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पुण्यस्म॒तिमें 


प्रास्ताविक 

प्रस्तुत पुस्तक नागपुरकी प्रसिद्ध "नवभारत अंथमारका * में प्रकांशत 
मराठी पुस्तकका अनुवाद हैं हिन्दी जनता काडिदसके काव्यों और 
नाटकॉसे अपरिचित नहीं है । आजतक उनके काव्य और नाथकोंके अनेक 
अनुवाद प्रकाशित हो चुके हैं ॥ पं० महावीरप्रसादजी द्विवेंदीने कालि- 
दासकी कविताके रुणदोषोंपर भी समाकोचनात्मक सीतिस बहुत कछ 
किखा हैं | किन्तु क्रारिंद स्स्न्वन्ध सभी विषयोपर व्यापक रूपसे स्वोद्भीण 
विवेच्चन करनेवाके ग्रन्थका अभी तक हिन्दी साहित्यमें ही नहीं किन्तु 
अन्य भारतीय और विदेशीय साहित्यमें भी जहँ तक में जानता हूँ- 
अभाव ही है । 

काछिदासके जन्मस्थान और समयस्म्बन्धी विवादअस्त प्रश्नोंका विचार 
अनेक विद्धानोने किया है | फिर भी दे प्रश्ष अभी तक अनिश्चित ही ह १ 
इसीफिए प्रस्तुत पुस्तकम उन प्रश्चोंके विष्यमें झेवक अपना ही मत न देकर 
आज तक इस बिषयमें प्रतिषादित प्रधान मतोंका उल्लेख तथा तर्क और 
युक्तियोंका ऊहागेहपुरवेक दिविचचन किया गया है। इसलिए आशु। है पाठकोंको 
अपना मत निश्चित करनेमें सहायता मिक्केगी। साथ ही मुझे विश्वास है 
के संस्कृतज्ञ णाठकों शे प्रस्तुत पुस्तकका यह भाग मनोरजञ्ञक तथा महत्त्वपुणे 
प्रतीत होगा ५ अन्य पाठकोंकों भी सर रीतिसे कांहिदासकों कविताका 
रसास्वादन हो इसकिए कालिदासकारदीन पारेस्थिति, तथा उनके काव्य और 
नाथ्कोके विषयमें भी विस्तरणवंक किखा गया है। यदि इन विषयोको 
एाठऋणण पहले ही पढ़ लेंगे तो अन्य भाणोंक्ने समझनेर्भ कठिनाई न पड़ेगी ५ 


काहिदासके विषयमें मिके हुए सभी अन्थों और केखोंक्ा उपयोग प्रस्तुत 
पुस्तकमें किया गया है । इसका निर्देश मेने उन उन स्थकोंपर इतझतापुर्ुक 
कियाँ है । जिज्ञासु पाठक सत्यासत्यके निधेयक्रा स्वर्य परीक्षण कर सकें 
इसाकिए फुटनोट्में स्थकनिर्देश भी मेने कर दिया है। इस घुस्तकर्मे 


६ 


अन्वेषकोंके मतोंका केवक, उल्लेख नहीं है किन्तु उन विषयोंपर मेंने नवीन 
अन्वेषण, मौकिक विचार और स्वतन्त्र मत देनेका प्रयत्न किया है। मुझे 
इृढ पिश्वास है कि बहुशत और अध्ययनशील पाठकोकों यह पसन्द 
आयमा १ 

प्रस्तुत अनुवाद करनेका श्रेय पं० हृपीकेश शर्मा, भारतीय साहिल- 
परिषद्‌, वर्धाकों है इसाकिए में उनका इतज्ञ हूँ साथ ही उस अनुवादकों 
सुसंस्कृत करनेमें प्रो० सरस्व॒तीप्रसाद चतुर्वेदी, मारिस काकेज, नागपुर, तथा 
पं० उदयशुंकर मद्ट, काहौरने जो सहायता दी है उसका ऋतज्ञतापुवंक 
उल्लेख करना आवश्यक है | काहोरके प्रसिद्ध संस्कृत-हिन्दी-प्रकाशक 
मेवीरूझ बनारसीदासने इस पुस्तकको प्रकाशनाथ स्वाकार किया, -तदर्थ 
वे भी घन्यवादाहं हैं। 
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द्वितीय संस्करण 


ण्त पंद्रह-बीस वषो्मं जो कालिदास-काहूविषयक अनुसन्धान 
हुआ है उसका भी अन्तभांव प्रस्तुत संस्करणमें कर दिया गया 
है । इसमें मेरे मित्र प्रा० शुकदेवप्रसादजी तिवारीने मुझे 
सहायता दी, इसलिए में उनका ऋणी हूँ। बम्बईके सुविख्यात 
प्रकाशक श्री नाथुरामजी प्रेमीने इस संस्करणको प्रकाशुनाथ स्वीकार 
किया ओर कुछ उपयुक्त सूचना दीं, तदथे में उनको हार्दिक 
धन्यवाद देता हूँ। 
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* ख्यांतिं कामपि कालिदासऋतयो नीताः शकारातिना | * 


कृतियोंको १० अवीिक 


( शकारि विक्रमादित्यने कालिदिसकी कृ प्रसिद्धि दी । ) 
 -“-अमिनन्दक्ृृत रामचरित 


हमारा संस्कृत साहित्य अत्यन्त सम्पन्न और अगाध है। वेद, वेदांग, 
उपनिषद्‌ , दशन, पुराण, धर्मशास्त्र, काव्य, नाव्क इत्यादि विविध विध्योंके 
सेकड़ों ग्रन्थ अब तक प्रकाशित हो चुके हैं आर सेकड़ों ग्रन्थ अब भी * हस्त-- 
लिपियों'के रूपमें किसी पुस्तक-प्रकाशककी कृपादष्टिकी प्रतीक्षा कर रहे हैं।' 
इसके अतिरिक्त हमारे सेकड़ों अनमोल ग्रन्थ विधिकी विडम्बनासे अकाल्झ्डीमें 
काल-कवलित हो चुके हैं। हजारों वर्षोतक अनेक विद्वान्‌ लेखकोंने अपना अपार 
बुद्धि-वभव व्यय करके इस विशाल प्रन्थ-भण्डारकों शासत्र-सम्पत्तिसे मरा है । यह 
सब होते हुए भी इस विशाल भण्डारमें ऐतिहासिक ग्रन्थोंका अमाव प्रत्येक संस्कृत 
साहित्य-प्रेमीको खय्कता है| यह बात नहीं कि ऐतिहासिक ग्रन्थ हमारे यहाँ हैं 
ही नहीं | हैं अवश्य; उदाहरणार्थ कल्हण कविकी “ राजतरंगिणी ”, बाण कविका 
४ हृषचरित ?, पद्मगुप्तका * नवसाहसाडुचरित ” और बिह्दहण कविका * विक्रमाडूदेव- 
चरित ? | अंगुलियोंपर गिनने छायक ये कुछ ऐतिहासिक ग्रन्थ हैं| परन्तु इनमेंसे 
यथार्थ ऐतिहासिक सामग्रीका निकालना कष्ट-साध्य है। क्योंकि इनमें अंठ-संट 
घय्नाओं, विचित्र कथा-प्रबन्धों ओर अतिशयोक्तियोंकी इतनी मस्मार है कि 
उनमेंसे ऐतिहासिक सत्यको ढूँढह निकालना असम्भव-सा हो रहा है। जब हमें 
अपने प्रदापी पूर्वकालीन सम्राद्‌ अशोक, विक्रमादित्य, समुद्रगुत्,, चन्द्रयुत्त, भोज 
आदि राजाओंके शासनकांडकी खास खास घटनाओं तथा उनके गुण-दोषोंका 
पूरा पूरा पता नहीं, तब उनके आश्रित कवियों, लेखकों और कल्शकारोंके सम्बन्धमें 
प्रामाणिक जानकारी प्राप्त कर लेना तो और भी मुश्किल है| यद्यपि मवभूति, 


२्‌' कालिदास 


बाण, राजशेखर, बिल्हण आदि कबियोंने स्व-रचित ग्रन्थोंमें अपने वंश, पाण्डित्य 
और आश्रयदाताके सम्बन्धमें थोड़ा-बहुत उछल अवश्य किया है; पर उससे 
आधुनिक युगके पुरात्व-प्रेमी पाठकको सन्तोष नहीं होता | फिर भी जिन्होंने 
अपने विषयमें एक अक्षर तक नहीं लिखा, उन कबियोंकी अपेक्षा इन कवियोंका 
दिया हुआ अपना अव्प-पस्चिय ऐतिहासिक आधारके लिए बहुत सहायक है। 
अगर इन कवियोंने * अहम्मन्यता ” का दोष स्वीकार करके अपने ग्रन्थोंमें अपना 
थोड़ा-बहुत पस्चिय न दिया होता तो उनके कालका भी निर्णय करनेमें विवाद 
चना रहता; क्योंकि यह निश्चय है कि समकालीन लेखकों द्वारा उनके जीवित- 
काल्में अथवा मृत्युके बाद उनकी कितनी ही प्रशंसा की गई हो फिर भी उनका 
< जीवन-चरित ” लिखना किसीको “न सूझता | 


कालिदासकी ही बातको लीजिए । संसारके प्रायः समस्त प्राचीन ओर अर्वाचीन 
देशी विदेशी विद्वानोंने उनकी मुक्त कण्ठसे प्रशंसा की है और उनको 
“ कविकुल्गुरु ” की उपाधिसे सम्मानित कर संस्कृत कवियोंमें स च्व स्थान दिया 
है। यही क्यों, उन्हें संसारके साहित्य सम्राटोंकी श्रेणीमें बिठाया है। बतलाइए, 
'इस मूहाकविके वंश, जन्म-चरित्र, स्वभाव, योग्यता आदिके बारेमें जानने छायक 
विश्वसनीय सामग्री हमें अपने प्राचीन साहित्य भण्डारसे कितनी उपलब्ध होगी !? 
स्वये अत्यन्त विनयी होनेके कारण उन्होंने स्व-रचित नाठकोंमें प्राचीन पद्धतिका 
अनुसरण कर केवल अपनी नाम-निर्देश किया है। परन्तु स्व-रचित काब्योंमें तो 
यह मी छोड़ दिया है| कालिदासकी इस निःस्पृहताका कुछ ठिकाना है! वे 
जिस सहृदय रसिक राजाके आश्रयम रहे, उसके सम्बन्धमें उन्होंने धन-लछाल्सासे 
प्रेरित होकर एक भी प्रशस्ति-पंक्ति तक नहीं लिखी। यदि परोक्षभावसे किये 
हुए उल्लेखोंको छोड़ दें, तो अपने नामकी तरह आश्रयदाताके नामका भी उन्होंने 
कहीं अपने काव्योंमं उल्लेख नहीं किया है | अपने यहाँ देशकी महान्‌ विभूतियों, 
विश्व-विजयी सम्राठों तथा महाकवियोंके जीवनचरित्र लिखनेकी प्रथा न होनेके 
कारण उनकी मृयुके वाद शीघ्र ही उनके चरित्रकी ऐतिहासिक सामग्री छप्त हो 
गई ओर उस ऐतिहासिकताका स्थान बे-सिरपैरकी दन्तकथाओंने ले लिया। 
संस्कृतमं वल्लाल कविका “ भोज-प्रबन्ध ' एसी ही मनगढ़ंत कथाओंका गइड़ है । 
काव्यकत्यकी दृश्सि इसकी शब्दयोजनामें भले ही माधुर्य हो और अध्थवैशद्यमें 
सौन्दर्य हो, परन्तु इतिहासकी कसोंटीपर यह खरा नहीं उतरता । * भोज-प्रबन्ध ? 


का रचना-काल सोल्हवीं शताब्दी है| यह कालिदासके सैकड़ों वर्षा बाद लिखा 
गया था | इसलिए इसका ऐतिहासिक महत्त्व या 'भूल्य बहुत ही कम है। 
आश्चर्य तो यह है कि भिन्न-कालीन कवियोंकों एक ही समयमें और एक ही 
कतारमें बल्लालने छाकर खड़ा कर दिया है। मोजके दरखारम कालिदास, भवभूति, 
भारवि, दण्डी, बाण, इन सबको आप समस्या-पूर्ति करते हुए पाएँगे। इन 
कवियोंका आश्रय-दाता प्रसिद्ध धाराधीश भोज भी उक्त कवियोंके कई सो 
वर्ष बाद ११ वीं सदीमें हुआ था, यह तो उसके ताम्र-पत्रोंसे भी सिद्ध हो चुका 
है | अब पाठक स्वयं इसका निर्णय करें कि कवियोंके समय-निर्णय करनेमें उत्त 
* प्रबन्ध ! कितना निकम्मा है । 

परम्परागत विश्वसनीय सामग्रीके अभावम कालिदासके जन्म-स्थान, स्थिति-काल 
तथा चरित्रके सम्बन्ध अनेकोंने अनेक तरहकी मनमानी कब्पनाएँ की हैं। इन 
सब प्रश्नोंमि उनका स्थिति-काल एक अत्यन्त विवादग्रस्त विषय है, साथ ही वह 
अल्न्त महत्वका और अन्य सब प्रश्नोंका विवेचन करनेमें आधारभूत भी | इससे 
इस परिस्छेदमें इसी विष्रयका विचार किया जायगा। 

कालिदासके कालकी दो स्पष्ट सीमायें विद्वानोंने मानी हैं | कालिदासने अपने 
< गालविकामिमित्र ” नाठकका कथानक शुगंशीय राजा अभिमित्रके चरित्रसे लिया 
है | यह अमिमित्र, मोर्यवेशका उच्छेद कर मगध साम्राज्यकों छीननेवाले सेनापति 
पुष्यमित्रका पुत्र था | इसका समय ईसासे छगभग १५० वर्ष एव विद्वानोंने 
निधारित किया है। तब कालिदासका समय इससे पहले नहीं हो सकता। 
कालिदासके नामका स्पष्ट उल्लेख पहले पहल कन्नोजके सम्राट हषके (६० स० 
६०६-६४७ ) आश्रित प्रसिद्ध संस्कृत महाकबि बागभद्ट कृत हृषेचरितकी 
ग्रस्तावनामें और ७: -- ८ दे “ऐहोले ? नामक ग्राममें प्रात हुए शिल्यलिन्च-र 
(३६० स० ६३४ ) खुदी हुई प्रशस्तिमं आया है। ये दोनों उल्लेख ईसाकी 
सातवीं शताब्दीके हैं। इससे इसके बाद कालिदासका काल नहीं हो सकता | 
कालिदासके स्थिति-कालके विषयमें निम्न-लिखित म॒त प्रस्तुत किये जाते हैं:--- 

(१) ईसासे पूर्व दूसरी शताब्दी (डॉ० कुन्न राजा ), (२) ईसाकी 
पहली शताब्दी ( रा० चिंतामणि वैद्य ), (३ ) ईसाकी तीसरी शताब्दी ( श्री. 
द. बें, केतकर )। (४) ईसाकी चोथी शताब्दीका उत्तराध ( डा० सर 
रामकृष्ण भाण्डाकर आदि मारतीय तथा अनेक यूरोपियन पंडित ), 


कालिदास 


(५ ) ईसार्की पाँचवीं शताब्दी ( प्रो” पाठक ), (६) ईसाकी छठी शताब्दी 
( श्रो० मेक्समूलर, महामहोधाध्याय हरप्रसाद शास्त्री, प्रा० प्रबोधचद्ध सेनगुल) । 
ये मत जिस ग्रमाण-मित्ति पर अधिष्ठित हैं, उनकी छान-बीन उपलूब्ध प्रमाणोंके 
आधारपर नीचे दी जाती है। 


(१) इंसासे पूर्व द्वितीय शताब्दी 
८ मालविकामिमित्र ” नाठकके भरतवाक्यमें--- 
आशास्यमीतिविगमप्रभति प्रजानां सम्पत्य्यतें न खड गोप्तरि नामभिमित्रे ॥ 
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यह शुंगकुलोत्पन्न अम्रिमित्र राजाका उछेख आया" है। प्रायः मरतवाक्यमें 
शान्तता, समृद्धि, सोराज्यके विषयमें प्राथना होती है। ४ज८ गण निर्देश 
भी दिखाई देता है, ओर वह तत्कालीन राजाका निदर्शक माना जाता है | 
: माल्विकाम्रिमित्र ' का मर्तवाक्य दूसरे प्रकारका है। इससे डा० कुन्हन राजाने 
अनुमान किया है कि कालिदास इसासे पूर्व द्वितीय शताब्दीमें विदिशाके शाजा' 
अम्िमित्रके आश्रित थे। इस मतके पोषक कुछ अन्य प्रमाण भी उन्होंने दिये 
हैं। उनमेंसे एक यह है कि कालिदासने “ मेघदूत ? म॑ “ तेषां दिक्षु प्रथितविदि- 
शाल्क्षणां राजधानीम्‌। ” (दरश्यार्ण देशकी सर्वत्र प्रसिद्ध विदिशा नामक 
राजधानी ) इन शब्दोंमें जो विदिशाका वर्णन किया है वह शुगकालीन विदिशा- 
हीको ठीक लागू होता है.। 

किन्तु यह मत ठीक नहीं जान पड़ता। “मालविकाम्मिमित्र ” कालिदासका 
प्रथम नावक है| जो नाटक निश्चितरूपसे काछिदास-पूर्वकालीन माने जा सकते 
हैं वे अत्यन्त विरल हैं, और जो विद्यमान हैं उनमेंसे बहुत-से त्रुटि या संक्षिप्त 
रूपके हैं। अतः उनके प्रमाणसे कालिदास-कालूमें मरतवाक्यकी कौन-सी प्रथा 
प्रचल्ति थी यह नहीं कहा जा सकता | कालिदासके अन्य दो नाठ्कोका 
भसतवाक्य सामान्य पद्धतिका हैं| अतः केवल “ मालविकामिमित्र ? के भरतवाक्यके 
आधारपर कालिदास अभिमित्रके समसामयिक थे, यह-अनुमान निश्चितरूपसे नहीं 
निकल सकता | दूसरी बात यह कि अत्यन्त पुरातन आख्यायिकाके अनुसार 
कालिदास किसी विक्रमादित्वके आश्रित थे | किसु अभिमिनत्रने यह पदवी धारण 
की थी, इसका कोई भी आधार नहीं है | विदिशाका महत्त्व गुप्त काल्में भी 


अवाधित रहा था, यह मेल्सा ( प्राचीन विदिशा ) के पास उदयगिरि ( प्राचीन 


नीचेगिरि ) की गुफाएँ, शिव्य और उत्की्ण लेखोंके प्रमाणसे सिद्ध है। अतः 
मेघदूतका विदिशाका वर्णन भी इस मतको पुट्ट नहीं करता । 


(२) इंसासे पूर्व पहली शताब्दी 


( अ ) प्राचीन पण्डितोंम परम्परासे यह बात प्रचलित है कि कालिदास विक्र 
मादित्यकी राज-समाके कवि थे। कालिदासने अपने  विक्रमोबंशीय ? नाट्कके 
नामकराणमें ओर नाटकके पात्रोंके सम्माषणमें दो स्थानोंपर# विक्रम शब्दका सहे- 
तुक उपयोग किया हे | जिस प्रकार शेक्सपीयरने अपने नाठ्कोंम इंग्लेंडके जेम्स 
राजाका उल्लेख किया है, उसी प्रकार कालिदासने मी अपने आश्रयदाताका 
डिड-पदगर्मित उल्लेख किया है | इससे यह अनुमान निकलता है कि वे किसी 
विक्रमादित्य-नामबारी राजाके दबारमें थे। लछोगोंकी धारणा है कि आजकलका 
प्रचलित विक्रम नामक संवत्सर इसी विक्रमादित्य राजाका चलाया हुआ है। यह 
विक्रम संबत्‌ ऐसासे ५७ दष पहले चला था| अतः कालिदास ईसासे पूर्व प्रथम 
शताव्दीमें हुए थे, यह प्राचीनोंका मत है और इसकी पुष्टि श्री चिं० वैद्य, 
प्रो" आपटे, प्रो० शारदारंजन राय, प्रयाग विश्वविद्याल्यक्रे संस्कृत ज्ोफेसर 
चड्टोपाध्याय, प्रो० शेंबबणेकर आदि विद्वानोंने की है। इस मतके समथनमं इन 
विद्वानोंने जो प्रमाण दिये हैं, उनमेंसे कुछ मुख्य प्रम्पणोंका विवेचन हम आगे 
करेंगे, परन्तु इस पूर्वोक्त मतपर हमारा पहला आशक्षेप यह है कि ईसासे पूव 
पहली शताव्दीर्मं विक्रमादित्य नामका कोई राजा हुआ, इसका निश्चित प्रमाण 
अबतक नहीं मिला है।इस राजासे पूवकालीन अशोक आदि पूर्व राजाओंँके 
शिल्य-लेख मिलते हैं। लेकिन विक्रमादित्य-नामघारी राजाके शिक्ष-लेखका कहीं 
पता नहीं छगता । संस्कृत और प्राकृत भाषाके साहित्यमें कहीं कहीं विक्रमादित्यका 
थोड़ा बहुत उल्लेख मिलता है। उदाहरणाथ, “ गाथासप्तशती ? या “सत्तसई * में 
विक्रमादित्यकी दानशीछताका, तथा कथासरित्सागर ओर वृहकथामञ्जरीमें भूत- 
वेताछोंपर पाई हुई उसकी विजयका वर्णन मिलता है। जैन कथाओँमें मी 
विक्रमका, जिसने शकोंकों परास्त किया था, उल्लेख है। परन्तु * सत्तसई * में 
अनेक उत्तरकालीन गाथाएँ? प्रवेश कर गई हैं और ईसाकी कई शताव्दी बाद 


#  दिश्टया महेन्द्रोपकारपयप्तिन विक्रममहिस्ना व्धते भवान्‌ '--विक्रपोर्वशीय, अंक १। 
£ अनुत्सेकः खल॒ विक्रमालड्रार: ? |--विकमोर्वशीय, अंक १। 


कर कालिदास 





(५) ईसाकी पाँचवीं शताब्दी ( प्रो० पाठक ), (६) ईसाकी छठी शताब्दी 
( प्रो० मेक्‍्समूलर, महामहोदराध्याय हरप्रसाद शास्त्री, प्रा० प्रबोधचन्द्र सेनगुप्त) । 
ये मत जिस प्रमाण-मित्ति पर अधिष्ठित हैं, उनकी छान-बीन उपलब्ध प्रमाणोंके 
आधारपर नीचे दी जाती है। | 
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(१) इंसासे पूर्व द्वितीय शताब्दी 
: प्ालविकाभिमित्र ” नाव्कके भरतवाक्यमें--- 
आद्यास्वमीतिविग्मप्रश्वति प्रजानां सम्पत्य्यतें न खछ गोसतरि नाभिमित्रे || 

यह शुंगकुलोत्पन्न अभिमित्र राजाका उछेख आया" है। प्रायः मस्तवाक्यमें 
शान्तता, समृद्धि, सोराज्यके विषयमें प्राथना होती है। ऋच्ित्‌ राज़ाका निर्देश 
भी दिखाई देता है, और वह तत्कालीन राजाका निदर्शक माना जाता है | 
* मालविकामिमित्र ” का भरतवाक्य दूसरे प्रकारका है। इससे डा० कुन्हन राजाने 
अनुमान किया है कि कालिदास ईसासे पूर्व द्वितीय शताब्दीमें' विदिशाके राजा' 
अमिमिन्रके आश्रित थे | इस मतके पोषक कुछ अन्य प्रमाण भी उन्होंने दिये 
हैं । उनमेंसे एक यह है कि कालिदासने “ मेघदूत ? में * तेषां दिक्षु प्रथितविदि- 
दालक्णां राज्धानीम्‌। ” (दशाण देशकी सर्वत्र प्रसिद्ध विदिशा नामक 


राजधानी ) इन शब्दोंमें जो विदिशाका वर्णन किया है वह शुगकाछीन विदिशा- 
हीको ठीक लागू होता है.। 


किन्तु बह मत ठीक नहीं जान पड़ता। “ मालविकाम्रिमित्र ' कालिदासका 
प्रथम नायक है। जो नाटक निश्चितरूपसे कालिदास-पूर्वकाछीन माने जा सकते 
हैँ वे अलन्त बिरल हैं, ओर जो विद्यमान हैं उनमेंसे बहुत-से त्रुव्ति या संक्षिप्त 
रूपके हैं। अतः उनके प्रमाणसे कालिदास-कालूमें भरतवाक्यकी कौन-सी प्रथा 
प्रचल्ठि थी यह नहीं कहा जा सकता । कालिदासके अन्य दो नाठकोंका 
भजवाक्य सामान्य पद्धतिका है | अतः केवल “ मालविकाभिमित्र के मरतवाक्यके 
आधारपर कालिदास अम्निमित्रके समसामयिक थे, यह-अनुमान निश्चितरूपसे नहीं - 
निकल सकता | दूसरी बात यह कि अल्यन्त पुरातन आख्यायिकाके अनुसार 
कालिदास किसी विक्रमादित्यके आश्रित थे | किन्तु अभिमित्रने यह पदवी धारण 
को थी, इसका कोई भी आधार नहीं है| विदिशाका महत्त्व गुप्त काछ्में भी 
अबाधित रहा था, यह भेल्सा ( प्राचीन विदिशा ) के पास उदयगिरि (प्राचीन 


नीचेगिरि ) की गुफा“, शिष्प ओर उत्कीर्ण लेखोंके प्रमाणसे सिद्ध है। अतः 


मेघदूतका विदिद्ञाका वर्णन मी इस मतको पुद्ट नहींकरता । 
(२) इंसासे पूरे पहली शताब्दी 


( अ) प्राचीन पण्डितोंम परम्परासे यह वात प्रचलित है कि कालिदास विक्र 
मादित्यकी राज-समाके कवि थे। कालिदासने अपने * विक्रमोबंशीय ” नाटकके 
नामकरणमें और नाटकके पात्रोंके सम्भापणमें दो स्थानोंपर% विक्रम दब्दका सहे- 
ठुक उपयोग किया है | जिस प्रकार शेक्सपीयरने अपने नाठकोंमें इंग्लेंडके जेम्स 
राजाका उल्लेख किया है, उसी प्रकार कालिदासने मी अपने आश्रयदाताका 
खझिश-पदगर्भित उल्लेख किया है | इससे यह अनुमान निकलता है कि वे किसी 
विक्रमादित्य-नामबारी राजाके दबारमें थे। लोगोंकी धारणा है कि आजकलका 
प्रचलित विक्रम नामक संवत्सर इसी विक्रमादित्य राजाका चलाया हुआ है। यह 
विक्रम संवत्‌ ईसासे ५७ दर्ष पहले चला था। अतः कालिदास ईसासे पूर्व प्रथम 
शताव्दीमं हुए थे, यह प्राचीनोंका मत है और इसकी पुश्टि श्री चिं० वेद्य, 
प्रोण आपदे, प्रो० शारदारंजन राय, प्रयाग विश्वविद्याल्यके संस्कृत ब्रोफेसर 
खट्टीपाध्याय, प्रो० शेंबवणेकर आदि विद्वानोंने की है । इस मतके समथनमे इन 
विद्वानोंने जो प्रमाण दिये हैं, उनमेंसे कुछ मुख्य प्रम्रणोंका विवेचन हम आगे 
करेंगे, परन्तु इस पूर्वोक्त मतपर हमारा पहला आशक्षेप यह है कि ईसासे पूर्व 
पहली शताव्दीमें विक्रमादित्य नामका कोई राजा हुआ, इसका निश्चित प्रमाण 
अबतक नहीं मिला है | इस राजासे पूबकालीन अशोक आदि पूर्व राजाओंके 
शिला-लेख मिलते हैं। लेकिन विक्रमादित्य-नामधारी राजाके शिला-लेखका कहीं 
पता नहीं छगता । संस्कृत ओर प्राकृत भाषाके साहित्यमें कहीं कहीं विक्रमादित्यका 
थोड़ा बहुत उल्लेख मिलता है। उदाहरणाथ, “ गाथासप्तशती ? या  सत्तसई ? में 
विक्रमादित्यकी दानशील्ताका, तथा कथासरित्सागर और दृदृ-कथामजरीनें भूत- 
वेतालॉपर पाई हुईं उसकी विजयका वर्णन मिलता है। जैन कथाओंमें भी 
विक्रमका, जिसने शकोंको परास्त किया था, उल्लेख है। परन्तु “ सत्तसई * में 
अनेक उत्तरकालीन गाथाएँ प्रवेश कर गई हैं और ईसाकी कई शताब्दी बाद 

# ' दिश्टया महेन्द्रोपकारपयप्तिन विक्रममहिस्रा वधते सवान्‌ '--विक्रपोर्वशीय, अंक १ । 

* अनुत्सेक: खल विक्रमालड्भार: ? |--विकमोर्वशीय, अंक १ । 


हू कालिदास 





उक्त अन्य ग्रस्थोंका निर्माग हुआ है। इस कारण इनमें लिखी बातोंपर हमें कहाँ 


[क] च्क्ष 


तक विश्वास करना चाहिए, यह एक जटिल समस्या है। दूसरी बात यह है कि 
ऐतिहासिकोने इतिहासकी जो रूपरेखा खीची है, उसमें विक्रमादित्यको कहींपर 
स्थान नहीं दिया गया है। ईसासे पहले, प्रथम शताब्दीमें शकोने हिन्दुस्तान- 
पर आक्रमण किया और काठियावाड़, मालवा, महाराष्ट्र, कोंकण आदि प्रदेशोंको 
अपने अधिकारमें कर लिया। क्षत्रप नहपान तथा उसके जामाता ऋषम- 
दत्त ( प्राकृत उपवदात ) इन दोनोंके शिलालेख नासिक, कार्के आदि स्थानोमें 
प्रात्त हुए हैं, जिनमें इन घटनाओंका वर्णन है। परन्तु जिसने इस नहपानका 
परामव कर श्कोको इन प्रान्तोंसे मार मगाया उस गौतमी-पुत्र सातकर्णीने  विक्र- 
मादित्य 'की पदवी धारण की तथा अपने नामका एक 'संवत? भी प्रचलित किया, 
इस बातका उन लेखोंमें कहीं भी जिक्र नहीं आया है। इसके अतिरिक्त 
एक बात यह भी है कि ईसासे पूर्व प्रथम शताब्दीमें यदि 7 «५ - ««.४'री 
कोई व्यक्ति होता जो इस संवतका प्रवर्तक होता, तो उसका नाम शीघ्र ही उससे 
सम्बद्ध हो गया होता, पर वस्तुस्थिति कुछ ओर ही है। “ विक्रमकाल ? इस 
सामासिक पदका उपयोग “ एक खास संवत्‌ ” के अर्थमें पहले पहल ईसाकी 
नदम शताब्दीमें प्रयुक्त हुआ दीख पढ़ता है। और इस “ विक्रम ? पदसे विक्र- 
मादित्यका ही मतलब निकल्ता है, इसमें हमें शंका है। अमितगतिके 
 नुनापित-रनसंदोह ? में, जो विक्रम संवत्‌ १०५० में लिखा गया था, 
विक्रम ! ऋब्द विक्रमादित्य राजाके अर्थमें पहले पहल निःसन्देह रूपसे प्रयुक्त 
हुआ है। प्रोफेसर कील्हॉर्नने यह अनुमान निकाला है कि इस संवत्‌कों 
किसी विक्रमादिलने शुरू नहीं किया; बल्कि उसका नाम धीरे-धीरे इस संदतसे 
सम्बद्ध हो गया। इसका कारण यह है कि जैसे “ शाल्वाहन शक-संवत्‌ ? का 
चत्र मासमें आरम्भ होता है उसी प्रकार विक्रम संवतका आरम्प शरद ऋतु 
अथात्‌ कात्तिक मासम होता था। इस ऋतुमें राजा छोग युद्धके लिए प्रस्थान 
करते थे, इस कारण उस ऋतुको “ विक्रम-काल ? का नाम दिया गया। इस 
अथम हपचरित आदि अनेक ग्रन्थोंमे * विक्रम ? शब्दका प्रयोग किया गया है। 
गरई ऋतुमें आरम्भ होना ही विक्रम-संदतकी एक विशेषता हो गे | उसीको 
“या विक्रमकाछ कहने छगे | आगे इस सामाजिक शब्दका ठीक अभ समझें 
न आनस त्वग उस शब्दका ' विक्रमादित्यका चलाया हुआ संवतू ? इस अभथ्मे 


उपयोग करने रंगे | इस तरह विक्रमादित्यका नाम धीरे-धीरे प्रचलित संवत्सरकेः 
साथ जुड़ गया। दूसरे विद्वानोंके मतमें यह संवत्‌ धाल्य देशमें बहुत वर्षों तक 
प्रचलित रहा और उस प्रान्तमें चौथी शताव्दीमें प्रसिद्ध पराक्रमी, दानझर 
महाराज द्वितीय चन्द्रगुतने दिक्रमादित्यकी पदवी धारण कर राज्य किया। आगे. 
चलकर कई शताब्दी बाद जब इस संवतका आरम्भ किसने किस तरहसे किया,. 
इसका छोगोंको ध्यान नहीं रहा, तब ( चन्धरगुप्त ) 4िक्रमादित्यके नामसे उसका 
सम्बन्ब जोड़ दिया गया होगा । उपयुक्त दोनों मतोंमेंसे किसीकों भी स्वीकार करें 
तो भी विक्रमादित्यने यह संवत्‌ जारी किया, ऐसी धारणा ईसवी नवम शताब्दी. 
तक नहीं थी, यह बात स्पष्ट है | संवत्‌ २८२, २८४, २९०, ३३०, ४२८, ४६१, 
४८१, ४९३, ५२९, ५८९ के शिल्यलेखोंमें इस संवत्‌का स्व प्रथम उल्लेख पाया 
जाता है। इनमें इस संबतका नाम “ कृत ? दिया है या * माल्वानां गणस्थित्या, ? 
< श्रीमाल्वगणाम्नाते, ” “ माल्यगणस्थितिवशात्‌ ? ऐसी शब्दयोजना करके उसका 
उल्लेख किया है, इससे इस संदतका प्रचार माल्यगणसे होता होगा ऐसा अनुमान 
होता है । पाणिनिकी अशध्यायी (अ० ०५, पा० ३, सू० ११४ ) से पता 
चलता है कि प्राचीन कालमें माठव लछोगोंका एक ऐसा सेघ था जो हथियार 
बाँव कर युद्धद्वारा अपनी आजीविका करता था। ये छोग वेतन लेकर किली भी 
पक्षकी ओरसे छड़ते थे । सिकन्द्रको ये लड़ाकू योद्धा पंजाबमं मिले थे। बादम 
ये पंजाब छोड़ कर धीरे-धीरे दक्षिगकी ओर बढ़ते ग्ये ओर आजके माल्या 
प्रान्तमं उत्तरकी ओर उन्होंने एक गण अथात्‌ प्रजासत्तात्मक राज्य स्थापित किया 
ओऔर अपने नामसे सिक्का भी चछाया | ऐसे सेकड़ों सिक्के राजस्थानके * नगर ? 
नामक पग्राममें पाये गये हैं। उनमेंसे कई सिकोपर “ माल्यानां जयः ” अथवा 
£ माल्यगणस्य जयः ” ऐसे दज्द पाये जाते हैं। इससे सुप्रसिद्ध इतिहास-वेत्ता 
काशीप्रसाद जायसवालने यह अनुमान निकाला है कि उन्होंने तत्कालीन किसी 

प्रबल शत्रु पर ( सम्भवतः शकों पर ) विजय पाई होगी तथा अपने गणराज्यकी 
स्थापना करके किसी प्रबल शज्जुपर प्रात्त व्िजयकी यादगार यह संवत्‌ चला 
दिया ओर स्वयं मालवेमें आकर रहने छगे। होते होते लोग इस संदत्‌का 
.- व्यंवहार कदने छगे | वस्तुतः यह संवत्‌ माल्यगणका ही है, यह बात जब तक 
लोगोंके ध्यानमें रही तब तक, अथात्‌ ईसाकी छठी शताब्दीतक माल्योंका नाम 
इस संबतके साथ जुड़ा रहा । 


- कालिदास 





उपयुक्त विवेचनसे पाठकोंके ध्यानमें यह बात आगगई होगी कि ईसासे पूर्व 
अथम शताब्दीमें विक्रमादिय नामक राजाके आधुनिक विक्रम-संबत्‌ चलानेकी 
धारणा निराधार है। इंसासे पूर्वे पहली शताब्दीमें विक्रम राजाका अस्तित्व ही 
जब संशयग्रस्त है तब कालिदासकी स्थिति उस कालमें संभव नहीं | कारण, उनका 
आश्रयदाता कोई विक्रमादित्य नामधारी राजा था, यह बात उनके ग्रन्थान्तगत 
उल्लेखोंसे विदित होती है, यह हम पहले ही कह चुके हैं | अब इस मठकी 
पुश्टिके लिये जो इतर प्रमाण दिये जाते हैं उनमेंसे कुछ महत्त्वपूर्ण प्रमाणोंकी 
परीक्षा की जायगी । 
(आ ) रघुवंशके छठे सर्गमें इन्दुमती-खयंबरके दर्णनमें निम्नलिखित इलोक 
आये हैं :-- 
अथोरगाख्यस्य पुरस्य नार्थ दोवारिकी देवसरूपमेत्य | 
इतश्वकोराक्षि विल्लेकयेति पूवानुशिशं निजगाद भोज्याम्‌ || ५६ ॥ 
पाण्ड्योडयमंसापितल्म्बहारः क्लप्ताद्रागो हरिचन्दनेन | 
आमाति बाछातपरत्तसानुः सनिझरोद्वार इवाद्रिराज: || ६० ॥ 
उक्त ोकोंमें पाण्ड्य राजा उरपुरमें राज्य करते थे ऐसा उलेख है | आगे 
६३ वें इलोकम “इस पाण्ड्य राजासे तू विदाह करके दक्षिण दिशाकी सपत्नी 
बन '% यह उपदेश इन्दुमतीकी सखी सुननन्‍्दाने उसे दिया है। उसी तरह चौथे 
सभके ४९ वें छोकम “रंघुने दक्षिण दिशामें पाप्ड्योंकी पराजित किया ” ऐसा 
कविने उल्लेख किया है | कई वार यह देखा गया है कि असावधानीके कारण 
बढ़े बढ़े कवि भी ऐतिहासिक काल-विपर्यास ( 280॥7077 97 ) की भूछ कर 
डालते हैं ओर अज्ञानवश्ञ अपने समयकी परिश्थितिका वर्णन कर बैठते हैं | 
काव्य-शासखत्रकी इश्टिस तो यह दोष समझा जाता है परन्तु इसके लिये इतिहासज्ञ 
प्राचीन संस्कृत कवियोंको धन्यवाद देते हैं | कारण यह है कि कई बार ऐसे 
दी स्थछोपर कविके काल-निर्णयकी अचूक कुंजी हाथ छग जाती है । इस 
इशिसे उपयुक्त छोकका विचार करके श्रीयुत चिंतामणि वैद्यने कालिदासका 
हर इसासे पूर्व पहली शताव्दीमें सिद्ध करनेका प्रयत्न किया है८ | वह इस 
अकार है $-- ५ 


ह++--७>->जनजनन. “>-+>> » 


#  रलानुविद्धा्णवमेखछाया दिद्वः सपत्नी भव दक्षिणस्या: । ! 
बे 49983 0 060 शहमतद्वारिता [7800766, ५०], 4], 9. 68. 


कालै-निणेय 





£ उक्त #छोकोंमें पाण्डय राजा दक्षिगमें प्रबल हो गये थे ओर वें उरणपुरमें 
राज्य करते थे, ऐसा वर्णन है। मछिनाथ और हेग्शद्रि इन दो टीकाकारोंने 
उरगपुरका अथ* नागपुर निकाला है। पर कोन नागपुर, मध्यप्रदेशका ? यह 
संमव नहीं । कारण, यह नागपुर न तो दक्षिगमें है और न कभी इसपर पाण्ड्य 
राजाओंका शासन था | इससे उरगपुर आजकल्का “उरख्यूर! होगा । 
प्राकृत व्याकरणके नियमानुसार उरगपुरमें “ग! और “प” इन दो व्यंजनोंका 
लोप होकर मब्यमें एक “य? घुस पद्म ओर “उरख्यूर” बन गया | ईसवी प्रथम 
शताब्दीम करिकाल नामक प्रसिद्ध चोछ राजासे पराजित होने तक पाण्ड्य राजा 
दक्षिणमें प्रबल थे | करिकाछूने पराजित करके उन्हें उरव्यूरसे हटा दिया और 
कावेरीपत्तनको उन्होंने अपनी राजधानी बनाया । इसके पहले उरख्यूर ही 
पाण्ड्य राजाओंको - राजधानी रही होगी। ईसाकी तीसरे शताव्दीम पाण्ड्य 
राजा फिर प्रवछ हुए सही, किन्तु तब उनकी राजधानी उरब्यूर न होकर 
मदुरा हुई। उपयुक्त ब्छोकमं कालिदासने अपने समयकी परिस्थितिका वर्णन 
किया है, ऐसा मानें तो उनका काल ईसवी पहली शताव्दीके पूर्व होना चाहिए । 
कारण, इस शताव्दीके अनन्तर उर्यूर कमी पाण्ड्य राजाओंकी राजधानी न था। ? 


उपयुक्त प्रमाण परीक्षाकी कसोंटीपर ठीक नहीं उतरता | उरगपुरका “ उरख्यूर 
बन जाना असम्भव नहीं है। पर उरख्यूर किसी समय पाण्ड्योंकी गजधानी 
थी, इसका न तो किसी इतिहासमें ओर न किसी दन्तकथामें उल्ेख मिल्ण है। 
अपितु मदुरा नगरी प्राचीन कालमें पाण्ड्योंकी राजधानी थी। विन्सेंट स्मिथ आदि 
इतिहासकारोंका यही मत है। तामिल भाषाम मदुराका नाम “ अल्वाय ? हैं। 
ओऔर इसका “नाग? अथ होता है। यदि कविका तात्पर्य उरगपुरसते मदुराका है 
तो यह प्रमाग जप्ते ईसासे पूर्व प्रथम शताव्दीके पक्षका समथक है वैसे ही इंसाके 
बाद चौथी अथवा पाँचवी शताव्दीके पक्षका भी समर्थक है। कारण, ईसाकी 
तीसरी शताब्दीसे लेकर सातवीं शताब्दीमें पछवराज सिंदविष्णु द्वारा पराभव होने 
तक पाण्ड्य राजा दक्षिणमें प्र थे ओर मदुरा उनकी राजधानी थी, यह बात 
प्रसिद्ध है। अतः उक्त प्रमाण ठीक सिद्ध नहीं होता है । 

(इ) घालविकास्निमित्रम अनावह्यक उब्लेखः--स्वर्गीय प्रोफेसर 
शिवराम पंत परांजपेने अपने “ साहित्य-संग्रह ” के एक सरस निबन्ध “ मेघदूत और 
कालिदास ? ( मांग १, ए० ८८ ) में कहा है कि मालविकाग्निमित्र नावकमं इरावती 


कालिदास 


आर धारंणी नामक दो उपनायकाओंकी रखना और धारिणीके भाईको हीनदंशीब 
बतलाना आवश्यक न थरईं। पाँचवें अंकर्मे, अपने पत्रमें पुष्यमित्रने * विगतरोष- 
चेतमा ? रोष छोड़कर ? यज्ञमें सम्मिलित हो, इस प्रकार अभिभित्रकों जो लिखा, 
उसमे रोषका कारण न बतलाना इत्यादि अनावश्यक प्रसंगोंसे यह सिद्ध होता है 
कि कालिदासकों शुगकालीन परिस्थितिकी सूक्ष्म बातोंका अच्छा ज्ञान था। इससे 
यह अनुमान निकल्ता है कि कालिदास अग्निमित्रके या उसके आसपासके समयमेँ 
हुए. होंगे | इस तरहका मत प्रोफेसर चट्टोपाध्यायने भी व्यक्त किया है। इससे 
यह अनुमान लगाया गया कि शुगोंकी कथा छोगोंके स्मृति-पटलसे लुप्त होनेके 
पहले, अथांत्‌ अभिमिन्रके काल्से एक शताब्दीके अन्दर अथवा ईसासे पूर्व ५७ 


[कप 5 


व्षक लगभग कालिदासका स्थिति-काछ होगा | 


एक ही उल्छेखके आधारपर ऐतिहासिक विद्वान मिन्न मिन्न अनुमान किस 
प्रकार निकाल सकते हैं. यह इसका अच्छा निदशन है | डॉ० श्री, व्यं, केतकर 
काल्दिसकों गुत्तकालीन ईसाकी पॉचवीं शताव्दीका मानते हैं। वे कहते 
हैं कि साढ़े पाँचसी वर्षके अनन्तर कबिको ऐसी प्राचीन और बहुत ही सूक्ष्म 
कथाका ज्ञान बना रहना सम्भव नहीं है। उपरिलिखित पात्रों और घटनाओंका 
इस नाट्कम समावेश करने ओर इस तरहके संविधानक रचनेमें कालिदासका 
उद्देश्य कुछ दूसरा ही था, यह सिद्ध करनेका प्रयत्न उक्त विद्वानने किया है। 
उनका कारण-मीमांसा इस प्रकार है :---/* मालविकाम्निमित्रमें तत्कालीन समाज- 
पर दका टिथिणी करके तालियाँ पिट्वानेका कालिदासका उद्देश्य छिपा नहीं रहता। 
किसी रनीको मदिरा पिछाकर खुछमखुलछा रंगमंचपर छाना और उसके भाईको 
होनजातीय दिखाना इत्यादि घटनाओंको नाट्कमें प्रदर्शित करनेके लिए कविमें 
बहुत बढ़ साहस होना चाहिये। कबिका अपने नाटकमें प्राचीन कालका दृश्य 
दिखलानेका ढोंग र्चना--बड़े मार्केकी बात है। ग्रामीण छोगोंके बीचमें 
रानोको हँसी उड़वाना और मदिरा पिलानेका ऐतिंहासिक आधार मौजूद है, ऐसी 
धारण उत्पन्न करके वाहवाही दूटना कविके लिये कठिन नहीं | ? 


' मालविकाभिमित्र ? में उपर्युक्त प्रसंगोंके आधारपर निकाले गये दोनों अनु- 
मान युक्तमंगत नहीं माद्म होते | शुंगोंके बाद ५०० -५५० वषे; पीछे उत्पन्न 
हुए काल्दासके लिए उस कालकी सूक्ष जानकारी रखना असम्मव है, ऐसा 
कहना युक्तिननंगत प्रतीत नहीं होता | क्योंकि उनके २००-२५० वर्ष पीछे बाण 


कालननणत्र 


हुए, जिन्होंने अपने “ हषेचरित ? में शुगकाल्का जो वर्णेन किया है, वह उपलब्ध 
पुराणोंमें कहीं नहीं मिलता । उदाहरणाथ, पुराणोंमें सभापति पुष्यमित्रने बहद्रथ 
मोर्यकी हत्या करके मगधकी राजगद्दीको अपने अधिकारमें कर लिया, इस 
प्रकारका उल्लेख है। परन्तु उसको कब कैसे मारा, यह वर्णन बिलकुल नहीं है। 
पर यही बात, बाणके “ हृषचरित ? में दिग्विजयके लिये रवाना होते समय हर्षको 
गजसेन्याधिपति स्कन्दगुप्तके द्वारा दिये हुए उपदेशम, इस प्रकार पाई जाती 
है--- सेनाका निरीक्षण करनेके बहाने मूख बृहद्रथ राजाको बुछझकर सेनापति 
पुष्य॒मित्रनें उसे मार डाला |! कालिदासके बहुत पीछे उत्पन्न विशाखदत्तने 
शुगकाछ्से भी १५० वर्ष पहले, मगध राज्यमें जो क्रान्ति हुए थी उसका सविस्तर 
एतिहासिक वणन अपने नाटकमें किया है। तब कालिदास उससे कहीं कम कालके 
व्यवधानपर पिछले समयका वणन क्‍यों न कर सकते ? आजकलकी अपेक्षा 
कालिदासके समयमें ऐतिहासिक साधन प्रचुर मात्रामें विद्यमान थे। पूर्वकाल्में 
राजाकी वंशावछी ही नहीं, उनके शासनकालमें घटी हुई घट्नाओंको लिखकर 
रखनेकी प्रथा भी अवश्य प्रचलित थी। इस प्रकारका कलिंग देशके खारवेल 
नामक राजाके शासन-कालका सविस्तर वर्णन हाथीगुम्फाकी गुफाओंम खुदा हुआ 
मिला है, यह प्राचीन इतिहासज्ोको भमठी भाँति विदित है। इसी प्रकार ोग 
राजाके शासनकालके बृत्तान्तकी सामग्रीका शुग और गुप्त राजाओंकी राजधानी 
पाट्लीपुत्रमे कालिदासके समयमें अवशिष्ट रहना ओर गुक्कालीन कालिदासद्वारा 
उसका उपयोग किया जाना असम्भव नहीं है | 


(ई ) अश्वघोषके ग्रन्थोंसे समताः:---न० स० १८९३ में अश्वघोषके 
बुद्धचरित” ओर १९१० में “सोन्द्रनन्द ? काव्यके प्रसिद्ध होनेपर विद्वानोंका 
ध्यान इन काव्योंमें ओर कालिदासके ग्रन्थोंमेँ दिखलाई पड़नेबाडी समानताकी 
ओर गया ओर दो पक्ष बने | प्रोफेसर कवि सरीखे यूरोपियन और कुछ 
भारतीय पुरातछज्ञोंने इस साम्यसे यह निष्कषं निकाछा कि कारिदासने अपने 
काब्यकी कल्पना अच्वघोषसे छी है। अतः अश्वघोषके बाद# अर्थात्‌ ईसाकी प्रथम 





# अश्ववोष कवि, सुप्रसिद्ध कुआन-वबंशीय सम्राद्‌ कनिष्कका समकालीन था। कई 
भारतीय ओर धूरोपीय विद्वानोंके मतानुसार वर्तमान काल्में प्रचलित शालिवाहन संवतका 
आरम्भ महाराज कनिष्कने क्रिया था | यह संवत्‌ ई० स० ७८ में शुरू हुआ था। अतः 
हमने अश्वघोषका समय ईसवी प्रथम शताब्दी माना है | 


काल-निणैय 





समानताकी ओर विद्वानोंका ध्यान गया और दोनों पश्षोंने अपने अपने अनु- 
मान निकाले | परन्तु इस सम्बन्धमं यह कहा जा सकती है कि ऐसे प्रसंग रोज 
गे उपस्थित होते हैं। इस कारण प्रतिभा-सम्पन्न कविका रक्ष इस ओर अनायास 
ही चला जाता है | ईसाकी १० वीं शताब्दीम उत्पन्न पद्मगुत्त कविने अपने 
४ नवसाहसाडुत्वरित ” काव्यमें इसी प्रकारका वर्णन किया है। इससे भी यह 
तत स्पष्ट हों जायगी ।. दूसरी बात यह है कि दोनों कवियोंके वर्णनमें बहुत 
थोड़ा कब्पना-साम्य है। दोनों व्णनोंको जगा गोस्से पढनेपर निम्नलिखित स्थलों- 
पर ही हमें उनकी कव्पना-समता दिखाई पड़ती हैः-- 
अव्वघोष--वातायनेभ्यस्तु विनिःस॒तानि परन्परोपासित कंडछानि | 
:  ज्नीणां बिरेजुमुखपड़ुजानि सक्तानि हम्यष्विव पड्ुजानि || 
बुद्ध० ३, १९. 
अथ--खिड़कियोंके बाहर झौकनेवाली कामिनियोंक्रे मुखकमछ--जिनके 
कणभूषण एक दूसरेसे रगड़ खा रहे थे--मह॒छोंके परस्परल्म कमलकी तरह 
शोमित्‌ होते थे । 
काल्दिास---तासां मुखरासवगन्धगर्मैव्याप्तान्तरा; सान्रकुतूहलानाम्‌ । 
विलेलनेत्रश्नमरेगवाक्षाः सहखपत्नाभरणा इवासन्‌ || 
कुमार० ७, ६२; 5285० ७, ११ 


अथ---अति कुतूहल्पूर्ण कामिनियोंके मद्यपानर॒गन्श्रित और भ्रमरसह्द 
चेचलनेत्रयुक्त भुखोंके कारण महरकी खिड़कियाँ कमलपत्रसूषित-सी प्रतीत 
होती थीं । 


इन दोनों वणनोंमें खिड़कियोंसे झाँकनेवाली स्त्रियोंके मुखको कमठकी उपमा 
दी गई है। अश्वघोष यह उपमा देकर चुप रह गये । पर कालिदासके पद्मोंमें 
उसी उपमाकी कब्पनाका पूर्ण विकास हुआ है। अगर इससे ही अनुमान 
निकालना हो तो कालिदासकी कव्पना ही बादकी ठहरेगी | 


अब दशब्दाथकी समानताका विचार करें। प्रोफेसर चट्टोपाध्यायने “ कालि- 
दासका स्थितिक्लाल ” ( 706 ॥08॥8 ० रि0859 ) नामक निबन्धर्में कालिदास 
ओर अश्वघोष इन दोनोंके काव्योंकी परीक्षा करके समानताके कई उदाहरण 


दिये हैं। परन्तु उनमेंसे चार पॉचमें ही विशेष साम्य है। कुछ समानता 


ऐसी है, जो दूसरी जगह, वात्मीकि-रामाव्में भी; मिलती है। उससे कोई 
अनुमान निकालना उधित नहीं । उदाहरणाथ निम्न-लिखित पद्मोंमें समानता 
देखिये:--- 
अश्रपोष--वाता वजु) स्पशसुखा मनोशा दिव्यानि वासांस्यवपातयन्तः | 
सूर्य: स एवाभ्यघिक चकाशे जज्वाल सोम्यार्चिस्नीरितोडपिः ॥| 
बुद्ध ९, ४९. 
कालिदास--दिशः प्रसेदुमरुतो वबुः सुखाः प्रदक्षिगा्चिहंविरभिराददे । 
बभूव स्व शुमशसि तद््षणं मवो हि छोकाभ्ददयाय ताइशाम्‌ || 
ध रघु० ३, १४८ 
इसमे शक नहीं कि उक्त दोनों अवतरणोंमं कल्पना-साम्य अधिक है । तथापि 
इनमेंसे एक वर्णन पढ़ें बिना दूसरा सूझ ही नहीं सकता, ऐसा नहीं कह सकते; 
क्यों कि ऐसे वर्णन करनेका सम्प्रदाय कवियोंमें प्रचलित था । दोनों ही कवियोंने 
अपनी कव्पना वाल्मीकि रामायणसे ली है| विश्वामित्रके साथ राम लक्ष्मण यज्ञकी 
रक्षाके लिए अयोध्यासे निकले उस समयका वाल्मीकिक्ृत वर्णन पढ़िए:-- 


ततो वायुः सुखस्पर्शों नीरजस्को ववो तदा । 
विश्वामित्रगुत राम दृष्टठा राजीवछोचनम्‌ ॥ 
पृष्पवृश्मिहत्यासीदेवदुदुमिनिःखने: । 
बंखडुदुभिनिर्धोषः प्रयाते तु महात्मनि | 
बालकाण्ड, २२, ४--७. 
सरखतीके साम्राज्यमें किसी कविकों किसी विशेष कव्पनाकी ठेकेदारी नहीं 
मिलती | कल्पनासाम्यके साथ ही साथ अगर उत्तिताम्य हुआ तो उथार लेनेका 
दोषारोपण किया जा सकता है। इस प्रकारके बहुत ही थोड़े स्थल हैं जहाँ कविकी 
कल्पना इतनी मिलती जुल्ती है। जैसें--- 
2. अश्वघोष--त॑ गोखं बुद्धणतं चकर्ष भार्यानुराग: पुनराचकष । 
सो<निश्रयान्नापि ययो न तस्थो तरंस्तरक्षेष्थिव राजहंसः । 
े सौन्दर९ ४,»४२, 
कालिदास---ते वीक्ष्य वेपधुमती सरसाद्धयश्टि- 
निक्षेपणाय पदसुद्धव्युद्वहन्ती । 


काल-निण्णेय 


मार्गाचलव्यतिकराकुलितेव सिन्धुः 
शैलाधिराजतनया न ययौ न तस्थो 


कुमार० ५, ८५. 
२. अश्वघोष--आदित्यपूर्व विपुरं कुले ते नव॑ दयो दीसमिदं वपुश्र | 
कस्मादिय ते मतिरक्रमेण भेक्षाक एवाभिरता न राज्ये ॥ 
बुद्ध० १०, ४. 
कालिदास--एकातपत्र जगतः अभुत्वे नवे वयः कान्तमिद वपुश्र । 
अव्पस्य हेतोबहु-हातुमिच्छन्‌ विचारमूहुः प्रतिमासि में त्वम्‌ || 
रु० २, ४७. 
दन्द्दानि स्वेस्य यतः प्रसक्तान्यलाभदामप्रभ्तीनि छोके । 
अतोडपि नेकान्तसुखो<स्ति कश्चिन्नेकान्तदुःखः पुरुषः प्रथिव्याम्‌ || 
बुद्ध ० ११, ४२. 
कालिदास--कस्येकान्त सुखमुपनत दुःखमेकान्ततो वा । 
नीचैगच्छत्युपरि च दशा चक्रनेमिक्रमेण || मेघ० ११४. 
इन अवतरणोंकी समानता आश्चर्यजनक है। ऐसा माल्म होता है मानो एक 
कविके काव्योंकों दूसरे कविने अवश्य देखा है| परन्तु इन अवतरणोंमें किसने 
किसकी नकल की, यह कहना जरा ठेढ़ी खीर है। अश्वधोषकी अपेक्षा कालि- 
दासके उक्त पद्मोंमें अधिक लछालित्य है, यह समझदार पाठक, जान सकते हैं | 
अश्वघोष महान्‌ दाशनिक था। उसने यह बात स्वयं कही है कि मैं सर्वसाथा- 
रणके मनका आकर्षण करनेके लिये ही इन काव्योंके लेखनमें प्रबत्त हुआ हूँ ? । 
इसमें सन्देह नहीं कि वह असाधारण प्रतिमाशाली था, तथापि काव्य-निमाण . 
करना उसका उद्देश्य न होनेसे उसका ध्यान अपने काव्योंके परिमाजनकी तरफ 
नहीं गया। इससे उल्टी बात कालिदासके सम्बन्ध है। “ कालिदासने अश्व 
घोषकी कल्पना और इनक :.« » “न; भें उड़ाकर और उसपर पॉलिश चढ़ाकर 
उसे अपने काव्यमें मिला लिया है ” ऐसा कुछ विद्वान्‌ कहें तो अन्यपक्षीय 
यह कह सकक्ने हैं कि “ कालिदासकी अपेक्षा अश्वघोषके काव्योंमे कृत्रिमता 
अधिक है और संस्कृत काब्येतिहासमें जितनी ऋृ्रिमताकी मात्रा रहती है कवि 
भी उतना ही अवाचीन माना जाता है, ” ऐसा सामान्य नियम होनेसे 





३, अश्वघोष 


ऐसी है, जो दूसरी जगह, वाब्मीकि-रामायणमें भी, मिलती है। उससे कोई 
अनुमान निकालना उधित नहीं । उदाहरणाथ निम्न-लिखित पतद्मोंमें समानता 
देखिये;-- 
अश्वघोष--वाता वबु) स्पशसुखा मनोज्ञा दिव्यानि वासांस्यवपातयन्तः । 
सूर्य: स एवाभ्यघिक चकाशे जज्वाल सोम्यार्चिस्नीरितोडमिः || 
बुद्ध० १, ४१. 
कालिदास--दिशः प्रसेदुमरुतो बबुः सुखाः प्रदक्षिगाचिहविरभिराददे । 
बभूव सब शुभझसि तत्क्षणं भवो हि लोकाभ्युदयाय ताहशाम्‌ || 
ह रघु० ३, ९४. 
इसमे शक नहीं कि उक्त दोनों अवतरणोंम कब्पना-साम्य अधिक है। तथापि 
इनमेंसे एक वर्णन पढ़ें बिना दूसरा सूझ ही नहीं सकता, ऐसा नहीं कह सकते; 
क्यों कि ऐसे वर्णन करनेका सम्प्रदाय कवियोंमें प्रचलित था । दोनों ही कवियोंने 
अपनी कद्पना वाल्मीकि रामायणसे ली है। विश्वामित्रके साथ राम लक्ष्मण यज्ञकी 
रक्षाके लिए. अयोध्यासे निकले उस समयका वाल्मीकिकृत वर्णन पढ़िए:-- 


ततो वायु: सुखस्पर्शों नीरजस्कों बबो तदा । 
विश्वामित्रगत राम द्ट्टा राजीवलोचनम ॥ 


पृ ट्रिनहन्यास 35009... 750६5 ०... 
पुष्पवृधनहत्यासीदेव डंडा ननिःखने: । 
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शंखदुदुमिनि्धाषः प्रयाते तु महात्मनि ॥ 
बालकाण्ड, २२, ४--५. 
सरखतीके साम्राज्यमें किसी कविको किसी विशेष कल्पनाकी ठेकेदारी नहीं 
मिलती | कल्पनासाम्यके साथ ही साथ अगर उत्तिताम्य हुआ तो उथार लेनेका 
दोषारोपण किया जा सकता है। इस प्रकारके बहुत ही थोड़े स्थल हैं जहाँ कविकी 
कल्पना इतनी मिलती जुर्ती है। जैसे--- 
१. अश्वघोष--तं गौखं बुद्धग्त चकर्ष भार्यानुरागः पुनराचकष | 
सो<निश्चयात्रापि ययो न तस्थौ तरंस्तरक्षेष्विव राजहंसः । 
े ह सोन्दर० ४,०४२. 
कालिदास--ते वीक्ष्य वेपधुमती ऋन्‍न्‍्गह 
निक्षेपणाय पदमुड्धतमुद्रहन्ती । 


काढू-निणैय 





मार्गोचल्व्यतिकराकुलितिव सिन्धुः 
रच | 
शेल्नाधिराजतनया न ययो न तसथो || 
कुमार० ५, ८५. 
२, अश्वघोष--आदित्यपूर्व विपुल कुछ ते नव॑ दयो दीसमिदं वपुश्च । 
कस्मादियं ते मतिरक्रमेण भेक्षाक एवाभिरता न राज्ये || 


बुद्ध० १०, ४. 
क्ाओार “आपने जगतः प्रसुत्वे नवे बयः कान्तमिद वपुश्र। 

अव्पस्य हेतोइहुन्द्ाटमिस्छन्‌ विचासमूहुः प्रतिभासि में खम्‌ || 

रघु० २. ४७६ 





३. अश्वघोष---६नद्वानि सर्वस्य यतः प्रसक्तान्यलामलाभप्रभ्वतीनि लोके । 


अतोडपि नेकान्तसुखोडस्ति कश्चिब्रेकान्तदुःखः पुरुषः प्रथिव्याम्‌ || 
बुद्धू० ११, ४३. 
कालिदास--कस्मैंकान्त सुखमुपनत दुःखमेकान्ततो वा । 
नीचेगच्छ-युपरि च दशा चक्रनेमिक्रमेण || मेघ० ११४. 

इन अवतरणोंकी समानता आश्रयजनक है। ऐसा माद्म होता है मानो एक 
कविके काव्योंको दूसरे कबिने अवश्य देखा है। परन्तु इन अवतरणोंमें किसने 
किसकी नकल की, यह कहना जरा टेढ़ी खीर है। अश्ववोषकी अपेक्षा कालि- 
दासके उक्त पद्मोंमें अधिक लालित्य है; यह समझदार पाठक, जान सकते हैं | 
अश्वघोष महान दाशनिक था। उसने यह बात स्वयं कही है कि “ में सर्वसाधा- 
रणके मनका आकर्षण करनेके लिये ही इन काव्योंके लेखनमें प्रवृत्त हुआ हूँ | । 
इसमें सन्देह नहीं कि वह असाधारण प्रतिभाशाली था, तथापि काब्य-नि्माण . 
करना उसका उद्देश्य न होनेसे उसका ध्यान अपने काव्योंके परिमाजनकी तरफ 
नहीं गया। इससे उछटी बात कालिदासके सम्बन्धम है। “ कालिदासने अख्- 
घोषकी कब्पना और उनकी शब्द-योजनाको उड़ाकर ओर उसपर पॉलिश चढ़ाकर 
उसे अपने क़ाव्यमे मिला लिया है ? ऐसा कुछ विद्वान्‌ कहें तो अन्यपक्षीय 
यह कह' सके हैं कि “ कालिदासकी अपेक्षा अश्वघोषके काव्योंम कऋत्रिमता 
अधिक है और संस्कृत काव्येतिहासमें जितनी झत्रिम्ताकी माजा रहती है कवि 
भी उतना ही अर्वाचीन माना जाता है, ” ऐसा सामान्य नियम होनेसे 


१६ कालिदास 
अश्वघोष कालिदासक पश्चात्‌ हुए | अतः इस बवादका निणय करनेके छिये 
कोई अन्य प्रमाण खोजनां चाहिये | उदाहरणाथ, एक कविके कुछ खास राब्दोंके 
प्रयोगको दूसरे कविने अपहरण किया है, ऐसा हम दिखा सकें ती इस समस्याको 
हल करनेमें सहायता मिलेगी। इस दृश्टसि अश्वघोषके काव्योंका अध्ययन- 
करते हुए जो उदाहरण मिले हैं उन्हें हम पाठकोंके आगे प्रस्तुत करते हैं। 
अश्वघोषने * प्रागेव ” शब्दका उपयोग संस्कृतके “किमुत” ( अब और क्‍या 

कहना | ) इस अथमे बहुत बार किया है । निम्न-लिखित छोक देखिये--- 

एवमाद्ा महात्मानो विषयान्‌ गहितानपि 4 

रतिहेतोबुभुनिरे प्रागेव गुणसंहितान्‌ || बुद्ध ० ४, ८१. 

गीतिशाखज्ञ उदायी नामक गौतमका मित्र उनके विरक्त मनको विषयोंमें 

पुनः अनुरक्त करनेके लिये प्राचीन कथाओंसे अनेक उदाहरण देकर कहता 
है, “जब इस प्रकारके निन्दनीय विषयमोगोंकी बड़े बड़े छोगोंने मोगछालछ्सासे 
प्रेरित होकर भोगा है, तब अच्छे विषयोंके उपभोगके बारेमें कहना ही क्‍या 
है|” प्रागेव शब्दका इस अर्थम उपयोग संस्कृत बौद्ध-साहित्यमें 
अनेक स्थलॉपर हुआ हे# | परत्तु हिन्दू साहित्यमें इस प्रयोगका कहीं पता नहीं! 
चलता । प्रोफेसर आपटेके संस्कृत कोशम और अमरकोश आदि अन्य प्राचीन 
संस्कृत कोशोंम भी 'प्रोगिव ! का यह अर्थ नहीं दिया गया है। परन्तु यह 
आश्चयका बात ह कि कालिदासने “ऋतुसंदार ” में एक छोकमें “ प्रागेव 
का इसी अथ्म प्रयोग किया है:ः-- 

कुन्दे: सविभ्रमद्धूद्सिताददाते- 

स्चोतितान्युपपनानि मनोहराणि | 
चित्त मुनेरपि हरन्ति निवत्तरागं 
प्रागेव रागमलिनानि मनांसि यूनाम्‌ || 
जब विलासिनी युवतियोंके हास्यके समान शुश्र कुंदपुष्पोंसे) उज्ज्वल 

उम्बन, सुनियोंके विरक्त मनको अपनी ओर खींचते हैं तब अनुरागी 
तरुणकि मनको अपनी ओर खींच लें तो इसमें आश्चर्य क्या ? ” * 








# बुद्धवरित, ४, १९; आर्वशूक्षतत जातकमालछा, पृ० ५२, इत्यादि देखिये । 


का्े-निर्णेय १७ 


इसमें “ प्रागेव ” का प्रयोग संस्क्ृत टीकाकारोंको इतना अपरिचित था कि, एक' 
टीकाकारने उसका “ मुनिचित्तापहरणात्पागेव ” ऐसा अ् कर डाला । किन्तु उससे 
इस 'छोकका मतलरूब ठीक नहीं निकल्ता | क्या इससे सिद्ध नहीं होता कि कालि- 
दासने संस्कृत बोद्ध ग्रन्थ, विशेषकर अपने पूर्ववर्ती कवियोंके काव्य, पढ़े थे! अगर 
हम कालिदासकों ईसासे पूर्व पहली शताब्दीमें उत्पन्न हुआ मानें तो कालिदाससे 
पूर्व संस्कृत भाषामें बौद्ध साहित्य निर्माण हुआ होगा, ऐसा मानना पड़ेंगा। 
परन्तु ईऐसाके बाद पहली शताब्दीमें महायान पंथके उत्कषको प्राप्त होनेपर ही. 
बौद्धोंने संस्कृतमें ग्रन्थ-रचना की है। उसके पहले उनके ग्रन्थ पाछी-भाषामें पाये 
जाते थे। तब हम कालिदासक्तों अद्वघोषसे पहलेका अर्थात्‌ ईसाके पूर्व पहली. 
शताव्दीका नहीं मान सकते | इसके विपरीत, यदि वे शुप्तकालमे या उसके 
बाद हुए तो पहले उन्होंने अपने पूर्ववर्ती बौद्ध कवियोंके काव्य अवश्य पढ़ें 
होंगे ओर उनमेंसे कुछ खास खास शब्दोंके प्रयोग अनजानमें पहले पहल 
उनके काव्योंमें आगये होंगे । बादमें ये प्रयोग हिन्दू-प्रन्थोंमें नहीं आते, ऐसा 
ध्यान आने पर उन्होंने उनका प्रयोग छोड़ दिया होगा, ऐसा अनुमान कर. 
सकते हैं । 

( 3 ) भीटाका पदक-ई० स० १९०९-१० में प्रयागके पास भी 
नामक गाँवमें खुदाईका काम झुरू हुआ । वहाँ खोदते हुए एक बड़े आकारका' 
मृष्मय पदक मिछा | उस पदकके बीचर्म चार घोड़ेवाल# रथ है ओर उस रथ- 
पर दो व्यक्ति बैठे हुए दिखाई पड़ते हैं। आगे जर्कारुके समान एक अस्थि- 
पंजर मात्र मनुष्य, पीछेकी तरफ एक झोपड़ी, उसके पास ही एक बृक्षके पास 
एक स्त्रीकी आकृति, ये वस्त॒ुयें दिखाई देती हैं। नीचेकी तरफ मत्स्य, कमछ 
आदिसे युक्त तालाब, बीचमें एक व्यक्ति और उसके बगलमें दो हिरन, और 
पंख फेछाकर नाचता हुआ मोर, दीख पड़ते हैं # | प्रो० शारदारंजन रायने यह 
अनुमान निकाछा है कि इस पदकपर शाकुन्तल नाठकके अथमांकका दृश्य 
दिखलाया गया है |। रथ परके दो व्यक्ति राजा दुष्यन्‍्त ओर उनका सारथी, 
उसके बाद अस्थिपंजर अवशिष्ट व्यक्ति कप्वाश्रमवासी तापस और वुद्धके पासकी 
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में इस पदकका फोटो दिया गया है | 
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यह झइंगकालीन पदक हे। अतः कालिदास ईसाकी पहली शताव्दीमें हुए 
थे, यह प्रोफेसर राय महाशयका अनुमान है। 


पर इस अनुमानमे कोई तथ्य नहीं। प्रथम तो यह पदक शुंगकालीन है, 
इसके लिये कोई प्रमाण नहीं मिलता | दूसरी बात यह कि पदकपर जो दृश्य 
अंकित है वह शाकुन्तल्का ही है यह माननेमें कुछ अड़चनें हैं। रथके 
आगे हिरनको मागता हुआ नहीं दिखलाया गया है। उसमें पर्यात जगह न 
होनेसे हिरनको नीचे दिखलछाया गया है, ऐसा कहें तो वहॉपर एक नहीं 
बल्कि दो हिरन दीखते हैं और वे भयभीत होकर दोड़ते हुए नहीं बल्कि 
खच्छन्द होकर विहार करते हुए दिखलाये गये हैं। कारण यह है कि पासमें ही 
पंख फेलाकर दृत्य करता हुआ मोर दिखाई देता है। तरुण सिद्धाथ कुमार 
रथपर सवार होकर विहार करनेके लिए जब निकले तो उनको मार्गमें एक वृद्ध 
मनुष्य मिल । उससे उन्हें पहले पहल वुद्धावस्थाकी कल्पना उत्पन्न हुई | अनेक 
प्राचीन वोद्ध ग्रस्थोंमें इस प्रकारका जो वर्णन आया है, शिल्पकारोंने वही 
इसमें दिखलाया है। यह कह्पना पूर्वोक्त कल्पनाकी अपेक्षा अधिक 
युक्तियुक्त दीख पड़ती है। पहले बुद्ध-चरितके ऐसे अनेक प्रसंग शिल्णा, स्तृप 
आदि पर चित्रित करनेकी प्रथा थी, यह सँँचीके स्तृपोंसे सिद्ध हो चुका है। 
प्राचीनकाल्म शाकुन्त& आदि नागठकोंके दृश्य इस प्रकार पदकोंपर उलिखित 
करनेकी प्रथा प्रचल्ति न थी और न हमें उसका कुछ उद्देश्य ही मादूम 
होता हु# । 


(ऊ) बृदत्कथा ' के संस्क्रत रूपान्तरोंम विक्रमादित्य-विषयक 
उलछ्लेख-- कथासरित्सागर ? के अन्तिम ढम्बकमें महेन्द्रपुत्न विक्रमादित्यकी कथा 
दी गई है। उसमें कहा गया है कि वह मगवान्‌ शंकरका माल्यवान्‌ नामक गण 
था ओर उनकी आज्ञासे स्लेच्छोंके विनाश, बौद्ध धर्मके पराजय और वैदिक 
धमके पुनरुज्जीवनके लिए प्रथ्वीपर अवतीण हुआ था। “ कथासरिसिागर ? 
: बृहत्तथा ? का संस्कृत रूपान्तर है। बृहत्कथा इसाकी पहली शताब्दीमें पैशानी 
भाषाम लिखी गई थी। अतः यही विक्रमादित्य विक्रम-संवत्‌ ”का संस्थापक 


नी सन नमन वसनन+ अब 9मन७५>+७५०००८० न न त9०००-नन+नन> 5 न नमक मनन लऊक भेज नन« न«»_+++म»-म»« «०39८८ ००५८... 








० साठ अर रस आज अपन नलकिक 
* एू, (0460026॥9ए8४७ : 6 ])966 , 9]0889, 0. 0. 57-8. 


काल-निरणय १९, 


होना चाहिए। वह मालवेकी उज्जयिनीमें राज्य करता था। इस कारण उसके 

संबतको “ माल्व-संवत्‌ ” नाम प्राप्त हुआ । उत्कीण लेखोंमें इस संदतके निर्देश 

मालवानां गणस्थित्या ',. “ माल्वगणसरिथितिबशात्‌ ', € ओऔीमाल्यगणाम्नरात ? 
इत्यादि शब्दोंका प्रयोग दिखाई देता है। उनमें गण शब्दका अर्थ * गणना * 
है। “ शब्दाणव ! कोशमे “ गणस्वु गणनायां स्थाद्‌ गणेशे ग्रमथे चये ? इस पंक्तिम 
गण शब्दके भिन्न भिन्न अथ दिये हैं। अतः उपयुक्त शब्दप्रयोगका अथ * माल्य 
देशम प्रचढ्धित गणनापद्धतिके अनुसार” होता है । “ गाथासप्तशती ? में 
विक्रमादित्यके दातृत्वके वणनपर एक गाथा # आई है। यह ग्रन्थ हाल 
नामक राजाने ईसाकी पहली शताब्दीमें सवा था । अतः यह विक्रमादित्य संबत्‌- 
संस्थापक विक्रमादित्य ही होना चाहिए, ऐसा अनुमान प्रा. कृ. मो, शेबवर्णकरने 
किया है। 


प्रा. शबवणेकरके प्रमाण अत्यन्त निर्बेछ हैं। “ कथा-सरिसागर ? गअन्थ इसाकी 
ग्यारहवीं शताब्दीमें रचा गया था। उसका मूलरूप पेशाची भाषाकी बहत्कथा 
अब विद्यमान नहीं है | कथासरित्सागरंके अतिरिक्त उसके दो रूपान्तर- बृहत्कथा- 
जरी ” ओर  बुहृत्कथाब्लोकसंग्रह ” भी मिलते हैं | गुणाब्यकी कथा * नेपाल- 
माहात्य ? में भी पाई जाती है। इन चार अन्धथोंकी कथाओंमें परस्पर अनेक 
भेद हैं। आय “ बहत्कथा ? में विक्रमादित्यकी कथा थी या उसके और उसके 
संस्कृत रूपान्तरोंके बीचमें जो हजार वर बीत गये, उनमे वह कब्पित कथा 
प्रक्षित हो गई इसका निर्णय करना आवश्यक है | कथाके स्वरूपसे तो वह 
ऐतिहासिक नहीं दीखती | इस कथाके नायक विक्रमादित्यने अपरान्त ( कॉंकण ) 
सहित सारा दक्षिण देश ओर मध्यदेश, सोराध्ट्र, वंग, अंग, काब्मीरादि उत्तरके 


देश और अनेक द्वीप जीत लिये थे, ऐसा “ कथासस्त्सिगर ? में लिखा है। 
यह वर्णन मारतका जो इतिहास उत्कीर्ण लेखादि साधनोंसे अब तक ज्ञात हुआ 





कं * संवादणसुदरसतोसिणण देन्तेण तुद करे लक्खम्‌ | 
चलूणेण विक्र॒माइततचरिभं अणुसिक्खिअं तिस्सा ॥ ४६४ 
मावाथ--एक खत्री अपने प्रियतमसे कहती है- जब तुम उस दूसरी स्लीके पाँव दाबते थे 
तब उस आनन्दमें तुम्हारे हााथपर छाक्षा-रससे निर्मित आकृतियाँ छापकर उसके पॉक्ने 
विक्रमादित्यक्ने चरितका अनुकरण किया है। क्योंकि विक्रमादित्य राजा भी अपने सेवकोंकी 
सेवासे सन्‍्तुष्ट होकर उनके हाथोंपर लक्ष लक्ष मुद्राएँ रखता है | [ यहाँ  लक्ख” पदमे 
बडेष है, जिससे उसके ' लाक्षा ” और * लक्ष ? ऐसे दो अथ होते हैं। ] 


० कालिदास 


है उससे विसंगत है। इसके अतिरिक्त इस कथामें कालविपयांस नामक महान्‌ 
दोष है| यदि इस कथाके विक्रमादित्यको इसासे पूर्व पहली शतताब्दीमें मान 
लें तो फिर उसकी कथा ईसासे पूर्व पाँचवीं शताब्दीमें होनेबाले नखाहनदत्तको 
काइ्यप या कप्व मुनिने किसी अर्यमें कही थी, इस कथासरित्सागर ( १८, १, 
२-८ ) ओर बुहत्कथामंजरी ( १०, १, २-१२ )के विधानकी संगति केसे बैठेगी!? 
नखाहनदत्त वत्सराज उदयनका वासवदत्तासे उत्पन्न पुत्र था, और उदयन गौतम 
बुद्धका समकालीन था। अथांत्‌ वह ईसासे पूव छ्ठी शताब्दीके अन्तमें और 
उसका पुत्र नरवाहनदत्त पाँचवीं शताब्दीके पूवाधमें हुआ, इसमें सन्देह नहीं | 
अतः जिस विषमशील विक्रमादित्यकी कथा नरवाहनदत्तको कही गई थी बह 
विक्रम-संदतका संस्थापक नहीं हो सकता | 


वर्तमान माल्या ईसासे पूर्व प्रथम शताब्दीमें इस नामसे ज्ञात नहीं था | उस 
काल्में उसका नाम अवन्ति था। ईसाकी चोथी-पाँवीं शताब्दीमें जब वहाँ 
माल्यगण बसा तब उसे माल्व नाम प्राप्त हुआ। अर्थात्‌ “माल्य देशमें यह 
संवत्‌ स्थापन हुआ अतः उसको माल्व-संवत्‌ नाम प्राप्त हुआ ? और < माल्वानां 
गणरिथित्या ' आदि शब्दप्रयोगोंका अथ 'माल्यदेशकी गणनाके अनुसार” होता हे 
ये दोनों विधान अप्रमाणित होते हैं | इसके अतिरिक्त, यह बात भी उल्लेखनीय 
है कि इस संबतके आद्य लेख माल्वामें न मिलकर राजस्थानके उदयपुर, कोठा, 
जयपुर ओर भरतपुर राब्योमें प्रा्त हुए हैं। उत्कीण लेखोंके “ श्रीमाल्वगणा- 
म्राते ” आदि शब्दोंमें जो “ गण? शब्द आया है. उसका अर्थ “गणना करना ? 
असम्भव है | यदि यह अर्थ माना जाय, तो माल्यगण और यौधेयगणकी 
मुद्राओंपर जो * माल्यगणस्य जयः? “यौधेयगणस्य जय: ? आदि लेख 
दिखाई देते हैँ उनका अर्थ “माल्वों और यौधेयोंके गणनाओंकी 
जय ? मानना पड़गा और वह हास्थास्पद होगा। 


' गाथासतशती * ग्रन्थ अब अपने मूल खरूपमें नहीं रहा; क्‍योंकि उसमें जो 
चोथी-पाँचवीं शताव्दीके वाकाठक न्ृपति सर्वतेन और प्रवस्सेन, तथा आठवीं 
अताव्दाक वाक्पतिराज आदि कबियोंकी गाथाएँ समाविष्ठ हो गई हैं उनसे यह स्पष्ट 
होता है। “सत्तशती ? की कुछ गाथाएँ हालदपतिके काल्से प्रान्नीन होंगी, 
तो दूमरी कई गाथाएँ. उस नृपतिसे सैकड़ों वर्षोंके बाद रची हुई 
दखादई 


रेखाई देती हैं। अतः * सप्तशती ? को गाथाओंका प्रमाण अन्य अ्रन्थोंके 
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कालनिणयाथ ग्राह्म माननेके पहले उन गाथाओंका काल निश्चित करना आव- 


इ्यक है। किन्तु यह आजकी परिस्थितिमें अशक्य है और इसलिए इस ग्रमाणका 
उपयोग न करना ही उचित होगा। 

इसके अतिरिक्त, “गाथासमशती 'में विक्रमादित्यके दातृत्वका जो वर्णन दिखाई 
देता है वह गुप्तन॒पति द्वितीय चन्द्रगुत्त विक्रमादित्यपर ठीक छागू होता है | 
उसने न केवल छक्षावधि किन्तु कोय्यवधि मुद्रा! दान दी थीं, ऐसी कथाएँ: 
प्राचीन काल्‍में प्रचल्ति थीं, यह राष्ट्रकू: हृपति प्रथम अमोघदर्षके संजान 
ताम्रपत्रकी निम्नलिखित पंक्तिसे स्पष्ट होगा--- 

ह 
लक्षे कोयिमलेखयत्किल कलो दाता स गुप्तान्वयः । 

| अथात्‌--गुततवपति (द्वितीय चन्रगुत) छाख-कोटि मुद्राओंके दान ( अपने 
कोशाध्यक्षसे ) लिखाता था। 

अतः “ सप्तशती ? की पूर्वोक्त गाथासे यह सिद्ध नहीं होता कि विक्रमादित्य 
ईसासे पूव प्रथम शताब्दीमें हुआ था। # 

कालिदास ईसासे पूर्व पहली शताब्दीमें हुए थे, इस मतका अनेक भारतीय 
विद्वानोंने समथन किया है और प्रचलित दनन्‍्तकथाका आधार मिलनेसे सर्वताधारण 
पाठकोंकोी वही मत ठीक-सा जँचता है। इसी लिए इस मतका हमने सबिस्तर 
विवेचन किया | इस मतके समर्थनके लिये कालिदास-काडीन रीति और उनके 
काव्योंमे उपलब्ध अक्नत्रिम रमणीयता इत्यादि कुछ प्रमाण कई संशोधक विद्वा- 
नोंने उपस्थित किये हैं किन्तु वे सर्वमान्य नहीं हैं ओर उन सबका विस्तारमयसे 
परीक्षण नहीं किया जा सकता । अतः अब हम अन्य मतोंका परीक्षण 
करेंगे । 

९, ० 
(३) इंसाको तोसरोी शताब्दा 

बीजापुरके सुप्रसिद्ध ज्योतिषशास्त्रश् श्री द० वें० केतकरने प्रतिपादन किया 
है कि कालिदास ई० स० २८० के आसपास हुए थे । यह मत निम्नलिखित 
ज्योतिषविषयक उल्लेखोंपर आधारित है। 

# इस विषयकी विस्तृत चर्चा मेंने अपने ' गाथासप्तशतीचा काल ? नामक मराठी लेखमें 

की है | देखो, ' संशोधन-मुतक्तावलि, ” सर पहिला, पृ० १०४-१२१, 
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कालिदासने रघुबंश, १६, ४० इलोकमें ' घमः आजगाम ” ( धूपकाल आ 
गया ) इन शब्दोंमें मई 'महीनेमें दो-तृतीयांश व्यतीत हुए उदगयनका निर्देश 
किया है | इसके अनन्तर उन्होंने निम्नलिखित इलोक ( १६, ४४ ) में स्वकालीन 
दक्षिणायनका निश्चित स्थान बताया है । 

अगल्य॒निह्वादवनात्तमीप दिगुत्तरा भाखति संनिवृत्ते । 
आनन्दरशीतामिव वाष्पव॒ष्टि हिमखुतिं हैमबर्ती ससर्ज || 

[ अर्ब--अगस्यचिह्न ( अथांत्‌ दक्षिण ) अयनस्थानके पास ( दक्षिण 
दिशासे ) लोटे हुए सूर्यको देख कर उत्तर दिशा आनन्दित हुईं और उसने 
अपने शीतल अश्रुओंके सददश हिमाल्यके हिमप्रवाहकी छोड़ दिया । ] 

दक्षियायन प्रारम्भ होनेके समय धूपकारू अत्वन्त तीत्र होता है और उससे 
हिमालयका हिम पिघलकर प्रवाहित होने लगता है। उन प्रवाहोंकों उत्तर दिशाने 
अपनी सपत्नी दक्षिण दिशाकों छोड़कर अपने पास आये हुए सूरूपी प्रियतमको 
देखकर गिराये शीत आनंदाश्रुओंकी उपमा इस इलोकमें दी गई है | इस वणनमें 
अगस्य ताराको दक्षिणायनका चिह्न कहा गया है। सूर्यसिद्धान्त ओर वराहमिहिरकी 
पंच्रसिद्धान्िकामें अगस्वके अंश अश्िनीनक्षत्रके आरम्मसे नब्बे हैं ऐसा 

हां गया है । उपर्युक्त वर्गनसे स्पष्ट दिखता है कि कालिदासके 
काल्में दक्षिणगायन या कर्कठक संक्रान्ति क्रान्तिवत्तमें अश्विनी नक्षत्रसे 
नव्बे अंशोंपर अर्थात पुनवंसु नक्षत्रके पोलक्स ताराके पास होती थी। 
वराहमिहिरके समय ( ई० स० ५२० वषमें ) दक्षिणायन पुनर्वसु नक्षत्रके मध्यमें 
( अथांत्‌ ८६ अंश, ४० कलापर ) होता था । एक नक्षत्रको ( अर्थात्‌ १३ अंश 
२० कछा ) अवन-चलनके लिए ९६० वषे लगते हैं | अथात्‌ दक्षिणायनस्थान 
९० अंशोंपर होनेका काल ई० स० २८० वर्ष ही होना चाहिए | अतः श्री केतकर 
अनुम्तान करते हैं कि कालिदास इंसाकी तीसरी शताब्दीके उत्तराधम हुए होंगे |# 
यह अनुमान भी कालिदास-कालका निर्णायक नहीं माना जा सकता । अगस्त्य 
दक्षिगमें रहनेदाल्व मुनि था । इसी कारणसे कालिदासने रघुवंश ४, ४४ -छोकमें 
दक्षिण दिज्ञाका * अगस्त्वाचस्ति आशा ? ऐसा उल्लेख किया है। प्रस्तुत वोकमें 
'अगन्यनिह्यात्‌ अबनात्‌ः इन झब्दोंका भी अथ “दक्षिगायनात्‌? इतना ही 
# 2.0॥8/8 07 06 300 पेक्कतर का: ()70908) ॥१४४०७०/"७॥ ॥5067(6, 
५०, 36, 5.9. 50 #, 
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विवक्षित होगा ओर संस्कृत टीकाकारोंने भी यही अर्थ दिया है। “ अगस्पके 
अंशोपर ( अथात्‌ अशिन्यास_भमसे ९० अंशोंपर ) हुए 'दक्षिणायनसे ? क्या इतना 
तांजिक अथ कालिदासको विवक्षित था, इसके बारेमें संशय उत्पन्न होत 

है। दूसरी बात यह कि यदि कालिदास खकालीन दक्षिणायनस्थान सूक्ष्म रीतिसे 
कहना चाहते तो अगस्त्य सरीखे क्रान्तिवृत्तके बाहिरी तारकका निर्देश न करके 
उस वृत्तके पुनवंसु नक्षत्रका ही उछेख करते | इसके अतिरिक्त, अयनचलन सूक्ष्म 
गतिसे होता है, इस कारण उसमें सो-डेढु-सो वर्षमिं बहुत-सा अन्तर नहीं पड़ता । 
अतः ६० स० २८० में जो वास्तविक परिस्थिति थी वह यदि ई० स० ४०० के 
पास हुए कालिदासने वर्णन की हो, तो उसमें आश्चर्य नहीं। और फिर यह 


अनुमान, कालिदास गशुप्तकालीन थे, इस पक्षको भी बाधक नहीं होगा। यद्यपि 
कालिदासको ज्योतिषका अच्छा ज्ञान था फिर भी वे कवि थे, ज्योतिषी नहीं। 
अतः ज्योतिष ग्रन्थोंके योग्य आदश्यक बारीकीकी उनके ग्रन्थोंम अपेक्षा नहीं 
करनी चाहिए । 


( 6 ७ 5 
(४ ) इसाका पांचवां शताब्दी 
रघुवंश ? के चोथे सर्गमें रघुके दिग्विजयका वर्णन करते हुए. कालिदौसने 
नीचे लिखे इलोक दिये हैं | :--- 


ततः प्रतस्थे कोबेरीं भास्वानिव रघुर्दिशम । 
दरेरुखेरिवोदीच्यानुद्धरिष्यन्‌ रसानिव ॥ 

विनीताध्वश्रमास्तस्थ वड्क्षुतीरविचेश्ने: | 

दुघुबुवाजिनः हक गान ॥ 

तंत्र हृणावरोधानां भतृषु व्यक्तदिक्रमम्‌ | 

कपील्पायछादेशि बसूव रघुचेशितम || रघुबंश, ४, ६६-६८. 


इन इलोकोंमें रबुने उत्तर दिशाामें “वंश्ु नदी ” के किनारे हृणोंकों पराजित 
किया, ऐसा वर्णन है। “अमरकोश ? के टीकाकार क्षीरस्वामीने केसरको 
बाल्हीक $ क्यों कहते हैं इसका स्पष्टीकरण करते समय उक्त इलेकोंको उद्धृत 
किया है। इससे यह “ वंक्षुनदी ” बाल्हीक (पहलेके बेक्ट्रिया, आशुनिक दल्ख ) 
देशमें बहनेवाली औक्सस नदी ही है, यह स्पष्ट है । 


कालिदास 





ऑक्सस नंदीपर ४५० ई० स० के लूगमग अपना राज्य स्थापित 
किया और भारवर्षपर” चढ़ाई की । यह आक्रमण कुमारगुतके अन्तिम 
समयमें हुआ था । उसके युवराज स्कंदगुपतने बड़ी वीस्तासे हूर्णीका मुकाबिला 
किया | यह बात जूनागढ़के समीप गिरनारके ई० स० के ४५५--४५६ के 
शिल्यलेखसे सिद्ध हो चुकी है। “ रघुवंश ? में हूण छोग औक्सस नदीपर थे, ऐसा 
कालिदासने वर्णन किया है | यह परिस्थिति कालिदासके समयकी होगी। इससे 
यह ग्रन्थ ई० स० ४५० ( ऑक्सस नदीके किनारे हूणराज्यकी स्थापनाका काल ) 
तथा ४५५-४५६ (गिरनार शिलालेखका काल) के मध्यमें लिखा गया 
होगा । अथ्थात कालिदास पाँचवीं शताब्दीके मध्यके छगभग हुए, इस तरहसे 
ओ० पाठकने अपने पक्षका समथन किया है।# 


ये ऊपरके अनुमान प्रबवछ ओर निणायक हैं, ऐसा हम नहीं मानते | ईसाकी 
पाँचवीं शताब्दी तक भारतीयोंको हण छोगोंका परिचय नहीं था, ऐसा प्रोफेसर 
पाठकने कहा है, वह ठीक नहीं है। पार्सियोंके “आवेस्ता ? ग्रन्थमें 
और “ महामारत ? में हृणोंका उल्लेख है। ईसाकी तीसरी शताव्दीमें लिखित 
* ललितविस्तर ? ग्रन्थमें बुद्धने अपने बाल्य-काल्में जिन लिपियोंको सीखा था 
उनकी नामावलीमें हूणोंका भी उल्लेख है। ईसासे पूव १४० वर्षके लगभग हूणोंने 
/ यूएची ? ( जिनका आगे चलकर कुशान नाम पड़ा ) लोगोंको ऑक्सस नदीके 
दक्षिण किनारेपर मास्कर भगा दिया। तबसे ऑक्ससके उत्तरी किनारेपर उन 
छोगोंका अधिकार होता गया अथवा उस तरफ उनके दलके दल आते गये । 
इसासे पाँचवीं शताब्दीमें उन लेगोंने ऑक्सस्‌ नदीके किनारे राज्य स्थापित 
किया । ऑक्ससके उत्तरकी तरफ हूण छोगोंकी स्थितिका पता इसके पहले कालि- 
दास जैसे जानकार व्यक्तिको न हो यह सम्भव नहीं है। फलतः उनका स्थिति 
काल ईसवी सनके पाँचवीं शताब्दीके मध्य तक खींचनेकी जरूरत नहीं है। 


(५) इसाकी छठी शताब्दी 
इसवी सनकी छठी शताब्दीमें भारतवर्षमें संस्कृत विद्याका पुनरुज्जीवन हुआ 


और उस समय कालिदास उत्पन्न हुए, यह मत प्राध्यापक मेक्समूलरने प्रकट 
किया था। अनेक कारणोंसे यह मत आज कल किसीको मान्य नहीं है । परस्तु 





* पट 0. ए0४ए४४: ध्ट्धवप६७, ॥767007०४०॥, 5. 
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अभी हाल्में कुछ विद्वानोंने दूसरे ही प्रमाणोंके आधारपर उक्त मतको सिद्ध 
करनेका प्रयत्न किया है। स्वगंवासी महामहोपाध्याय हरप्रसाद शास्त्रीने ' बिहार 
एण्ड ओरिसा र्िसिच सोसाइटीके जनलछ ? के पहले ओर दूसरे खण्डमें तथा धारके 
का० कृ० लेले और शि० का० ओक, इन दोनों महाशयोंने मराठीके “विविध 
जशानविस्तार 'के ५३ वें खण्डमें इस मतकी पुश्कि लिये अनेक प्रमाण पेश किये 
हैं। विस्तारमयरसे उन सब प्रमाणोंकी चचो करना सम्भव नहीं | फिर मी कुछ 
मुख्य मुख्य प्रमाणोंका यहाँ परीक्षण किया जाता है | 


(अ ) यशोधर्म न-व्क्रमादित्य और मानग॒प्त -एा विदान--पसिद्ध 
यात्री हुएनसांगने ईं० स० ६१९ से ६४५ तक भारतवषमें प्रवास किया था | 
इस यात्रीने एक जगह लिखा है कि “ माल्व देश ? ( १४०)७७० ) में शीलदित्य 
नामक राजाने ५३० से ५८० तक छगमग ५० वे तक राज्य किया था ? | कद 
कृत “राजतरंगिणी ” से यह विदित है कि उज्जयिनीके विक्रमादित्यने कास्मीरके 
सिंहासनपर अपने विद्वान्‌ मित्र कवि मातृगुप्तको बिठाया था। विक्रमादित्यकी 
मृत्युके बाद मातृगुपने राजगद्दी छोड़ दी और उनके बाद राज्यका वास्तविक 
हकदार प्रवरसेन राजा हुआ। इस राजाका बसाया हुआ प्रवरपुर हुएनसांगके 
वर्णनसे छठी शताब्दीका ठहरता है। तब विक्रमादित्यका समय भी छठी शताव्दीमें 
मानना पड़ेगा | इसलिए हुएनसांगने जिस माल्वराज शीलछादित्यका वर्णन किया 
है वह और विक्रमादित्य दोनों एक ही होंगे | * राजतरंगिणी में विक्रमादित्यके 
द्वारा शकाके परामबका दणन है। इसी शताव्दीमें मालव देशमें यशोधमंदेव 
नामका एक प्रबल पराक्रमी राजा हुआ था। उसके दो खुदे हुए लेख # मन्दसोरमें 
मिले हैं। उनसे यह स्पष्ट होता है कि इस राजाने मिहिरकुछ नामक महाबली 
हूण राजाको परास्त कर दिया था और अपने साम्राज्यका विस्तार गुप्त और हृण 
राजाओंके साम्राज्यकी अपेक्षा बहुत अधिक किया था, तथा “ राजाधिराज 
ओर “ परमेश्वर ” की पदवियाँ उसने अपने नामके साथ जोड़ छी थीं। यशो- 
धर्मों ही हुएनरसांगका शीलछादित्य तथा कल्हणका विक्रमादित्य है। पराजित 
हुए हूणोंकी ही कल्हणने ओर अब्बेरूनीने ' शक ” यह नाम दिया होगा। 
विक्रमादित्यने जिसको काव्मीरके सिंहासनपर बिठाया वह मातरुस्त ही कालिदीस 
रहा होगा । मातृगुप्तके काइ्मीरकी राजगद्दी छोड़नेपर प्रवरसेन बेठा । प्रवरसेनके 





*इतमेंसे एक लेख ई० स० ५१२ का है । 
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नामसे प्रसिद्ध हुए ' सेतुबन्ध ? प्राकृत काव्यको दिक्रमादित्यकी आज्ञासे कालिदासने 
लिखा, यह आख्यायिका दिद्वानोंमें प्रचलित थी, ऐसा उस काव्यके एक अकबर- 
कालीन टीकाकारके किये हुए उल्लेखसे माल्म होता है। इससे विक्रमादित्य, 
प्रवस्तन और कलिदास समकालीन सिद्ध होते हैं । 

उपयुक्त प्रमाणोंपर कई जगह आशक्षेप हो सकता है। हुएनसांग जिसको 
मोलापो ( १०७७० ) कहता है वह प्रदेश है कौन-सा ! इस सम्बन्धमें विद्वानोंमें 
काफी चर्चा हो चुकी है। इतिहासके धुरंधर लेखक विन्सेंट स्मिथ्‌ # साहबने 
लिखा है कि मही नदीके किनारे साबस्मतीके पूर्वका थोड़ा-ला माग तथा दक्षिण 
राजपूतानाका पर्वतीय प्रदेश हुएनसांगका 'मोछापो” है| उसकी राजधानी उज्ज- 
बिनी नहीं थी। कारण यह हे कि हुएनसांगने आगे चलकर उज्जयिनी 
राज्यका अलग ही वर्णन किया है। हुएनसांगने जिसकी अत्यन्त स्तुति की 
है वह यशोधर्मा न होकर वलमीका पहला शीलादित्य होगा, ऐसा प्रो० सिल्वन्‌ 
लेवीका मत है। राजतरंगिणी' की स्वना ईसाकी १२ वीं शताब्दीमें हुई | यद्यपि 
वह अपने कालके इतिहासकी विश्वसनीय सामग्री प्रस्तुत करती है किन्तु उसमें 
प्राचीन कालका इतिहास उतना विश्वसनीय नहीं है। यह सिद्ध हो चुका है कि 
उसमें वहुत-सी असम्भव और अतिशयोक्तिकी बातें भरी हैं। यदि यशोधर्मा ही 
विक्रमादित्य होता तो उसने जैसे “ राजाघिराज ? “ परमेश्बर ” की उपाधियोँ 
अपने नामके साथ जोड़े ढी थीं उसी तरह अत्यन्त माननीय विक्रमादित्य ? 
पदवी भी उसके नामके साथ अवश्य उललिखित होती । उसको 
* शकारि * तो बिलकुल नहीं कह सकते | इसका कारण यह है कि ईसाके बाद 
छठो झताब्दीमं शकोंका कहीं नाम तक नहीं मिलता | यदि मातृगुप्त ही कालि- 
दास होता तो कल्हणने मातृगुप्तके वर्णनमें जो दो सो इलोक लिखे हैं उनमें 
किसी एक इल्मेकमें तो उसके कालिदास होनेकी बातका उछेख होता ! मातृगुप्तने 
प्रवस्सनके लिये  सेतुबन्ध ? काव्यकी रचना की, यह भी सम्मव नहीं | 
काग्ग--( १)  राजतरंगिणी ? में इसका उल्लेख नहीं; (२ ) प्रवरसेन और 
विक्रमादित्यमें दुष्मनी थी ऐसा कल्हणने कहा है। अतः प्रवरसेनके लिये 
दिक्रमादित्वने कालिदासको “ सेतुब्नन्ध ? काव्य लिखनेके लिये प्रेरित किया होगा, 
इसमें भी सन्देह है (३) प्रवस्सेनके राजसिंहासनपर बैठते ही उसके आग्रह करने 
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पर भी मातृगुप्त कास्मीरमें नहीं रहे, तुश्त काशी जाकर उन्होंने संन्यास ले 
लिया# ऐसा कल्हणने वर्णन किया है। इन सब॑ कारणोंसे उपयुक्त बातें 
ठीक नहीं मार्ेम पड़तीं । 

(आ ) वराहमिहिरके ग्रन्थोंमें पाई गहे समानता- वराहमिहिर 
छठी शताब्दीमं हुए थे। वे ज्योतिषशासत्रके धुरंधर आचार्य थे। उन्होंने 
“अयनबिन्दुका निश्चय किया और उनके समयसे वर्षाऋतुका आरभम्भ 
आषाढ़ माससे माना जाने लगा | उनके पहले श्रावणमें दक्षिणायनका अर्थात्‌ 
वर्षा ऋतुका आरभ्म माना जाता था, इसका उल्लेख वराहमिहिरने अपने 
ग्रन्थमें किया है। कालिदासने अपने मेघदूतके “आषाठस्य प्रथमदिवसे मेघमा- 
्िश्सानुम? इत्यादि वर्णनमें वर्षाऋतुका आरम्म आषाढ माहसे माना है। 
उनके समयमे यह प्रथा थी | इससे यह माल्म होता है कि कालिदास बराहमि- 
हिरके समकालीन या उसके बाद हुए थे। और भी कई जगह दराहमिहिरके 
ग्रन्थोंसे उन्होंने ज्योतिर्विषयक कई कव्पनायें ली हैं। नीचे दिये हुए उदाहरण 
देखिए--- 

( अ ) वराहमिहिर--भूल्छायां खग्रहणे भास्करमर्कग्रहे प्रविशतीन्दुः । 
बृहसंहिता--राहुचार, 

छाया हि भूमेः शशिनों मल्त्वे- 

नारोपिता झुद्धिमतः प्रजामिः || खु० १४, ४०. 

इन दोनों अवतरणोंमें भूमिकी छायाके कारण चन्द्रको ग्रहण छगता है, ऐसए 
वर्णन है। 

( आ ) वराहमिहिर--सल्ल्मिये शशिनि खेदीधितयो मूछितास्तमो नेशम्‌। 
बृहत्सेहिता--चनधचार. 

कालिदास--प्रपोष वृद्धि हरिदश्वदीधितेरनुप्रवेशादिव बाल्चन्द्रमाः ॥ 
रघु० ३, २२. 

इन दोनों स्थलोंमें यह कबव्पना पाई जाती है कि चन्द्र सूयंकी किरणोंसे 
प्रकाशित होता है, अतः वरहमिहिर ओर कालिदास ये दोनों ही विक्रमादित्यके 
नवस्नोंमेंसे थे, यह परम्परागत कथा सत्य होनी चाहिए । 
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उपयुक्त प्रमाण भा विशेष प्रबल नहीं दीखते। “ मेघदूत ” के चतुथ छोकमें 
£ आषाढस्थ प्रशमदिवसे ” ऐसा भी पाठ है। यदि वह माना जाय तो वर्षा 
ऋतुका आरभूम आषाढठके अन्तमें, अथात्‌ श्रावणके प्रारम्भम होता था, ऐसा 
अर्थ उस छोकसे निकलेगा। कालिदासने इसके सिवाय ओर भी दो जगह 
( खु० १२, २९ और १८, ६ ) श्रावण महीनेमें वषोऋतुका आरभ्म होता था, 
ऐसा सूचित किया है। उससे भी उनका काल वराहमिहिरके कालसे भी पहले 
आता है। ऊपर जो ज्योतिष-विषयक कब्पनाके समान स्थल दिखलाये गये हैं 
उनमेंसे कालिदास चन्द्रग्नटणके विषयमं न कहकर चन्द्रमे दीखनेवाला जो धव्बा 
हैं उसका कारण वर्णन करते हैं। दूसरे स्थलकी, चन्द्र सूरय-किरणोंसे प्रकाशित 
होता है, यह कल्पना अत्यन्त प्राचीन है। ईसासे पूर्व ८ वीं शताब्दोमें 
यास्काचाय हुए. जिन्होंने अपने निरुक्तमें “अथाप्यस्येको रब्मिश्वन्धमसं प्रति 
दीपते तदेतेनोपेक्षितव्यम्‌ । आदित्यतोडस्प दीघिभवति |? ( अ० २, ६ ) इस 
प्रकार चब्धके दृवकिराद्वार प्रकाशित होनेका वर्णन किया है। अतः इन 
प्रमाणोंसि कालिदासको वराहमिहिरका समकालीन मानना युक्तिसंगत नहीं दीखता | 

( इ ) मेघदूतमें दिडडनागाचायका उल्लेख--कालिदासने अपने “ मेघ- 
दूत ” काब्यमें यक्षके द्वारा मेघको अल्कापुरीका मार्ग दिखलाते हुए. लिखा हैः-- 


सर ह | 5 व खत ज््ग्जगिच 4» हट घी ब्ब्म्क से चमक, 


! ० गा «५.० 2 न्कय खम्त्‌ 
दिड्लनागानां पथि परिहरन्‌ स्थूलहस्तावलेपान्‌ || 
“-मेंघदूत, १४ 





इस इलोकार्धम इलेषके द्वारा अपने समकालीन निचुल और दिल्‍नाग, इन 
दो कबियोंका उछेख किया है, ऐसा दक्षिगावर्त तथा मछिनाथ, इन दो मेघदूतके 
टीकाकारोंने अपनी टीकाओंम कहा है---./ उनमेंसे रामगिरिके समीप रहनेवाल्य 
कालिदासका सहाध्यायी मित्र निचुल कवि कालिदासके काव्योंपर उठाये 
हुए आश्षेपोंकी दूर करता था, तो कालिदासका प्रतिस्पर्धी दिड्लनाग, 
' कालिदासने अपनी कल्पना! दूसरे ग्रन्थोंसे चुराई हैं,” इस प्रकार बंड़े 
आग्रहके साथ हाथ उठा उठा कर आश्षेप किया करता धा | अतः 
उस दिड्नागाचायके मोटे मोटे हाथोंको दूरहीसे बचाकर, है मेघ, तू 
उत्तक्की तरफ अपने मार्गपर चले जाना, ऐसा कालिदासने यक्षके मुखसे मेघके 


काल-नि०-५ २९ 





प्रति कहछाया है। दिड्लनाग एक प्रसिद्ध बौद्ध दाशेनिक, ईसवी सनकी छठी 
शताब्दीमें हुआ है। इससे यह सिद्ध होता है कि कालिदास भी इसी समय 
मोजद थे । 

यह प्रमाण भी प्रबछ नहीं दीखता। यह ठीक है कि कालिदास' अपने काव्योंमें 
कहीं कहीं ेषका प्रयोग करते हैं। फिर भी बाण, सुबन्धु, श्रीदर्ष आदिकी तरह 
वे प्रचुस्‍्मात्रामें सठछैंघका उपयोग नहीं करते | इसलिये किसी विशेष प्रमाणके 
न रहते हुए -छेषमूलठक व्यक्तिगत उल्लेख उनके काव्यमें देखना ही उचित नहीं 
है| दूसरी बात यह है,  दिडनागानाम्‌ ? इस पदसे यदि कविको अपने 
प्रतिस्पर्धीका उल्लेख करना होता तो बहुबचनका उपयोग न करता | इसके सिवा 
दिद्दूनाग एक ताकिक विद्वान्‌ था। काव्य-शास््रका मी उसे व्यासंग था, ऐसा कहीं 
उल्लेख नहीं | तब उसने कालिदासके दोष दिखलछानेके लिये उठा-धरीकी 
होगी, ऐसा नहीं माद्म होता | उपयुक्त छोकमें जिन निचुल और दिड्ननागका 
उल्लेख है, अगर हम उनको कोई व्यक्तिविशेष मान लें तो भी कालिदासके 
उक्त समयका निर्णय नहीं हो पाता। क्योंकि डा० कीथ, ग्रो० मेक्डोनेल 
आदिके मतसे, दिड्नागका स्थिति-काछ ईं० स० ४०० के लगभग ठहसरता है | 
दिड्डनागका गुरु वसुबस्धु॒ महाराज चब्द्रगुतके पुत्रका मनन्‍्त्री था। इसका उल्लेख 
वामनने अपनी “ काव्याल्डास्सूजनइत्ति ? में किया है। अनेक विद्वानोंके मतमें यह 
चन्द्रगुतत, गुप्त राज्यका संस्थापक प्रसिद्ध पहला चन्द्रशुतत (६० स० ३१९-३३० ); 
तथा उसका पुत्र, प्रसिद्ध सम्राद समुद्रगुत है। अतः वसुबन्धुका काल चौथी 
दरताव्दीका मध्यमाग और उसके शिष्य दिड्नागका समय चौथी शताब्दीका 
अन्तिम भाग ठहरता है। 


(हैं) 'ज्योतिषिदाभरण 'में आया हुआ उल्लेख--' ज्योतिर्विदामरण 
ग्रन्थके १२ वें अध्यायमें यह पाया जाता है कि यह ग्रन्थ शकारि विक्रमादित्यके 
आश्रयमें रहनेवाले कालिदास कविका बनाया हुआ है और वह कवि उसके 
नवस्नोमेंसे एक था # । इसी ग्रन्थमें ज्योतिषविषयक उल्लेखके कारण यह 
ग्रन्थ १३ वीं शताब्दीका बना हुआ ठहस्ता है। परन्तु उक्त ग्रन्थकारने वराह- 
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* धन्वन्तरिक्षपणकामरसिंहशइकुवेताल्भद्रघटखर्परकालिदासा: । 
ख्यातो वराहमिहिरों नृपतेः सभायां रत्नानि वै वररुचिनव विक्रमस्य ॥ २२, १०, 


जात २७५७ । रा] 
. आया सप्रायर5अ रत +८० नर 4ऋ खाकर 


मिहिर्के अनुसार कल्युगके आरम्मका जो समय निश्चित किया है उससे इस 
ग्रम्थका स्वना काल ५८० ठहरता है। इस ग्रन्थ और कालिदासके काव्यमें 
अनेक जगह कब्पनासाम्य पाया जाता है।»< इसके अन्तमें आई हुईं विक्रमकी 
प्रशल्लिकी माषा जितनी जोरदार होनी चाहिए, उतनी नहीं है, यह सत्य है। 
पर महाकविकी माषामें सर्वत्र एक-सा ही सोश्व ओर धारा-प्रवाह रहना ही 
चाहिए, यह सम्भव नहीं | उदाहरणाथ, माषाकी क्रमबद्धता और सोश्वको लेकर 
बहुत दिनों तक “ ऋतु-संहार ” और ' मालविकाभिमित्र ? के सम्बन्धमें विद्वानोंमें 
विवाद होता रहा | अतः कालिदास ई० स० की छठी शताव्दीमें यशोधर्मा- 
विष्णुवधनके दरारमें मौजूद रहे होंगे । है 

उपयुक्त मत भी ठीक नहीं जेंचता। “ ज्योतिविदामरण ” का काल छठी 
शताब्दीको मान लिया जाय, तो भी वह खुबंशादि उत्कृष्ट प्रन्थ-लेखक 
कालिदासका सवा हुआ माल्म नहीं पड़ता। “ ज्योतिर्विदाभरण ? के २२ वें 
अध्यायके बीसवें छोकको पढ़िए। अगर यह निर्देश ठीक है तो रघुवंद 
आदि काव्योंके अनन्तर ही कालिदासने इस गअ्रन्थको लिखा होगा। उस 
समय कालिदासकी बुद्धि परिपक्क हो गई थी। उसकी लेखनीसे इस ग्रन्थ 
सदोष भाषाका प्रयोग नहीं हो सकता। “ऋतुसंहार' और “मालविकामभिमित्र 'का 
घर धसीटना ठीक नहीं । क्योंकि कविने उन्हें पहले ही लिखा था। यदि 
कविकी भाषा-शैलली उन काव्योंमें उतनी परिमार्जित, निर्दोष और मधुर नहीं 
दीखती, तो इसमें कोई आश्रय नहीं। अतः किसी दूसरे व्यक्तिने कालिदासके 
नामपर इस अग्थको बनाया या किसी दूसरे व्यक्ति कालिदास नामक ग्रन्थकारने 
ही इसे लिखा होगा । इस प्रकारके तीन कालिदास राजशेखरके समय (ई० स० 
की दसवीं शताब्दी )में छोगोंको विदित थे। उन्हींको लक्ष्य करके राजशेखरने 
एक जगह कहा है-- 

एकोडपि जीयते हन्त कालिदासो न केनचित्‌ । 
शुंगारे लल्तोद्वारे कालिदासत्रयी किमु ॥| 


_चुंगार ससके वर्णन करनेमें ओर मधुर माषाशैठीमें एक कालिदासकी बराबरी 
करनेदाल्ा आजतक कोई उत्पन्न नहीं हुआ, फिर तीन कालिदासोंको (मिन्न 
मिन्न विषयोंमें ) परास्त करनेवाला कहाँ मिलेगा ! 


» ज्योति० ४, ८५ और कुमार० १, ३ देखिये । 
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(उ! कालिदासके गअ्न्थोंम॑ ज्योतिषविषयक उल्लेख--कलकत्ता 
विश्वविद्यालयके गणितके प्राध्यापक श्री० प्रबोधचन्द्र सेनगुतने कालिदासके ग्रन्थोंमें 
ब्रोडिपड्िपिबक उल्लेखोंका गणित करके उन्हें ईसाके छठी शताव्दीका सिद्ध 
करनेका प्रयत्न किया हे#। उनके प्रमुख प्रमाणोंकी परीक्षा कर लेनी चाहिए | 


(अ) “मेघदूत 'में बणन है कि निरवासित यक्षने रामगिरिपर आषाढके 
अन्तिम दिन ( आषाढस्य प्रशमदिवसे ) मेघ देखा; उसके बाद थोड़े ही काहुमें 
आबण मास शुरू होनेवाला था ( प्रत्यासन्रे नमसि--शलो० ४ ); आगे चलके 
चार महीनोंके बाद (कात्तिकमें प्रबोधिनी एकादशीके. दिन) भगवान्‌ विष्णु 
अपने झव॒गशबनते उठनेवाले थे ( शापान्तो मे उत्गशबनादु शाह्ंपाणी | ) 


इस वणनतस् गआाध्यापक सनगझुत नन्ञद्ाखत अचुनान निकालते ह-- 


यक्षने चादर आषाढकी एकादशीमें मेघकों देखा। उसके अनन्तर दसरे ही 
दिन आवणका आरम्म होनेवाला था। अथात्‌ इस तिथिको समाप्त होनेवाला 
आषाढ़ सोर मास ही होना चाहिए । कालिदासके काल्में इसी दिन दक्षिगा- 
यनारम्म होता था और वर्षा शुरू होती थी । इन तीन उल्लेखोंका गणित करके 
प्रा० सेनगुसने निश्चित किया है कि यह दिन २० जून ई० स० ५७४१ क। 
अतः कालिदास छठी शताब्दीके मध्यमें हुए होंगे | 


6५ ७ [४५ 


किन्तु “ मेघदूत में उपरिनिरदिष्ट वणनकों इतनी बारीकीसे देखना ठीक नहीं 
जान पड़ता | सौर मासोंका उल्लेख कालिदासके अन्य ग्रम्थोमें ही नहीं किन्तु 
प्राचीन उत्कीण लेखोंमें भी कहीं नहीं दिखाई देता | मेघदूतके वर्णनका आशय 
इतना ही दीखता है कि यक्षने रामगिरिपर ( पूर्णिमान्त ) आषाहकी अन्तिम 
तिथिको ( अर्थात्‌ आषाढ पौर्णिमाके दिन ) मेघको देखा । उसके बाद थोड़े ही 
कालके अनन्तर (अथांतू दूसरे ही दिन ) वर्षाऋतुका पहिला महिना शुरू 
होनेवाला था | आगे चलकर चार महिनोंके बाद प्रबोधिनी एकादशीके समय 
यक्षका शाप समाप्त होनेवाला था और उसकी अपनी प्रिय पत्नीसे भेंट होनेवाली 
थी । मेघदूतके वर्णनका अर्थ यदि इस तरह लगाया जाय तो वह वर्णन ई० स० 
५४१ को ही नहीं किन्तु उसके पहिलेके सो-डेढ़ सो वर्षोके काछपर नी 
छागूं होगा ।* 


+* 2, (0, 5९0020/9698, 4700॥ 94%॥ (777000029, 0. 0. 263 9 


(आ) * शाकुन्तल 'के अन्तिम अंकमें शकुन्तलाको पहिचाननेके बाद दुष्यन्त 
कहता है--- 
स्मृतिमिन्नमोहतमसो 
दिश्या प्रमुखे स्थितासि में सुमुखि । 
उपरागान्ते शशिनः 
समुपगता रोहिणी योगम्‌ || 
[ अर्थ -छे प्रिये, ग्रहणसे मुक्त हुए चन्द्रसे जिसका योग हुआ हे ऐसी 
रोहिणी तारिकाकी भाँति, तुम मेरे सामने, जिसके मनका मोह नष्ट हुआ है, 
खड़ी हो। | 
प्रा० सेनगुतत मानते हैं कि इसमें कालिदासके प्रत्यक्ष देखे हुए खग्रास 
चन्द्ग्रहणका वर्णन है | इस इृश्टिसि गणित कर उन्होंने निश्चित किया है कि यह 
खग्रास चन्द्रग्रहण उज्जेनमें ८ नवम्बर सन्‌ ५४२ की रात्रिमें ८-३६ पर लगा 
और मध्यसात्रिके बाद २० मिनट्पर छूटा। उस समय चन्द्रका योग रोहिणी 
तारिकासे था | अतः कालिदास छठी शताब्दीके मध्यम हो गये होंगे | 
क्ई लोग सामान्य कथनकी केसी खींचतान करते हैं, इसका यह उत्कृष्ट 
उदाहरण है| कालिदासको रोहिणी-चन्द्रकी युतिका दृश्य अत्यन्त सुन्दर दिखता 
था। उन्होंने उसका उल्लेख अन्य स्थलोंम भी किया है। # अतः यदि उन्होंने 
< शाकुन्तल ” में दुष्यन्त ओर शकुन्तल्वके पुनर्मिछझनको वही उपमा दी तो उससें 
क्या आश्चर्य है ? इस मिलनके पूर्व दुष्यन्तका मन दुवासा ऋषिके शापसे मोहय्रस्त 
हुआ था। अतः उपमान देते समय रोहिणीसे युति होनेके पूवे चन्द्रकों प्रहण 
लगा था ऐसी कव्पना कविने की है। इस कबव्पनाके लिये उसे आकाशर्म प्रत्यक्ष 
ग्रहण देखनेकी आवश्यकता नहीं है। 
इस तरहके ओर एक-दो ज्योतिषविषयक प्रमाण प्रा० सेनगुप्तने दिये हैं, 
किन्तु वे इनसे भी दूरान्वित हैं| विस्तार-मयसे उनकी चर्चा नहीं की जाती | 
यहाँ तक हमने कालिदासके विषयमें कुछ विभिन्न मतोंका समीक्षण किया और 
वे “मत युक्तिसंगत नहीं, यह भी दिखाया। अब हम अपना मत सप्रमाण 


रत. 





* देखिये--हज्जे निपुणिके एप रोहिणीसंयोगेत अधिक शोभते भगवान्‌ मृगछाब्छनः | 
-विक्रम०, अंक १ | 
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पाठकोंके सामने प्रस्तुत करते हैं। कालिदासके छठी शताब्दीमें रहनेका मत 
निराधार बतलाय्रा जा चुका है। अगर इससे पहले जायें तो पॉचवीं शताब्दीके 
द्वितीयाधके पहले कालिदास विद्यमान रहे होंगे, यह निम्नलिखित प्रमाणके 
आधारपर कहा जा सकता है;--- 


मध्य मारतके मन्छ्सोर नामक स्थानमें ईस्वी सन्‌ ४७३ का एक शिल्यलेख 
प्रात हुआ है | डा० फ्लीयने उसको अपनी “ गुप्तकाछीन उत्कीण लेख ? नामक 
पुस्तक # में प्रकाशित किया है| इस लेखमें, छाट अर्थात्‌ मध्य और दक्षिग 
गुजरातसे निकल कर मन्दस्ेरमें आकर बसे हुए जुल्यहोंके संघने सम्राद कुमार- 
गुप्ते शासनकालल्‍मे ईस्वी सन्‌ ४३७ में एक सूर्यमन्दिर बनवाया और फिर 
इस्वी सन्‌ ४७३ में उसका जीणोंद्धार किया, इस प्रकारका वर्णन आया है। उस 
अवसरपर संघने वत्समद्दि नामक कवि द्वारा शिछाखण्डपर खुदवाकर मन्दिर्में एक 
संस्कृत प्रशस्ति स्थापित की । इस प्रशस्तिमें कई जगह कालिदासकी कबिताका 
अनुकरण किया गया है | डा० बूलर, कीलहॉनन, मेक्डोनेल, कीय वगैरह विद्वा- 
नोंका भी यही मत है। उदाहरणाथ कालिदास और वत्सभट्टिकी समानता नीचे 
दी जाती है-- 


कालिदास--विद्युत्तन्तं लल्तिवनिता: सेन्द्रचाप सचित्रा: 
संगीताय प्रहतमुरजाः खिग्धगम्भीरघोषम्‌ | 
अन्तस्तोयं मणिमयश्ुुवस्तुगम ग्रेलिहाग्राः 
प्रासादास्तां तुलयितुमल यत्र तैस्तैविंशेषेः ॥ 
मेघदूत, ६६. 


[व] 


वत्सभट्टि-.- 
तडिल्लताचित्रसिताअकूय्ठ॒ल्योपमानानि गह्माणि यत्र || इलोक १०. 
इन दोनों पद्मोंमें उच्ृंग भवनों और मेघोंकी एक ही. प्रकारकी तुलना 
दृष्टिगोचर होती है। निम्नोद्धृत पद्मोमें पाया हुआ साम्य मी ध्यान देने 
योग्य हे बसा. 


का] ह नम 
5 ानलखटण्थाशार - ४०,0४६ परे ४८ | 
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कालिदास--- 
निरुद्धवातायनमन्दिरोदरं हुताशनों मानुमतो ग्स्तयः | 
गुरूणि वारसांस्यवलाः सयोवनाः प्रयान्ति कालेडन्र जनस्य सेव्यताम ॥ 
न चन्दन चास्मरीचिशीतले न हम्यप्रष्ठ शरदिन्दुनिमल्म्‌ | 
न वायवः साद्रतुषारशीतछा जनस्थ चित्त र्मयन्ति साम्प्रतम ॥ 
ऋतुसंहार ५, २-३. 
वलसभट्टि-- 
शत उ््न दर्नात्मगंसुबछ्लिप्रताप्म नगे जललीनमीने | 
चद्रांशहम्यंतल्चेदनताल्बृन्तहारोपमोगरहिते हिमदिग्धपदमे ॥ 
'छोक ३१, 
वत्समट्टिके पद्मोमें कालिदासका प्रतिबिम्ब साफ साफ झलक रहा है। वत्समद्ि 
एक निम्न कोटिका कवि था। उसकी कऋतिमें विद्वानोंने अनेक दोष निकाले हैं #। 
इससे यह सहजहीमें अनुमान निकल्ता है कि उसीने कालिदासकी कल्पनाकी 
नकल की है। इस प्रमाण द्वारा हम इस निश्चयपर पहुँचते हैं कि कालिदास 
पॉर्चवी शताव्दीके द्वितीयाघके पहले हुए होंगे। 
अब कालिदासके स्थितिकालकी पूवेकी सीमा और मी अधिक निश्चित रूपसे 
कितनी ठहरती है, इसपर भी हम विचार करेंगे | कालिदासने वात्य्यायनके काम- 
शासत्रका बहुत गहरा अध्ययन किया था। विवाहित ख््रीके कर्तव्योंका उल्लेख करते 
हुए वात्यायनने निम्नलिखित सूत्र लिखे हैं-- 
अश्वृश्वशुरपरिचयां तत्पासतंत्यमनुत्तस्ादिता | 
न भोगेष्वनुत्सेकः । परिजने दाक्षिण्यम्‌ | 
»-----नायकापचारेषु किश्वित्कलघता नात्यथ निवदेत्‌ । 
कामसज, ४० २३९, २३६. 
उक्त सूत्रोंमि इधर-उधर बिखरे हुए. विचारोंकी एक सुन्दर पुष्पमाला मूँथकर 
कालिदासने कुलपति कप्वके मुखसे नववधू शकुन्तत्वको एक बहुत ही उत्कृष्ट, 
भावपूण उपदेश निम्नलिखित श्लोक द्वारा दिलाया है-- हर 


. # डा० बूहरका ढलेख- फकका जाओ एज 7 उन्‍त्वात्ञ डा० बूलरका लेख-- [79089 अापुपक'ए, ५०, 54, 799. 740-47. 


काल-निणेय 


शुश्नप्रस्व गुरुन्‌ कुरु प्रियसखीबृत्ति सपत्नीजने* 
भव॒र्विप्रकताइईपि रोषणतया मा रस्म प्रतीपष समः | 
भूयिं्ठ मव दक्षिणा परिजने नोगोदनर »« 
यान्येब यहिणीपद युवतयों वामाः कुलस्थाधयः || 
शाकु० ४, १७. 


£ अभिज्ञानशाकुन्तल ? में जो सर्वोत्कृष्ट चार इललोक माने जाते हैं उनमें काव्य- 
रसिकोंने इस इल्ोकको परिगणित किया है। परन्तु इस इल्लोकमें मूल कल्पना 
वात्स्यायनकी है, यह स्पष्ट हो जाता है। इससे कालिदास वात्स्यायनके पीछेके 
ठहरते हैं। कामशासत्रमे जिस राजकीय परिस्थितिका उल्लेख किया है, उसके अनु- 
सार वात्य्यायनका कार विद्वानोंने इसवी तीसरी शताव्दीका मध्यकाल ठहराया 


है, # अतः कालिदास ईस्वी सन्‌ २५० के पीछे हुए होंगे । 
7 


में ईस्वी सन्‌ २५० से ४५० तक अर्थात्‌ इन दो सौ वर्षोके बीचमें कालिदासका 
समय खोजना होगा। उनके ग्रन्थोंसे यह विदित होता है कि वे उजयिनीम रहते थे । 
परम्परागत कथाओंके आधारपर और उनके अन्धोंमं आये हुए (विक्रम! इस इलेघ- 
गर्भित नामसे यह अनुमान होता है कि उनका आश्रयदाता कोई शकारि विक्रमादित्य 
अवश्य रहा होगा। इस बातका उल्लेख ऊपर मी किया जा चुका है। इस प्रकरणके आर- 
स्ममं, ११ वीं शताब्दीमें उत्पन्न हुए अभिनन्द कविकी जिस उक्तिको हमने उद्धृत 
किया है उसीमें किसी शकारिके आश्रयसे कालिदासके ग्रन्थोंको प्रसिद्धि मिली, ऐसा 
कहा है। उपयुक्त २०० वर्षके समयमें द्वितीय चंद्रगुत ओर उसके पौतच्र स्कंदगु्त 
इन दोनोंने विक्रमादित्यकी पदवी धारण की थी, यह बात उनके समयके मिले 
हुए सिक्‍कोंसे स्पष्ट होती है। उनमेंसे द्वितीय चंद्रगुत्तको ही शकारि कह सकते 
हैं। इसका कारण यह है कि इस राजाने ईंस्वी सन्‌ ३६५ के लगभग काठियावाड़के 
शकवंशीय क्षत्रपोंका समूल उच्छेद कर उस प्रांतकों अपने राज्यमें मिंछठा लिया था। 
यह बात शिलालेख ओर मुद्राओंसे मी प्रमाणित हो चुकी है। उसकी राजधानी 
उज्जयिनी थी। वह बड़ा दानझर था, दूर दूर तक उसकी ख्याति थी और 
उसने उदारतापूर्वक विद्वानोंकी आश्रय दे रक्खा था। कोत्स शाब नामके उसके 


« 49, (2, (व): 50स्‍8) [७ के छा वगाता9, 0. 33 
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एक सान्धिविग्रहिक मंत्रीने मध्यभारतके उदयगिरिमें एक लेख# खुदवाया था । 
उस लेखमें उसने अपनेको “ शब्दार्थन्यायलोकज्ष ' और “ कवि * होनेका स्पष्ट 
निर्देश किया है | इससे द्वितीय चंद्रगुत विद्वान व्यक्तियोंको राज्यके ऊँचे पदों- 
पर नियुक्त किया करता था, ऐसा माद्म होता हे । वह राजा ख्वयं भी बड़ा 
विद्वान था । कालिदास, मेण्ठ इत्यादि विद्वानोंकी तरह उज्जयिनीकी विद्वत्परिषद्‌- 
के सामने उसने खय परीक्षा दी थी, ऐसा उल्लेख राजशेखरकी “ काव्यमीमांसा'में 
पाया जाता है+। राजशेखरके कथनानुसार राजाके कवि होनेपर सब लोग 
काव्य-स्वना करने रूग जाते हैं ओर उनको राजाका साश्रय मिलता है। अतः इस 
चन्द्रगुत्त विक्रमादित्यके ही आश्रयमें कालिदास रहे होंगे, ऐसा अनुमान होता है। 


कालिदासके चरित्रके संबंधमं जो कुछ जानकारी अब तक हुई है उसके द्वारा 
भी उपर्युक्त अनुमानोंकी पुष्टि होती है। कवि क्षेमेंद्रन “ ओचित्य-विचार-चची ? 
में अधिकरण कासके ओचित्यके उदाहरण देते समय निम्नांकित >ओोक कालि- 
दासके  कुन्तलेश्वरदोत्य ? नामक ग्रंथसे लिया है । 
इह निवसति मेरुः शेखरः क्ष्माघराणा- 
मिह विनिहितभाराः सागराः सप्त चान्‍ये । 
इृदमहियतिमोगलाग्नविश्राज्माने 
घधरणितलूमिहेव स्थानमस्मद्विधानाम्‌ ॥ 
ओचित्यविचास्वचो प्रृ० १४०. 


इस छोकमें स्थानवर्णनका ओचित्य क्षेमेद्धने इस प्रकारसे व्यक्त किया है 
कि किसी सम्राव्का एक मांडलिक राजाकी समभामें गया, उसे अपने स्वामीके 


0 


सम्मानके अनुकूल उस सभामें बैठनेके लिए आसन न मिला, तो आवश्यक राज- 
का 3 के, ७ कप ८०5 ७५ 6 

काय हानेके कार वह भूमिपर बेठ गया। दस्ारियोंने जब उसका परिहास 

किया तब घीर गेभीर खरसे वह बोला--शेष-फरणारूपी स्तम्भोंपर स्थिर, यह 
+ 427, +९8६ : (एफ 32790078 (९०, 6, ) 

. __ +श्रुवने चोज्जविन्यां काव्यकारपरीक्षा ।--इह कालिदासमेण्ठावन्रामररूपसूर॒भारवय: | 

हरिचन्द्रउन्द्रगुप्ती परीक्षिताविह विशालायाम्‌ ॥-काव्यमीमांसा अ० १०, ८ 
कवीन्द्रवचनसमुच्च॒यादि प्राचीन इलोक-संग्रहोंमें विक्रमादित्यके नामपर आये हुए 

लोक द्वितीय चंद्रमुप्तके होंगे । 


काल-निर्णय 





भूमितल ही हमारे बैठने योग्य स्थान है । कारण कि पुर्वेतश्रष्ठ मेरू और सात 
महासागर इस झासनपर विराजमान हैं। उन्हींकी जैसी मेरी योग्यता है|? 
यह दूत अथवा राजप्रतिनेधि कोन था और किस सम्रादका था इसका पता 
लगानेके लिये अभी हालमें एक साधन उपलब्ध हुआ है। कुछ वर्ष पहले 
मद्रास प्रान्तमें धाराघीश भोजराजका “ शुंगार-प्रकाश ” नामका एक ग्रंथ मिला | 
उसके आठवें प्रकाशमं कालिदासके मुखसे निम्नलिखित श्लोक कहलाया 
गया है-- 


असकलहसित्त्वात्कालितानीव कान्त्या 
मुकुलितनयनत्वाहबक्तकर्णोत्पलछानि । 
पिबति मई; नग्न्दीन्धाननानि प्रियाणां 
त्वयि विनिहितमारः कुन्तलानामधीशः || 


[ कुन्तछ देशका राजा तुमपर राज्यका सम्पूर्ण भार डालकर अपनी प्रियाका 
सुरापानसे सुगन्धित मुख चूम रहा है, जिस मुखपर मन्द हास्वने एक आमा 
छिड़क दी है ओर नेत्र बन्द कर लेनेसे जिसके कानोंके कमल स्पष्ट देख पड़ते 
हैं। ) इससे सिद्ध होता है कि कालिदात ही दूत बनकर कुन्तलेश्वर नामक 
राजाकी सभामें गये होंगे | छोट आने पर विक्रमादित्यने कालिदाससे कुन्तलेश्रस्के 
सम्बन्धमें जब प्रश्न किया तब उसने यह उत्तर दिया कि छुन्तलेश तुम्हारे ऊपर 
गज्यका भार डाछ कर आंतःपरमें स्तरियोंके साथ रस रंग मचानेमें मस्त है | यह 
इलोक भोजके “ सरस्वतीकण्ठाभरण ! में ओर राजशेखरकी ' काव्यमीमांसा ? में 
उद्धुत है| राजशेखरने उक्त इलोकमें थोड़ा-सा हेर-फेर करके-- 

पिबतु मधुसुगन्धीन्याननानि प्रियाणां 


4. 
] 


“ मयि विनिहितमारः दुन् टागाद ली : ॥ काव्यमीमांसा, अ० ११. 


* अर्थात्‌ मुझपर भार डा कर कुन्तलेश्वर मधुसुगन्धित प्रियासुखका 
अच्छी तरह चुम्बन करे,” यही उत्तर विक्रमादित्यने कालिदासको 
दिया था | उपरिनिर्दि'्ट दो रछोकोंसे जान पड़ता है कि विक्रमादित्यने काल्दासको 
अपना दूत बैना कर मांडलिक कुन्तलेशकी सभामें भेजा था। यद्यपि वहाँ प्रथम 
उनका अपमान हुआ, तो भी वहाँ रहकर ओर वहँकी सब परिस्थितिका निरीक्षण 


कालिदास 


कर उन्होंने अपने आश्षयदाता सम्राद्‌ विक्रमादित्यसे प्रतिवेदन किया कि 
£ आपपर राज्यका भार डाल्कर कुन्तलेश स्तरियोंके साथ विलासमें रत रहता है |? 
यह सुनकर विक्रमादित्यने भी उत्तर दिया कि “कोई बात नहीं । में उसके 
राज्यका रक्षण करनेमें समर्थ हूँ |? कालिदास महान्‌ पंडित ओर चतुर राजदूत थे, 
यह हम उनके ग्रन्थोंपरसे आगे दिखल्ाँगे | यदि उनको अपना प्रतिनिधि 
बनाकर सामंत-सभामें विक्रमादित्यने भेजा हो तो इसमें कुछ आश्रय नहीं । 


यह कुन्तलेश्वर कौन था, इसका विचार करना चाहिये। इस ग्रश्षपर अब 
तक दो मत प्रकट किये जा चुके हैं | साधारणतः दक्षिण महाराष्ट्र तथा मैसूरके 
उत्तर भागको  कुन्तल देश ? कहते हैं। मैसूर राज्यके शिमोगा जिलेमें ताल्गुण्ड 
नामक स्थानमें कदस्बोंका एक शिलालेख मिला है। उसमे ऐसा उल्लेख किया 
गया है कि, ' काकुस्थवर्मन्‌ नामक राजाने अपनी बेटीका विवाह गुप्तराजके साथ 
किया था |? इससे बम्बईके सेंट जेवियर कालेजके अध्यापक फादर हेरासने 
यह अनुमान निकाला कि चबद्धशुप्त विक्रमादित्यने इस राजाकी कन्याको अपने 
राजकुमारके लिए माँगा होगा और उस विवाहसंबंधको जोड़नेके लिये 
कालिदासकोी अपना प्रतिनिधि बनाकर भेजा होगा # | 


परतु उपयुक्त बातके लिये कोई विशेष आधार नहीं दीखता । कारण यह है 
कि ताल्युण्डके लेखमें अमुक गुप्तराजाने कदम्ब राजकन्याका वरण किया था--- 
इसका कोई उल्लेख नहीं किया गया है। इसके अतिरिक्त ऊपर दिये हुए 
इल्लेकमें जैसा वर्णन है, तदनुसार कदम्ब राजाका राज्य चब्द्रगुप्तकी नीतिके अनु- 
सार संचालित होता था, इसका प्रमाण कहीं नहीं मिल्ता। दूसरी बात 
यह भी है कि काकुस्थवर्मन्‌ ओर चन्धगुप्ते समयमें ५०-६० 
वृषका अन्तर पड़ता है | अतः उक्त अनुमानके ठीक होनेमें हमें सन्देह है। - 
इससे प्रतिकूल मत प्रोफेसर ऋृष्णस्वामी ऐशंगारने प्रतिपादित किया है। उन्होंने 
छिखा है कि ९ कुन्तलेश्वर चन्द्रगुप्त विक्रमादित्यका नाती वाकाटक द्वितीय प्रवर- 
सेन होना चाहिये | ” यही मत युक्तिसंगत मालूम होता है । चन्द्रगुतने अपनी 
बेटी प्रभावतीगु्ता वाकायक घरानेके राजा द्वितीय रुद्सेनको दी थी। यह विवाह 
सबसे हज लत वर कि कहे को लिन अिक अर के 235 कक 


सन 
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काल-निर्णय ३९. 


ईस्वी सन्‌ ३६५ के लगभग हुआ होगा, ऐसा प्रो० दिन्सेंट स्मिथने सिद्ध किया 
है। रुद्रसेनकी मृत्यु बहुत जल्दी हुईं । उसके दिवाकरसेन और दामोदरसेन 
नामक दो १त्र थे । जब तक दोनों राजकुमार नाबालिग थे तब तक उनकी तरफसे 
प्रभावतीगुप्ताने कई वे तक राज्यका संचालन किया । बादमें उनमेंसे एक 
राजकुमार ( ह्वितीय ) प्रवस्सेन नामसे गद्दीपर बैठा । प्रवरसेनके बाल्यकालूमें 
चन्द्रगुतके आदेशानुसार राज्यका कारमार चलता था ओर वाकाटकके राजदरबारी 
लोग शुप्तोंके अधिकारियोंके अधीन थे, यह प्रमावतीणुप्ताके ताम्रपटोंसे 
माद्म होता है | इसका प्रमाण यह है कि उन ताम्रपटोंमें. वाकाव्क वेशकी 
बेशावली न देकर प्रभावतीगुमाने अपने मायकेकी अथात शुघ्र घरानेकी वंशावली 
दी है। प्रवस्सेनके सयाने होने पर वह राज्यका कारभार किस प्रकार चल्णता है, 
यह जाननेकी इच्छासे विक्रमादित्यने कालिदासको विदभ देशमें भेजा होगा 
और कालिदासने विदमभ प्रान्तमें कुछ काछ तक वास किया होगा । 

वहाँ रहते समय उन्होंने वाकाव्क राजधानीके समीपके रामगिरिपर 
( विद्यमान रामटेकपर ) अपना  मेघदूत? काव्य लिखा और द्वितीय 
प्रवरसेनकी : सेतुबंध? रचनेमें सहायता दी, ऐसा अनुमान हो सकता 
है। कालिदासका वाकाटकोंसे इतना घनिष्ठ संबंध होनेके कारण उपरि- 
निर्दिष्ठ कुन्तलेश वाकावक द्रपति द्वितीय प्रवस्सेन ही होगा, यह मत प्रो० 
ऐयंगारने प्रतिपादन किया है। “इस प्रवस्सेनका राज्य कुन्तलदेशपर कभी 
नहीं था | फिर भी उसको  कुन्तलेश्वर ” केसे कहा ” यह आक्षेप इस मतपर 
संभव था | किंतु उसका निराकरण प्रो० ऐशयंगारने निम्नलिखित प्रकारसे 
किया है--अजंताके एक लेखसे ज्ञात होता है कि इस प्रवरसेनक्रे पितामह 
प्रथम प्रथिवीषेणने जब कुन्तछाधिपका पराभव किया था तबसे वाकाटक 
राजाओंने “ कुन्तलेश ” पदवी धारण की होगी । उल्लिखित प्रमाण 
श्रीकृष्ण कविके * मरतचरित ? काव्यमें मिलता है। इस कविने अपने 
काव्यके प्रारम्ममें प्राचीन कवियोंकी स्तुति करते समय प्रवरसेनका उल्लेख 

कुन्तलेश ” रूपमें किया है। # इन सब प्रमाणोंके आधारपर वाकाट्क द्वितीय 
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# जलाशयस्यान्तरगाथसत्तमलब्धबन्ध गिरिचोरयदृत्या | 
लोकेष्वल कान्तमपूर्वसेतुं बबन्ध कीर्ल्या सह कुन्तलेशः ॥ --भरतचरित, सगे, शोक ४ 


इसमें अनेक शब्दोंपर इलेष है । 


कालिदास 





प्रदससेन ही. कुल्तलेब््वर्दौद्य ” में उल्लिखित कुन्तलेश्वर था, इस मतका 
प्रो० ऐथगारने प्रतिपादन किया है । * 


किन्तु प्रो० ऐयंगारके इस मतपर अनेक आश्षेप किये जा सकते हैं। गुप्तों 
और वाकाटकोंका इतना घनिष्ट संबंध होते हुए भी वाकाव्कोंकी सभामें प्रथम 
प्रसंग पर कालिदासका ऐसा अपमान होना असंभव है | इसके अतिरिक्त, यत्रपि 
वाकाटकोंने झुन्तल्दपतिको पराजित किया था तो भी उन्होंने स्वये * कुन्तलेश ' 
पदवी धारण की थी, इसका कोई प्रमाण नहीं है। इसके विरुद्ध उनके अन्तिम 
बालाघाट ताम्रपव्में भी वाकाय्क नुपति नरेन्धसेनका विवाह कुन्तलराजकन्याके 
साथ हुआ था, ऐसा उल्लेख है। उससे वाकाठक और कुन्तलेश भिन्न थे, इसमें 
संदेह ही नहीं रह जाता। श्रीकृष्ण कविका निश्चित काल ज्ञात नहीं, किन्तु 
उसका काब्य बहुत प्राचीन नहीं दिखता | अतः उसका विधान इस विवादास्पद 
दिप्यमें निणायक नहीं माना जा सकता | 


प्रस्ुुत लेखकके हाल्हीके अनुसंधानसे इस विषयपर नया प्रकाश पड़ा है। 
सतारा, कोल्हापुर, दौंड प्रदेशमें गत कुछ वर्षोमें तीन चार ताम्रपठ मिले 
हैं। उनका साकल्यसे विचार करने पर स्पष्ट होता है कि ईसाकी चोथी 
शताब्दीसे दक्षिण महाराश्म मानपुर नामक नगरमें एक राश्कूट वंश राज्य करता 
था । इस वेशका मूलपुरुष मानांक था। उसने अपने नामसे मानपुर नामक 
नगर वसा कर वहाँ अपनी राजधानी बनाई । कोल्हापुर ताम्रपटमं उसे श्रीमत्कु- 
न्तल्वनां प्रासिता ( अर्थात्‌ समृद्ध कुन्तछ देशका अधिपति ), कहा गया है। 
अतः बह कुन्तल देशपर राज्य करता था, इसमें संदेह नहीं । कुन्तछ देशरमे 
कृष्णा नदीकी घाटी ओर उसके दक्षिणका प्रदेश अन्तभूत होता था | “ विख्यात- 
कृष्णवरण तेल्स्नेहोपल्ब्धसरलूत्वे | कुन्तलविषये नितर्श विराजते मल्लिकामोदः || / 
यह उत्तर चालक्यद्रपति जयसिंह उर्फ मल्िकामोदके वर्णनपर श्लेषपूण सुंदर 
“लोक है। इसमें कृष्णणो या कृष्णा नदी कुन्तलदेशमें बहती है, ऐसा स्पष्ट 
निर्देश हैं। इस ताम्रप्में निर्दि्ट गाँवोंसे पता छगता है कि सतार जिछा 
गएकूटाक राज्यमें समाविष्ठट था। इतर ताम्रपटोंके प्राप्तिस्थानोंसे इस राजवंशका 
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काल-निए, - 





राज्य दक्षिण महाराष्ट्रमे सतारा, कोल्हापुर, सोल्यपुरके , प्रदेशपर था यह स्पष्ट 
दिखता है। उसकी राजधानी मानपुर सतारा जिलेकी माण तहसीलका मुख्य 
गाँव माण होगा । 


है 0 कहे 


उपरिनिर्दिष्ट कोल्हापुर ताम्रपटकी लिपि और कालनिर्देशसे अनुमान 
होता है कि यह राजवंश ईसाकी चोथी शताब्दीसे दक्षिण महाराष्टरम राज्य करता 
था। उसका राज्य उत्तरमें गोदावरी नदी तक फेल होगा। गोदावरीकी 
उत्तर दिशामें विदर्भ देशपर वाकाठकोंका अधिकार था। ईसाकी चौथी 
शताब्दीम वाकायक वंशकी: दो शाखाएँ गोदावरीके उत्तर प्रदेशपर राज्य करती 
थीं । ज्येष्न शाखाकी राजघानी नागपुरके समीप नन्दिवधन थी ओर उसके 
रज्यमें उत्तर बरार ओर मध्य प्रदेशके नागपुर, वर्धा, संडार, छिंदवाड़ा, बेतूछ, 
बालाघाट आदि जिले थे | दूसरी शाखाकी राजधानी वत्सगुल्म ( अकोला जिलेमें 
स्थित वाशीम ) थी और उसके राज्यमें अजता परवेतराजि ओर गोदावरी नदीके 
बीचका प्रदेश अन्तभूत होता था। वत्सशुल्मके बाकाय्कों और मानपुरके 
राष्ट्रकूटोंके राज्य पास पास होनेसे उनमें झगड़ेके प्रसंग बार बार उत्पन्न होते हों 
तो आश्चर्य नहीं। इसका प्रमाण दोनोंके लेखोंम मिल्ता है। वत्सगुल्मके 
वाकाटकोंका एक लेख अजंताकी सोलहवीं गुफामें है। उसमें विन्ध्यसेन राजाने 
कुश्तलेशकोी पराजित किया था ऐसा उल्लेख है। इसके विरुद्ध कोल्हापुर 
ताम्रपप्मे मानाडू राजाने विद और अश्मक देश जीते थे ऐसा वर्णन आया 
है। अध्मक देश गोदावरीके तीरपर था। विदर्म वत्सशुल्म-बाकाठकोंसे शासित 
दक्षिण विदर्म हो सकता है। अर्थात्‌ इन दो राजवंशोंके समकालीन माननेमें 
कोई भी आपत्ति नहीं । 


द्वितीय चनद्धगुप्त विक्रमादित्यका आश्रय जेसा वाकायकोंको था वैसा ही इन 
शश्टकूटोंकी भी रहा होगा। कदाचित्‌ उसने उनके साथ विवाहसंबंध मी जोड़ा 
होगा | चन्द्रगुसका समकालीन राष्टकू८ नपति देवराज था। राष्ट्रकूटोंके ताम्रपत्रमें 
उसको देवराज इन्द्रकी उपमा दी गई है। सेमवतः यह इन्धके समान विछास- 
लोडप रहा होगा | प्रतीत होता है कि इसीकी समभामें कालिदास दूतके नाते भेजे 
गये होंगे | कालिदासने प्रतिवेदन किया कि कुन्तलेशने विषयोपभोगमें मझ्न होकर 
आपपर ( अर्थात्‌ विक्रमादित्यपर ) अपने राज्यके संरक्षणका मार डाल्य है । 


कालिदास 





चन्द्रगुप्तने कालिदासके छोकमें थोड़ा-सा अन्तर करके, “मेरे ऊपर राज्यका भार 
डालकर कुन्तलेश विल्यसमग्त हो जाय, ऐसा उत्तर दिया, यह काव्यमीमांसादि 
प्रन्थोंके उल्लेखोंसे शञात होता है । 

बाकाठक और राष्ट्रकू८ इन दोनों राजवशोंको चन्द्रगुतका आश्रय रहनेसे 
उनमें स्नेहसंबंध पैदा हुए और इसके परिणामस्वरूप वाकाटक नृपति नरेन्द्र- 
सेनका विवाह कुन्तलराजकन्या अज्झित भद्दारिकासे हुआ, ऐसा बालाघाट 
ताम्रपत्नसे ज्ञात होता है । 

फल्त:, “ कुन्तलेखरदोत्य ? के ज्ञात छोकोंमें कालिदासचरितके जो प्रसंग 
वर्णन किये गये हैं वे इसी मतके पोषक हैं कि कालिदास द्वितीय चबन्धरगुस्त- 
विक्रमादित्वके समकालीन थे । # 

कालिदास चन्द्रगु-काछीन थे, इसके लिये एक और प्रमाण दिया जा सकता 
है।  सेनुबन्ध ” अथवा ' रावणवहों ” ( रावणवध ) नामका प्राकृत भाषाका 
एक बहुत प्रसिद्ध काव्य है। बाण कविने उसकी स्तुति अपने “ ह्षचरित ? के 
प्रारंभके इल्मेकोर्मे की है | इससे ईसाकी सातवीं शताब्दीके पहले इसकी स्वना 
हुई है, इसमें सन्देह नहीं | यह काव्य विक्रमादित्यकी आज्ञासे प्रवस्सेनके लिये 
कालिदासने लिखा है, ऐसा एक थीकाकारका निर्देश मी पाठकोंके ध्यानमें होगा । 
वह ग्रवर्सन काझ्मीरुका राजा नहीं हो सकता। चन्द्रगुम्न-विक्रमादित्वः और 
वाकाटक ( द्वितीय ) प्रवस्सेन इन दोनोंका संबंध विचारमें रखकर यह काव्य 
चद्धगुतकी आजशासे कालिदासने लिखा होगा अथवा उसका संशोधन किया होगा 
ऐसा माद्म पढ़ता है। इस काव्यके पहले आव्वासके नवम पद्ममें उल्लेख है कि 
यह काव्य राजाने राजगद्दीपर बैठते ही बहुत शीघ्र बना डाछा। इस 
इलोकपर टीका करते हुए रामदास टीकाकारने प्रवरसेनकी “ भोजदेव ? 
के नामसे व्यवहृत किया है। विदर्भ देशका राजघराना भोजके नामसे विख्यात 
था, यह कलिदासके खुबंशते भी स्पष्ट है। प्रवस्सेनकी बाल्यावस्थाम कालिदासने 
कुछ काल वाकाटक राजघानीमें वास किया था; यह हम ऊपर कह चुके हैं । 
अतः यह आख्यायिका सुसेगत मादूम पड़ती है। 





4 रस जा 67 
# इस विपयका विस्तृत विवरण हमारे “ कालिदासाचें कुन्तलेश्वर्ोत्य “ नामक मराठी 
लेखमें मिलेगा ।--संशोधनमुक्तावलि, सर १, पृ. ६५-७५ देखिए । 


काल-निणय 


कालिदास द्वितीय चन्द्रगुत्त विक्रमादित्वके आश्रयमें थे यह माननेपर ही उनके 
ग्रन्थोंमि तत्कालीन राजकीय परिस्थितिका प्रतिबिम्ब दिखाया जा सकता हे | 
“० 4-3, - २८०, वाकाठक दूप द्वितीय रुद्रसेन और चन्द्रगुप्तकी पुत्री 


३ 


:्रगायगीशुमाते विवाहकालमे लिखा गया होगा। यह ऊपर बतलाया जा चुका 
है कि वाकाटक-दरबारमें रहते हुए. कालिदासने मेघदूतकी रचना की और 
सेतुबन्ध काव्य लिखा अथवा उसका संशोधन किया। विक्रमोबशीय नाव्कमे 
विक्रमादित्यके नामका सम्बन्ध प्रत्यक्ष दीख रहा है। चद्द्गु्तके पुत्र कुमारयुप्तके 
जन्मोत्सव-प्रसंगपर कुमारसम्भव लिखा गया होगा । रघुवंशमें खुकी दिग्विजयके 
वर्णनमें कविका अभिप्राय द्वितीय चन्द्रशुप्तकी दिग्विजय वणन करनेका रहा होगा। 


यह बात भी ध्यानमें रखने छायक है कि इस प्रकारका सम्बन्ध और किसी 
राजासे नहीं जोड़ा जा सकता। 


उपयुक्त विवेचनसे कालिदास द्वितीय चद्धगुप्तके आश्रयमें थे यह स्पष्ट हो 
जाता है। चन्दधगुसतने इस्वी सन्‌ ३८० से लेकर ४१३ पर्यन्त राज्य किया | अर्थात्‌ 
कालिदास चौथी शताब्दीके अन्तमें या पॉचवीं शताब्दीके आरम्भमें 
हुए होंगे । 


५ १. 


श्र ९९ थ्‌ / 

२-कालदासकालान पारास्थात 

महीतलूस्परशनमात्रमिन्नमृद्ध हि राज्य पदमेन्रमाहुः । 
““र₹8० २, ५०. 


| समस्त समृद्धियोसे सम्पन्न राज्य  इन्द्रपद ? के तुल्य है। भेद इतना ही 
है कि यह राज्य प्रथ्वीपर है ओर इन्द्रका राज्य खर्गमें है। ] 


पिछले प्रकरणम हमने कालिदासका काल निश्चित किया है। उस काल्में 
कालिदासके सदृश अद्वितीय कविके उत्पन्न होनेमें कोन कोन-से कारण हुए 
उनका परीक्षण करनेके लिये तत्कालीन राजनीतिक, धामिक और सामाजिक 
परिस्थितिका दिग्दशन कराना आवश्यक है | 


वपरिस्थितिका छोगोंके कार्यपर कितना प्रभाव होता है, इस विषयमें दो मत 
हैं| कुछ ल्येग कहते हैं कि महान पुरुष ईश्वरकी देन हैं। वे किसी समयविशेष- 
की परिस्थितिके कारण उत्पन्न होते हैं ऐसा मान लेना भूल है। यह कहना तो 
ऐमा हुआ कि पुष्पकी सुगन्ध चारों तरफ फैलनेके लिये उसका पौधा उद्यानमें ही 
उग़ना चाहिये | कालिदास खये कहते हैं कि कमी कमी वनमें उत्पन्न हुईं छता 
अपने उत्तम गुणोंसे उद्यानोत्पन्न छताके महत्तको कम कर देती है। इस उत्तिमें 
बहुत अंश तक सचाई है। अष्ठ मनुष्यमें देवी अंश रहता है, यह बात भगवानने 
भी गीतामें कही हैे। हम देखते हैं कि कई बार कुछ थोड़े लोग अपने गुणोंके 
प्रभावसें प्रतिकूल परिखितिको अनकूल बना लेते हैं। फिर भी यह नहीं कहा जा 
सकता कि उनके कार्यपर परिस्थितिका प्रभाव बिलकुल नहीं पड़ता | संसारकी 
विचित्रतापर सुप्रसिद्ध विद्वात्‌ एडिसनने कहा है कि यदि एक ओर बोझके 
भारसे दवा हुआ अलन्त झद्य शरीर मज़बूत दिखाई पड़ता है, तो दूसरी ओर 
हम एक हट्े कट्टे तन्दुरुस्त आदमीको एक गज्ञ मर कपड़े पर मही/ सुईसे टॉके 
मारते हुए देखते हैं | इससे यह प्रतीत होता है कि जब मनष्यको अपने योग्य 


कालिदासकालीन परिस्थिति 


परिस्थिति नहीं मिलती तब उसके गुणोंका पूण विकास #नहीं हो पाता। जसे 
वनकी छता अपने पुष्पोंकी सुवाससे चारों दिशाओंको सुवासित करती है, परन्तु 
कोई विरला ही रसिक व्यक्ति उसका गशुणग्राहक बनता है। इसी प्रकार कालहि- 
दासके पहिले कम या अधिक प्रतिभाशारी ग्रन्थकार अवश्य हुए होंगे। परूतु 
८ निराश्रया न शोभन्ते पण्डिता बनिता छताः? की उक्तिके अनुसार उन्हें किसी 
रसिक राजाका आश्रय न मिलने या छोक-रुचिका साहाय्य न होनेसे उनके 
ग्रन्थोंक नाम आज छप्त हो गये | कालिदासके हाथोंसे जो इतनी उत्कृष्ट ग्रन्थ- 
स्वना हुई हे, उसके लिये निश्चय ही उन्हें तत्कालीन परिस्थिति बहुत अनुकूल 
पड़ी होगी । 


कालिदासकालीन परिस्थितिका अच्छी तरह ज्ञान प्राप्त करनेके लिये उनके 
पहिलेके काल्का सिंहावलोकन करना नितान्त आवश्यक है। प्रामाणिक ऐतिहासिक 
लाधनों द्वारा भारतवषेका इतिहास इसासे पूर्व चौथे शतकसे स्थूछरूपमें मिल्ता 
है | इसासे पहिले ३२६ वें वर्षम सिकन्दरने भारतदर्षपर आक्रमण किया | उस 
समय उत्तरीय भारतपर नन्‍द राजाका आधिपत्य था। पाठलिपुत्र उसकी 
राजधानी थी। सिकन्दरके वापिस छोट जाने पर चन्धरगुन्नने विष्णुगुप्त (चाणक्य) 
नामक मन्त्रीकी सहायतासे मगध देशमें राज्यक्रान्ति की ओर उससे लाभ उठा 
कर पाटलिपुत्रके सिंहासनपर अपना अधिकार जमाया। चन्द्रगुतने अपने 
राज्यकी बड़ी उत्तम व्यवस्था की तथा बड़ी वीरताके साथ यवनसेनापति सेल्यू- 
कसको हरा कर बलोचिस्तान, अफगानिस्तान और पंजाब-इन तीनों प्रदेशोंको 
अपने राज्यमें मिला लिया | उसके मन्त्री चाणक्य (कोटिल्य ) का “ अर्थशास्त्र 
नामका उच्चकोट्का राजनीतिक ग्रन्थ प्रकाशित हो चुका है | उस ग्रन्थसे तत्का- 
लीन राजकीय सामाजिक परिस्थितिपर काफ़ी प्रकाश पड़ता है। चब्द्रशुप्तके 
बाद उसका पुत्र बिन्दुसार और पौच्र अशोक इन दोनोंके शासनकाल्में मगध 
साम्राज्यका बहुत विस्तार हुआ । उत्तरमें हिन्दुकुश पवेतसे छेकर पूर्वमें बंगाल 
तक सारा प्रदेश अशोकके साम्राज्यके अन्तगंत आ चुका था। इतने बड़े 
स्रम्नाज्यकी व्यवस्था अशोकने बड़ी उत्तम रीतिसे की थी। 


अशोकने अपने शिल्ललेखोंमें जगह जगह पर इस बातका आदेश दे रकक्‍्खा 
था कि बौद्ध मिक्षुओंके समान ही ब्राह्मणोंका मान किया जाय | तथापि उसके 


झासनकील्में संस्कृत माह्को प्रोत्साहन नहीं मिला । बौद्ध धर्मके प्राचीन सम्प्र- 
दायानुसार उसके प्रस्तरलेख तत्कालीन भाषामें लिखे हुए हैं। ईंसासे पूर्व २३२ 
वें वषमें अशोककी मृत्यु हुईं | उसके पीछे उसका राज्य छगभग ५० व तक 
टिका । इंसासे पूर्व १८५ के लगभग झुंगवंशीय पुष्यमित्रने मौ्वंशके अन्तिम 
राजा बृहद्रथकों मार कर उसके राज्यपर अधिकार कर लिया | सिंहासनारूढ 
होने पर युष्यमित्रने हिन्दूधमावलम्बियोंपरसे बौद्धधर्मी अशोकादि साजाओंके 
लगाये हुए कड़े नियन्त्रण हणा दिये। उसने स्वयं दो अश्वमेथ यज्ञ किये, 
इसका उल्लेख अयोध्याके एक शिव्यलेखमें आया है। इससे यह मा्म होता है 
कि युष्यमित्रने वैदिक धर्मानुवाबियोंको यज्ञमें पद्युवध करनेकी खतंत्रता दे दी 
थी। संस्कृत विद्याको मी उससे प्रोत्साहन मिला | पतञझ्लिने अपना सर्वमान्य 
कर महाभाष्य इसी राजाके शासनकालमें लिखा और खययं उसके हाथसे 
यज्ञ कराया, ऐसा नहामाप्वनें उल्लेख आया है। 


अशोकके हिन्दुस्तानमें राज्य करते समय ईसासे पूर्व २५० के रुगमग ग्रीकोंने 
तेक्ट्रियामें एक खतंत्र राज्य स्थापित किया था। अशोकके पीछे मौर्य राजा 
रक्तिशाली न रहे | इसछिए ग्रीक लोगोंने पूवंकी तरफ हाथ फैलाना झुरू किया 
और धीरे धीरे पंजाब और सिन्ध इन दो प्रान्ोपर अपना अधिकार जमा 
लिया। पुष्यमित्रके अँश्वमेधीय घोड़ेको ग्रीक सेनाने पकड़ लिया था, पर उस 
समय पुध्यमित्रके पोत्र वसुमित्रने अपने पराक्रमसे ग्रीकोंको हरा कर घोड़ा वापिस 
ले लिया | यह कथांश “ मालविकामिमित्र ? में आया है ओर सत्य भी प्रतीत 
होता है। शंगोंका राज्य ईसासे पूर्व ७३ वर्षके उपरान्त नष्ट हो गया और उसके 
नर काप्य ब्राह्मण राजा हुए। उन्होंने छगभग ४५ वर्षतक राज्य किया, फिर 
दक्षिण भारतके आश्मरोंने आक्रमण करके उनकी राज्यसत्तापर अधिकार कर 
लिया। झुंग और काप्व राजाओंके गाज्यमें हिन्दूधम और संस्कृत विद्याको 
उत्तेजना मिली | मनुस्मृतिको वर्तमान रूप इसी समयमें प्राप्त हुआ, ऐसा संशो- 
. काका मत है। परन्तु एक तरहसे +ह काछ बड़ा अशान्तिमय था। कारण कि 
इस काल्में शक और यवनोंके अनेक आक्रमण हो रहे थे, यह बात गर्गसहिताके 
उुगपुराणमें वर्णित है। एक समय अम्छात नामक शक राजाने पाटलिपुञ्रपर 
आक्रमण किया ओर शहरपर कब्जा कर लिया | उसने वहाँ लोगोंका सर्बनाश 


कालिदासकालीन परिष्थिति 


किया तथा चातुवेष्यके बाहरके ( शक ) छोगोंको लादार वहाँ बसाया। शक्क 

ओर हूणोंके आजक्रमणोंसे जो भीषण परिस्थिति उत्पन्न हुई उसका हृदयद्रादक 
(३ जे 

वर्णन गर्गाचायेने इस प्रकार किया है--- 


४ इस भयड्डर युद्धमें राष्के सब पुरुष मारे गये, इस कारण स्रियोंकों ही 
सब काम करने पड़े। उन्होंने जमीन जोती तथा धनुप बाण लेकर खेतोंकी 
रखवाली की । जहाँ तहाँ स््रियोंने सेगठन कर संघ कायम किये। पुरुष इतने 
दुलूम हो गये कि एक पुरुषकों दस दस बीस बीस स्त्रियाँ वरने छुगीं। ग्रामोंमें 
और उसी तरह शहरोंमें स्त्रियाँ ही सारा व्यवहार देखने हगीं। चातुर्व॑ष्यकी 
मयादा भंग हो चुकी थी। शूद्र ब्राह्मणोंके कम करने छगे थे और जय-बल्कल 
धारण करके घूमने छगे थे। वैदिक धर्म विधर्मी लोग आकर घुसने छंगे और 
जहाँ तहाँ दम्मका साम्राज्य हो गया। ग्रहस्थाश्रमको आपत्ति समझकर लोग 
धड़ाधड़ संन्यास लेने लगे | इसी कालमें लगातार दो वर्ष तक पानी नहीं बरसा, 
बड़ा भारी अकाल पड़ा, हजारों छोग मृत्युके मुखमें पड़े | ? 


गत यूरोपीय महायुद्धके अनन्तर वेल्जियम और फ्राससमें उत्पन्न हुई पूरि- 
स्थितिका वर्णन जिन्होंने पढ़ा है, उनको गर्गाचार्यका उपयुक्त वर्णन जरा भी 
अतिशयोक्तिपूण न माद्म होगा। गगसंहितामें कप्बोंके _राज्यकालके अन्तिम 
मागमें वह ग्रन्थ लिखा गया होगा। अतः इस वर्णनकों विश्वसनीय मानमनेमें 
हानि नहीं माठ्म होती । विदेशियोंके आक्रमणोंसे उत्तर हिन्दुस्तानमें कुछ काल 
तक अत्यन्त अन्धेर मच गया था। इस अवधिमं अनेक हिन्दू अन्धोंका नाश हो 
गया। पतजञ्जलिके महामाष्यमें प्रसंगवशात्‌ आये हुए अवतरणोंसे यह विदित 
होता है कि झंगकाल्में काव्य-साहित्य उन्नतिके शिखर पर पहुँच चुका था| यह 
साहित्य और उसी तरह अनेक श्रोत स्मात अन्थ और पुराण बगेरह नष्ट भ्रष्ट हो 
गये। स्वयं महाभाष्यकी एक भी प्रति उत्तर-भारतमें उपलब्ध न हो सकी, इसी 
लिये चन्द्राचाय॑ नामक वैयाकरणने उस ग्रन्थकों महान्‌ परिश्रमसे दक्षिणसे प्राप्त 
कर उसका उत्तरमारतमें प्रचार किया, इसका उल्लेख भतृहरिके वाक्यपदीयमें 
मिलता है। २ ' 


अशोककी मत्युके बाद शीघ्र ही सातवाहनोंने दक्षिणमें अपनेको स्वतस्त्र 


घोषित कर दिया। इनव्श मूलपुरुष सातवाहन था । उसके बाद सिम्ुुक सातवाहन 
हुआ । उसके अनन्तर राजगद्दीपर बेंठे हुए श्री सातकर्णके, अश्वमेघ यज्ञ 
करनेका नाणेघाटके शिलालेखमें उछेख है # | इसके सिवाय उस लेखमें इसका 
भी बन है कि गवामवन, आपोयाम, गागत्रिरात्र बगेरह श्रोत यज्ञ किए. गये 
हजारों गायें, घोड़े तथा कार्षापण ( उस समयका सिक्का ) दिए गये। अशोककी 
मृत्युके दाद शीघ्र ही उत्तरमारतकी तरह दक्षिणर्म भी वैदिक घमने राजाश्रयके 
बलपर अपना मस्तक ऊँचा उठा छिया। उत्तरमार्तमें अन्धाधुन्ध मचाते 
हुए शक्कोंते दक्षिगमें मी राज्य स्थापनका प्रयत्न किठ्ना ओर कुछ काल तक वह 
तफल नी हुआ । दक्षिगमारतकी चढ़ाईमें भूमक तथा नह॒पान नामके शक 
अग्रगी बने थे । आगे चलकर नहपानको बहुत बढ़े प्रदेशकी सूवेदारी मिली 
ओर बह क्षत्रय नामसे प्रसिद्ध हुआ | शिलालेख तथा ग्राप्त मुद्राओंसे यह सिद्ध 
होता है कि नहपानके अधिकारमें काठियावाड़, राजपूतानेका कुछ भाग, माल्या, 
गुजरात, उत्तर कोंकण और पूना जिलोंका भूमांग था । 


पानने महाराष्मे जिस समय अपना अधिकार जमाया उस समय सात- 
बादनको देशवत्याग करना पड़ा। किन्तु शीघ्र ही गोंतमीपुत्र सातकर्णीनी मौका 
पाकर नहपानके वंशजोंको पूरी तरहसे हराकर उनके वंशका समूल उच्छेद कर 
डाला और अपने राज्यका विस्तार उज़यिनी तक किया । गौतमीपुत्रने नहपानके 
चलाये हुए सिक्के छोगोंसे वापस लेकर उनपर अपनी छाप छगाई और उनका 
फिरस प्रचार करवाया | इस वंशमें आगे चलकर वाशिष्ठोपुत्र पुछमायी, यज्ञश्री 
सातकर्णी बगेरह राजा हुए। पुराणोंमें दी हुईं गणनाके अनुसार सातवाहमोंने 
लगनग ४०० वष तक अर्थात्‌ ईसासे पूर्व २९५ से लेकर ईसाके बाद २२५ तक 
राज्य किया होगा । 


सातवाहन राजा वैदिकधर्मानुयायी थे | नासिकके एक शिलालेखमें गौतमी- 
पुत्रकोी (क्षत्रियोंका दर्प हरण करनेवाछा ” तथा “ एक ब्राह्मण ” नामसे 
संबाधित करनेके कारण उसका ब्राह्मणत्व सिद्ध होता है। शकोंके शासनकालूमे 
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कालिदासकालोन पारास्थांत 


चातुरव॑ण्यमें जो धाँधली मच गई थी उसका उसने पुन# संगठन किया । यह 
बात भी नासिकके एक शिलालेखसे सिद्ध होती है। फिर भी वह बोद्धधर्मका 
आश्रयदाता था। गौतमीपुत्र, उसकी माता बालश्री, उसकी रानी और पुत्र 
पुठुमायी इन सबने बोद्ध मिक्षुओंके रहनेके लिये गुफाएँ बनवाई। उनके नि्वोहके 
लिये कई ग्राम लगा दिये। इसका उल्लेख नासिक तथा कालकी गुफाओंमें 
मिलता है। इससे यह माद्म होता है कि उस राजाके शासनकालल्‍में दोनों 
धर्मेंकि अनुयायियोंको समानताके साथ देखा जाता था | सातवाहन राजा वैदिक- 
धर्मानुयायी थे, तो भी उन्होंतते संस्कृत विद्याको आश्रय नहीं दिया । “ कथासरि- 
सागर ? में इसका प्रमाण यों मिलता है कि एक सातवाहन राजाके जलविहारके 
समय किसी सत्रीने जब “ मोदकेल्ताइब ” ( जलके छींटोंसे मत मारो ) ऐसा 
एक सीधा-सा वाक्य कहा, तो इस संस्कृत वाक्यका अथ उसके समझमें न 
आया । राजशेखरकी “ काव्यमीमांसा” में कुन्तलेश्वर सातवाहनने अपने 
अन्तःपुरम प्राकृतनाथाके व्यवहार करनेका कड़ा नियम बना दिया था, ऐसा 
उल्लेख है । इससे उक्त बातका समथन होता है । इसके सिवा सातवाहनके 
समस्त लेख प्राकृत भाषामें हैं। बोद्धधर्मके प्रचारसे पालीको तथा उसके बाद 
प्राकृत माषाको जो महत्व मिछा वह आगे गुप्त राजाओंकी अमलदारी तक 
अक्षुण्ण बना रहा। 


शकोंके बाद उत्तर हिन्दुस्तानमें पहले पल्हवोंका और फिर उनके पीछे कुशा- 
नोंका साम्राज्य फेला । कुशानवंशमें कुजूछ काडफीसस्‌ , वीम काडफीसस्‌ कनिष्क, 
हुविष्क तथा वासुदेवके नाम प्रसिद्ध हैं। वीम काडफीससूने हिन्दूधर्म, स्वीकार 
कर लिया था, क्योंकि अपने सिक्केपर उसने अपनेको “ माहिश्वर ! लिखा है और 
शिव तथा ननन्‍्दी दोनोंकी आकृति उसपर खुदवाई है। समस्त कुशान राजाओं में 
कनिष्क राजा अ्रष्ठ माना गया है। दक्षिण मास्तमें अब तक प्रचलित शालिवाहन 
शक इसी कनिष्कने ईसाके ७८ वें वर्षमें चछाया था ऐसा कई विद्वानोंका मत 
है। इसके सिक्के काबुलसे लेकर गाजीपुर तक मिलते हैं। एक समय उसने 
पाटलिपुत्र नगरपर आक्रमण किया ओर वह वहाँके पण्डित अश्वघोषको पकड़कर 
अपनी राजधघाभी ले गया। दक्षिणमें काठियावाड़ ओर मालवामें राज्य करनेवाले 
क्षत्रप इसके अधीन थे। इसीसे मारतबरषपर किये हुए उसके साव्गश+-विस्तासकी 
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कल्पना पाठकोंके ध्याम्में आ जायगी। वह खय्य बीद्धर्मी था। बोद्धधर्मके 
प्रचाराथ उसने जगह जगह स्तूप खड़े किये, काब्मीरमें बिद्वान्‌ भिक्षुओंकी 
एक परिषद्की आयोजना की और इस परिषद्का अध्यक्ष प्रसिद्ध दाशनिक और 
कवि अश्वधोषको बनाया | 


ईसाके बाद दूसरी शताव्दीके अन्तमं कुशानोंका साम्राज्य क्षीण हो चछा था। 
उनका राज्य पाँचवी शताब्दीम हणोंके आक्रमण तक पंजाब और काबुछू इन 
दोनों प्रान्तोपर ही रह गया था। माल्या और काठियावाड़ प्रान्तोंमे शकवंशीय 
क्षत्रपोंने चोथी शताव्दीके अन्त तक राज्य किया। दक्षिणमें आन्भ्र-साम्राज्यका 
अन्त तीसरी शताव्दीके आरम्ममें ही हो गया था। कुशान और आमख्य साम्राज्य 
जिन जिन ग्रदेशोंमें फैला हुआ था वहाँ अनेक छोटे छोटे राज्य स्थापित हो गये 
थे। चोरी शताब्दीमे गुप्तोंके उत्तर भारतमें और वाकाय्कोंके दक्षिण भारतमें राज्य- 
प्रसार होनेके समय तक ये राज्य किसी तरह जीवित रहे | इसका प्रमाण गुप्त 
तथा वाकायकोंके शिछालेखोंमें मिलता है । 


यहाँ तक हमने ऐतिहासिक सिंहावलोकन किया । इससे ईसाके पूर्व चौथी 
शताब्दीसे लेकर ईसाकी चौथी शताब्दी तककी देशकी राजनैतिक स्थितिका 
सामान्य ज्ञान पाठकोंको होगा । शुंग साम्राज्यके अवसानसे गुप्तोंक उदयकाल तक 
लगभग चार शर्तीव्दियाँ हुई। इस काल्में उत्तर हिन्दुस्तानमें हिन्दू धर्मको 
और संस्कृत विद्याको किसी प्रमावशाली राजाने प्रोत्साहन नहीं 
दिया #॥। दक्षिग देशमें महाराष्ट्रीम आन्म राजा वैदिकर्मानुयायी 
थे। तो भी उनका रुक्ष्य संस्कृत विद्याकी ओर नहीं था | इस कालके प्रायः 
सभी लेख प्राकृत माषामें हैं। सिक्कोंपर राजाओंके नाम और उनकी विरुदावली 
प्राकत भाषाम लिखी हुईं मिलती है। स्तूपों और चैत्यों ( देवालयों ) के बन- 
बानेमें, बौद्ध मिक्षुओंके रहनेके लिए. गुफाओंके निर्माणमें और स्तूपों और 
भुफाओंकी शोमा बढ़ानेके लिए शिल्प तथा चित्रकारीके कार्यमें छोग बहुत-सा 


. * गुप्त राजाओंके उदयसे पहले लगभग तो व तथ नाउशीय शत उस उ 7  75> 
* गुप्त राजाओंके उदयसे पहले लगभग सौ वर्ष तक नागवंशीय राजाओने उत्तरभारतमें 
अश्वभेध यज्ञ करके हिन्दू धर्मका पुनरुद्धार किया तथा संस्कृत विद्याको आश्रय दिया ऐस। 


वेरिस्टर जायसवालका मत है| ( परीड07 ० ॥0त& 50--880 4. ॥), 9. 7. ) 
परन्तु यह मत अभी तक सर्वसम्मत नहीं है । 


कालिदासकालीन परिस्थिति 


इत्यादि स्थानोंकी गुफाओंके निर्मोणके लिए राजाओंकी तरह सेठ साहुकार, 
व्यापारी, सुनार, बढ़ई, कारिंदा आदि विविध घन्धा करनेवाले लोगोंने तथा शक 
यवनादि विदेशियोंने भी दान दिए इसका शिव्शलेखोंमें प्रमाण मौजूद है # | 
इस कालका एक भी हिन्दूधर्मी देवाछ॒य या शिव्पकलाका नमूना आजकल नहीं 
मिलता इससे भी उपयुक्त मतका समथन होता है| इस कालल्‍में हिन्दूधर्म जैसे 
तैसे टिका हुआ था और कहीं कहीं उसे राजाका आश्रय मी मिल होगा | 
उत्तरमें वीम काडफीसस और दक्षिणमें माल्वाका राजा रुद्रदामन आदि क्षत्रप 
राजाओं ने हिन्दूधरमको अपनाया, अतः हिन्दूधमको इन छोगोंसे सहायता मिली 
होगी। खास करके क्षत्रियोंकी राजधानी उज्जयिनीमें संस्कृत विद्याको प्रोत्साहन 
मिला था। ईंस्वी सन्‌ १५० में रुद्रदामनके गिरनारके शिल्य-लेखसे, व्याकरण 
शास्त्र, संगीतादि कछा, गद्य-पद्म-मय काव्य-चाझयय और उसके उपयोगी अलछे- 
कार शास्र आदिका उस कालूमें अभ्यास होता था ऐसा मालूम होता है। क्षत्रप- 
राज्यमें भास, सोमिल और कविपुत्रके नाठक तथा वाल्स्यायनके कामसूत्र आदि 
लिखे गए, होंगे। सर्वसाधारण जनताकी संस्कृत विद्यामें श्रद्धा न होनेपर भी 
विद्वानोंपर अपने छाल्त्यि आदि गुणोंसे संस्कृत भाषाने अपनी मोहिनी डालना 
प्रारम्भ किया था, इसमें संशय नहीं है। अगर ऐसा न_होता तो अश्वघोष 
जैसे कट्टर बोद्धघर्मी अपनी रचना संस्कृतमें न करते | अपने * सौन्दरनन्द 
काव्यके अन्त अश्वधोषने स्पष्ट छिखा है, “जिस प्रकार वैद्य रोगियोंको 
कड़वी ओषध मथुके साथ मिलाकर चटते हैं उसी प्रकार मेंने जनताका ध्यान 
अन्य सांसारिक विषयोंसे हटाकर “ मोक्ष ? की ओर लगानेके लिए ही इस काव्य- 
को रचना संस्कृतमें की है ।” तथापि इन चार सो वर्षोके कालमें उत्तम संस्कृत 
काव्य नायकादि ग्रन्थ नहीं सवे गये। प्रत्युत इस काल्में पाली वाड्ययकी खूब 
वृद्धि हुई और प्राकृतमें भी बहत्कथादि ग्रन्थ स्वे गये | अतः संस्कृत विद्याको 
राजाश्रय मिलनेके उदाहरण अपवादरूप ही हैं । 

इस काल्में हिन्दू धर्मको विशेष राजाश्रय न था और जनतामें मी उसका 
प्रसार बोद्धध्मकी अपेक्षा कम था | तो भी विचारशील पुरुष नये कालके अनु 
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सार उसकी पुनर्घयना हरनेमें व्यग्न थे ऐसा माद्म होता है । वेदिक धर्मके तत्त्व 
सब लोग समझ सकें इसलिए, पूर्वकालके संक्षित व दुर्बोध सूज्यन्थोंके स्थानमें 
मनुस्म॒ति, याशवल्क्यस्मृति जैसी स्मृतियां सुबोध अनुष्डम्‌ छन्‍्दर्में लिखी गई । 
महाभारत और रामायणको भी वर्तमानरूप इसी काह्में प्रात्त हुआ होगा । बोद्ध 
और जैनघर्मका अहिंसा सिद्धान्तपर विशेष आग्रह है ओर वह तत्त्व सर्वमान्य-सो 
हो गया है ऐसा देख कर इन स्थृतियोंमें भी वही तत्त्व जोरदार माषामें प्रति- 
पादित किया गया और पहलेके हिंसाविधान करनेवाले बचनोंके बहुत-से 
अपवादवचन बनाए गये। इस कालके आरस्म्ममें शिव, कुबेर, अश्विनीकुमार, 
धर्म, इद्ध, संकर्षण, वासुदेव इत्यादि देवताओंकी पूजा होती थी, यह कौटिलीय 
अभथशासत्र और नाणेघाय्के # सातवाहनके शिलालेखसे प्रकट होता है। इनमेंसे 
बादमें ब्रह्मा, विष्णु ओर शिव आदि देवताओंको प्रधानता प्राप्त हुईं । 


इसके सिवा स्कन्द, सूर्य इत्यादिकी पूजाका प्रचार हुआ । पहिलेहीसे 
तस्वज्ञान बैदिकधर्मकी विशेषता थी। उपनिषदोंमें ईश्वर, जीव और जगतके 
विपयोंपर अनेक स्थानपर गम्भीर और उद्बोधक विचार बिखरे हुए थे। 
उतका समन्वय करके वेदान्तसूत्र लिखे गये। इसी तरह योग, न्याय, मीमांसा 
इत्यादि शास््रोंके मूलभूत सूत्रग्रन्थ इसी कालमें लिखे गये। इस सम्पूण वाब्ययको 
देखने पर बोद्धघमझे टक्कर लेनेके लिए. वैदिक धर्मने केसी तैयारी की और 
राजाश्रयका अवसर मिलते ही उसने उसका केसे अधःपात किया यह ध्यानमें 
आ जायगा | 
तीसरी शताब्दीके अन्तमें उत्तर हिन्दुस्तानमें गुप्त, और विदर्भ देशमें 
वाकाटक राजवंश अभ्युदयको प्राप्त होते हुए दीखते हैं । इनमेंसे पहले 
घरानेके संस्थापक महाराज शुप्त मगधदेशके एक संस्थानके राजा थे। पहली 
दो पीढ़ियोंमें गुप्तोका राज्य गंगाके किनारे मगधसे लेकर अयोध्या तक फेलछा 
हुआ था। महाराज गुप्तके नाती प्रथम चन्द्रगुप्तने वैशालीकी लिच्छविकुछोत्पन्न 
राजकन्यासे विवाह किया | इस विवाहके योगसे वैशाली और मगधघराज्य एक 
छत्रके नीचे आ गये ओर इस कारण चन्द्रगुतकी शक्ति बढ़ गई। उसने 
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हट 
आस-पासक्रे छोटे-मोटे राज्योंको जीतकर अपने राज्ममें मिला लिया और 
महाराजाधिराजकी पदवी धारण की | अपना और छिच्छवि कुलका सम्मान्य 
सम्बन्ध प्रकट करनेके लिए. उसने अपने और अपनी पत्नीके नामसे सोनेके सिक्के 
ढाले । उसने एक नया संवत्‌ भी शुरू किया, जिसका नाम आगे चलकर शुप्त 
संबत्‌ हुआ । उसका पुत्र समुद्रगुतत उससे भी ज्यादा झूर और महत्वाकांक्षी 
निकला | उसने उत्तर हिन्दुस्तानके अनेक राजाओंको हराकर उनका प्रदेश 
अपने राज्यमें जोड़ लिया और दक्षिण हिन्दुस्तानपर भी चढ़ाई कर दी। इस 
दिग्विजयके अनन्तर उसने हरिषेण नामके अपने दरबारी कविको अपना पराक्रम 
गद्य-पद्म काव्यमें वणन करनेके लछिए कहकर वह वर्णन अशोकके शिल्लस्तम्भपर 
खुदवाया # । वह स्तम्भ अब भी प्रयागके किलेमें है। यद्यपि उसका लेख थोड़ा 


कप ७ (७ 


खराब हो गया है तो भी उससे उसके दिग्विजयकी पूर्ण कल्पना हो सकती है । 


समुद्रगुत्त हिन्दूधमका कट्टर अमिमानी और आश्रयदाता था। उसने 
दिग्विजय प्राप्त कर अश्वमेंध यज्ञ किया और उसके प्रमाणस्वरूप सिंके जारी 
किये । पुष्यमित्र शुंगके मरनेके बाद छगमंग पाँच सो वर्ष तक उत्तर हिन्दुस्थानमें 
कुछ अपवादोंकों छोड़कर किसीके भी अश्वमेध करनेका उल्लेश् नदीं गया जाता | द्भस 
कारण उसके वंशजोंके लेखोंमें 'चिरोत्सन्नाश्वमेघाहर्ता' इस यथाथ विशेषणसे समुद्र- 
गुप्तकी प्रशसा की गई है। उसके अश्वमे घकाढीन सिक्कोंपर उसका नाम “ अश्वेध- 
पराक्रमः” लिखा हुआ मिलता है। समुद्रगुप्त स्वये बड़ा विद्वान्‌, रसिक और कल्यमिश्ञ 
था। उसे विद्वानोंकी संगति बहुत प्रिय थी। उसने स्वयं शास्त्रोंका गहन अध्ययन 
किया था तथा अपनी कुशाग्र बुद्धिसे बृहस्पतिको और संगीतके अद्भुत कोशल्से 
तुम्बुरु ओर नारदको लजित कर दिया था। उत्कृष्ट काव्यस्वना करनेके कारण 
उसको “ कविराज ? की पदवी मिली थी । हरिषेणादि कवियोंने उसके सान्निध्यमें 
काव्य-रचना सीखी थी, यह सब प्रयागके शिल्शस्तम्भपर खुदे हुए लेखमें पाया 
गया है । 


ईसवी संवत्‌ ३७५ के लगभग समुद्रशुप्तकी मृत्यु हुईं होगी। अनन्तर उसका पृत्र 

ऋन्पगुम-विक्रिमादिन्व सिंहासनपर बैठा, यही छोग अब तक समझते थे। परन्तु 
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पिछले कुछ वर्षो जो श्तोज हुई है उससे यह पता लगता है कि समुद्रगुतके बाद 
उसके पुत्र रामगुप्तको राजगद्दी मिली # | पंजाब ओर काबुलग राष्य करनेवाले 
कशानोंने समुद्रगुतके आगे अपना सिर झुका दिया था परन्तु उसकी मृत्युके 
बाद कुशानोंने फिर सिर उठाया ओर राज्यमें अशान्ति उत्पन्न कर दी। उनका 
दमन करनेके लिए रामगुतने उनपर चढ़ाई की | उसके साथ उस आक्रमणमें 
उसका भाई चन्द्रगुत्त और रानी घ्वस्वामिनी मी थी। इस चढ़ाईमें उसे अपकीर्ति 
ही मिली तथा अपनी रनीको शज्के अन्तःपुरमं भेज देनेकी शर्तेपर ही उसने 
अपना और अपने साथियोंका छुटकारा पाया । उसुक्रा माई चन्ध्रगुप्त बढ़ा बीर 
और स्व-कुछामिमानी था। उसे इस शर्तेसे बहुत ठेस पहुँची परन्तु उस समय 
झब्रुके पंजेमं होनेके कारण उस शरतको माननेके सिवाय दूसरा चारा न था | 
तथापि वह बड़ा घेयवान्‌ और चालाक था। उसने स्वयं स्रीका वेश धारण कर 
अपने ख्रीवेशधारी सैनिकोंके साथ शत्रु शकराजके शिविर्में प्रवेश किया और 
मौका पाकर उसे मार दिया और उसकी सेनाको तहस-नहस कर डाढछा | 
प्रुवस्वामिनी रानीका अपने पतिके प्रति तिर्कारभाव और अपने देवर चन्द्रगुप्तके 
प्रति ग्रेममाव उत्पन्न हुआ | आगे चलकर चन्द्रगुतत अपने माईको गद्दीसे उतार- 
कर आप उसपर बैठा । गुप्तोंके घरानेमें यह प्रथा थी कि पुरुषार्थी तथा कर्मबीर 
व्यक्तिको ही राज्य-सिंहासन मिले | इससे यह मादम होता है कि चद्धगुप्तके 
इस कार्यमं कुशल ओर विचारशील मंत्रियोंका प्रबल हाथ रहा होगा । इसके 
वाद उध्तने ध्ुवस्वामिनीसे विवाह किया और उससे कुमारगुप्त तथा गोविन्दगुप्त 
दो पुत्र उत्पन्न हुए | उसकी कुबेर्नागा नामकी एक दूसरी रानी थी जिससे 
प्रभावतीगुत्ता नामक कन्या उत्पन्न हुईं | राजगद्दीपर बेठते ही चन्द्रगुस्ते पहले 
उत्तरम कुशान राजाओंकों मार भगाया तथा माठ्वा और काठियावाड़में राज्य 
करनेवाले क्षत्रपोंपर चढ़ाई की | ये शकवंशीय क्षत्रप उ7“ पं". शजाओं द्वारा 
नियुक्त सिन्ध, काठियावाड़ और मालवा प्रान्तोंके सूबेदार थे | उनका इन प्रान्तोंपर 
लगभग सवा तीन सो वर्ष तक आधिप्त रहा था और अन्तमें जब उत्तरमें 
उनके सम्राटकी सत्ता बिल्कुल कम होने छूगी तब वे छोग बाहरसे तो अपनेको 
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नवीन गुप्त राजा ” लेख तथा 6, ४. ५०), ॥., शा 20-2085 में प्रकाशित 
: रामगुप्तपर नया प्रकाश ”? नामक हमारा लेख पढ़िए | । 
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क्षत्रप अथवा महाक्षत्रप जाहिर करते थे, पर थे ब्लें पूर्ण स्वतन्त्र। ऐसे 
प्रबल शब्रुओंकोी परास्त करनेके लिए किसी दूसरे बलिष्ठ राजाकी सहाय- 
ताकी आयश्यकता थी। उस समय विदर्भमें वाकाट्क राजाओंका उदय हो 
रहा था। इस घरानेके मूलपुरुष विन्ध्यशक्तिका नाम पुराणोंमें और अजन्ताके एक 
भग्म लेखमें आया है। अजन्ताके लेखम॑ उसको “द्विज ” नामसे सम्बोधित 
किया गया है। अतः आमन्‍्ध्रोंकी तरह वाकाठकोंका भी ब्राह्मण होना सिद्ध होता 
है। विन्ध्यशक्ति मगधके महाराज गुप्तका समकाछीन होगा । उसके ग्रथम पुत्र 
प्रवस्सेननें अमिष्टोम, आप्तो्याम इत्यादि श्रोत यज्ञ किये थे । आगे चलकर इस 
वंशमें प्रथ्वीषेण नामका महापराक्रमी राजा हुआ जो समुद्रगुतका समकाछीन था। 
उसका राज्य उत्तर विदभपर फैला हुआ था। समुद्रगुत्तने दक्षिणके पूव॑तव्के 
देश जीत लिये थे परन्तु पश्चिमके देशोंपर आक्रमण न कर वह बीच ही में 
छोट आया था । इससे यह अनुमान निकल्ता है कि उसने जान बूझ कर वाकाट- 
कोंसे छेड़छाड़ नहीं की | वाकाठक और श्षत्रप राजाओंकी राज्यसीमा एक दूसरेसे 
मिली हुई थी, इसलिए उन दोनोंमें राजनेतिक सिद्धान्तके अनुसार असन्तोष 
बना रहता होगा। अतः चद्धगुमने वाकाट्कोंके साथ मेत्री सम्बन्ध स्थापित कर 
क्षत्रपोपर चढ़ाई की ओर उनका नाश कर दिया। राजनैतिक कारणोंसे उत्पन्न 
हुए. इस सम्बन्धको दृढ़ करनेके लिये उसने अपनी लड़की प्रमावतीगुत्ता पुथ्वी- 
षेणके लड़के द्वितीय रुद्रसेनको ब्याह दी। यह घटना" ईसवी सन्‌ ३९५ के 
लगभग घटित हुई होगी। सिक्कों तथा शिलालेखोंसे संशोधकोंने यही अनुमान 
निकाला है# | 


क्षत्रपोंका जड़-मूलसे उच्छेद कर माल्या ओर काठियाबाड़ इन दो प्रान्तोंको 
चनद्धगुप्तने अपने राज्यमें मिला लिया। उजयिनीको अपनी राजधानी बनाया 
और “ विक्रमादित्य ” की पदवी धारण की । तबसे उजयिनीके साथ विक्रमादि- 
त्यका नाम संल्म हुआ। इसके बाद कुछ ही वर्षों उसके जामाता छ्वितीय 
रुद्रसेनकी मृत्यु हुईं। इस समय रुद्रसेनके दिवाकरसेन तथा दामोदरसेन 
( प्रवस्सेन ) नामक दोनों पुत्र अत्यन्त छोटे थे। इसलिए चदन्धगुतने अपने 
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दरबारके होशियार कार्यूपड अधिकारी विदभदेशकों भेजकर वहाँका राजकाज 
चलानेमें अपनी वेटी प्रभावतीगुताकी सहायता की | प्रवरसेनके सयाने होने पर 
विदर्भकी गद्दी उसे मिली | इसी कालमें कालिदास विदर्भमें आये होंगे । 


इस तरह चन्धगुसका राज्य सारे उत्तर हिन्दुस्थानमें फेछा हुआ था । 
दक्षिण भारतमें कुन्तल तथा विदरभका राजकाज उनके आदेशके अनुसार संचालिति 
होता था। उसके विस्तृत साम्राज्यमें हिन्दूधमका सर्वत्र प्रसार हो गया था। इस 
समयसे हिन्दू देवताओंके लिए दिये हुए दानोंका उछेख शिलालेखोंमें मिलता 
है। पिछले दिनों प्राप्त हुए मथुराके एक शिलालेखमें एक शेष आचार्य द्वारा 
शिवलिड्गकी प्रतिष्ठा करनेका उल्लेख आया है। चनद्धगुप्तके एक मांडल्क राजाने 
उदयगिरिम विष्णु और चण्डीकी मूर्ति बनवायी थी जो अब तक मौजूद है। 
दूसरे एक शिल्यलेखमें चन्द्रगुतके एक वीरसेन नामक परराष्ट्रमन्त्रीने शिवकी 
पूजाके लिए एक गुफा तैयार कराई थी उसका उछेख है। विदर्भम प्रमावतीगुप्ता 
द्वारा रामठेकमें कार्तिक शुक्ल द्वादशीकों श्री रामचन्द्रके मन्दिरमें एक ब्राह्मणको 
दिया गया ताम्रपत्र प्रसिद्ध है। चन्द्रगुत ओर उनका जामाता दोनों विष्णुभक्त 
थे, इधर चन्द्रगुतका नाती द्वितीय प्रवरसेन शिवोपासक था | इन सब उलेखोंसे 
चन्द्रगुतके साम्राज्यमें हिन्दू धमका उत्कर्ष कितना बढ़ा-चढ़ा था, यह मादूम हो 
जाता है। 


चन्द्रगुत स्वयं महान्‌ विद्वानू, रसिक तथा संस्कृत विद्याका अभिमानी था | 
उजयिनीकी विद्वत्परिषदके सामने उसने कालिदासादि कवियोंकी तरह स्वयं 
परीक्षा दी थी, यह पिछले प्रकरणमें हम लिख चुके हैं| उसकी एक सुबर्णमुद्रापर 
उसे *रूपकृती ' कहा गया है। इससे यह मालूम होता है कि उसने रूपक 
( नावक ) लिखे होंगे। चन्धरगुतने अपने अन्तःपुरमें संस्कृत भाषाके व्यवहार 
करनेका नियम बना दिया था। उसकी सुवर्णमुद्रापर इल्योकाभमें तरह तरहके 
आलंकारिक वर्णन हैं। उससे उसके संस्कृत भाषाके प्रति प्रेमका निदशन मिलता 
है | संस्क्ृतविद्याको ऐसा प्रोत्साहन देनेवाला राजा जब मिला तमी वह अत्यन्त 
उभव-समन्न हुईं | चद्भगुतत विद्वान लोगोंको राज्यके बड़े बड़े अधिकारपूर्ण पदों- 
पर नियुक्त करता था । उसका परराष्टमन्त्री कोसगोत्रीय वीरसेन शाद, व्याकरण, 
अथशास्त्र और न्यायशाद्धमें पारंगत तथा कवि भी था, ऐसा उसके लेखमें पाया 


कालिदासकालीन परिस्थिति 





जाता है। * मुद्राराक्षत ” नाटकका स्वयिता विशाखदच्त्‌ मी चन्द्रगुतका दरबारी 
था, ऐसा कुछ छोगोंका मत है । इस कविके सर्वे हुए “ देवीचन्वगुतम्‌ ” नामक 
नावकके कुछ अवतरण हाल्में मिले हैं | उनसे उपयुक्त रामगुतका वत्तान्त माल्म 
होता है। इसके अतिरिक्त कामन्दकका नीतिसार नामक अर्थशास्त्रका ग्रन्थ तथा 
कुछ पुराण इसी काल्में निमित हुए । इस काहमें स्थापत्य, शिल्प, चित्र आदि 
कलाएँ समुन्नत हुईं | गुतकालकी इमारतें अद्यापि कहीं कहीं दृष्टिगोचर होती हैं । 
उदयगिरिमें तथा अन्य स्थलोंमें शिव्पकछाके नमूने तथा अजन्ताकी गुफाओंमें 
चित्रकलाके थोड़े-से चिह्न अवशिष्ट हैं। उस समय इस कछामें तत्कालीन कारी- 
गरोंने कितनी प्रवीणता प्राप्त कर छी थी इसकी कष्पना सहजहीमें की जा 
सकती है । 

चन्द्गुप्के राज्यमें सर्वत्र शान्ति, सुव्यवस्था ओर सोराज्य था, यह 
तत्कालीन लेखोंसे प्रमाणित होता है। हिन्दू, बौद्ध, जैन इत्यादि भारतीय 
से धर्मेके अनुयायियोंको अपने धर्मके आदेशोंके अनुसार रहनेकी पूरी स्वतन्त्रता 
थी। समुद्रगुतके दिग्बिजयसे राज्यका विस्तार बढ़ा। अनेक राजा उसको भेंट 
तथा कर देते थे | व्यापारके माग खुछ गये ओर झूरों तथा गुणी जनोंको अपने 
अपने गुण दिखानेका मौका मिला तथा विद्वत्ताकी कद्र होने ल्मी। 
मुद्राशास्त्रका सिद्धान्त है कि देशके वैभवका प्रतिबिम्ब तत्कालीन प्रचलित सिककोंमें 
देखा जा सकता है। चब्द्रशुत्तकी सुवर्णमुद्रा ( मोहर ) कई «तरहकी तथा प्रचुर- 
मात्रामें मिलती है। उससे उसके राज्यमें संतोमुखी उन्नतिका प्रवाह बह रहा था 
यह अनुमान किया जा सकता है। फाहियान ( चीनी यात्री ) ने उत्तर हिन्हु- 
स्तानमें सेकड़ों मीलकी यात्रा की थी, पर उसे कहीं मी चोर डाकुओंका भय नहीं 
हुआ । इससे चन्द्रगुप्तके राज्यकी झुव्यवस्थाका पता चलता है। सब लोग सुखी 
ओर निश्चिन्त रहकर अपने गुणोंकी उन्नति करमें तथा एक दूसरेसे आगे बढ़ 
जानेकी स्पधामें छीन थे | देशमें सर्वत्र धर्मोर्थ ओषधघाल्य और धर्मशालायें बनी 
हुई थीं तथा उनमें अन्न जल और ओऔषधके मुफ्त वितरणकी व्यवस्था थी । 
राज्यका कारोबार बड़ी दक्षतासे चछाया जाता था तथा अपराधियोंको बहुत कड़ी 
सजायें नहीं दी जाती थीं। सारांश यह, कि उस समयके छोगोंको चद्धगुप्तके 
राज्यमं रामराज्यका सुख मिल रहा था । 

इस गुप्तकालीन परिस्थितिका ग्रतिबिम्ब कालिदासके काव्योंम स्पष्ट झलकता 
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है। प्रोफेसर कीथके कथूतानुसार कालिदासके सम-त अन्थोंमे स्वकालीन परिस्थितिके 
मम्बन्धमँ जो सन्‍्तोष ओर शान्तिके चिह्न दिखाई पड़ते हैं, वें गुत्तकालीन 
परिस्थितिके द्रोतक हैं। इसी तरह उसके ग्रन्थोंमें जो दिग्विजय, अश्वमेध आदिका 
वर्णन आया है उसमें ऐतिहासिकोंको गुप्तकालीन परिस्थिति स्पष्ट दीखती है। 
दिलीप, रु, गम इत्यादि एकसे एक बढ़कर राजर्षियोंके चरित्रोंको सरस वाणीमें 
वर्णन करते समय कालिदासकी आँखोंके सामने हन्‍ह्रसमनचलगम सब्श सझूर, 
धीर, विद्वान, प्रतिमासम्पन्न रसिक तथा उदार राजाधिराजोंके उदाहरण नाचते 
रहे होंगे। वशिष्ठके आश्रमकी ओर जाते हुए दिलीपको ब्राह्मणोंको दानमें दिये 
हुए ग्रामोमें यज्स्तम्भ दीख पढ़े उसकी प्रजा मनु द्वारा निर्धारित मर्यादासे 
रेखामात्र भी विचलित नहीं होती थी; अपने पास गुरुदक्षिणाके लिए. आया 
हुआ ब्राह्मण विमुख न जाने पावे, इस लिए रघुने कुबेरपर चढ़ाई करनेका निश्चय 
किया; अतिथिके राज्यमें व्यापारियोंकी नदियाँ अपने घरके कुओंकी तरह दीखतीं 
थीं तथा वे जंगलों ओर पहाड़ोंमे अपने घरकी तरह निःशझ् होकर फिरते थे; 
इसी तरह प्रथ्वी अपनी रक्षाके बदलेमें खानोंसे रन, खेतोंसे उत्कृष्ट अन्न- 
सम्पत्ति, ओर जंगलोंसे हाथियोंके रूपमें राजाको अपनी भेंट देने लगी थी। 
उज्जयिनीके बाजारकी दूकानोंमे करोड़ों तेजःपुज्ञ मोतियोंके हार, शेख, सीप, इन्द्र- 
नील मणि और इतर मणि-माणिक्य फैलाये हुए देखकर ऐसा मास होता था मानो 
उसके बाजारमें रत्नाकरकी सारी रत्ननिधि सिमटकर चली आई हो और समुद्रमें सिर्फ 
पानी ही शेष रह गया हो । वैमवसम्पन्न होनेके कारण उज्जयिनीका “ विशाला ? 
यह साथक नाम था। अनने पुण्यमें कमी हो जानेके कारण स्वस्थ जन वहाँ 
आकर रहने लगे तथा उन्होंने अपना अवशिष्ट पुण्य यहीं ख्चे कर उसे स्वगंका 
एक स्मणीय भाग बना डाछा । सुराज्यकी बदोलत विदर्म अत्यन्त रम्य प्रदेश 
हो गया था, उसकी राजधानी अत्यन्त समृद्ध थी, इत्यादि वणन कालिदासके 
ग्रन्थों पहुकर बहुश्र॒त पाठकोंकी ऐसा माल्म होता है कि मानों उनकी दृष्टिके 
सामने गुप्तकाल प्रत्यक्ष आकर खड़ा हो गया हो | किसी कविके अन्थोंमे, विशेष- 
कर उसके सामाजिक स्थितिके वणनमें, तत्कालीन परिस्थितिका प्रतिबिम्ब अनजानमें 
पढ़ ही जाता है। यदि कालिदासके ग्रन्थोंमं मी वह प्रतिबिम्ब दिखाई पड़े तो 
इसमें कोई आश्चरययकी बात नहीं । 


३-जन्मस्थानकी समस्या 
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“ अन्य कवि हमारे प्रश्नोंका उत्तर देते हैं, किन्तु तुम उससे परे हो | हग 
बार बार पूछते हैं, तब भी हमारी ज्ञानकी परिघिसे बाहर रहकर तुम सुस्करा मं 
देते हो। 

कालिदानले जीवनकालके सम्बन्धमें विविध मतोंका परीक्षण कर हमने प्रथा 
परिच्छेदमें यह बात सिद्ध की है कि वे उज्जयिनीके द्वितीय >चगुम-दिक्रमादित्ले 
शासनकालल्‍में हुए । इससे यह भी स्पष्ट है कि उनके जीवज्ञका उत्तरकाल उज्ज 
यिनीमें ही बीता | इस सम्बन्ध्मे सब एकमत हैं। फिर भी उनका मूलस्थान् 
कहॉपर है, उनकी जन्म-भूमि किस प्रान्तमें है, स्वभावहीसे संस्कारक्षम उनवे 
हृदयपर सबसे पहले किस ग्रदेशकी प्रकृति तथा छोक-रीतिकी प्रतिमा अड्डिः 
हुई थी, इन बातोंके सम्बन्धमें संशोधकोंने भिन्न मिन्न मत प्रगट किये हैं। अः 
हम संक्षेपमं उनपर विचार करेंगे- 

यहाँ हमें सबसे पहले अपने भावुकताप्रधान बद्धाठी भाइयोंके मतका समी. 
क्षण करना हेै। उनका सामिमान कथन है कि सारे भमारतके ललामभूत इस 
महाकविका जन्म हमारे ही प्रान्तमें हुआ था। कलकत्तेमें इन लोेगोंने एक 
« कालिदास-संशोधन-समिति ? कायम कर रखी है, जिसके तत्त्वावधानमें प्रतिव्षर्क 


..._ # अंग्रेजीके महाकवि शेक्सपीयरके सम्बन्धमें कही गई यह उक्ति कविकलगरु कालि- अंग्रेजीके महाकवि शेक्सपीयरके सम्बन्धर्में कही गई यह उक्ति कविकुलगुरु कालि- 
दासके विषयमें:भी अक्षरश:ः लागू होती है। 


आपाद प्रतिपादाको प्रदंघ-वाचन, व्याख्यान, गायन, वादन, आदि का्येक्रमके 
द्वारा वे ' कालिदात-उत्सव ” मनाया करते हैं। उन्होंने यह सिद्ध किया है कि 
मुशिदाद्ादके * गड्डा सिंगरू ” नामक गँँवम कालिदासका जन्म हुआ था। 
उक्त स्थानपर उनका एक स्मृति-चिह् स्थापित करनेकी चेष्टा भी वे कर रहे हैं। 
बहाँपर एक कालिदास जन्मपीठोत्सव कमेटी ” स्थापित हुईं हे, जिसकी ओरसे 
एक “ कालिदास-पाठशाल ” भी चल रही है, ओर प्रतिवर्ष तरलल्‍ूती-पृदनदे 
अवसरपर वहाँ साहित्य-सम्मेलन तथा अन्य मनोरंजक कार्यक्रम भी सम्पन्न किए 
जाते हैं। सरकारी सहायतासे उन लोगोंने वहॉपर एक ताछाब खुदवाकर उसे 
£ कालिदान-सागर ? नाम दे रकक्‍्खा है। कालिदासकी तीन पत्नियाँ थीं, जिनके 
साथ वे विभिन्न स्थानोंमं रहते थे; विद्यन्माला नामक अपनी पत्नीके साथ 
उन्होंने “ बक्षानीतत ? नामक गाँवमें कुछ दिन तक वास किया था; 
< श्रीपाट दोगाछिया ” नामक गाँवमें उन्होंने अपनी दूसरी शादी कर अपने 
पत्रका मी विवाह किया। इस प्रकारकी कई दनन्‍्तकथायें# अब भी 
बड्ाल्में प्रचिल्ति हें। हम पहले कह चुके हैं कि दन्‍्तकथाओंका प्रमाण 
पूणरूपसे विश्वसनीय नहीं होता | अतः अब हमारे लिये यह आवश्यक है कि 
कालिदास बच्धाली थे, इस बातको प्रमाणित करनेके लिये बंगाली संशोधक जिन 
प्रमाणोंको पेश करते हैं, उनपर कुछ विचार किया जाय | 


( १ ) कविके कालिदास नामसे ही प्रमाणित होता है कि वे बंगाली थे ! 
प्रायः सब प्रान्तोंके प्राचीन परम्पराके पण्डित इस आख्यायिकाको जानते हैं कि 
कालिदास पहले बिलकुल अनपढ़ थे, किन्तु बादमें उनकी तपस्याके कारण काली 
देवी उनपर प्रसन्न हुई, ओर उनकी ऋपासे वे विद्वान्‌ और प्रतिभासम्पन्न कवि 
हुए | कालीदेवीका पूजन बंगाल्में ही सर्वत्र होता है और अब तक बंगालमें कई 
लोग कालिदास नाम भी धारण करते हैं। इस बातसे प्रमाणित होता है कि 
कालिदासका जन्मस्थान बंगाल ही था। 


इस प्रमाणमें विशेष तथ्य दिखाई नहीं देता। हम आगे चलकर दिखायेंगे 
कि कालिदास अचानक किसी देवीकी कृपासे उच्च श्रेणीके कवि बन गए इस 


../ उक्त विवरण कारिदास-तदिदिके ' कालिदास-जन्मपीझसभार अनुष्ठीनपत्र ” नामक 
बंगला पुस्तिकासे लिया गया है | 


जन्मस्थानकों समस्या 


प्रकारकी परम्परागत छोकिक आख्यायिका कितनी निरूधार है। इसके अलावा 
यह भी दिखाई नहीं देता कि कालिदास कालीदेवीके बड़े भक्त थे। उनके 
ग्रन्थोंके प्रारम्भमें कहीं भी काछीदेवीकी स्तुति नहीं पाई जाती। कालिदास- 
रचित जो “ ऋतुसंहार ” आदि सात सर्वमान्य ग्रन्थ हैं. उनमें कालीदेवीका वर्णन 
केवल एक ही छोकमें ( कुमार० ७। ३९. ) और वह भी उस समय, जब 
भगवान्‌ शंकर विवाहके लिए हिमाल्यके घर जा रहे थे, कालीदेवी उनके 
अनुचरपरिवारमें #& थी, आया है। इससे यह बात स्पष्ट है कि कालीदेवीकी 
भक्तिके कारण कबिने यह नामधारण नहीं किया, किन्तु उनके माता-पिताने 
यह नाम रखा था। उज्जयिनीमें अब भी कालीका मन्दिर दिखाई देता है। 
मध्यभारतमं काछी चासम॒ण्डा आदि देवियोंका पूजन कालिदासके बाद भी 
एक दो शताब्दियों तक प्रचलित था, इस बातका प्रमाण आठवीं शताब्दीमें 
लिखे गए भवभूतिके “ माल्ती-माधव ? में पाया जा सकता है। उसमें एक 
दृश्य है कि कुछ कापालिक चाझुण्डादेवीको बलि चढ़ानेके लिये माल्तीको 
पद्मावतीके ( वरतेमान नरवरके ) स्मशानमें ले गये हैं | अतः स्पष्ट है कि 
कालिदासके माँ बाप कालीदेवीके उपासक थे | इस लिये उन्होंने कविका नाम 
कालिदास रखा || लेकिन कवि सोम्य प्रकृतिके होनेके कारण कालीके भहीं 
किन्तु शिवजीके ही भक्त बने | हिन्दूधर्मकी उस उत्क्रमणावस्थाके समयमें यदि 
माता-पिता किसी एक देवताके उपासक होते थे तो उनके छड़के किसी अन्य 
देवताके उपासक हो जाते थे। यह बात तत्कालीन इतिहाससे प्रतीत होती है। 
द्वितीय चब्द्रगुत्तकी पुत्री पनादर्गगुमा तथा जामाता द्वितीय रुद्रसेन विष्णु 
भगवानके उपासक थे, लेकिन उसका पुत्र द्वितीय प्रवरसेन शिवभक्त था। इस 
उदाहरणसे भी उक्त कथनकी पुष्टि होती है। 


* कुमारसम्भवके ६, ४० 'छोकमें सी यह वर्णन पाया जाता है कि पार्वतीजीका 
मनोरञ्ञन करनेके लिये कालीने विकट नृत्य किया था| लेकिन संशोधकोंकी रायमें वह और 
उसके आगेके सर कालिदासंके नहीं हैं। इस सम्बन्ध हमने आगे चलकर पाँचवें 
परिच्छेदर्मं विवेचन किया है । 


+ ईस्वी सनू १९३६ में मध्यप्रान्तमें वाकाटक नृपति द्वितीय प्रवरसेनका एक ताम्रपट 


मिला था | उसके लेखकका नाम कालिदास ? ही है | किन्तु वह बविजल्‌रु काडिएास 
नहीं हो सकता । 


(२ ) कालिदासने श्मेघदूतमें लिखा है कि यक्षने मेघकों रामगिरिपर 
आपादस्य प्रथमदिवसे ” अर्थात्‌ आषाढ मासके पहले दिन देखा था। 
बड्भालमें सौर मासकी गणना प्रचलित है। इससे वहाँपर चेत्र, वैशाख आदि 
महीनोंके दिन अंग्रेजी महीनोंकी दिनगणनाके अनुसार उन्तीससे लेकर इकतीस 
तक गिने जाते हैं। वहाँपर चान्धमासके निदशन शुक्लुपक्ष, क्ृष्णपक्ष नाम 
प्रचलित नहीं हैँ ओर न उसके अनुसार महीनेके दो पक्ष ही माने जाते हैं। 
कालिदास बड़ाली थे, इसीसे उन्होंने ' आषादस्य प्रथमदिवसे ” ऐसा लिखा है। 
आदमी चाहे जहाँ रहे, उसके पूर्वंसंस्कार छप्त नहीं छोते | इसी न्यायसे कार्यवश 
वे भले ही माल्या या विदभमें रहे हों, लेकिन वे अपनी बद्नाडी दिन- 
गणनाको नहीं भूले । वे स्वयं एक अच्छे ज्योतिषी थे। ज्योतिषशास्त्रके सम्बन्धर्मे 
उन्होंने “ ज्योतिर्विदामरण ” नामक एक सर्वमान्य ग्रन्थ भी लिखा है। इससे यह 
नहीं कहा जा सकता कि सूर्योदयसे लेकर दूसरे दिनके सूर्योदय तकके कालूखण्डको 
दिवस और चन्द्र-सूर्यके भ्रमणकी मिन्न गतिके कारण उनमें जितने समयमें १२ 
अंशोंका अन्तर पड़ जाता है, उसे तिथि कहते हैं, यह' साधारण बात भी उन्हें 
मालूम न होगी! अतः पक्ष और तिथिका उल्लेख न करके उन्होंने दिवस 
शब्दका प्रयोग किया है, इससे उनका “ए्गे>7र सिद्ध होता है। 


उक्त प्रमाण माँ परीक्षणकी कसोटीपर खरा नहीं उतरता। कालिदासको 
* आषाढ महीनेके प्रारम्भमें! इतना ही अर्थ अभिप्रेत था, इसीलिए उन्होंने 
: आषाढस्य प्रथमदिवसे ” ऐसा प्रयोग किया है। किसी काव्यमें “ शुक्लपक्षे 
प्रतिपत्तियों ? इस प्रकारके प्रयोगकी अपेक्षा करना उचित न होगा । दूसरी बात 
यह भी है कि काल्गणनाके सम्बन्ध भारतके विभिन्न प्रान्तोंमि आज जो विभिन्न 
पद्धतियाँ प्रचल्ति हैं, वे कालिदासके समयमें भी थीं, इस बातको भी पहले 
प्रमाणित करना होगा | इस विषयमें खुदे शिछालेखोंका प्रमाण विशेष विश्वसनीय 
माना जा सकता है। ईंसवी सनके पूवकी तथा बादकी एक दो शताब्दियोंमें 
महाराष्ट्रम सातवाहनों ओर क्षत्रपोंके तथा मथुरामें क्षत्रपों और कुशानवंशीय 
कनिष्कादि राजाओंके लिखे शिल्लालेखोंमें कुछ तिथियोँ पाई जाशी हैं जिनसे 
प्रतीत होता है कि उस जमानेमें वर्षमें औीष्म, वर्षा और देमन्त ये तीन ऋतुएँ: 


जन्मस्थानकी समस्या 


मानी जाती थीं। दक्षिणमें& इन ऋतुओंके आठ पखव्एडे और एक पखबाड़ेके 
१५ दिन और उत्तरमें * एक ऋतुके चार महीने ओर महीनेके तीस दिन गिने 
जाते थे। काठियावाइड़ और माल्यामें उस समय चैत्र वैशाख आदि नाम विशेष 
प्रचलित नहीं थे | काठियावाइ ओऔर माल्यामें शक क्षत्रपोंके आश्रय के ही 
कारण ज्योतिर्विद्याके अभ्यासको उत्तेजना मिछी ओर चेत्रादि मास, कृष्णपक्ष 
ओर तिथि इत्यादिका य्रारम्म मारतमें बतमान प्रचलित कालूगणनाके अनुसार 
हुआ । यह कालगणना क्षत्रपोंके बिल्कुछ प्रारम्मिक लेखोंम भी पाई जाती है । 
आगे चलकर धीरे धीरे अत्य प्रान्तोंमं भी उसका प्रचार हुआ | छेकिन यह कहना 
ठीक नहीं कि कालिदासके समयमें अर्थात्‌ इस्वी सनकी चौोथी-पाँचवीं शताब्दीमें 
मालवा या विदभमे पक्ष और तिथि इन्हीं शब्दोंका उपयोग साधारण रीतिसे 
किया जाता था। उदाहरणके हिए, द्वितीय चन्धगुप्तके सेनापति आम्नकाईवजे 
सॉँचीमें खुदे हुए एक लेखके अन्तमें 'स० ९३ भाद्रपद दि ४? तथा कुमारशुप्तके 
शासनकालूमें खुदी हुईं मानकुमार नामक स्थानकी एक मूर्तिपर “ संवत्‌ १२९ ज्येष्ठ 
मास दि १८! इस प्रकार कालनिर्देश किया गया है। कालिदासके मेघदूतमें मी काल्का 
उल्लेख ठीक इसी प्रकारसे किया गया है। द्वितीय प्रवरसेनके दुदिया नामक गाँवके 
ताम्रपन्नमें  संवत्सर २३ वर्षापक्ष ४ दिवस १०? इस प्रकारका उल्लेख है । 
इससे स्पष्ट है कि उस समय भी प्राचीन पद्धतिका प्रचार पूर्णतः नष्ट नहीं हुआ 
था। कुछ लेखोंमें तो शुक्ल या ऋृष्ण पक्षका निर्देश होते हुए भी “दिन?! 
शब्दका प्रयोग किया गया है, तिथिका [ नहीं | इससे यह बात साफ दिखाई 
देती है कि दिन और तिथि सम्बन्धी जिस सूक्ष्म भेदकों बद्धाली संशोधक विशेष 
रूपसे पेश करते हैं, उसे उस समय स्वीकृति नहीं मिली थी। अतः 
“ आषाढस्य प्रथमद्विसे ” इस वचनसे कविके बद्धाली होनेके सम्बन्धने अनुमान 
करना उचित नहीं दिखाई देता। 

* नासिककी गुफाओंमें वाशिष्ठीपुत्र श्रीपुठलमायी नामक सातवाहन राजाके लेखमें खुदा 
हुआ यह कालनिर्देश देखिए, रजो वासिठिपुतस सिरि पुलमायिससंवछरे छठे ६ गिह्म 
पखे पंचमे ५ दिवसे * ( ॥79. 706., ५० ५१॥, #. 59. ) 


» कनिष्कके शासनकालके सारनाथमें बौद्ध छत्रस्तम्मपर खुदे हुए इस कालनिर्देशको 
देखिए-... महौरजस्य कणिष्कस्य सं० १ हे १ दि २२ एतये पुर्वये ? | 
 विश्ववर्मनूका गंगधारका शिलालेख ( 2. 3. ५०. 47. ) 


कालिदासके ग्रन्थोंकोपनिष्पक्ष होकर पढ़ने पर उनमें एक भी ऐसा निश्चित 
प्रमाण नहीं मिलता, जिससे यह माना जा सके कि वे बच्चाली - थे। किसी भी 
कविको ले छीजिए, प्रायः उसके सम्बन्धमें आपको यही मिलेगा कि उसका जन्म 
जिस स्थानमें हुआ है, बचपनसे जहाँ। वह खेला कूदा है, उस स्थानके संस्कार 
उसके हृदयपर अवश्य प्रतिबिम्बित होंगे, उस स्थानसे उसका विशेष प्रेम 
होगा और उसके ग्न्थमें उस स्थानका उल्लेख बार्बार मिलेगा । लेकिन काढि- 
दासके ग्रन्थोंमे बद्धालके सम्बन्धमें इस तरहका उल्लेख कहीं नहीं पाया जाता । 
अतः यह कहना कि कालिदास बंगाली थे, भ्रम है। « 


अब हम ' कालिदासका जन्म कास्मीरमें हुआ था ” इस कथनकी विवेचना 
करना चाहते हैं। दिल्ली यूनिवर्सिटीके संस्कृतके प्रोफेसर महामहोपाध्याय पे० 
लक्ष्मीघर कछाने यह मत प्रकट किया है और उन्होंने एक पथ पुस्तक # 
लिखकर कई प्रमाणोंके साथ उसे पुष्ट करनेकी चेश की है। उक्त पुस्तकमें दिए गये 
सत्र प्रमाणोंके सम्बन्धमं यहॉपर विस्तृत रूपसे विचार करना असम्भव है। फिर 
भी संक्षेपमें उनकी युक्तियोंका सारांश देकर हम उनपर विचार करेंगे । 
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४४ कालिदासके ग्रन्थोंमें हिमाल्यका वर्णन विस्तुत तथा बहुत सूक्ष्म दृशटिसे 
किया गया है, इस बातको सब लोग जानते हैं। “ कुमार्सम्भव ? में तो हिमालयहीके 
बर्णनसे काव्यका प्रार्म हुआ है। “ मेघदूत ? में वर्णित यक्षकी निवासभूमि 
अलका नगरी हिमाल्यपर ही थी। “ विक्रमोबंशीय ? में पुरूखस्‌ तथा उवेशीकी 
पहली मुलाकात काश्मीरके समीप गन्धमादन पहाड़पर ही हुईं थी 
और आगे चलकर उवशीके वियोगके बाद राजा उसी पहाड़पर भठकने लगा 
था। “ खुबंश ? के पहले सर्यम राजा दिलीप वशिष्ठाश्रमको जाते हैं, 
वह भी हिमाल्यपर ही था। ' शाकुन्तछ ? में दिखाये गए कप्व 
तथा मारीच ऋषिके आश्रम भी कबिने इसी पवतअष्ठपर बताए हैं । 
इन सारी बातोंसे कविका हिमाल्यके प्रति कितना अधिक प्रेम था, 
यह दिखाई देता है। यह प्रमाणित किया जा सकता है कि उक्त सभी 
स्थान कास्मीरमें सिन्धु नदीकी घाटीमें थे | उदाहरणके लिए देखिए वशिष्ठाश्रमके 
पास गंगाग्रपात था । उस जगह राजा दिलीप वशिष्ठकी जिस धेनुकी रक्षा करते थे, 
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उसपर एक सिंह झपठा। कालिदासने सिंहको ८ भूतेएिरपार्व वर्ती ? कहा है | 
कास्मीरमें सुविख्यात भूतेश्वर तीथ उस प्रदेशमें ही बसा है। सिन्धु तथा मालिनी 
नामक नदियाँ, शचीतीथ, सोमतीय्थ, तथा ब्रह्मसर आदि तीर्थ तथा शक्रघाद आदि 
स्‍थान भी कास्मीरमें ही हैं। कथासूत्रकी सविधाके छिए यद्यपि कविने वर्णन 
किया है कि शचीतीथ और शक्रघाट हस्तिनापुकके पास थे, तो भी 
पूर्वपरिचित होनेहीके कारण उक्त स्थानोंके नाम कालिदासको सूझे होंगे । 
* खुबंश ' में (२, ३५. ) वशिष्ठकी घेनुपर झपठनेवाला सिंह अपनेको 
निकुम्भका मित्र बतल्वता है | यह निकुम्भ कोन था, इसका ज्ञान आलेचकोंको 
नहीं हुआ है। लेकिन काशझ्मीरके “ नील्मतपुराण ? में इस सम्बन्ध एक कथा 
है। वह यह है, कि कुबेरने दुष्ट पिशाचोंके साथ युद्ध करके उन्हें कार्मीरसे 
निकालनेके लिये निकुम्भको नियक्त किया। इससे माद्म होता है कि काहि- 
दासको काश्मीरकी पुरानी कथाओंका ज्ञान था। उनके काव्योंम कास्मीस्के कछ 
खास रीति-रिवाजोंका प्रतिबिम्ब झलकता है। विवाहके समय कास्मीरमें सास या 
कोई दूसरी सोभाग्यवती नारी वरके गलेमें माठा पहनाती है। यह बात उस 
देशकी विवाह-प्रथासे माढ्म होती है । “ खुबंश ? के छठे सर्गमें जहाँ 
इन्दुमतीका स्वयंवर हुआ है, इन्दुमतीने स्वये अपने हाथों अजके कण्ठमें 
पुष्पहार नहीं डाछा, बल्कि अपनी उपमाता सुनन्दाके हाथोंसे डल्वाया। 
गेवर ( मछुआ ) जातिको उसकी निन्द्य वृत्ति ( मछली माइ्ना ) के कारण लोग 
हेष्कृत मानते हैं | इस बातका उल्लेख “ इच्वरप्रत्यभिज्ञाविमाशिनी ” नामकी एक 
टीकामें आया है। * शाकुन्तल ? में भी शकुन्तछाकी अंगूठी एक धीवरको मिल्ती 
है। नगर-रक्षक सिपाही उसे गिरफ्तार करते हैँ | उनमेंसे एक सिपाही धीवरके 
धन्धेकी ओर लक्ष्य करके ' विशुद्ध इदानीमाजीवः ?” ( बड़ा पवित्र यह धन्धा है ) 
कहता है और उसपर धीवर बोल उठता है कि यह तो हमारा कुल्धम है, अतः 
निन्‍्धय नहीं। इस “ प्रवेशक ” में उपयुक्त कास्मीर-प्रथा प्रतिबिम्बित हुईं है । 
कालिदास काश्मीरी शैव-मतके अनुयायी अथात्‌  प्रत्यमिज्ञादशन ? के मानने- 
दाले थे। इस दरशनमें शिव ही सबव्यापी एक तत््व माना गया है। सृश्का 
निर्माण उसके शिव और शक्ति नामक दो रूपोंसे होता है। शक्तिकी सहायतासे ही 
शिव इस चराचर जगत्‌की गतकी सृष्टि करते हैं ओर स्वये शक्तिका आवरण लेकर प्राण 
या आत्मा बन जाते हैं। आगे सदगुरुके उपदेशसे या आध्यात्मिक दशनके 
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अम्याससे अथवा किसे, अन्य कारणसे जब आत्माका ८ आवरण ? नष्ट हो जाता 
है तब वह अपने पूर्ण खरूपको पहचानता है। उसके उपरान्त वह परमानन्दम 
लीन हो जाता है। इस “ तखज्ञान ? में एक प्रकारसें नियति ( अधच्श्शक्ति ) के 
कारण आत्माको अपने सत्‌ स्वरूपका विस्मरण हो जाता है। उसके बाद कई 
कारणोंसे जब उसका वह पदा--आवरण--उठ जाता है, तब उसे अपने स्वरूपका 
बोध होता है| यही कब्पना मुख्य है और --ए 7» सभी नाव्कोंमें दिखाई 
गड़ती है। उदाहरणार्थ-- मालविकाम्रिमित्र नाव्कमें सिद्धके आदेशसे माल- 
बिकाकी एक वर्ष तक अज्ञातवासमें रहना पड़ता है। आगे चलकर जब उसकी 
दासियोँ विदिशामें आती हैं तब वह “ विदभराजकर्न्या ” कहकर पहचानी जाती 
है | ' विक्रमोरबशीय ? नाठकमें उवंशी कुमारवनमें जाती है । वहाँ पहुँचते ही 
यह कार्तिकेयके शापसे लता हों जाती है। आगे चलकर राजाको संगमनीय 
« मणि ? मिल्ती है और उससे वह फिर अपना पूर्वका उ्वशीरूप धारण करती 
है। शाकुन्तढमें दुवासाके भयंकर शापके कारण दुष्यन्त शक्ुन्तछाको भू जाता 
है । पर्तु अँगूठीको देखते ही उसे अपनी पूब॑स्मति होती है। इन सब कथा- 
'नकोंसे यह माद्म होता है कि “ प्रत्यमिज्ञादशन ” ने कालिदासके सभी नाठकोंपर 
अपना प्रमाव डाछा है। कविने “ शाकुन्तल ? नाठकके भरत-वाक्यमें शेकरके लिये 
« प्रिगतशक्ति ' का विशेषण प्रयुक्त किया है। इससे यह सिद्ध होता है कि 
कालिदास काब्मीरी से । “ मेघदूत ? में अलका- कुबेरनगरीमें रहनेवाले यक्षके 
निवासस्थानका वर्णन है । यद्यपि उस वर्णनमें मौति भौतिकी कल्पनाईँ हैं तथापि 
परलिसमें जन्मस्थानका वर्णन प्रधानतासे दिखाई पड़ता है। कवि कहता है कि 
»अलकापुरी कैलाश पर्व॑तपर है । यह कैलाश काइ्मीरका ' हस्मुकुट ” नामक पर्वत 
'है। कहते हैं कि इसपर शेकरका वास है। शिवजी प्रयागसे हरमुकुट परबेत तक 
'जिस मागसे गये उस मार्गका वर्णन “नील्मत” नामक पुराणमें है। उप्त पुराणमें 
लिखा है कि नेमिषारप्य, गंगाद्यार-कुरुक्षेत्र, विष्णुपद, हंसद्वार और उत्तर- 
मनसतीय आदि स्थानोंसे होकर जाना पड़ा। कालिदासने इनमेंसे अनेक 
स्थानोंका वणन यक्षके मुखसे कराया है। इससे इस बातमें सन्देह नहीं कि कवि 
मेघको “हरमुकुठ ” पर्वतपर भेजना चाहता था। अलकामें रहनेवाले यक्षके घरका 
'जो वर्णन है वह हस्मुकुठ पबेतकी उपत्यका (तलेटी ) में बसे हुए. प्राचीन 
4 प्रयग्राम ” और आधुनिक * मणिग्राम ? पर अक्षरद: घट्ता है| उसके समीपकी 
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चोटीसे उस ग्रामका सम्पूण दृश्य दिखाई देता है। उस चोयीड नोचे पत्थरोंसे वेधा 
हुआ एक सुन्दर सरोवर है। वहँँके निवासी उसे अतिपवित्न मानते हैं। यही 
यक्षके घरके पास ही बावली रही होगी। गँँवके पास ही कुछ दरपर बड़ी बड़ी 
शिल्यओंका ढेर लगा हुआ है | वही ' मेघदूत ” में वर्णित कुबेरका प्रासाद होगा। 
यहसि कुछ दूर नीचेकी तरफ वशिष्ठाश्रम ओर भूतेशका पवित्र देवालय है | 
£ प्रयग्राम ” नामसे उस काल वहाँ यक्षोंका निवास होगा, ऐसा माद्म होता है। 
११ वीं शताब्दी तक यह “ मयग्मराम ” इतिहासमे प्रसिद्ध था। विविश्व॒ प्रकारके 
पृष्पों, उत्यगीतों और सुरापान आदि बातोंका वर्णन जो “ मेघदत ? में आया है 
वह कास्मीरपर ही घट्ता है। क्‍योंकि काझ्मीरका ऐसा ही वर्णन कल्हणकी 
4 राजतरंगिणी ” ओर बिल्हणके * विक्रमाइुदेवचरित ? आदि ग्रन्थोंमें पाया जाता 
है । इसीलिए, अपने कालूमें उन्नतिके शिखर पहुँचे हुए “ मयग्राम ? का अर्थात्‌ 
अपनी जन्मभूमिका वणन कालिदासने दिया है। 


इंसाकी छठी शताब्दीम हूण छोगोंने काइ्मीरपर चढ़ाई की। उस समय 
कालिदासको अपनी पत्नी और जन्मभूमिका त्याग करना पड़ा और अन्य काझ्मीरी 
पण्डितोंकी तरह किसी राजाके आश्रयके लिए इधर उधर मग्कना पड़ा। “ऋतु- 
संहार ? में विन्ध्याचलके समीपवर्ती प्रदेशोंकी गर्मी कबिको अत्यन्त त्रसदायक 
माद््म पड़ी। अतः उसे अपनी प्रियाकी बारम्बार याद आती थी यह उसके वर्णनोंसे 
झल्कता है। यक्षकी विरहद्शाका वणन करनेके बहाने काछिदासने अपने ही 
वियोगदुःखका वणन कर डालछा है। यह बात ऊपर आ चुकी है। यक्षका वास- 
स्थान ही कविकी जन्मभूमि है ओर वह काझ्मीरमें है। इसलिये कहा जा सकता 
है कि कालिदास कास्मीरी थे | ? 


प्रोफेसर लक्ष्मीधर कल्लाने अनेक प्रमाणोंसे अपना मत सिद्ध करनेका प्रयत्न 
किया है | परन्तु उनका अमीश सफल नहीं हुआ। प्रोफेसर कल्लाके उपयुक्त 
मतपर अनेक आयश्षेप किये जा सकते हैं | पहली बात तो यह है कि “कालिदास ? 
नाम काश्मीरी नहीं है। भामह, रुद्रट, कैयट, जैयट, मम्मठ, कर्हण आदि 
काश्मीरी पण्डितोंके नाम “ राजतरक्षिणी ? में ओर अन्य अन्धोंमें हमें मिले हैं। 
कालिदासका नाम उस नाममालामें दिखाई नहीं देता | दूसरी बात यह है कि 
यदि कालिदास काश्मीरके होते तो कल्हण जैसा सावधान ओर जिज्ञासु इतिहास- 


अभ्याससे अथवा किसे, अन्य कारणसे जब आत्माका ८ आवरण ” नष्ट हो जाता 
है तब वह अपने पूर्ण स्वरूपको पहचानता है। उसके उपरान्त वह परमानन्दस 
लीन हो जाता है | इस “ तखज्ञान ? में एक प्रकारसे नियति ( अदृश्शक्ति ) के 
करण आत्माकों अपने सत्‌ ख्वरूपका विस्मरण हो जाता है। उसके बाद कई 
कारणोंसे जब उसका वह पर्दा--आवरण--उठ जाता है, तब उसे अपने स्वरूपका 
बोध होता है। यही कल्पना सुख्य है और यह कालिदासके सभी नाठकोंमें दिखाई 
पड़ती है। उदाहरणार्थ--' मालविकामिमित्र ” नाव्कमें सिद्धके आदेशसे माल- 
विकाकों एक वर्ष तक अज्ातद्ास्में रहना पढ़ता है। आगे चलकर जब उसको 
दासियाँ विदिशानें आती हैं तव वह  दिदन्गग्कर्लत कहकर पहचानी जाती 
है |  विक्रमोर्वशीय ? नाव्कमें उवेशी कुमाखनमें जाती है । वहाँ पहुँचते ही 
वह कार्विकेयके शापसे लता हो जाती है। आगे चलकर राजाको संगमनीय 
« मणि? मिलती है. और उससे वह फिर अपना पूवंका उर्वेशीरूप धारण करती 
है। शाकुन्तलमें दुवॉसाके भयंकर शापके कारण दुष्यन्त शकुन्तछाकों भूल जाता 
है । परत अगूठीको देखते ही उसे अपनी पूर्वस्ट्वतति होती है। इन सब कथा- 
'नकोंसे यह माद्म होता है कि ' प्रत्यभिशादशन ? ने कालिदासके सभी नाट्कोंपर 
अपना प्रमाव डाला है। कविने ' शाकुन्तल ? नाव्कके भरत-वाक्यमें शेकरके लिये 
« परिगतशक्ति ” का विशेषण प्रयुक्त किया है। इससे यह सिद्ध होता है कि 
कालिदास काश्मीरी श्रे । “ मेघदूत ” में अठका-- कुबेरनगरीमें रहनेवाले यक्षके 
/निवासस्थानका वर्णन है | यद्यपि उस वणनमें मोति मौतिकी कव्पनाएँ हैं तथापि 
फसमें में जन्मस्थानका वर्णन प्रधानतासे दिखाई पड़ता है। कवि कहता है कि 
-अल्कापुरी कैलाश पर्वतपर है | यह केलाश काइ्मीरका * हस्मुकुट ! नामक पर्वत 
'है। कहते हैं कि इसपर इंकरका वास है। शिवजी प्रयागसे हस्मुकुट परत तक 
जिस मार्गसे गये उस मार्गका वणन “नील्मत? नामक पुराणमें है। उस पुराणमें 
लिखा है कि नैमिषारण्य, गंगाद्ार-कुरुक्षेत्र, विष्णुपद, हंसद्वार ओर उत्तर- 
मानसतीय आदि स्थानोंसे होकर जाना पड़ा। कालिदासने इनमेंसे अनेक 
स्थानोंका वर्णन वक्षक्षे रुखते कराया है। इससे इस बातमें सन्देह नहीं कि कवि 

मेघको “हरमुकुठ ? पर्व॑तपर भेजना चाहता था। अलकामें रहनेवाले यक्षके घरका 

'जो वर्णन है वह हस्मुकुठ पर्वेतकी उपत्यका ( तलेटी ) में बसे हुए. प्राचीन 

4 प्रयग्राम ओर आधुनिक ' मणिग्राम ? पर अक्षरशः घय्ता है| उसके समीपकी 
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चोटीसे उस आमका सम्पूर्ण हृह्य दिखाई देता है। उस चोटीड़ँ नोचे पत्थरोंसे बेधा 
हुआ एक सुन्दर सरोवर है| वहँके निवासी उसे अतिपवित्र मानते हैं। यही 
यक्षके घरके पास ही बावली रही होगी। गाौँवके पास ही कुछ दरपर बड़ी बड़ी 
शिलाओंका ढेर लगा हुआ है | वही ' मेघदूत ? में वर्णित कुबेरका प्रासाद होगा। 
यहाँसे कुछ दूर नीचेकी तरफ वशिष्ठाश्रम और भूतेशका पवित्र देवाल्य है। 
£ सयग्माम ? नामसे उस काल वह यक्षोंका निवास होगा, ऐसा मातम होता है। 
११ वीं शताब्दी तक यह “ मयग्राम “ इतिहासमे ग्रसिद्ध था। विविध प्रकारके 
पृष्पों, उृत्यगीतों और सुरापान आदि बातोंका वर्णन जो “ मेघदत ? में आया है 
वह कास्मीरपर ही घण्ता है। क्‍योंकि कास्मीरका ऐसा ही वर्णन कल्हणकी 

राजतरंगिणी ? और बिल्हणके  विक्रमाह्ृदेवचरित ? आदि ग्रन्थोंमें पाया जाता 
है । इसीलिए अपने कालल्‍्में उन्नतिके शिखर पहुँचे हुए. “ मयग्राम ” का अर्थात्‌ 
अपनी जन्मभूमिका वणन कालिदासने दिया है। 


ईसाकी छठी शताब्दीमें हूण छोगोंने काश्मीरपर चढ़ाई की। उस समय 
कालिदासको अपनी पत्नी और जन्मभूमिका त्याग करना पड़ा और अन्य कास्मीरी 
पण्डितोंकी तरह किसी राजाके आश्रयके लिए इधर उधर भग्कना पड़ा । “ऋतु- 
संहार ? में विन्ध्याचलके समीपवर्ती प्रदेशोंकी गर्मी कविको अत्यन्त चासदायक 
मालूम पड़ी। अतः उसे अपनी प्रियाकी बारम्बार याद आती थी यह उसके वणनोंसे 
झलकता है। यक्षकी विरहृद्शाका वणन करनेके बहाने काहिदासने .अपने ही 
वियोगदुःखका वर्णन कर डाला है। यह बात ऊपर आ चुकी है। यक्षका वास- 
स्थान ही कविकी जन्मभूमि है ओर वह कास्मीरमें है। इसलिये कहा जा सकता 
है कि कालिदास कास्मीरी थे | ” 


ग्रोफेसर लक्ष्मीधर कछाने अनेक प्रमाणोंसे अपना मत सिद्ध करनेका प्रयत्न 
किया है। परन्तु उनका अभीश सफल नहीं हुआ। प्रोफेसर कछाके उपयुक्त 
मतपर अनेक आशक्षेप किये जा सकते हैं | पहली बात तो यह है कि “कालिदास ? 
नाम कास्मीरी नहीं है। भामह, रुद्गट, केयट, जैयट, मम्मठ, कब्हण आदि 
काओ्मीरी पण्डितोंके नाम ' राजतरज्ञिणी ! में ओर अन्य ग्रन्थोंमें हमें मिले हैं। 
कालिदासका नाम उस नाममालामें दिखाई नहीं देता | दूसरी बात यह है 
यदि कालिदास कास्मीरके होते तो कल्हण जैसा सावधान ओर जिज्ञासु इतिहास- 


कार कालिदासके का झीरी होनेका वणन “ राजतरक्षिणी ” में किये बिना न 
रहता । इस ग्रम्थमें बिलणके जीवनक्रमका जो वणन है, उससे भी उपयुक्त बात 
सिद्ध होती है | इसके अतिस्क्ति कालिदासका भोगोल्कि ज्ञान अत्यन्त वास्तविक 
था यह भी उनके ग्रन्थोंसे सिद्ध होता है। भारतवषका ही नहीं, बाहरके कई 
प्रदेशोंका वणन जो “रखुवंश ? आदि काब्योंमें आया है उसमें कहीं भी भौगोलिक 
भूल नहीं दिखाई देती । किन्तु प्रत्येक स्थानकी विशेषताका बहुत ही थोड़े 
किन्तु भावपूर्ण शब्दोंमें अद्धित करनेमें कालिदासकी शैली अत्यन्त प्रशंसनीय है । 
यह कवि काह्मीरके अप्सरस्तीथ, शचीतीर्थ, शक्रावतार आदि स्थलोंको केवल 
कथानककी आवश्यकताके कारण जबरदस्ती हस्टिनापरओे आसपास लाकर रक्‍्खेगा 
इस तरहकी कब्पना संगत प्रतीत नहीं होती । इनमेंसे कई स्थछोंका निर्देश 
अन्य ग्रन्थोंमें आया है। उससे यह नहीं कह सकते, कि ये स्थल काश्मीरहीमें 
थे। उदाहरणाथ, मह्भारतसे ज्ञात होता है कि कप्वका आश्रम मालिनी नदीपर 
था । कालिदासने भी वैसा ही वर्णन किया है। केछाश, अलका, मन्दाकिनी 
आदिके वर्णनमें जो भौगोलिक कप्पनाँ दूसरे ग्रन्थोंमें पाई जाती हैं, वही. 
कालिदासकृत अन्थोंमें दिखाई पड़नी चाहिए | साधारण तौर पर यह कोई नहीं 

मानता कि ये स्थछ काइमीरमें हैं | कालिदासके अ्रन्धोंमें वर्णित नदी, तीथ, 
आश्रम आदि “ नील्मतपुराण 'के कास्मीर-बर्णनमें आये हैं। किन्तु इस पुरा- 
णका निर्माणकार इतना प्राचीन नहीं है कि चौथी या पॉँचवीं शताब्दी हो | 
वल्कि यह प्रतीत होता है कि प्मपुराणकी तरह इस पुराणमें भी व्यक्ति और 
स्थलोंके नामोंका उल्लेख कालिदासके ग्रन्थोंके आधारपर किया गया है। 


काध्मीरके खास खास रीति-रिवाजोंके सम्बन्धमें जो उदाहरण प्रो० कछाने 
दिये हैं, वे भी इस बातके निणोयक नहीं हैं। “ शाकुन्तल ? में ऐसा कहींपर 
भी उल्लेख नहीं है कि समाजने धीवरको बहिष्कृत कर रखा था | कालिदासके 
समयमें लोगोंके दिलोंपर बौद्धधर्मका इतना असर हो गया था कि धीवरका 
धंधा ( मछली मारना ) भी जीव-हिंसाके कारण निनन्‍्य माना जाता था | इस 
कारण कविने स्वकाढीन छोगोंको लक्ष्य करके शाकुन्तल ? के उस प्रवेशकमे 
कहा है कि स्वजातिप्रात कम करनेमें कोई पाप नहीं है । अतः नगररक्षककी उक्तिम 
केवल कास्मीरमें प्रचलित विचारके निर्देशकी कल्पना उचित नहीं प्रतीत होती ॥ 
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हे कालिदासके तत्तज्ञाका विचार करते समय के क्‍या वे काश्मीरी 
शेवमतके अनुयायी थे, इस पग्रश्नका हम विमर्श करेंगे । यहाँ इतना हीं 

हना पर्योत होगा कि यह मत श्रीशंकराचार्यके “* केवलाद्वैत ” से मिलता- 
जुलता है। अतः उनके पीछे उस मतका कास्मीरमें प्रचार हुआ होगा। 
इसके सिवा काछिदासके ग्रन्थोंम इसका कहीं भी स्पष्ट रूपसे उल्लेख नहीं 
मिलता | उनके नाव्कमें शापसे कुछ काछ तकके लिये प्रेमी-युगल्का वियोग 
होता है ओर फिर सम्मिलन हो जाता है, यह विषय कव्पनाप्रसूत है इसमें 
सन्देह नहीं, परन्तु इस युक्तिका कोई आधार नहीं है कि यह कल्पना उन्हें 
: प्रत्यभिज्ञादशन ” से सूझी | क्‍योंकि यह “दमन ' कहीं मी नहीं कहता कि 
वियोग जैसा शापपूलक होता है वैसे ही जीवॉकी विस्मृति मी शाप्रमूलक होती 
है। 'शाकुन्तछ मं भरतवाक्यके “परिगतशक्ति ? इस विशेषणंका अथ  पावे- 
तीसहित ” होता है | इससे यह नहीं सिद्ध होता कि कवि “ प्रत्यभिज्ञादशन * 
का अनुयायी तथा कास्मीरी था | 


ख््न्नु 


है 


यह सच है कि कोई कवि किसी घटनाका अनुभव रूबय॑ किये बिना उसका 
चित्र अपनी कल्मसे अच्छी तरह चित्रित नहीं कर सकता | लेकिन इससे 
कालिदासका घर अलकापुरीमें था, उनके घरकी बावलीमें स्फटिकि-शिलाकी बनी 
हुईं सीढ़ियाँ थीं ओर उनमें सुवणकमलछ खिले रहते थे? जिनकी डण्डियाँ 
वैड्॒यमणिकी थीं ऐसा मानना उचित प्रतीत नहीं होता। उत्तरमेघमें कविने 
अपनी कव्पनाको स्वच्छन्द बनाकर अल्कानगरीके ऐ.श्वर्य, सौन्दर्य ओर सुखोप- 
पमोगका अत्यन्त उत्कृष्ट वणन किया है। उसमें वास्तविकताका रूप देखना 
ठीक नहीं जँचता । दूसरी वात यह है कि ईसाकी चोथी शताब्दीमं कालिदास- 
सह्श कविके उत्पन्न होने योग्य परिस्थिति कास्मीरमें थी, यह भी निश्चित नहीं 
है| इन सब कारणोंसे कालिदासका कास्मीरी होना प्रमाणित नहीं होता | 

कालिदासने भारतवषके अनेक प्रान्तोंका हृबहू वर्णन अपने ग्रन्थोंम किया 
है। इस कारण हर एक प्रान्त उनको अपना ही समझता है | उदाहरणके लिये 
उनके कई ग्रन्थेम विद देशका वणन आया है। उनके “ मालविकामिमित्र ? 
_नाठकमें विदभकी राजकन्याकी प्रेमकथाका संविधानक है । “मेघदूत' का 
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' शामगिरि वर्तमान रामठेक नागपुरके पास है | इसका उल्लेख ऊपर किया जा 


चुका है। “ रघुवंश” म भी विदर्भराजकन्या इन्दुमतीका स्वयंबर और उसकी 
अकाल्मृत्युके वाद अजका असीम करुण क्रव्दन जिन सर्गोमे वर्णित है वे षष्ठ 
और अश्म सर्ग बहुत उत्कृष्ट माने जाते हैं । पाँचवें सगमें “ ऋड्धां विदर्भाधि- 
पराजधानीम्‌ ? ( ५, ४० ) “ सौराज्यरम्यानपरो विदर्भान्‌ ” (५, ६० ) इत्यादि . 
कालिदासकी उक्तियाँ विदर्भकी तत्काढीन सुखसम्पदा ओर सुराज्यपर अच्छा 
प्रकाश डालती हैं | उन्होंने अपने समस्त ग्रन्थोंमें काव्यकी वैदर्भी रीतिका सुन्दर 
और सर्वोत्कृष्ट निर्वाह कर उस रीतिको विद्वन्मान्य बना दिया है। इससे 
कालिदासको विदभदेशीय कहा जा सकता है ओर एक संशोधक % ने कालिदासको 
बैदभ सिद्ध करनेका प्रयास भी किया है। तथापि कविने विदरभके किसी भागका 
विशेष वर्णन नहीं किया है। अतः विदरभको उनकी जन्मभूमिका गौर प्रदान 
करना ठीक नहीं जँचता । 


स्वर्गीय म० म० हरप्रसादशास्री और प्रो” शि०म० परांजपेने यह दिखलानेकी 
चेष्टा की है कि कालिदासने “ मेघदूत ? में विदिशाका जो वर्णन किया हे, 
उसमें “विदिशा ? के आसपासके ही छः स्थलोंका उल्लेख है । इनमें 
“नीचेगिरि ? नामक पर्वत है और वननदी, निर्विन्ध्या, सिन्‍्धु, गन्धवती और 
गम्मीरा नामक पाँच नदियाँ सम्मिल्ति हैं। यह “नीचेगिरि ? अपने नामानुसार 
छोय पर्वत होगा ओर उक्त पाँच नदियाँ तो अप्रसिद्ध ही हैं। इनमेंसे कुछ 
नक्शेमें या पुरातन वर्णनोंमें मिलती हैं ओर कुछका कालिदासने वर्णन 
किया है, इसलिये वे उज्जयिनी ओर विदिशासे इर्द गिर्द कहीं न कहीं होंगी, 
मानना पड़ता है ( साहित्य-संग्रह, भा० १, ए० ९६ )। उनके वर्णनसे प्रतीत 
होता है कि इस पर्वत और इन नदियोंसें कालिदासका अत्यन्त प्रेम रहा होगा । 
अतः प्रो० परांजपेने काल्दासकों विदिशाका निवासी और म० म० हरप्रसाद 
शाज्रीने मन्दसोरमें बशोधमंदेवका आश्रित सिद्ध किया है। पर यह युक्ति ठीक 
नहीं माद्म होती। यह ठीक है, कि कालिदासने विदिशा और उज्जयिनीके 
मध्यमें बहनेवाली छोटी छोटी नदियोंका वर्णन किया है, फिर मी उन्होंने 
विदिशाका वर्णन दो तीन इस्मेकोंमें समाप्त कर डाला है। हम अपने पहले 
का यह यम ली कब वा पाल हा थे 


मत 3. 6, रि#0807: 4 ४०४७४ ० िथ१088, थे. . . 8., 926, 
9. ४29, 


जन्मस्थानकी समस्या 


कालिदासके समयमें किसी प्रबल राजाकी सत्ता विदिशा थी, यह भी कहीं दिखा- 
ई नहीं देता | यद्यपि उन्होंने अन्यान्य स्थव्योंकी अपेक्षा मन्दसोर और बिदि- 
शाका वर्णन अधिक किया है फिर भी उसमें मातृभूमिके प्रेमकी उत्कव्ताः 
नहीं है | 

परन्तु विदिशाके अनन्तर जिस नगरीका मार्ग कविने यक्षके द्वारा बतछाया है 
उससे वे उज्जयिनीके वरणनमें नख-शिख तक तल्लीन दिखाई पड़ते हैं। रामटेकसे 
कैलास पर्वेतकी ओर जाते हुए बिदिशा और मन्दसोर शायद रास्तेमें पढ़ेंगे,, 
परन्तु उज्जयिनी बहुत दूर पश्चिमकी तरफ रह जाती है। अतः “ उत्तर दिशाकीः 
ओर तुम्हें अगर टठेढ़ें रास्तेसे भी जाना पड़े, तो भी हे मेघ, उज्जयिनीके. 
महलोंपर क्षण-भर रुकनेका प्रयत्न अवश्य करना । ? इस तरह यक्षका मेघसे 
अनुरोध है। कालिदासने ११ इल्लेकोंमे उज्जयिनीकी अपरिमित सम्पत्ति, शिप्रा 
नदीकी ओरसे बहनेवाली शीतछ मंद और सुगन्धित हवा, वहाँके स्थानोंके 
सम्बन्धमें प्रसिद्ध प्राचीन कथाएँ, उस नगरीके प्रसिद्ध महाकाल महादेवका 
मन्दिर, सन्ध्याकालकी आरतीके समय होनेवाले वेश्यान॒त्य और रात्रिमें अपने 
प्रियतमसे मिलनेके लिये जानेवाली अभिसारिकाएँ, इन सबका कालिदासने इतना 
रमणीय एवं हृदयहारी वर्णन किया है कि उसे पढ़ते समय उज्जयिनीका 
तत्कालीन दृश्य पाठकोंकी आँखोंके सामने पूराका पूरु नाचने लगता है। 
अलकाको छोड़कर किसी दूसरी नगरीका इतना सुन्दर और विस्तृत वर्णन कविने 
नहीं किया, यह बात ध्यानमें रखने योग्य है। अलका दिव्य-स्वर्गीय नगरी है ॥ 
इसीलिये इसका वर्णन करते हुए कविने अपनी कव्पनाशक्तिको स्वच्छन्द बनाया 
है। किन्तु भूलोककी किसी दूसरी नगरीके ऊपर उनका इतना प्रेम नहीं दिखाई 
पड़ता जितना उज्ययिनी पर | इससे तो यह स्पष्ट होता है कि उनके बचपनके 


४-चरित्रविषयक अनुमान 
८ लोकोत्तराणां चेतांसि को नु विज्ञातुम॒हंति | ? 


उत्तररामच्रित 
[ लेकोत्तर पुरुषोंके हृदयोंको कौन जान सकता है! | 


कालिदासके चरित्रके संबन्धमं निम्नलिखित दन्तकथायें#% प्राचीन विचार- 
'परमपराके अनुयायी पण्डितोंमें प्रचलित हैं-- 
कालिदास ब्राह्मण बालक थे | जब वे पाँच छः मासके थे तब उनके मा-बाप 
चल बसे ओर बाल्क अनाथ हो गया | संयोगकी बात, एक ग्वालेकी दृष्टि उस 
लड़केपर पड़ी | वह इस मातापितृह्दीन बालकको अपने घर ले गया और उसका 
अच्छी तरह छालन-पालन किया। जब कालिदास कुछ बड़े हुए तो अपने हमजोली 
ालोंके लड़कोंके साथ खेल-कूदमे मस्त रहने लगे | रंग उनका गोरा था और 
शरीर था सुगठित तथा हृष्ट पुष्ट | इसलिये वह सबके बीचमें बहुत आसानीसे 
पहचाने जा सकते थे | वह अठारह वषकी अवस्था तक निरक्षर्मद्राचार्य ही 
बन रहे | जिस नगरीमें वे रहते थे वहाँके राजाकी एक अत्यन्त सुन्दर और 
शील्युणवर्ती कन्या थी। जब वह विवाहयोग्य हुईं तब राजाने रूप-गुण-योवन- 
सम्पन्न अनेक वर उसके लिये खोजे | मगर एक मी वैसा मनचाहा योग्य वर न 
मिला | अन्तर्म छाचार होकर राजाने राजकुमारीके योग्य वर तरछाश करनेका भार 
अपने मन्त्रीको सॉंपा | मन्‍्त्री किसी कारणवश राजकन्यासे बदछा लेना चाहता 
था। वह छतपर खड़े खड़े राजकन्याके लिये एक ऐसे बुद्ध, नाछायक वरकी 
है प, ए. पशीत ; पएिछतांधंणाक्ष'ए 3०००पघघणछ। ० 7॥ति89 ( 80, 
है, ४0 ५), 700. 45--7. ) 


चरित्रविषयक अनुमान 


खोजमें था ही कि इतनेमें उसने ग्वालोंके लड़कोंके साथ उस ब्राह्मणकुमारको 
जाते हुए. देखा १ तुरन्त मन्त्रीको एक तरकीब सूझी | उसने उस रँवार ब्राह्मण- 
कुमारकों अपने महल्में बुछाया | बहुत बढ़िया बढ़िया रेशमी वस्त्रों और बहुमूल्य 
आमरणोंसे अल्डकृत कर वह उसे अनेक नवयुवक पण्डितोंके साथ राजसभामे ले 
आया ओर राजासे बोला कि ये काशीके बढ़े दिग्गज विद्वान आये हैं। आप 
इनका आदर सत्कार करके इनकी परीक्षा लीजिए | राजसभाक्के पण्डित, राजाकी 
आज्ञासे शास््रार्थ करनेके लिये तैयार हुए | परूतु सभी पण्डित उसके शिष्यों द्वारा 
परास्त हो गये । राजकम्याको उस ब्राह्मणकुमारकी परीक्षा लेनेकी फिर आवश्यकता 
नहीं पड़ी । राजकुमारी उसके रूप-ल्यवण्यपर मोहित हो गई ओर शीघ्र ही उसका 
विवाह उस महामूख ब्राह्मणकुमारसे हो गया । परन्तु दो चार दिनमें उसकी 
मूखता प्रगट हो गई | तब उसको मार डालनेकी च्रमकी देकर राजकन्याने सारा 
भेद जान लिया | उस समय उसे बहुत दुःख हुआ | परन्तु विवाह होनेके बाद 
क्या कर सकती थी ? उसने उसे काली देवीकी उपासना करनेके लिये कहा, तब 
वह काछी-मन्दिरमें जाकर आसन जमा कर बैठ गया। देवीको प्रसन्न होते न 
देख वह अपना सिर काटने छगा | उसकी भक्ति तथा हृढनिश्चय देखकर देवी 
प्रसन्न हो उठी और उसके मस्तकपर अपना वरदहस्त रख दिया। तबसे वह 
अत्यन्त विद्ान्‌ और प्रतिमासम्पन्न कवि हो गया और जगतुमे कालिदासके नामसे 
उसकी ख्याति हुई | 

वहँसे छोटनेके बाद कालिदास शाजकुमारीके पास गया। तब राजकन्याने 

अस्ति कश्चित्‌ वाखिशेषः | 
| आपकी वाणीमे कुछ विशेषता आई या नहीं १ | 

कालिदासकी वाणी इस समय देवीके प्रसादसे पवित्र हो चुकी थी | इसलिये 
उसने राजकन्याके वाक्यका प्रत्येक पद लेकर तुरन्त तीन काव्य सच डाले। जैसे:- 

* अस्ट्युत्तरस्यां दिशि देवतात्मा ! इत्यादिसे “ कुमास्संभव !। “ कश्चित्कान्ता- 
विरहगुरुणा/ इत्यादिसे “ मेघदूत ” | “ वागथाविव सम्पृक्तो ! इत्यादिसे रघुवंश। 
जिस राजकन्याके द्वारा वह मूखेसे महापण्डित ओर कवि बना उसे वह मातासमान 


और ग़ुरुसमान मानकर पूजने लगा | इससे राजकन्या चिढ़ गई ओर उसने 
उसको शाप दिया कि तुम्हारी मत्यु स्रीके हाथसे होगी । उस समथसे कालिदासके 
जीवनका प्रवाह बिलकुल बदर गया। उसका बहुतसा समय वेश्याओंकी 
संगतिमें बीतने छगा | एक बार वह अपने मित्र कुमारदाससे मिलने सिंहलद्वीप 
( छंका ) गया ओर वहाँ उसने एक वेश्यासे सुना कि 'कमले कमलोतत्तिः 
भ्रयते न ठु दृश्यते ” ( कमलपर दूसरे कमलकी उत्पत्ति सिर्फ सुनी ही जाती 
है, देखी नहीं ) इस छोककी पूर्तिके लिये राजाने बहुत बड़ा इनाम घोषित 
किया है | कालिदासने तुरन्त-- 


* बाले तब मुखाम्भोजे कथमिन्दीवरद्रयम्‌ । 
[ है बाले ! तेरे मुख-कमलपर ये दो ( नेत्ररूपी ) नीलकमल केसे आये !] 


इस तरहकी पूर्ति कर दी | वेश्याने राजासे मिलनेवाले पुरस्कारके लछाल्चमें 
कालिदासका वध कर डाछा | इससे राजा कुमारदासको शक हुआ और उसने 
भय दिखा कर उस वेश्यासे कालिदासके बारेमें पूछा, तब वेश्याने अपना अपराध 
स्वीकार कर लिया | अपने प्रिय मित्र कालिदासकी शोचनीय मृत्यु देखकर 
राजाको अत्यन्त दुःख हुआ । कालिदासका विरहदुःख उसको यहाँ तक 
अखरा, कि वह पागलछ्सा हो गया और कालिदासकी चितामें कूद कर जल 
मरा | स्वर्गीय महामहोपाध्याय डा० सतीशचन्द्र विद्याभूषण कहते हैं कि अब 
भी सिंहलद्वीपमें माठर नामक दक्षिण प्रान्तमें किरिन्दी नदीके मुहानेके पास वह 
स्थान बतछाया जाता है जहाँ 5». +ी चिता बनी थी | 


राजसभामे रहते समय कालिदासने अपनी प्रतिभा तथा समस्यापूर्तियोंसे बड़े 
बड़े दिग्गज पण्डितों और अपने आश्रय-दाता विक्रमादित्यको भी अनेकों बार 
चकित कर दिया था | इस प्रकार बहुतसी आख्यायिकायें पण्डितसमाजमें 
प्रचल्ति हैं | इसी तरहकी कालिदासके सम्बन्ध कुछ आ- नाना बाल 
कविने, जो ग्यारहवीं शताब्दीके प्रख्यात दानशूर मोजराजाकी सभामें विद्यमान 
थे, “के में दी हैं। उनमेंसे दो मनगढ़न्त आख्यायिकार्थ नीचे दी 
जाती हैः. 


चरित्रविषयक अनुमान 


एक बार एक पण्डितने राजसमामें आकर ससमुद्रकँचक छः सरक्ृत ५६% 
८ अम्भोधिजलधिः पयोधिरुदधिवारानिधिवारिधिः? यह पंक्ति पढ़ी और विद्वानोंको 
चुनौती दी कि जो इस समस्याकी पूर्ति कर देगा उसीको “ विजयपतन्र ” मिलेगा । 
सब प॒ण्डित तो एक दूसरेका मुँह ताकने छंगे, इतनेमें कालिदासने आगे बढ़कर 
उक्त समस्याकी पूर्ति निम्न-लिखित *छोक बनाकर की :--- 


अम्बा कुप्यति तात मूच्नि विचृता गड़ेयमुत्सज्यताम्‌ 
विद्वन्‌ षण्मुख सन्ततं मयि रता तस्या गतिः का वद । 
कोपायेपवशाहिबृद्धवदनः प्रत्युत्तरं दत्तवान्‌ 
अम्मोधिजेलधि; पयोधिरुद्धिवारानिधिवारिधिः || 


४“ एक दिन कुमार कार्तिकेयने शेकरसे कहा--“ पिताजी, यह देखकर 
कि आपने गंगाको अपने मस्तकपर धारण किया है माताजी बहुत नाराज हैं ?। 
इसपर शंकरने कहा, “ अरे, जो सदासे मुझसे प्रेम करती आ रही है वह कह 
जाय १ ? यह सुनते ही कुमार आगबबूलछा हो गया ओर उसके छहों मुखोंसे एक 
साथ “ समुद्रमें जाय ” इस अभिपग्रायसे “ अम्भोधिः ? इत्यादि समुद्रवाची छः शब्द 
निकल पड़े | ” 


[क्र (जे 
यह समस्यापूर्ति सुनकर वह अमिमानी पण्डित ठण्डानपड़ गया और राजा 
भोजको बड़ी खुशी हुई । 


ईश्वरकी कृपाके बिना विद्याजेन करनेमें बहुत कड़ी मेहनत उठानी पड़ती 
है, इस बातको अच्छी तरह जाननेके कारण कालिदास निर्धन तथा अपठित 
ब्राह्मणोंकी राजसभासे पारितोषिक दिला दिया करते थे। एक बार एक ब्राह्मण 
राजसभामें आया। वह वेदके पुरुषसूक्तकी सिर्फ पहली पंक्ति जानता था जिसे 
उसने राजसभामें आकर सुनाया, पर इससे राजा मोज केसे प्रसन्न हो सकता था ९ 
कालिदास सभामें मोजूद थे। उन्होंने उस बेचारे ब्राह्मणकी बिगड़ी हुई सूरतसे ही. 
ताड़ लिया कि इस गरीब ब्राह्मणका ज्ञानभण्डार खतम हो चुका है | इसलिए इस 
गरीब ब्राह्मणकी सहायता करनेके लिए उन्होंने आगे बढ़कर . राजासे कहां--- 
महाराज, “इस ब्राह्ममने आपकी बड़ी तारीफ की है । 
आशय यह हे--- 


७६ कालिदास 





सहखशीषों पुरुष: सहसलाक्षः सहस्वपात्‌ । 
चल्तिश्रकितरछन्नस्तव सेन्ये प्रधावति || 
८ ग़जन्‌ ! जब आपकी सेना वैरियोंका दमन करनेके लिए आक्रमण करती है 
तब शेषनाग प्रथ्वीके भारसे दबकर अपने स्थानसे विचलित हो जाता है, इन्द्र 
विस्मित होता है ओर सूर्य धूलसे ढक जाता है।? इस इल्ओेकमें कालिदासने बड़ी 
चतुराइसे “ यथासंख्य ” अल्छारका चमत्कार दिखलाकर भोज महाराजसे उस 
गरीब ब्राह्षणको बहुत-सा घन दिल्वा दिया | 


इस तरहकी अनेक दन्तकथायें पण्डितसमाजमें प्रचलित हैं। ऐसी आख्या- 
यिकाओंपर कहँ। तक विश्वास किया जा सकता है, इसका विवेचन इस पुस्तकके 
प्रथम परिच्छेदम हमने स्पष्ट रूपसे किया है | इसी तरहकी दन्तकथायें कालि- 
दासके चरित्रके सम्बन्धमें जैनग्रस्थकार मेरुतुंगके प्रबन्धचिन्तामणि नामक ईसाके 
चोदहवीं शताब्दीके ग्न्थमें पाई जाती हैं। उनसे माद्म होता है कि वे सब 
कहानियाँ कालिदासके बाद करीब हजार वषे पीछेकी हैं | बाण, अमिनन्द, 
सोडढडछ आदि पण्डितोंने कालिदासपर अनेक प्रशंसात्मक इलोक रे हैं। उनमें 
ऐसा कोई उल्लेख नहीं मिलता जो उपर्युक्त आख्यायिकाओंसे मिलता जुलता हो | 
कालिदास ओर कुमारदासकी मित्रताका उल्लेख सोलहवीं शताव्दीके एक सीलेनी 
प्न्थमं पाया जाता हैं। इसलिए वह भी विश्वसनीय नहीं हो 
सकता। प्रोफेसर कीथ # ने यह सिद्ध किया है कि “ जानकीदरण ? का 
लेखक कुमारदास सिंहलद्वीपक़ राजा न था और ईस्वी सन्‌ ५१७--५२६ 
के लगभग उसका शासनकाछ भी नहीं ठहरता बढिक्ि वह इंसवी 
'सन्‌ ७००-७५० के छगभगका कवि था। पहले प्रकरणमें अनेक प्रमाण देकर 
यह सिद्ध किय्रा जा चुका है कि कालिदास लूगमग चौथी शताव्दीमें हुए थे । 
इससे यह माद्म हो जायगा कि ये मनगढ़न्त आख्यायिकायें कहोँ तक सत्य हैं| 


विश्वास-योग्य परम्परागत आख्यायिकाओंके न होनेसे हमे कविके समस्त 
प्रन्धांकी आलेचना करके उसके चरित्रके सम्बन्धका ज्ञान कण कणके रूपमें 
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संचित करना पड़ता है| यह बात अब सर्वमान्य हो हुफी है कि प्रत्येक ग्रन्थ- 
कारका मत, विद्वता और स्वभाव उसके ग्रन्थोंमें प्रतिबिंवित होते हैं । शेक्सपीयर 
सहदश जिन ग्रन्थकारोंके चरित्रके वारेम॑ विश्वसनीय जानकारी नहीं प्राप्त होती 
उनके ग्रन्थोंम विविध डउल्ेखोंसे चरित्रसम्बन्धी अनुमान निकालनेकी पद्धति 
पाश्चात्य समीक्षकोंकी है। उसीके अनुसार कालिदास-चरित्रपर प्रकाश डालनेका 
प्रयत्म नीचे किया गया है। 


कालिदासने ब्राह्मण कुलमें जन्म लिया था, इसमें सन्देह नहीं। गुप्त कालमे 
जब हिन्दू धर्म ओर संस्कृत विद्याका पुनवज्जीव्न हुआ तब क्षत्रिय वैदथादि इतर 
जातिके लोग भी संस्कृत विद्यार्में पारंगत होते थे; यह समुद्रगुत, चन्द्रगुत, हरि- 
षेण आदिके कविच्-नेएुप्यक्रे विषयमें जो उल्लेख उत्कीण लेखोंमें प्राप्त होते हैं 
उनसे सिद्ध होता है। तथापि कालिदासके बहुतसे ग्रन्थोंम ऋषियोंके, विद्वान 
ब्राह्मणोंके और यज्ञकर्ता यजमानोंके दब्दचित्र प्रमसे अंकित दिखाई देते हैं और 
शाकुन्तल्मे उन्होंने वैदिक छन्दमें स्ववेरचित कछलोक दिया है। इससे उनके 
ब्राह्मण जातिके विषय सन्देह नहीं रह जाता । वे मंदसोरके निवासी थे, ऐसी 
कब्पना करके म० म० हराप्रसाद शास्त्रीने उन्हें दसोरा ब्राह्मण बतत्या है। किन्तु 
वह मान्य नहीं हो सकता | क्योंकि मन्द्सोर्की अपेक्षा उज्जैनके साथ उनका 
अधिक संबंध दिखता है, यह हम ऊपर कह चुके हैं। , 

प्राचीन काल्‍लमें विविध विद्याओंके अध्ययनके लिये भारतमें अनेक जगह 
विद्यापेोठ. थे--पंजाबमें , तक्षशिल्ल, मगधमें नालन्दा, सौराश्में बलमी, 
मालवार्ें उज्जैन | इन स्थलोंके विद्यापीठोंके सुन्दर वर्णन प्राचीन पाली 
वाड्ययमें और चीनी यात्रियोंके प्रवासवणनमें मिलते हैं। इनके अतिरिक्त 
जगह जगह विद्वान ब्राह्मणोंद्राग स्थापित गुरुकुछ थे। उनमें वेदाध्ययन, 
व्याकरण, ज्योतिष आदि शास्त्रों, ओर न्यायमीमांसादि दशनोंका केवढ अध्ययन 
ही नहीं होता था बल्कि सुधामथुर काव्योंके निमोणके लिये भी प्रोत्साहन 
मिलता था । बाणके ह्षचरित ? में इसका विशद वर्णन आया है । 
बाणकवि कालिदाससे दो सो वर्ष बाद हुआ था। तो भी बाणने जो तत्कालीन 
परिस्थितिका वर्णन किया है उससे यह पद्धति बहुत प्राचीन कालसे आईं हुई 


८ काल्दास 


माद्म होती है। ऐसा ३ होता है कि कालिदासकी शिक्षा भी ऐसे ही किसी 
शुरुकुल्म हुई होगी। ' रघुवंश ? के प्रथम सगमें मदर वशिष्ठके आश्रमका 
वर्णन बहुत सुन्दर रीतिसे किया गया है। राजा दिलीप अपनी धम्मपत्नीसहित 
सायकालके समय आश्रममें पहुँंचें। उस समय तपस्वीजन वनसे समिधा, दभ, 
पृष्प आदि लेकर आश्रमको लोग रहे थे। ऋषि-पत्नियाँ पर्णकुटीके सामने 
आश्रमके हरिणोंकों दाना खिला रही थीं और हिरण मी उनके चारों ओर 
उछल कूद रहे थे। ऋषि-कन्यायें वुक्षोंके केदारोंमि पानी डाछ कर शीघ्र ही दूर 
हो जाती थीं ताकि पक्षी निःशंक होकर पानी पी सकें। ऑगनमें धानके ढेर लगे 

हुए थे और पास बेठी हुईं हिरनियाँ रोमन्थ कर रही थीं | सायंकालकी यशकममें 
जो हविमाग अग्निमें हवन किया गया था उसकी सुगन्ध चारों ओर फेल रही थी 
दिलीपने इस तरहका दृश्य आश्रममें देखा | तत्पश्चात्‌ शत्रिमें राजा पणशाल्ममें 
दर्मशय्यापर सोये और प्रातःकाल वशिष्ठ शिष्योंके वेदाध्ययनघोषसे जाग 
उठे । इसी काव्यके पाँचवें स्गमें वरतन्तु ऋषिके, “ शाकुन्तछ ? में कपण्व और 
मारीचके, तथा “ विक्रमोबशीय ? में च्यवनके आश्रमोंका जो मनोहर वर्णन आया 
है उससे माल्म होता है कि तत्काढीन आश्रमोंकी व्यवस्था, नियम तथा अध्य 
यनक्रमसे कालिदास भरी मौति परिचित थे | 


कालिदासने एक स्थछपर कहा है कि ऐसे गुरुकुछोंम चोदह विद्याओंका 
अभ्यास कराया जाता था । याज्वल्क्य स्मतिमें उन विद्याओंके नाम इस प्रकार 
दिये गये हैं-- 


पुर ललित एक 5] 
वेदाः स्थानानि विद्यानां धमस्य च्‌ चतुदंश || 


चार वेद, शिक्षा, व्याकरण आदि छः अंग, पुराण, न्याय, मीमांसा तथा 
घमदासत्र, ये मिलकर चोदह विद्यायें हें, और ये ही घर्मके मूल्मूत हैं |? कवि 
राजशेखरने अपनी “ काव्यमीमांसा ? (अ० ८) में प्राचीन आचायोके मतका इस 
प्रकार उछेख किया है कि कविको श्रुति, स्मृति, इतिहास, पुराण, दर्शनशास््र, 
शेव-पांचरात्र आदि मत, अथशाखत्र, कामशासत्र ओर नाय्यशासत्र यह राजसिद्धान्त- 


5 ॥ 


तयी, मित्र भिन्न देशोंके छोक-व्यवहार, इसके सिवा धनुवेद, रलपरीक्षा, योगशास््र 
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आदि विषयोंका अध्ययन करना चाहिए। कालिदासने इमेंसे बहतसे विषयोंका 
मार्मिक अध्ययन किया था, यह उनके काव्य-नाव्कग्रन्थोंसे दिखछाया जा सकता है| 


इसपर विचार करनेसे पहले एक दो बातें ध्यानमें रखनी आवश्यक हैं | 
उपयुक्त विषयोंमेंसे कालिदासने किसी एकपर न तो कोई मौलिक ग्रन्थ ही सवा 
ओर न संस्कृत साहित्यका इतिहास लिख कर उन सभी विषयोंका उसमे विवेचन 
ही किया । इन विविध विषयोंका उल्लेख उन्होंने अपने कथानकके वणनमें, 
उपमा. आदि अलछड्ढलारोंके प्रयोगमें अथवा पात्रोंकी सहज बातचीतमें बड़े स्वामा- 
विक ढड्से किया है। क्ूलिदास प्रोढ़ विद्वान्‌ होते हुए मी अत्यन्त नम्न थे, 
इसलिए उन्होंने किसी मी स्थल्पर अपना पाण्डित्य प्रकट करनेकी चेश्टा नहीं 
की | तो भी उनकी ग्रन्थ-सामग्री विविध विषयोंसे भरी हुई है और उसमें अनेक 
विषयोंके उल्लेख कहीं कम ओर कहीं अधिक माज्ञामें पाये जाते हैं, जिससे 
उनके ज्ञान-गाम्मीयंका पता छगता है । 


यदि कालिदासकी शिक्षा किसी गुरुकुल्में हुईं होगी तो उन्होंने एक या 
अनेक वेदोंका अध्ययन अवश्य किया होगा। ऋग्वेद तथा उसके उदात्त आदि 
स्व॒रोंका उल्लेख “ कुमारसम्भव ! ( २.१२ ) और ' खुबंश ” ( १५.७६ ) में 
पाया जाता है। यजुवेदके अद्वमेध-यशका “ मालविकामिमित्र ? में और 
राज्यसंरक्षणाथ उपयोगमें आनेवाले अथवबेदके मन्त्रोंका उल्लेख “ रघुव॑ 
मिलता है। कालिदासकों अपने “ विक्रमोवंशीय ” नाटकका संविधानक ऋग्वेद 
( १०,९५ ) और शतपथ ब्राह्मण ( ५,१-२ ) की कथासे सूझा होगा । उनकी 
रची हुई कुछ उपमाओंसे उनका ' ब्राह्मणग्रन्थों ? से परिचय अच्छी तरह सिद्ध 
होता है। राजा दिलीपकी रानी सुदक्षिणा यज्ञपत्नी दक्षिणाके समान थी ( रघ्ु. 
१,३५१ )। माल्म होता है, यह कल्पना उनको “ यज्ञो गन्धवेस्तस्थ दक्षिणा 
अप्सरस: इस ब्राह्मग्वाक््यसे ही सूझी होगी। “ परमेश्वरने जल्मे अपना बी 
डाला जिससे यह चराचर सृष्टि पदा हुई” ' और सृश्टिनिमांणके लिये भगवानते 
स्त्री-पुरुषका रूप धारण किया, ” इस तरहकी कब्पनायें उपनिषद्‌ तथा 
मनुस्मृतिसि लेकर कविने “ कुमार्सम्भव ” में रखी हैं। फिर भी कविकी 
मनोबृत्ति कर्मकाण्डकी अपेक्षा अध्यात्मविद्याकी तरफ अधिक दीखती है। 
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मालविकाभिमित्र ? में उन्होंने एक जगह कहा है कि तीनों वेदोंकी शोभा 
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उपनिषदोंकी अध्याकविद्याते होती है। ' कुमासंभव * में ब्रह्मा और शिवकी 
तथा ' रुबंश * में विष्णुकी स्तुति उनके उपनिषदोंके अध्ययनसे निश्चित हुए 
« एकेश्वस्मत ? की निदशक हैं। “ द्रवः संघातकठिनः स्थूलः सूक्ष्मो ल्घुर्गुरु: | 
व्यक्तो व्यक्तेतस्थ्रासि * इत्यादि परस्परविरोधी विशेषणोंसे की हुईं त्ह्माकी स्तुति 
पढ़ते समय * अस्थूल्मनणु, अहस्वमदीधम्‌ ? इत्यादि उपनिषदोंके वाक्‍्योंकी 
याद आती है। उपनिषदोके परम तत्त्व ब्रह्मका भी उल्लेख “ कुमारसंभव ? 
( ३,१५ ) में आया है। माद्म होता है कालिदासने भगवद्गीताका अध्ययन 
बहत अच्छे ढंगसे किया होगा, क्योंकि उसमें आई हुई अक्षर, क्षेत्र और क्षेत्रज्ञ 
आदि संज्ञायें तथा समाधिमें चित्तको लय करनेवाठी योगी वायुह्दीन स्थल्में 
स्थित दीपकके समान रहता है, ये उपमाएँ और स्थावर सृश्मिं हिमालय 
प्रमेश्वरकी विभूति है, यह कल्पना इन समभीका उपयोग कविने “ कुमारसंभव ?# 
में किया है। 

इसके सिवा उन्होंने भारतीय दर्शनशासत्रका और उसकी भिन्न भिन्न शाखा- 
ओंका अध्ययन किया था। सारे जगतमें एक ही तत्त भरा है, ब्रह्मा, विष्णु 
और महेश उसी तक्वके भिन्न भिन्न रूप हैं, यह वेदान्तशास्त्रकी कब्पना प्रायः 
उनके सभी प्रन्थोंमें पाई जाती है। पुरुष ( आत्मा ) उदासीन है, सृश्ें 
चारों ओर जो प्रवृत्ति दिखाई देती है वह प्रकृतिकी ही है, इस प्रकारका 
सांख्यसिद्धान्त ' दृगाए्गमण ? में (२, १३ ) उपलूब्ध है, परन्तु द्वेतवादी 
सांख्योंका यह मत मान्य न होनेके कारण कबिने प्रकृति और पुरुष इन दोनों 
तत््वोंकी परमेश्वरूप ही माना है। योगशासत्रसे कालिदासका अच्छा परिचय 
था। “ कुमास्सम्भव ? के ततीय सर्गम॑ ध्यामस्थित शिदका वर्णन कविने 
तीन ोकोंम बड़ी सुन्दरता और विस्तारके साथ किया है और आगेके 
एक लछोकम ( ३, ५८ ) उन्होंने “योगस हृदयमें परमे्वरका साक्षात्कार 
कर सकते हैं,” ऐसा सूचित किया है।  पर्यद्डुबन्ध ” ( कुमार० ३, 
४५) वीरासन ” ( रघु० १३, ५२ ) इत्यादि योगासनोंका भी कविने कई 


स्थानोंपर निदंश किया है | यद्यपि न्याय ओर वेशेषिक दरनकी पारिमाषिक 
संज्ञाओंका उपयोग करनेका कविको प्रसद्भ नहीं मिला तो भी यह निःसंकोच 
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रूपसे कहा जा सकता है कि इन शास्त्रॉप भी कविका+ पूरा अधिकार था, 
क्योंकि “ रघुवंश ! में एक स्थछपर ( १३, १ ) शब्दको आकाशका गुग बतला- 
कर वेशेपिक मतका उल्लेख किया है। “ कुमास्सम्भव ? में शिव-पावती और 
: रघुवेश ! में अब-इन्हुमतीके विवाहका वर्णन गल्यसूज्रोंके आधारपर है | विवाहके 
उपरान्त पदटि-पत्नीकों कमसे कम तीन रात ठक ब्रह्मचर्यका पाछन तथा भूमिपर 
शयन करना चाहिए, इस गह्मसूत्रके नियमका पाछन भगवान्‌ दोकरजीने किया 
था, ऐसा वर्णन “ कुमारसम्मव ! (७, ८४) में आया है। मनुस्मृतिर्म जो 
नियम हैं उनके अनुसार राजा दिलीपकी प्रजा बर्ताव करती थी ( रघु० १, १७) | 
धरमंशासत्रोंके नियमके अनुसार निःसन्तान मनुष्यकी सम्पत्ति राजाके कोशम जाती 
है ( शाकुतछ ६ )। इन विधानोंसे यह सिद्ध होता है कि कालिदासने मनुस्मृति 
आदि धमशास्त्रोंका सम्यक्‌ अध्ययन किया था | इसके अतिरिक्त उन्हें व्याकरण, 
अथंशासत्र, ओर कामशासत्रका भी अच्छा अभ्यास था। “ कुमारसम्भव ? में 
: पुराणस्य कवेस्तस्थ ? (२, १७) इस जछोकमें “ चतुश्यी शब्दानां प्रवृत्ति: इस 
शब्दका प्रयोग उन्होंने पातज्लऊ महाभाष्यसे लिय्य है। कालिदासने स्थान स्थान 
पर उमा, रघु, अज, चन्द्र, तपन, शतक्रतु इत्यादि नामोंकी व्युत्पत्ति दी है और 
सुन्दर व्याकरणविषयक कुछ उपमाओंकी योजना की है, इससे उनके व्याकरैग- 
ज्ञानका परिचय मिलता है। हम यह पहले ही कह चुके हैं कि राजा विक्रमादित्यने 
कालिदासको अपना राजदूत बनाकर कुन्तलेशकी सभामें भेजी था । इससे प्रतीत 
होता है कि कालिदास राजनीतिशास्त्रविशारद थे | उनके ग्रन्थोंसे भी यही बात 
सिद्ध होती है । ' मालविकाभिमित्र ? में * तत्काल राज्यारूढ़ हुए शचुका नाश 
करना बहुत आसान है ? इस संबंधमें तंत्रकारका वचन उन्होंने उद्धृत किया है । 
“कुमारंसंभव' म(३,६) शुक्रनीतिका स्पष्ट उल्लेख किया है। सप्तांग, यातव्य, प्रकृति, 
मूल, प्रत्यन्त, पार्णि इत्यादि अथशास्त्रमें व्यवहत होनेवाली अनेक पारिभाषिक 
संज्ञायें स्थान स्थानपर प्रयुक्त की गई हैं। “ रघु धमविजयी था, ” “ सुहदेशके. 
लेगोंने वैठसी वृत्तिका अवरंबन करके अपने प्राण बचाये?, “ विदभका राजा 
अम्रिमित्रका प्रकृत्यमित्र ( खमावश्त्रु ) था ? इत्यादि विधानोंसे कालिदासका 
अर्थशाखत्रसंबल्जी ज्ञान स्पष्ट होता है। दिन और रातके भिन्न भिन्न विभागमें 
राजाको किस प्रकार अपनी दिनचर्या रखनी चाहिए, इसके बारेमें अथशास्त्र 
ह् 


'कारोंने कुछ नियम निर्भाण किये हैं, उनके अनुसार राजा अतिथि चलता था ऐसा 
वर्णन ' खुबंश ? में आया है | अर्थशासत्रके नियमानुसार अम्निमित्र, पुरूष और 
झुष्यन्तकी अमात्य-परिषद्‌ थी और उनकी सल्यहके अनुसार राजा लोग राज्यका 
संचालन करते थे। पुरूरवाकी राजधानीमे राज्यकी व्यवस्था नगराध्यक्ष करता 
था, ऐसा कालिदासने वर्णन किया है | उनका राजनैतिक ध्येय बहुत ऊँचा था। 
यह दुष्यन्त, रघु, दिलीप आदि राजर्षियोंके उदात्त चरित्रसे विदित होता है। 
इसका विस्तृत विवेचन एक ख्तंत्र प्रकरणमें करना उचित होगा | 
अथशाखत्रकी तरह कामशास्त्रका भी कविने सूक्ष्म अध्ययन किया था। पहले 
'प्रकरणमें बतछाया जा चुका है कि कप्व मुनिने शकुन्तछाकों जो उपदेश दिया 
“उसकी अधिकांश बातें कालिदासने वात्य्यायनके “ कामसूत्र ? से ली हैं। कि 
बहुना * शाकुन्तल ? नाटकके प्रथम अड्डमें दुष्यन्त और शकुन्तछाकी सखियोंमें 
'बातचीतका रमणीय प्रसद्ध वात्यायनके * कामसूत्र ? के “ कन्यांसंप्रयुक्तक ? 
नामक अधिकरणके आधारपर कविको सूझा होगा । वात्स्यायनने उस अधिकरणमें 
तलाया है कि लज्जापरबश युवतीको अपने प्रियतमसे किस तरह बोलना चाहिए 
| कामसूत्र, ४० २०३-५ )। “ उसको चाहिए कि अपनी सखियोंके द्वारा 
'प्रियसे संमाषण शुरू करे | बातचीत करते समय सिर झुकाकर स्मित हास्य करे। 
'सखीके व्यंग्य करनेपर उससे नाराज़ हो जावे। सखी जान बूझकर कहे कि 
'नायिकाने मुझसे यह कहा है, तो नायिका उस बातको अस्वीकार करे । प्रियतम 
द्वारा उत्तरी याचना होनेपर भी मुहसे एक शब्द भी न निकाले, अगर कुछ 
'शब्द निकलें भी तो मैं कुछ नहीं जानती इस अमिप्रायसे वे अस्पष्ट रहें | प्रिय- 
तमको देखकर नेत्रकयाक्ष फेंके तथा स्मित हास्य करे । ? कालिदासने इस प्रक- 
'रामें कामसूत्र ” की सूचनाओंका उपयोग बहुत ही सुन्दर ढद्गसे किया है। 
'पावतीका पाणिग्रहण करते समय शह्ढुरका हाथ पसीनेसे तर हो गया और 
साबतीका शरीर पुछकित हो गया, ऐसा वर्णन कालिदासने किया है | यह वर्णन 
'कामचूज़के प्रथम संगमके वर्णनानुसार नहीं है। माछ्म होता है विस्मृतिके कारण 
'कविसे गलती हो गई होगी । भूछ ध्यानमें आते ही “ कामसूत्र ? के अनुसार 
'उन्होंने खुवंशमें अब, इन्दुमतीकी अवस्थाका वर्णन किया है। * कामसूत्र ? में 
“नगखासी विछासी तथा दाक्षिप्यसम्पन्न नागरकोंका सबिस्तार वर्णन है, कबिने उसीको 
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लक्ष्य करके “ साधु आय | नागरकोडसि ? € अन्यसंक्रार्सप्रेमाणो नागरका अधिक 
दक्षिणा भवन्ति। ” इस तरह “विक्रमोवंशीय' में तथा “ नागरकवृत्त्या सान्वयैनाम्‌ ? 
इस तरह “ शाकुन्तल ? में कहा है। अभिमिन्रके प्रेमसम्बन्धमें सहायता करनेवाले 
विदूषकको रानी इरावती “कामतन्त्रसचिव ! की उपाधि देती है। इन सब 
बातोंसे यह सिद्ध होता है कि कविको कामशासत्रका अच्छा ज्ञान था | 


यह बतलानेकी आवश्यकता नहीं कि शाकुन्तल आदि उत्कृष्ट नायक निर्माण 
करनेवाले कविको * नाय्यशासत्र ' भी अच्छी तरह अवगत था। नाव्यशात्रकार 
भरत मुनिने अष्टरसात्मके “ लक्ष्मीस्वयेबर ” नामक नाटकका प्रयोग अप्सरायों- 
द्वारा स्वगमें कराया था | उस समय उर्वशीने बातचीत करते समय एक अक्षम्य 
अपराध कर डाछा जिसके लिए मुनिने उसे शाप दिया था। यह प्रसद्ध 
: विक् मोवेशीय ” ( अल ३ ) में आया है| उस स्थलूपर कबिने संधि, वृत्ति, 
रस, राग आदि पारिमाषिक संज्ञाओंका उपयोग किया है | “ मालविकामिमित्र 'के 
प्रथम अड्डसे यह पता चल्ता है कि नाग्यशासत्रकी तरह सामिनय गानयुक्त नृत्य 
भी कालिदासको अच्छी तरह अवगत था । इसी प्रसज्ञमें कविने छलिक, भाविक, 
पंचांगाभिनय आदि संज्ञाओंका उपयोग किया है। 


कालिदासने ज्योतिष, आयुवेद तथा घनुवंदका मी अच्छा अभ्यास किया था | 
जामित्र, उच्चसंस्थ ( कुमार, ७-१; रघु० ३, १३ ) इत्यादि संज्ञाओंसे उनका 
ग्रहज्योतिषसम्बन्धी ज्ञान स्पष्ट होता है। “तारकासुर, धूमकेतुकी तरह लोगोंका 
नाश करनेके लिए उत्पन्न हुआ ? ( कुमार० २, ३२ ), “शजुपर चढ़ाई करने- 
वाल्ग राजा शुक्रयुक्त दिशाको वज्य करता है, उसी तरह ननन्‍्दीकी ऑँखें बचाकर 
मदनने शझ्जडूरके तपोवनमें आकर प्रवेश किया ” ( कुमार ३, ४३ ), “ चन्द्रमाका 
उत्तराफाब्गुनी' नक्षत्रसें जब योग होता है तब मैत्र मुहूर्त होता है, उस समय 
सुहागिनी तथा पुत्रवती युवतियोंने पावेतीके बाछ रँँथे? ( कुमार०, ७, ६ ) 
* मंगल वक्रगतिसे पूर्वगाशिपर आता है उसी प्रकार शायद रानी इरावती लछोट 
आयेगी * ( मालविका०, ३ ) इत्यादि उल्लेखोंसे उनके ज्योतिषशासत्रश्मनका पता 
लगता है। रातके नीरव समयमें चन्द्र तथा नक्षत्रोंको देखनेका उन्हें शोक रहा 
होगा, नहींब्तो “एप चित्रलेखाद्वितीयामुवेशी शहीत्वा विशाखासमीपगत इब 
चन्द्र उपस्थितो राजषिः ? ( विक्रमो ०, १ ), “ किमन्र चित्र यदि विशाखे शशाडू- 


लेखामनुवर्तेते ! (शाकुं ०, ३), इसी तरहकी सुन्दर उपमायें तथा सुभाषित उनको 
न सझते । “वैद्य कहते हैं कि भोजनका समय ब्छ जानेसे दोष उत्पन्न होता है ? 
( माल० १) “मित्र | मालविका तेरे सामने ऐसी दीखती है जैसे मद्यपानसे 
ऊबे हुए मनुष्यके सामने मिश्री” (माल० ३), इस तरहके राजाके प्रति 
विदूषकके नर्मपरिहास बचनोंमें, तथा दुष्ट मनुष्यका, चाहे बह उसका सगा और 
प्यारा ही क्‍यों न हो, सॉपसे डसी हुईं उंगछीके समान राजा दिलीप त्याग कर 
देता था (खु० १, २८), इस तरहकी उपमाओंसे उनका आयुर्वेदीय 
ज्ञान विशद होता है। “ आलीढ ?, “ वाजिनीराजना ” *इत्यादि संज्ञाओंसे तथा 
£ राजाको जेगली हाथी नहीं मारना चाहिए” इस तरह उल्लिखित नियमोंसे 
कविका धनुवेदपरिशीलन व्यक्त होता है । 


कालिदासके ग्रन्थोंसे यह दिखाया जा सकता है कि व्याकरण, अथ 
शास्त्र, ज्योतिषशात्र आदि तककककेश बुद्धिप्रधान शास्त्रोंकी तरह संगीत, 
चित्रकला, प्रसाधनकला इत्यादि प्रयोगसाध्य छल्तिकलाओंका भी कालिदासको 
अच्छा अभ्यास था | वाद्योंके चार प्रकार माने जाते हैं---बीणा आदि तन्‍्तुवाद्य, 
मृदंग आदि चर्मवाद्य, मुरली आदि छिद्रयुक्त वाद्य, झाँझ, मजीरा आदि घनवाद्य। 
इनमेंसे अधिकांशका वर्णन कालिदासके ग्रन्थोंम है। नारदमुनि गोकर्ण क्षेत्रस्थ 
शंकरके दर्शनके लिये जा रहे थे, उस समय उनकी वीणामें छगी हुईं पुष्पमाला 
इन्दुमतीके वक्षस्थलपर गिरी जिससे उसकी मृत्यु हो गई | यह घटना “ रघुवंश ? 
में है। “ कुमाससम्भव ” में एक स्थलूपर कबिने वणन किया हे--प्रातःकाल 
खरोंके आरोह अवरोहका अनुसरणकर तारोंपर हाथ फेरनेवाले किन्नरोंके मंगल- 
गीठोंसे झंकर जात हुए । यहाँ सितार सरीखा तन्‍्तुवाद्य अमिप्रत है। मेघदूतमें 
भी यक्ष-त्री सुमधुर कण्ठसे अपने प्रियतमके गुणवर्णनसंबन्धी गीतको गाते समय 
आँसओंसे वीणाके तार मिगोती जाती थी और साफ करती जाती थी, ऐसा वर्णन 
आया हैं। माद्म होता हे कि कविको सब वाद्योंमें मुदंग बहुत अच्छा छगता था। 
उनके कह ग्रन्थोंमें मुदंगवादनका वर्णन आया है। 'मालविकामिमित्र'में एक स्थलू- 
पर मृदंग बजनेंसे जृत्य करनेका समय निकट आ पहुँचा है--इस बातका 
उल्लेख है | कविने “ मेघदूत ” में अल्कानगरीमें संगीतके समय भ्रृदंग बजते 
थे--ऐसा वर्णन किया है। “ रघुवंश * में राजा अग्निवर्ण नर्तकीके नृत्य करते 


चरित्रिवषयकभूअनुमान 


समय मदद्भ बजाकर ताल देते थे। अनेक स्थानोंपर ऐट्रा वर्णन है कि मदंगकी 
व्वनिको मेघका गजन समझकर मयूर दृत्य करने रंगे | इसके अतिरिक्त रुके 
जन्ममें इन्दुमतीके स्वयंवरमें ओर अतिथि राजाके राज्यायोेहण आदि अवसरोंपर 
तूर्य, शहनाई आदि वाद्योंका, ओर युद्धवर्णनमें शद्भु बजानेका उल्लेख है| कालि- 
दासने एक उपमामें बतलाया है कि सुस्वर वादनसे मन प्रसन्न होता है और 
बेसुर बजानेसे श्रोता ऊब उठते हैं, इससे उनकी वादनामिरुचि प्रगट होती है | 


कालिदासके ग्रन्थोंम गायनका भी वर्णन पाया जाता है | “मालविकामिमित्र'के 
प्रथम अंकर्म मालविका बजाके प्रति अपना प्रेम सामिनय गीतसे व्यक्त करती है। 
*दाकुन्तल ? की प्रस्तावनामें विद्वत्परिषदके मनोरंजनाथ नदी ग्रीष्सवर्णनात्मक 
गीत गाती है, जिसको सुनकर ग्रेक्षक तक्लीन होकर चित्रकी मौति लिखे हुए-से 
रह जाते हैं। पंचम अंक उपेक्षिता हंसपादिका रानी रागपूण गीत गाकर 
अप्रत्यक्ष रीतिसे राजाकी मत्सना करती है। “ कुमारसम्भव ? में मदनदाहके उप- 
रात्त निराश हुईं पावतीके गद्गद्‌ मधुर कण्ठसे गाया हुआ त्रिपुर विजय-गीत 
सुनकर किन्नरियाँ आँसू बहाने छगती हैं| “ खुबंश ? में कुश और ल्वके सुमधुर 
कण्ठसे गीतमनोहर रामचरित सुनकर सारी सभा शोकाकुछ हो उठी थी । इन 
प्रसंगोंम कविने बतछाया है कि किस तरह सुरीले गानका प्रमाव ओताओंके मन- 
पर पड़ता है। मूछेना, ध्वनि, वर्णपस्विय, षड्ज, मध्यम इत्यादि गायन वादनकी 
पारिमाषिक संज्ञायें उनके ग्रन्थोंमें आईं हैं। इससे उनके संगीतज्ञ होनेका पता 
चल्ता है । 


नृत्य, गीतवाद्य आदि कलाओंकी तरह कालिदासको चित्रकलाका अच्छा ज्ञान 
था । उन्‍होंने अपने काब्योंमें कागज्ञों तथा दीवाछोंपर अंकित चित्र, 
स्तम्भोंपर उत्कीर्ण आकृति और देवमूर्तियोंका उछेख किया है। उनके ग्रन्धोंमें 
दुष्यन्त, पुरूरवा, यक्ष, राजा अम्निवण, यक्षपत्नी ये सब उत्तम चित्रकार दिखलछाए 
गये हैं। “मालविकाभिमित्र ” में धारिणी और “शाकुन्तछ ? में शकुन्तछाकी 
सखियां चित्रकछाकी अनुरागिणी बतलाई गई हैं। उनके नाटकोंकी अनेक घटनायें 
चित्रदशन अथवा चित्रलेखनपर निर्मित हुई हैं । “ मालविकाभिमित्र ? में माल- 
विकाका प्रथमदरशन एक चित्रमें धारिणीकी दासीके रूपमें कराया जाता है ओर 
राजा उसके सोन्दर्यपर मोहित होता है। चित्रमें इरावतीकी ओर ध्यानसे देखते 


हुए गजाको देखकर मारुंविकाके हृदयमें ईर्ष्या उत्पन्न होती है। ' मेघदूत | 
यक्ष विरहृदुःखसहनके लिए अपनी प्रणयकुपिता प्रियतमाका चित्र,गेरूसे ' शिल्ापर 
खींचकर जब उसको प्रणाम करना चाहता है, तब उसकी आँखोंसे आँसुओंकी 
झड़ी लग जाती है और उसका प्रयत्न विफल हो जाता है। “ शाकुन्तल ? में 
शकुन्तत्यका परित्याग कर देनेपर पश्चात्ताप-पीड़ित राजा कप्वाश्रममें शकुन्तलाके 
प्रथमद्शनका चित्र खींचता है। इस तरहके प्रसंगोंस कथानकके विकासके लिए. 
कालिदासने अपने ग्रन्थोंमें चित्रकलाका मार्मिक रीतिसे उपयोग किया है। उष्युक्त 
घटनाओंमे दुष्यन्त राजा द्वारा लिखित शकुन्तछाका चितन्न अधूरा ही रह गया था 
उसे पूरा करनेके लिए जिन जिन बातोंकी आवश्यकता थी उन सबको राजाने 
निम्नलिखित »लोकमें वणन किया है। उससे मालूम होता है कि सुन्दर चित्रके 
लिए पाब्वभूमिकी कितनी आवश्यकता होती है, इसे कवि उत्कृष्ट रीतिसे 
जानता था | 

कार्या सैकतलीनहंसमिथुना खोतोवहा मालिनी 

पादास्ताममितो निषण्णहरिणा गौरीगुरोः पावनाः । 

शाखालम्बितवल्कल्स्य च्‌ +.निर्मागशि छा-«भ: 

श्रद्धे कष्णमृगस्य वामनयने कण्ड्रयमानां मृगीम || 

शाकुन्तल, ६, १७. 
| इस चित्रमें अब भी मालिनी नदी, उसके किनारे पर बैठे हुए. हंसोंकी 

जोड़ियाँ, पास ही हिमाल्यकी उपत्यका, जहाँ छोटे छोटे हरिण बैठे हुए हैं, उसी 
तरह एक बढ़ा वृक्ष, जिसकी शाखाओंपर गेरुए वस्त्र सूखनेके लिए डाले गये हैं 
ओर उसकी छायामें ऋृष्णसार मृगके सींगपर अपना वाम नेत्र खुजाती हुई 
हरिणी, इतनी बातें मुझे खींचनी हैं | | 


राजाका खींचा हुआ चित्र इतना हूबहू था कि शकुन्तछाकी माताकी सहेलीको, 
जो वहाँ खड़ी हुई थी, चित्रको देखकर एक श्चणके लिए ऐसा मालूम हुआ 
मानो शकुन्तत्य ही सामने खड़ी है। इसके बाद राजाने वर्णन किया कि शकु- 
न्तत्वके शरीरपर कैसे कैसे पुष्पालंकार होने चाहिए । पार्॑भूमि, मावनाका 
आविष्कार, समुचित अलंकार आदि विषयोंका सूक्ष्म रीतिसे वर्णन 
करनेवाले कविकों स्वये ही कुशल चित्रकार होना चाहिए | “ कुमारसंभव में 


चरित्रविषयक नुमान अनमान 


यौवनसे भरी हुईं पार्वतीके अलग अंग स्पष्ट दिखाई देने छगे, यह कल्पना व्यक्त 
करनेके लिये कृविने चित्रकारके द्वारा धीरे धीरे स्पष्ट होने वाले चित्रकी सुन्दर 
उपमा दी है। चित्रकार पहिले सूक्ष्म रेखाओंसे चित्रकी बाह्यरेखायें ( 0]768 )+ 
खींचता है फिर उसमें तूलिकासे रंग देता है। सिर्फ वाह्मरेखा खींचनेसे चित्रके 
सब भाग अलग स्पष्ट हो जाते हैं परन्तु उसका स्पष्ट रूप तब ही व्यक्त होता है 
जब उसमें रंग भर दिया जाता है। “ तूलिकासे जैसे चित्र खिल उठता है ? यह 
उपमः कविको उसके स्वयं चित्रकार हुए बिना कमी न सूझती | ” #श्रीयुत' 
ओगलेका यह मत सबको, मान्य होना चाहिए | कालिदासके समयमें अजन्ताकी: 
गुफाओंमें रंगीन चित्र खींचे गए थे इसका प्रमाण मिलता है। इससे तत्कालीन 
चित्रकलाकी श्रेष्ठता सिद्ध होती है । 


कालिदासको स्वदेशके इतिहासका तथा भूगोलका सूक्ष्म ज्ञान था। 
४ मालविकामिमित्र ? नाटकमें वर्णित घटना कई सो वर्ष पहलेकी थी, फिर भी. 
कालिदासको तत्कालीन परिस्थितिका ठीक ठीक पता था, यह हाल्में प्रकट हुई 
बातोंसे सिद्ध होता है | कुछ समय पूर्व डॉ० श्री व्यं० केतकरने यह कहा था कि: 
४ कालिदासके मालविकाग्निमित्रम॑ पुष्यमित्रको सेनापतिके पदपर निशमुक्त 
बतछाया गया है ओर यह नहीं कहा गया कि उसने अपने स्वामीका वध करके. 
राजगद्दी छीन छठी थी। लेकिन साथ ही उसके अश्वमेघ यज्ञ करनेका मी वर्णन: 
किया है। इससे मालूम होता है कि या तो कालिदासको राज्यतंत्रका कुछ 
अनुमव नहीं था या पुष्यमित्रकों इतना उत्कृष्ट दिखानेकी इच्छासे उसने अपनी 
विवेकबुद्धिको तिलाजझ्जलि दे दी थी। इसके अतिरिक्त पुष्यमित्रने जो यज्ञ किया 
था वह अश्वमेध ही था, इसके सम्बन्धम कोई प्रमाण नहीं | ” कालिदासको जो 
ऐतिहासिक साधन उपलब्ध थे वे आजकल उपलब्ध न होनेसे उपयुक्त बातोंका 
खण्डन करना बहुत कठिन है। फिर भी सोमाग्यसे तत्कालीन शिल्लेखोंमें 
विश्वासयोग्य प्रमाण उपलब्ध हुए हैं। इससे यह विदित होता है कि पुष्यमित्रने 
एक नहीं दो अश्वमेध यज्ञ किये थे 4 | राजसिंदहासनपर बैठकर भी उसने अपनी 
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सेनापतिकी पदवी कायम रखी थी। इसलिये कालिदासके मत्ये उपयुक्त दोनों 
अपराध नहीं मढ़ें जा सकते तथा यह भी सिद्ध होता है कि उत़का ऐतिहासिक 
ज्ञान अचूक था | 

कालिदासके प्रन्थोंमं अनेक देशोंका, पर्वतोंका, नदियोंका तथा नगरोंका 
वर्णन है। उसमे कहीं कोई भूल नहीं पाई जाती | “ कुमारसंभव ? के आरम्ममें 
तथा * मेघदत ? में उन्होंने हिमालयका विस्तृत तथा यथाथ वणन किया है। 
'भारवि जेंसे अन्य कवियोंने भी हिमालयका वर्णन किया है लेकिन "उसमें 
बस्तुस्थितिकी अपेक्षा कब्पनापर ज्यादा जोर दिया *गया है । यात्राके मिस 
'हिमालयपर जानेवाले अथवा ग्रीष्म-कालमें जानेवाले लोगोंका कहना है कि 
वहाँके मेंघोंका, राजिके समय प्रकाशित होनेवाली ओषधि इत्यादिका वर्णन 
कदिने बहुत सुन्दर ढंगसे किया है। वक्ष अथवा सिन्धु नदीके किनारेपर 
केसरके वृक्ष होते हैं--यह किसी अन्य कविने वर्णन नहीं किया। बंगाल्में 
'शालिधान्यका, दक्षिगमं ताम्रपर्णीके तीरपर मोतियोंके कारखाने आदिका जो वर्णन 
कविने किया है वह वस्तुस्थितिके अनुसार है। इससे सिद्ध होता है कि कालिदासने 
खय॑ दूर दूर प्रान्तोंका प्रवास और प्रकृति-निरीक्षण किया होगा तथा चद्ध्रगुत्तके 
काल्में कायबश दूसरे देशोंमें नियत किये हुए अधिकारियोंसे या मिन्न देशोंमें 
व्यापार करनेके लिये जानेवाले व्यापारियोंसे भी उनको ऐतिहासिक तथा भोगो- 
लिक बातोंका पता लंगा होगा । 


यह बतलानेकी आवश्यकता नहीं कि कबिने उपयुक्त विषयोंके सिवा कोश, 
उन्द, तथा अल्कार आदि विपयोंछे ग्रन्थोंका अच्छा अध्ययन किया था। कवि 
राजशेखरने काव्यस्वना करनेवालेके लिए पहले पुरातन कवियोंके ग्रन्थोंका 
अभ्यास करनेकी आवश्यकता बतलाई है। कालिदासके ग्रन्थोंसे प्रत्यक्ष अप्रत्यक्ष 
अमाणों द्वारा यह कहा जा सकता है कि उन्होंने अपने प्राचीन कालके व्यास» 
वाल्मीकि-प्रणीत महामारत-रामायणादि ग्रन्थ, कुछ पुराण, अश्वघोष आदि 
कवियोंके काव्य तथा मास, सोमिलल, कवि-पुत्र आदि नाग्ककारोंके नाट्कोंका 
गहन अध्ययन किया था। “ विक्रमोबंशीय ” ( अंक ४ ) में “ राजा काल्स्य 
कारणम्‌ ” यह उक्ति+, “ रघुवेश ? ( २, ५३ ) में  क्षतातक्तिु चायत इति 
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क्षत्रिय; ” ऐसी क्षत्रिय शब्दकी व्युत्पत्ति, ' मालविकामिमित्र ? में * तिलक * 
पुष्पके नामका ब्लेष आदि कब्पनायें उन्होंने महामारतसे ली होंगी। रामायण 
वर्णित वर्षा और हेमन्त ऋतुकी छाप उनके “ ऋतुसंहार ” पर पड़ी है। 
£ खुबंश'में वर्णित राजाओंकी नामावली उन्होंने प्राचीन प्राण ब्रन्थोंसे ली 
होगी। यह तो पहले ही कहा जा चुका है कि उन्होंने अश्वधोषके कावब्योंको 
अच्छी तरह पढ़ा होगा। अगले छठे परिच्छेदमें यह बतलाया जायगा कि 
भासादि नायककारोंके नाठकोंसे उन्होंने कुछ कल्पनायें तथा घटनायें अपनाकर 
अपनी प्रतिभासे उन्हें रमणीय रूप दे दिया है। 

मनुष्य कितनी ही प्रखर प्रतिभाका विद्वान कलानिपुण और शास्नज्ञ क्यो न 
हो परन्तु जब तक उसका जीवन विश्ुद्ध न होगा तब तक उसके द्वारा उच्च 
कोटिका साहित्य सूजन नहीं हो सकता। “ जैसा कविका खभाव वेसा उसका 
काव्य, जैसा चित्रकार वैसा ही उसका चित्र बह एक सामान्य नियम है 
ऐसा राजशेखरने जो कहा है वह सत्य है। ( काव्यमीमांसा, अ० १० ) दुन्ा- 
ग्यससे काल्दासके चरित्रकी विश्वसनीय बातें बहुत शीघ्र छप्त हो गई ओर 
उनका स्थान मनगढंत बातोंने ले लिया। इसीसे उनका चरित्र विद्कुछ विक्ृत 
रूपमें लोगोंके सामने आया। ऐसी दशामें राजशेखरके कथनानुसार हमें कविके 
चरित्रको उनके ग्रन्थोंसे परखना है । 


कालिदासके समस्त ग्रन्थोंका सम्यक्‌ निरीक्षण करनेसे माद्म होता है कि 
वह विलछासी तथा विनोदी स्वमावके थे। उनके सभी अ्रन्थोंमें शरद्धार रसकी 
प्रधानता है; जिसके कारण एक सुमाषितमें उनका वर्णन “ कविता देवीका 
विछास ” कहकर किया गया है। उनके पिनोदी स्वभावकी झलक उनके 
नाटकोंकी कुछ मनोरंजक घट्नाओं तथा खासकर उनके विदूषक-पात्रनिर्माणमें 
व्यक्त होती है । कालिदास बहुत साफ दिलके थे । उन्होंने कहा है कि किसीके 
साथ सात कदम चलनेसे अथवा कुछ समय तक बातचीत करनेसे ही मित्रता 
हो जाती है | ( कुमार० ५, ३९; रघु० २, ५८ )।  पृरुषोंका स््रियोंके प्रति 
प्रेममाव चंचल, लेकिन मिन्रप्रेम चिरसथायी होता है, ( कुमार ४; २८ )। 
इन उक्तिग्रोंसे हम उनके मित्रप्रेमकी कल्पना कर सकते हैं। उनका हृदय 
अत्यन्त कोमल था । दिनमें सूर्यके प्रकाशसे निष्प्रभ पड़ी हुई चद्धकलाको देख- 


कर उनको अलन्त दुःख होता था । ( कुमार० ५, ४८ ) | समाजमें घीवर 
जैसे हलके दर्जके लोगोंके चित्र भी उन्होंने बड़े ही मार्मिक ढंगूसे चित्रित किये 
हैं, इसमें उन लोगोंके प्रति भी कविकी सहानुभूति व्यक्त होती है। किसी भी 
व्यक्तिके स्वभावका मम निकाल लेनेमें वे सिद्धहस्त थे, नहीं तो “ शाकुन्तल ! 
में रंग बदलनेवाले पुलिस सिपाहीका हूबहू शब्दचित्र उनके हाथसे न बनता । 
€ ओऔपुमानिचनास्थैत्रा वृत्तं हि महिते सताम्‌, ” ( कुमार० ६, १२ ) इस 
उक्तिस माल्म होता है कि वह गुणोंका आदर करते थे न कि व्यक्तिका। उनका 
निरतिशय प्रेम केवल मनुष्योंपर ही नहीं था, बल्कि »मृग, मयूर, आदि अन्य 
ग्राणियोंपर भी था। उन्होंने “शाकुन्तल ” के चौथे अड्डमें यह दिखाया है कि 
यदि हम उनसे प्रेम करेंगे तो वे भी हमें चाहेंगे | उनके निर्मित स्त्री-पात्र 
ल्तावुक्षॉंपर अपनी संतानके समान ग्रेम रखनेवाले हैं। “ मेघदूत ? में तथा 
अन्य ग्रस्थोंमें उन्होंने अनेक बुक्ष, छता तथा पुरुषोंका मनोहर वर्णन किया है। 
इससे उनका निसगग-प्रेम तथा अपने निरीक्षणसे प्रकृतिका यथार्थ मम जानना 
सूचित होता है | 


कालिदासके संबंधम यह प्रवाद है कि उनका कोटंबिफ चरित्र निर्दोष नहीं 
था परन्तु उनके ग्रन्थोंमे इसके संबंधमं आधार नहीं मिलता | उन्होंने गहस्था- 
श्रमकी ' सर्वोपकारक्षम ” कहकर प्रशेसा की है। “ पतिपत्नीका प्रेम सत्य सनातन 
है, भगवान्‌ शंकर जैसे असाधारण इच्द्रियनिग्रही योगीपर भी प्रेमने अपना 
प्रभाव जमाया फिर और सामान्य छोगोंकी क्‍या बात है? इस प्रकार उन्होंने 
: कुमारसंभव ” (६, ९५ ) में कहा है। उन्होंने अपने काब्योंमें स्लियोंके 
प्रति अत्यन्त आदरभाव प्रगट किया है। स्त्रियोंके बिना धार्मिक ऋत्य बिल्कुल 
असम्भव है। ( कुमार ६, १३ ), विवाहसंबंध स्थापित करनेमें ख्तरियाँ बड़ी 
चत॒र होती हैं। ( कुमार० ६, ३२ ), पुरुष कन्याविवाहके सम्बन्धमें प्रायः 
स्रियोंकी सलाहके अनुसार चलते हैं ( कुमार० ६, ८५ ), इत्यादि उक्तियाँ 
: कुमास्संभव ? में हैं, जिनके द्वारा कबिने यह सूचित किया है कि कोटुम्बिक 
जीवनको सुखमय बनानेके लिए पति पत्नीको उचित है कि एक दूसरेकी इच्छा 
ओर मतका खुपाल करें | उनके सब स्त्री-पात्र प्रेमी, सुख्वभाव तथा छल्तिकला- 
निपुण हैं। 'रघुवंश' के अजविलापमें उन्होंने यह बतछाया है कि आदर्शपतनी कैसी 
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होनी चाहिए। उन्होंने यह (रघुवंश' (८, ६७)में इन्दुमतीके वर्णनमें वह अजकी ग्रह - 
स्वामिनी, कठिन. समयपर सल्यह देनेवाला मन्त्री, एकान्तमें प्रियसखी और 
ललितकलामें प्रियशिष्या जैसी थी, इस तरहका उल्लेख किया है। “ कुमारसंभव 'में 
: प्रियेषु सोमाग्यफछा हि चारुता ! (५,१ ), “ स्त्रीणां प्रियालोकफलोे हि वेषः ? 
(७,२२) इत्यादि उक्तियोंसे तथा “ मेघदूत ” में विरहिणी यक्षपत्नीके वर्णनसे यह 
मालूम होता है कि पतित्रता स्त्रियोंके विषयमें कालिदासके विचार कैसे थे | 
वेश्याकेः घरमें रातदिन पड़े रहनेवाले कविके हाथसे इन्दुमती, यक्षपत्नी, शकुन्तला 
तथा सीता जैसी स्वाभिम्ानिनी, सुशील, प्रेममूति पतित्रताओंके शब्दचित्र 
नहीं निकल सकते थे । 


कालिदासका प्रमी हृदय छोटे छोटे बच्चोंके सहवासमें प्रसन्न होता था (रघखु० 
३, २४ )। उन्होंने एक जगह कहा है कि सनन्‍्तान उत्पन्न होनेसे दम्पतीका 
परस्पर प्रेम कम नहीं होता बल्कि बढ़ता ही है। “ रघुवंश ? (१, ६९) में उन्होंने 
सनन्‍्तानकी प्रशंसा की है कि तपश्चयों और दानसे मिलनेवाल्ग पुण्य सिर्फ परलोकमें 
काम आता है परन्तु झुद्ध बेशकी सन्‍्तान इह ओर परत्र दोनों लेकोंमं सुखकारी 
होती है। उनके काव्योंमें कई जगह छोटे छोटे बच्चोंका सुन्दर वर्णन पाया जाता 
है। छोटा-सा बालक रघु अपनी धायके कहे अनुसार प्रणाम करके अपने 
पिताके आनन्दको बढ़ाता था (रघु० ३, २५ ) इस *लोकको स्वभावोक्ति 
अलंकारका उत्कृष्ट नमूना कहकर साहित्यदर्पणमें उद्घृत किया है । “ शाकुन्तल ? 
(७, १७) में “जिनके दौतकी कली अभी निकली ही है ओर जो बिना कारण 
ही हँसने छगते हैं, जिनके बोल अस्पष्ट होते हुए भी मधुर लगते हैं, ऐसे 
बज्चोंको गोदमें लेकर उनके धूल्मिरे अंगोंसे जो अपने वस्त्र मैले करते हैं वे ही 
धन्य हैं !” इस तरहका सुन्दर वर्णन है। उन्होंने अपने नाट्कोंमें यह बतलाया 
है कि दुष्यन्त और पुरूखा स्वयं अपने बालकोंको नहीं पहिचानते थे तो भी 
उनकी दृष्टि बच्चोंपर पड़ते ही उनका सनन्‍्तानस्नेह उमड़ पढ़ा। इससे उन्होंने 
यह दर्शाया है कि मनुष्यके स्वमावम अपत्य-प्रेम एक नेसर्गिक कोमल मावना 
है। मनुष्यके जीवनमें कई अत्यन्त करुणोत्पादक घटनायें होती हैं। पतिण्हमें 
भेजनेके लिए ककन्याकी विदाई भी वैसी ही घटनाओंम शामिल है। इस अवसर- 
पर उसके पिताके हृदयकी उथल पुथलका मर्मस्प्ी शब्द-चित्र उन्होंने “शाकु- 


न्तल ? के चौथे अड्डमें अंकित किया है। कप्ब जैसे स्नेहाद्रं पिताके शब्द-चित्र 
रैंगनेवाले काल्दासको अपत्य-प्रेमामा अनुमब न था ऐसा कौन सहृदय 
पाठक कहेगा ! 


कालिदासको द्वितीय चन्द्रगुत जेसे उदार सम्राइका आश्रय था और उनके. 
जीवनका उत्तराघ राजदरबारमें ही बीता था। सदा राजसभामें रहनेवाले 
कदिकी इश्सि वहॉके आचार विचार, चाल ढाल, राजाओंकी इच्छा अनिच्छा, 
समयानुसार राजसेवकोंका आदर करके उनसे काम निकालना श्त्यादि बातें चूकती 
नहीं । इस दृष्टिसे “ कुमारसंभव ” के तीसरे सर्रमें इन्द्रकी सभाका वर्णन पढ़ने 
योग्य है। “ राजाओंका प्रेम अपने आश्रितोंपर मतलूबके अनुसार कम ज्यादा 
होता रहता है! ( कुमार० ३, १ ), * होशयार आदमी मोौकेसे अपने मालिकसे 
प्राथना कर काम निकाल लेता है? ( कुमार० ७, ९३ ) इत्यादि उक्तियाँ कालि- 
दासको अपने अनुभवसे या सूक्ष्म निरीक्षणसे सूझी होंगी। जब भगवान्‌ शोकर 
विदाहके लिए रवाना हुए तब उन्होंने अपने समीपस्थ गणोंके हाथको तब्वारोंमें 
अपना रूप देखा, सूयने उनके ऊपर छत्र रखा, ब्रह्मा और विष्णुने जयजयकार की | 
उसके बाद इन्द्र आदि देवताओंने दशनकी इच्छासे नन्‍्दीको इशारा किया 
और वह उन लोगोंको शंकरके सामने ले गया, उन्होंने अत्यन्त नम्नतासे प्रणाम 
किया, शिवजीने सिर हिल्यकर ब्रह्मदेवका, चार शब्दोंसे विष्णुका, स्मितहास्यसे 
इन्द्रकरा और नयनकयक्षसे अन्य देवताओंका सनन्‍्मान किया--इस वर्णनमें 
राजदबारमें होनेवाले पौर्वापयक्रम और ब्ेग्बटाजुनार प्राप्त होनेवाले सन्मामका 
अच्छा प्रदशन है। राजदबारमें रहनेके कारण कालिदासकी वाणीमें शिष्टता 
दिखाई देती है। “ विक्रमोवशीय ? में उर्वशी जब स्वरगको लौटना चाहती है तब 
वह राजासे चित्रलेखा सखीके द्वारा विनती करती है कि “ महाराजकी आज्ञा हो 
तो अपनी प्रियलखीके समान आपकी कीर्तिको स्वगको ले जाऊँ।। * शाकुन्तल ! में 
प्रियवदा दुष्यन्तसे कहती है “ महाराजके मधुर भाषणसे मुझे चैये हुआ है-- 
इसलिए मैं आपसे पूछनेका साहस करती हूँ कि आपने किस राजर्षिका वंश 
अल्ड्कृत किया है, किन देशवासियोंको आपने अपनी विरह-व्यथासे पीड़ित 
किया है तथा किसलिए आपने अपने अत्यन्त कोमरू शरीरको तृपोवनके क्लेश 
पहुँचाये हैं !” इससे कविवरके राजसभोचित शिष्टाचार-शानका पता लगता है | 
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कालिदास महान्‌ विद्वान्‌ होते हुए भी अत्यन्त नप्नशील थे । 
मित्र ' ओर “ विक्रमोरवशीय ? नाठक तथा “ मेघदूत ” “ कुमास्सम्भव ” आदि 
काव्य लिखनेके बाद किसी मी ग्रस्थकारको अपनी ऋतिका अभिमान हो सकता 
है। उससे नीचे दजंकी ग्रन्थरचना करनेवाले पण्डितराज जगन्नाथकी दर्पोक्तियाँ 
काफी प्रतिद्ध हैं। परन्तु ' शाकुन्तल ! जैसा अद्वितीय अनुपम नायक,  रघुवेश ? 
समान विविध रसोंसे ओतप्रोत अनुपम महाकाव्य विद्वानोंके आगे प्रस्तुत करते 
समय कैविने कितनी नम्रता दिखाई है | कालिदास नम्न होने पर मी राजदर्वा- 
रोंमें रहनेवाले तथा चापदूली करनेवाले इतर पंडितोंकी तरह स्वामिमान-शृन्य 
नहीं थे, नहीं तो उनके मुखसे पहले कही हुईं “इह निवसति मेरुः ? इत्यादि 
उक्ति कमी न निकलती और स्वामिमानिनी शकुन्तला तथा सीताके शब्द-चित्र 
उतनी सुन्दरतासे उनकी कल्मसे अंकित न होते । ऐसे महान्‌ विद्वान , कला- 
कार, प्रेमी, विनोदी, चतुर, एवं स्वाभिमानी नररस्नके चरित्रको मनगढंत कथाओं के 
आधारपर विपरीत रूप दिया जाना और परम्परामिमानी छोगोंसे आजतक मान्य 
होना--यह केवल देवका दुश्वेष्टित नहीं तो और क्‍या है ! 

कालिदासकी रहन-सहन कैसी थी तथा उनकी दिनचर्या किस प्रकारकी थी 
यह जाननेके लिए विश्वासयोग्य प्रमाण नहीं मिलते। राजशेखरकी “काव्यमीमांसामें 
(अ०» १० ) इसका वर्णन है कि आदर्श कविका जीवन किस प्रकारका होना 
चाहिए, उसे काल्पनिक ही मान लिया जाय तो भी वह वास्तोविकतासे बहुत दूर 
नहीं हो सकता। “कविको सदा पवित्र रहना चाहिए। वह पवित्रता तीन 
प्रकारकी है--वाणी, मन ओर शरीरकी । पहली दो पत्रित्रताँ शासत्रके पठनसे 
आती हैं। शारीरिक पवित्रतामें, पैरके नाखून निकालना, ताम्बूछ खाना, शरीरमें 
सुगन्धि द्र॒व्योंका लेपन करना, उत्तम सादे वस्त्र पहिनना, सिरपर पुष्प धारण 
करना इत्यादि बातोंका अन्तर्मांव होता है। शुद्ध आचरण ही सरस्वतीका 
आकषेक है। कविका घर स्वच्छ लिपायुता और घुला होना चाहिए, उसमें छहों 
ऋतुओंके योग्य अछग अछग स्थल होने चाहिए। पास ही वृक्ष, वाठिका, क्रीड़ा- 
पर्वत, वापी, पुष्करिणी, नहर, मोर, हिरन आदि पशु, सारस; चक्रवाक, हंस, 
चकोर शुकसारिकादि पक्षी, गरमीका ताप निवारण करनेके लिए फुहारे घर, 
लता-मण्डप होना चाहिए । काव्य-स्वना द्वारा थके हुए मनको आराम देनेके 
लिए वहाँ किसी तरहका शोर गुल न रहे, कविके परिचारक अपमभ्रंशभाषाप्रवीण, 


दासियों मागधीमाषा जाननेवाढीं, अन्तःपुरके सेवक प्राकृतसंस्कृतभाषाभिज्ञ तथा 
मित्र सब भाषाओंके जाननेवाले हों | कविका लेखक सर्वमाषाकुशल, शीघ्रवाकु, 
सुन्दर अक्षर ल्खिनेवाला, अनेक चिह्न पहिचचाननेवाला, अनेक लिपियोंका ज्ञाता 
तथा स्वयं काव्य-स्वनामें निपुण होना चाहिए | यदि ऐसा सबंगुगसंपन्न मनुष्य 
हमेशा उसके पास न हो तो इनमेंसे कुछ गुणोंवाला मनुष्य तो होना ही चाहिए। 
नियत समयके बिना कोई काम नहीं हो सकता, इसलिए कविको दिनरातके एक 
एक प्रहरके आठ विभाग कर लेने चाहिए । प्रातःकाल सन्ध्यावन्दनके बाद कवि 
सारखत सृक्तका जप करे, इसके बाद अपने विद्यामवन्नमें प्रसन्नचित्त होकर अपनी 
काव्यस्वनाके लिए. उपयोगी ग्रन्थोंका एक प्रहर तक स्वाध्याय करे, क्योंकि 
स्वाध्यायसें कविकी प्रतिभाका विकास होता है, दूसरे प्रहरमें काव्य-स्वना करे, 
दोपहरको स्नान करके भोजन करे, मोजनोपरान्त मित्रोंकी साहित्यगोष्टी करे, 
उसमें समस्या-पूर्ति और काव्य-रचनाके विविध अंगोंकी चर्चा करे, चौथे प्रहरमें 
पहले जो काव्य-स्वना की थी उसकी परीक्षा या तो स्वयं करे या अपने मित्रों 
द्वारा करावे | रचनाप्रवाहमें कविकी अपने गुण-दोष परखनेकी विवेकद्दष्टि नहीं 
होती इसलिए परीक्षण आवश्यक है। उस समय अनावश्यक बातोंको निकाल 
देना चाहिए, जिस बातकी कमी हो उसको रख दे, जिस जगह स्चना असंगत 
हो उसको बदल दे और जो बातें छूट गई हों उनका स्मरण करे। सायंकालूमें 
फिर संध्यावंदन दथा सरखतीकी उपासना करनी चाहिए. | जिस रचनाकी परीक्षा 
हो चुकी है उसे रातमें साफ सुन्दर अक्षरोंसे लिख रखना चाहिए। बाद दोपहरको 
अच्छी तरह निद्रा लेना चाहिए। गहरी नींद सोनेसे स्वास्थ्य अच्छा रहता है | 
प्रातः चौथे प्रहर शय्यासे उठ जाना चाहिए क्योंकि आह्म मुहूर्तम मन प्रसन्न 
रहता है ओर मिन्न भिन्न विषय आरके सामने आते हैं। ” राजशेखरके उपर्युक्त 
वर्णनम कहीं कहीं अतिशयोक्ति झलकती है। फिर मी विक्रमादित्यसद॒श दानझूर 
सावेभौम हपतिका आश्रय पानेका जिसे सोमाग्य मिछा था उस कवि कालिदासकी 
जीवनचर्या उपयुक्त रीतिके अनुसार रही हो इसमें कोई बात असम्भव नहीं दीखती | 

कालिदासका आयुष्यमान कितना था इस संबंधमं अमी तक कोई निश्चित 
मत स्थिर नहीं हो सका है। फिर भी अनुमान छूगाकर निर्णय निकालनेके लिए 
जगह है । कालिदासके ग्रन्थोंमें * ऋतुसंहार ” और ' मालविकः्म्रिमित्र ? सबसे 
पहलेकी रचनायें हैं ओर “रुबृंश” सबसे पीछे लिखा गया होगा। “ रुबंश ? के 
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की तीनो आननयओ-. 


अठारहवें सर्गमें ६ वर्षकी उम्रमें ही सिंहासनपर आरूढ़ हुए सुदर्शन नामक 
बाल्राजाके सुन्दर काव्यमय दर्णनमें कालिदासने पत्वह शछोक रचे हैं | रघुबंश? के 
अन्तिम राजाओंका अनुक्रम “ विष्णुपुराण ? की वंशावालीसे बहुत कुछ मिलता 
जुल्ता है, फिर भी उसमें या अन्य पुराणोंमें यह उलेख नहीं मिलता कि सुदर्शन 
बाल्यावास्थामें ही सिंहासनपर बैठा था | इससे यह अनुमान निकाछा जा सकता 
है कि कविने यह दृश्य प्रत्यक्ष देखा होगा ओर इसीसे यह वर्णन उसे सूझा होगा। 

हम ऊपर लिख चुके हैं कि वाकायक नृपति द्वितीय रुद्रसेनकी युवावस्थामेँ 
मृत्यु हो जानेपर उसका ज्ञाबालिग पुत्र दिवाकरसेन सिंहासनपर बैठा। उस 
समय उसकी आयु पाँच छः वर्षसे अधिक नहीं होगी; क्योंकि उसकी माता 
प्रभावती गुप्ता कमसे कम तेरह वर्ष उसके नामसे राज्य करती रही | इस समय 
द्वितीय चन्द्रगुतने अपनी पुत्रीको राज्यकारमारमें साहाय्य करनेके लिए जो 
विश्वसनीय अधिकारी विद भेजे, उनमें कालिदास भी होंगे यह अनुमान ऊपर 
किया गया है। उस समय विदभमें जो बालराजाके राज्यकारभारका दृश्य कविने 
देखा उसीसे रघुवंशमें सुदर्शन राजाका वर्णन करनेकी स्फूर्ति उसे हुईं होगी। 
दिवाकरसेन बालिग होनेपर थोड़े ही काल्में काल्वश हो गया, क्‍योंकि उसके 
अनन्तर उसके छोटे भाई दामोदरसेन ऊरफ द्वितीय प्रवरसेनने लगभग तीस ५र्ष 
राज्य किया, यह उसके ताम्रपत्नोंके उल्लेखोंसे ज्ञात होता है। इस प्रवस्सेनने 
राज्यारोहणके बाद शीघ्र ही “ सेतुबन्ध ” नामक प्राकृत काव्यफा आरम्भ किया। 
उसमें उसको अनेक अड़चनें आई, यह उसने खये एक गाथा (सेंतु० १, ९ ) 
में कहा है। इस प्रसंगपर कालिदासने उसको जो साहाय्य किया, उससे वह 
काव्य कालिदासहीने सवा यह आख्यायिका प्रचल्ति हो गई। “ मालविकामि- 
मित्र ” लगमग ई० स० ३९५ में रंगमंचपर आया यह हमने आगे बताया है। 
उस समय कालिदास अत्यन्त तरुण अर्थात्‌ लगमग २५ वषेके होंगे | द्वितीय 
प्रवरसेन ई० स० ४२० के छुगभग सिंहासनपर बैठे, यह अनेक प्रमाणोंसे ज्ञात 
होता है । उस समय कालिदासकी अवस्था पचास वषसे कम नहीं होगी। इसके 
अनन्तर सेतुबन्धकी स्वना हुईं । अतः निधनके समय कालिदासकी आयु लगभग 
पचपन वषेसे कम नहीं होगी। संस्क्ृद-ललितदाव्ययमें कालिदासके समान विपुल 
ग्रन्थरचना राजशेखरकोी छोड़कर ओर किसी कविने नहीं की। इसलिये कालि- 
दासके आयुमानके संबधमें उपयुक्त अनुमान असंगत नहीं दीखता | 


््‌ ९. कि हि 
१--कालिदासक काव्य 

£ के इह रघुकारे न स्मते | --सुभाषित 
(  खुबंश ? कार कालिदासमें किसका मन न रमेगा १ ) 


किसी सर्वोत्तम ग्रन्थके लेखकका नाम एक बार प्रसिद्ध हुआ कि उसके पीछे 
उसीके नामपर अनेक ग्रन्थ मिकलने छगते हैँ। खय॑ं प्रसिद्ध होनेकी अपेक्षा 
प्राचीन कालके ग्रन्थकारकी यह इच्छा होती थी कि उसके बनाये हुए ग्रन्थोंका 
आदर और प्रचार अधिकसे अधिक हो। फछतः बिल्कुल निम्न अणीके ग्रन्थ भी 
प्रसिद्ध अन्यकारोंके नामपर प्रचलित किये जाते रहे हैं। कभी कभी एक ही 
नामके अनेक ग्न्थकार मिन्न मित्र समयमें उत्पन्न होते हैं। समयके प्रचेड 
प्रवाहमें उनके व्यक्तिगत भेद नष्ट हो जाते हैं और उन्हींमेसे किसी एक प्रसिद्ध 
व्यक्तिविशेषभ अन्य व्यक्ति लीन हो जाते हैं। संभवतः कालिदासके संबंधर्मे 
भी ऐसा ही हुआ होगा । आफ्रेक्ट साहबने अपनी “ बृहत्संस्कृतग्रन्थसूची ? में 
कालिदासके नामसे प्रचलित तीस पेंतीस ग्रन्थोंका निर्देश किया है। उनमें काव्य 
नाटकोंके अतिरिक्त ज्योतिष, र्नपरीक्षा, देवतास्तुति इत्यादि भिन्न भिन्न विषयोंके 
ग्रन्थ हैं। इनमेंसे बहुतसे ग्रम्थ तो कालिदासके नामपर गढ़े हुए अथवा 
कालिदासके बहुत काल पीछे पैदा हुए कालिदासनामधारी किसी अन्य ग्रन्थकारके 
स्व हुए होंगे । उदाहरणाथ “ नलोदय ? काव्यको लीजिए. | कविने इस काव्यमें 
यमक आदि टब्दालकारोंकी वेहद भस्मार कर दी है, और इसलिए, बहुतसे 
स्थछोंपर अथ दुबोध हों गया है। “ रघुवंश ? आदि काव्योंमें कालिदास 
शब्दालंकारोंके लिए विशेष उत्सुक नहीं दिखाई पड़ते | इसलिए अनेक विद्वानोंका 
खयाल था कि यह काव्य कालिदासका न होगा। परन्तु अब तो छान बीन करनेसे 


कालिदासके कंज्य 
दामन अ्पररधपकाए जा प 


वह ईसाके बाद दसवीं शताब्दीम उत्पन्न हुए वासुदेव नामक कविका बनाया' 
हुआ सिद्ध हो चुका है ।# यहाँ ऐसे काव्योंका विचार करना हमें अमीष्ट नहीं | 


“ऋतुसंहार', “मालविकामिमित्र ', “ कुमारसम्मव ', “ विक्रमोवशीय ? 

* मेघदूत !, “ कुन्तलेश्वरदोत्य *, ' शाकुन्तल ” और “खुबंश ” ये आठ ग्रन्थ 
कालिदासके सवे हुए हैं। इनके अतिरिक्त 'सेतुबंध” अथवा “रावणवहो” नामक 
प्राकृत काव्यमें, जो प्रवरसेनके नामपर प्रसिद्ध है, कालिदासका हाथ रहा होगा,. 
ऐसा हमने पहले प्रकरणमें अनुमान किया है। 'कुन्तलेश्वरदौत्य'को छोड़कर अव- 
शिष्ट काव्य नायक आज' उपलब्ध हैं। “कुन्तलेश्वरदौत्य/” भी कालिदास- 
की कृति है यह क्षेमेन्रने अपनी “ ओचित्यविचास्चर्चा ! ( पृ० १३९ ) में कहा 
है | राजशेखरकृत “ काब्वनीनांसा ” और मोजके  <गारप्रकाश ? नामक ग्रेथमें: 

कुन्तलेश्वरदोत्य'से अवतरण उद्धृत किये गए हैं| अवशिष्ट ग्रन्थोंमें ५ ऋतुसंहार ? 

कुमास्समव * “ मेघवूत ” ओर “ खुबंश ? काव्य हैं, तथा “मालविकामिमित्र 

“ विक्रमोवशीय ” ओर * अभिज्ञानशाकुन्तल ? नायक हैं | ये आठ ग्रन्थ कविने इस 
पैराग्राफके आरंभमें दिये गये क्रमके अनुसार रचे होंगे। इस परिच्छेदमें हम. 
कालिदासके काव्योंका तथा आगामी परिच्छेदमें नाट्कोंका समीक्षण करेंगे | 


कालिदासके काव्योंकी समीक्षा करनेके पहले उनके पूर्वकालीन कवियोंके ग्रन्थों- 
का थोड़ासा सिंहावबलोकन करना आवश्यक है | यद्यपि अत्यत्त प्राचीन संस्कृत 
काव्य-ग्रन्थ आजकल लुप्त हो गये हैं तथापि काव्यकलाका उद्गम वैदिक कालमें. 
अच्छी तरह हो चुका था, यह निश्चित है। जिन्होंने ऋग्वेदम अनेक अलंकारोंसे: 
विभूषित उषादेबीका सुन्दर वणन किया है, वरुण देवताके सूक्तोंमें जिन्होंने अपने 
हृदयके उद्गार व्यक्त कर क्षमायाचना की है, जिनके दाशराज्ञ-सूक्तके समान युद्ध- 
वर्णन अब भी ऋग्वेदमें मोजूद हैं, क्या उन आदि ऋषिवयोंको शंगार, 
वीर, करुणात्मक काव्यरचना करना नहीं आता था ? फिर भी ऊपर लिखे 
अनुसार उनके वें सब काव्य आज नाम-मात्रको भी विद्यमान नहीं हैं| वत्तमान. 
काव्योंमं सबसे प्राचीन काव्य रामायण है। रामायणमें वर्णित रामकी पितृभक्ति,. 
भरतका भ्रातृप्रेम आदि घटनाएँ हृदयस्पर्शी हैं तथा कविने उन उन प्रसंगोंका: 
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वणन बड़ी मार्मिकतासे किया है । रामायणकी विविध कव्पनाओं, शब्द-प्रयोगों, 
उपमा आदि भलूंकारोंसे, अश्वघोष, कालिदास आदि कबवियोंने, अपने काव्योंको 
अलंकृत किया है। उदाहरणके लिये अश्वघोषके “बुद्धचरितको ” ले ढीजिए। 
इस काव्यमें बुद्धके अन्तःपुर्में सोती हुईं स्रियोंका वणन, रामायणके सुन्दर- 
काण्डमें वर्णित हनुमान द्वारा देखे हुए रावणके अन्तः्पुरके वर्णनसे मिल्ता 
जुलता है। कविको यह कल्पना रामायणसे मिली होगी। अन्यान्य महाकाव्योंकी 
तरह इसमें मी उन्दमेद रक्खा गया है । 


किन्तु रामायण कितना ही हो एक धार्मिक भावनासे सवा हुआ महाकाव्य 
है। लोकिक इश्टिसे रचे हुए प्राचीन काव्योंका उल्लेख कहीं मिलता है या नहीं, 
यह देखना चाहिए । “ पतंजलिक्ृत व्याकरण-महाभाष्य ? में उद्घृत उदाहरणोंमें 
कुछ काव्योंके छोकोंके खण्ड यत्र तत्न दिखाई पड़ते हैं। ईसाके जन्मसे १५० 
वर्ष पूर्व पतंजलि हुए थे यह निश्चित है और इस कारण इन उदाहरणोंका 
महत्व भी अधिक है। “ वरतनु संप्रवदन्ति कुक्कुदाः ”, “ग्रियां मयूरः 
परिननृतीति ”, “ प्रथते त्वया पतिमती प्रथिवी ! इत्यादि उदाहरण “ महाभाष्य 'में 
.प्रसंगवश आये हुए हैं | इन उदाहरणोंसे यह माद्म होता है. कि पतंजलिके 
समयमें विविधवृत्तविभूषित अल्कारयुक्त अनेक काव्य रहे होंगे। इस कालके 
'उपरान्त भी काव्यूनिर्माणकल्य प्रचलित थी, यह प्राचीन शिलालेखोंसे मालम 
होता है । उदाहरणार्थ काठियावाड़के जूतागढ़ नामक नगरके निकट क्षन्नप 
'रुद्रदामनका संस्कृत शिलालेख है | उस शिल्ालेखसे माल्म होता है कि जिसने 
यह लेख लिखा था वह काव्यकलाका पूर्ण ज्ञाता था । 
यद्यपि ये लेख आलंकारिक भाषा तथा काव्यदशिसिें लिखे गये हैं, तथापि हैं 
सब गय्यमें | कालिदासको जिन अ्रन्थोंसे प्रेरणा मिली होगी वे कालके गर्भमें 
समा गये हैं। देवयोगसे इन अन्थोंमेंसे कवि अश्वघोषके ग्रन्थ उपलब्ध हैं। 
'उनसे तत्कालीन काव्यस्वनाकी कल्पना की जा सकती है। अश्वघोष, अयोध्याका 
रहनेवाल्य ब्राह्मण था। उसके रे हुए काव्योंसे पता चछ्ता है कि वह उपनिषद्‌ , 
नमगवद्गीता, सांख्य आदि दशनशात्रोंका पूर्ण पण्डित था| कुछ समयके बाद वह 
बौद्धधमावलम्बी हो गया। अश्वघोषके बनाये हुए. 'सौन्दरनन्द ? तथा “ बुद्धचरित ! 
ये दो काव्य संस्कृतकाव्य-जगत्‌में अपने रचयिताका नाम अमर रक्खँगे | 
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< सोन्दरनन्द “में कुछ अठारह सर्ग हैं। ओर उन सर्गोंमें भगवान्‌ बुद्धने अपने 
सोतेले भाईकी अपने चलाये हुए धम्ममें दीक्षित किया, इस बातका वणन है | 
* बुद्धचरित 'के १७ सर्ग हैं। किन्तु उनमेंसे केवल प्रथम १३ सर्ग अश्वघोषकृत 
ओर शेष चार अम्ृतानन्द कविके बनाये हुए हैं।उन १३ सर्गोर्मि बुद्धके 
जन्मसे लेकर मारविजय तककी घटनाओंका वर्णन है। 

: सोन्द्रनन्द ” काव्यके अन्तमें कविने यह स्पष्ट छिखा है कि यह काव्य उसने 
स्वांःसुखाय नहीं, अपित॒ सांसारिक विषयोपभोगम डूबी हुई जनताका ध्यान 
बीद्धधर्मकी शिक्षाके अनुसार वर्णित मोक्षमागकी ओर प्रेरित करनेके लिये लिखा 
है। अश्वघोष स्वयं एक प्रतिमाशाली कवि था और रामायण आदि ग्रम्थोंका 
अनुशीलन करनेके कारण वह अपने काव्योंको रुचिर और काव्यगुणोंले पूणण बना 
सका । उसकी कविता सरल और अव्याजमनोहर है | बुद्ध तथा नन्दके चरित्रोंमें 
कविने चुने हुए प्रसंगोंका वर्गन अलंकारमण्डित भाषामें किया है। नन्दके मिक्षु 
बन जानेपर उसकी हृदयेश्वरी सुन्दरीका विल्लाप, गौतमके उद्यानमें जाते समय 
पौर स्तरियोंकी जल्दबाजी, जिस रात्रिमं गोतमने णहत्याग किया उस अवसरपर 
देखा हुआ स्त्रियोंका बीमत्स रूप, गोतमको वनमें छोड़कर छन्दका अकेले 
कपिलवस्तु लोग्ना, तथा गौतमके वियोगमें पुरवासियोंका विलाप इत्यादि वर्णन 
इतने करुणोत्पादक हैं ओर कविने उन्हें इतना मार्मिक बनाया है कि उसे सुनकर 
सहृदय जनोंके हृदयमें करुण रसका आवेग उमड़ पड़ता है| पहले परिच्छेदमें 
हम अश्वघोष तथा कालिदासके काव्यगत कुछ कब्पनासाम्यके स्थलोंको दिखा चुके 
हैं, जिससे यह स्पष्ट होता है कि कालिदासने अश्वधोषकृत काव्योंका अच्छी तरह 
अभ्यास किया होगा । कालिदासकी रचनापर अश्वघोषकी पूरी छाप पड़ी हुई है। 
इस तरहके अनेक उदाहरण दिये जा सकते हैं जिनमें अश्वघोष और कालिदासकी 
स्वनामें केवल शब्दसाहश्य ही नहीं बल्कि अथे ओर अलछंकारगत साह्श्य भी 
मिलता है। उदाहरणा्थ--- 


ब॒भूव स हि संवेगः श्रेयसस्तस्य वुद्धये । 
धातोरधिरिवाख्याते पठितोडक्षरचिन्तकेः || सोन्दरनन्द, १२, ९. 
इस प्रकारुकी व्याकरणविषयक उपमा, “ यथावदेनं दिवि देवसंघा दिव्येविशेषे- 
मेहयाञ्न चक्र: ” और  कार्यस्य कृत्वा हि विवेकमादों सुखोधिगन्ठुं मनसो विवेकः ! 


इत्यादि अपाणिनीय प्रयोगोंका अनुकरण कालिदासने किया है# | किन्तु स्वये 
कालिदास निर्दोष तथा बड़ी सावधानीसे स्व॒ना करनेवाले क्रवि थे । उन्होंने 
अश्वधोषके काव्योंकी अनेक त्रुटियाँ निकाल दी हैं। उदाहरणाथ “ आकाष्टॉम ? 
८ अवर्धिष्ट ” सहश कर्णकटु शब्द-प्रयोग, “ नपोपविश्य ” के समान सेघिका, तथा 
८ गृह्य , ' विवर्भयित्वा ', “ परिपालयित्वा ” जैसा क्रियाका अशुद्ध रूप, भष्टि- 
काव्यके समान * अवर्धिष्ट ” * अब्ृधत्‌ ” आदि तृतीय भूतकालके वैकल्पिक छिया- 
रूपोंके प्रयोगोंका बाहुल्य अनुचित समझकर कालिदासने उन्हें सतक होकर त्याग 
दिया है | अश्वघोषके काव्यगत यथासंख्य, पादांट-८मकत जैसे नीरस तथा कृत्रिम 
अलंकार और पढ़नेम कठिन छन्दोंको कालिदासने बड़ी होशियारीसे अपनी 
स्वनामें नहीं आने दिया। उन्होंने श्रमरके सहृश वृत्ति धारण कर अश्वघोषके 
केवल काव्यगत सुन्दर भागकी अपने लिये चुना और अपने काब्योंमें उनका 
समावेश किया | 

अश्वघोषके बाद उससे अधिक सरस काव्यस्वना करनेवाले अनेक प्रतिभाशाली 
कवि हुए होंगे, किन्ठु उनमेंसे आज एकका भी काव्य उपलब्ध नहीं। कालि- 
दासके पहले भी कितने सुन्दर और निर्दोष काव्य होते थे इसका पता प्रयागस्थ 
शिलास्तम्भ-प्रशस्तिसे चलता है | वह प्रशस्ति चम्पू काव्यका एक सुन्दर 
उदाहरण है। उसका प्रथमाध पद्म तथा द्वितीयाधथ बहुधा गद्यमें है। उसके 
गद्य आल्कारिकोंके विधानके अनुसार सामासिक पदोंकी बहुलता होनेपर भी, 
अनुप्रास, उपमा, छेष आदि अनेक अलंकारोंके परिमित उपयोग और शब्द- 
माधुयसे विशेष स्मणीयता आ गई है। शिल्स्तम्भका पृष्टभाग कई जगह विकृत 
हो जानेसे प्रशस्तिका पूवाध यत्र तत्र खण्डित हो गया हे। तथापि निम्नलिखित 
कछोकसे उसके स्वयिता हरिषेणकी काव्यप्रतिभाका अंदाज रृग सकता है। 


आया हीत्युपरुद्य मावपिशुनेरुत्कर्णिते रोममिः 

सभ्येषृच्छवसितेषु तुल्वकुल्जन्लानाननोद्यीक्षितः । 

स्नेहव्याकुलितेन बाष्पगुरुणा तत्तवेक्षिणा चक्षुषा 

यः पिन्रामिहितों निरीक्ष्य निखिलां पा्मेवमुर्वीमिति ॥ 
| #]66: (एफ वा50770४0॥85, ४०, , 


कालिदासके काव्य 
आधाशशशााभनभााशाभ भरना भत्ता व. बढ 0 


इस “*लोकमें चन्धगुततने अपनी वृद्धावस्थामें समुद्रगुतको जिस समय सिंहा- 
सनका उत्तराधिकूरी बनाया उस समयका हृदयंगम वर्णन है। इस “लोककी 
तारीफमें डा० बूलरने मुक्तकेठसे कहा है कि इस ग्रसंगका वणन इससे कम 
शब्दोंमें ओर अधिक सजीवतासे चित्रित कर सकना कठिन है। इस छोकमें 
एक शब्द भी अधिक नहीं है। इसे पढ़ते समय वुद्ध चन्द्रशुत्की राज- 
सभाका दृश्य आँखोंके सामने आ जाता है। एक ओर राजसिंहासन हमें ही प्राप्त 
हो इस अभिवाषासे उसके पुत्र बैठे हैं, तथा दूसरी ओर सम्राद किसी अयोग्य 
व्यक्तिको राज्यका उत्तयंधिकारी न बना दें इस आशकासे भयभीत समासद 
निरणयकी प्रतीक्षामें बैठे हैं। ऐसे प्रसंग “ यही केवल योग्य अधिकारी है? 
ऐसा कहकर रोमांचित तथा गद्गद्‌ चित्तसे चद्भशुसने समुद्रगुतका आलिंगन 
किया और प्रेमाश्रपूर्ण तथा तत््वान्वेषी नेत्रोंसे उसे देखकर कहा कि “ तू इस 
सारी प्रथ्वीका पाठन कर ?। यह सुनकर अन्य राजकुमारोंके मुख निष्प्रभ हो 
गये और समासदोंने सन्तोषकी सॉंस छी। यह पद्म बहुत थोड़े शब्दोंमें 
भावगम्मीर सरस एवं उज्ज्बल चित्रको अड्धित करनेवाली मारतीय काव्य-कलाका 
उत्तम उदाहरण है।' इसके पश्चात्‌ यदि “ मेघदूत ” जैसे सवोगसुन्दर सर्वोत्तम 
काव्यकी स्वना हुईं तो इसमें क्‍या आश्चर्य ! 


ऋतुसंहार 

कालिदासक्ृत काब्योंमें ' ऋतुसंहार ? निम्न अणीका ग्रन्थ माना जाता है | कई 
विद्वानोंको सन्देह है कि कदाचित्‌ उक्त काव्य कालिदासका नहीं है। परन्तु 
उनकी यह शंका निमूल है। यह अनेक प्रमाणोंद्वारा सिद्ध किया जा सकता है। 
वल्लमदेवकी “ सु॒थाषितादली ? में ' ऋतुसहार ” के दो *छोक (६, १७ और २०) 
उद्धृत किये गये हैं । प्रथम परिच्छेदमें हम यह दिखला चुके हैं कि इसाके 
४७३ वर्ष बादकी मन्दसोरकी प्रशस्तिमं “ऋतुसंहार ” के कुछ *लोकोंकी छाया 
है । इससे तो थही सिद्ध होता है कि यह काव्य ईसाकी ५ वीं शताब्दीसे पहलेका 
है | कालिदासको ऋतुवर्णन बहुत प्रिय था। उन्होंने अपने प्रत्येक काव्यमें किसी 
एक ऋतुका वर्णन किया है। “ कुमास्सम्भव ? में वसन्‍्तका, “ विक्रमोवशीय 
ओऔर “ मेघदूत ” में वर्षोऋतुका, “शाकुन्तल? में ग्रीष्मका, तथा “ रघुवंश * में 
सभी ऋतुओंका वर्णन कविने किया है । सरस्वती देवीकी आराधना करते समय 


प्रकृतिके वर्णनको छोड़कर और कौन-सा सरछ एवं सरस विषय कवि अपने लिए. 
चुनेगा ? इस तरहके काव्यमें किसी कथानकका सम्बन्ध न रहनेसे जब स्फूर्ति होती 
है तब *छोक बनाकर पीछेसे जोड़ सकते हैं। हमने द्वितीय परिच्छेदम कहा है 
कि दूसरी और तीसरी शताब्दीमें हिन्दुस्तानमें कुशान साम्राज्य होनेके कारण 
पूर्वीय तथा पश्चिमीय देशोंके साथ व्यापारकी अधिक उन्नति हुई। सम्पत्तिका 
प्रवाह देशमें सत्र ओरसे बहने लछगा। ऐश्वर्यके साथ साथ विल्ञासग्रियता भी 
बढ़ी । परिणाम यह हुआ कि मध्यमश्रेणीके छोगोंकी रुचि छल्तिकलाओंकी ओर 
विशेष रूपसे आकइृष्ट हुईं। दात्वायनकृत कामसूत्र ! में नागरकोंकी विविध- 
कलामिशता और विलासग्रियताका अच्छा वर्णन है। उनके इन गुणोंसे छलित- 
कूलाको ओर साहित्यको कहाँ तक प्रोत्साहन मिछ्ता था, इसका पता लगता है । 
प्रत्येक नागरकके घरके खास दीवानखानेमे कुछ ऊँचे स्थानपर केशर्चनाके लिए 
आवश्यक सामग्री, पुष्पमाला, ताम्बूछ, गुलबजल तथा अन्य सुगन्ध द्रव्य सजे 
रक्‍खे रहते थे । कानिस्तपर वीणा, चित्रढेखनके लिए आवश्यक रंग तूलिकादि 
वस्तुयें ओर पास ही एक दो काव्य भी रक्‍्खे हुए दिखाई पड़ते थे । सन्ध्यासमय 
नागरक ऋतठुके अनुसार अच्छी पोशाक पहनकर, जैसे आजकलके जेंटलमेन 
क्लब्नों और सोसायटीज़में मनोरंजन करनेके लिए. जाया करते हैं, उसी तरह उस 
काल्में लोग गोष्ठियोंमे या जहॉपर मित्रों या रसिकोंकी बैठकें जमती थीं, जाया 
करते थे। तात्कालिक़ काव्यस्वना, समस्यापूर्तियाँ, प्रतिमालास्पर्धा (अन्त्याक्षर- 
प्रतियोगिता ) आदि मनोविनोदात्मक कार्यो्में सनन्‍्ध्याका समय बिताया जाता 
था। उक्त स्थानोंपर समय समयपर विविधकलाभिज्ञ, चतुर, विदुषी वेश्याओंकों 
भी आमंत्रित किया जाता था, या उन्हींके घर कभी कभी मंडली जमा हुआ 
करती थी। ऐसे ही प्रसंगोंपर काव्यस्वनगा और कल्यप्रवीणता प्रदर्शित करनेके 
लिये परस्पर प्रतिस्पधों प्रारम्म हो जाती थी। ऋतुवर्णनके समान विषय ऐसे 
समय ही सूझते हैं।जिस समय “ऋतुसंहार ” सवा गया होगा उस समय 
कालिदासको किसी राजाका आश्रय नहीं मिला होगा। कारण यह है कि इस 
काव्यमें राजाका या राजाश्रयका प्रत्यक्ष या अप्रत्यक्ष उछेख इृष्टिगोचर नहीं 
होता । कुछ छोक तो एक ही कव्पनाको लेकर दुह्राये गये हैं| कुछ छोक 
अपनी पग्रियाको लक्ष्य करके लिखे गये हैं| कई >ोकोंमें “ स्तरियोंके सहवासमें 
तुम्हारा ग्रीष्मफाल सुखदायी हो ” ऐसा भाव पुरुषोंकों संबोधित करके प्रगट किया 


कालिदासके ऋाब्य 
नल ल नमक 


गया है । इन सब बातोंसे पता चलता है कि कालिदासने यह खण्डकाव्या 
नागरक समाजमें बनाया होगा। 


* ऋतुसंहार ? काव्यमें कुल छः सगे हैं। प्रत्येक सगेमं १६ से लेकर २८: 
तक छोकसंख्या है। इन स्गोमें ओष्म, वर्षो, शरद्‌, हेमन्त, शिशिर और वसन्‍्तः 
इन छः ऋतुओंका क्रमानुसार वर्णन किया गया है। प्रत्येक ऋतुके वर्णनमें 
उस ऋतुका वृक्ष-छताओं और पश्ुपक्षियोंपर होनेवाला प्रभाव तथा उसके 
आगमंनसे कामी जनोंकी चित्तवृत्ति और व्यवहारमें दिखाई देनेवाले परिवरतन 
तथा उनके हृदयोंमें तरहेँ तरहके विचारोंका उत्थान, इन सबका कविने सुंदर 
वर्णन किया है। उदाहरणाथ, ग्रीष्म ऋतुका वणन देखिए--- 


रखेमयूखैरमितापितो भ्॒श विदद्यमानः पथि तप्तपांसुभिः । 
अवाइ्मुखो जिह्मगतिः अ्वसन्मुहुः फणी मयूरस्य तले निषीदति॥| 
ऋतु० १, १३. 


इस >छओोकमें कबिने बताया है कि “ सूयकी अत्यन्त प्रखर किरणोंद्वारा ऊपरसे 
और गरम गरम धूलसे नीचेसे गरमी पहुँचनेके कारण झलसा हुआ और व्याकु- 
लताके कारण जल्दी जल्दी श्वास छोड़नेवाला वक्रगति सपे अपना सहज जातिवैर 
भूलकर मयूरकी छायाका सहारा ले रहा हे!। “ ग्रीष्म-कालकी चाँदनी बहुत भली 
माल्म होती है | ठंडे पानीमें ड्बे रहनेके लिये जी चाहता है। रातमें भवनके 
ऊपर खुली छतपर प्रियासहित कामोद्दीपक सुरापान और वीणा-वादनमें कामी 
जन रात्रिका समय बिताते हैं। निशामें स्वच्छ सफेद घरोंके ऊपर छतोंपर 
सुखनिद्रालीन रमणियोंकी मुखकान्ति देखकर चन्द्रमा छजासे फीका पड़ जाता है” 
इत्यादि वणनद्वारा कबिने ग्रीष्म ऋतुर्में होनेवाला कामी जनोंका चित्तवृत्तिजन्य 
परिणाम दिखाया है ग्रीष्मके बाद वर्षोका आगमन होता है| उस समय प्यासे 
चातक पक्षियोंकी याचना पर जल्मारविनम्र मनोहर गजनध्वनि करते हुए मेघ' 
जल बरसाते हैं और पथिकोंको अपनी प्रेयसियोंका विरह सताता है, इत्याद्धि 
विषय इस ऋतमें बणन किये गये हैं । शरद्‌का वर्णन देखिए-- 


काशांशुका विकचपञ्ममनोशवक्त्रा 
खेन्मादट्लसन ;सनादन्नथ | 


आपक्रद्मालिटिरनतंगात्रयत्रि 
प्राप्ता शरत्रववधूरिव रूपरम्या ॥ ऋतु० ३, १. 


'* सफेद काशकी सुंदर साड़ी पहने हुए, विकसित कमल ही जिसका मनोहर मुख 
है, उन्मत्त हंसोंकी ध्वनि ही जिसके नूपुरोंकी आवाज है, पके हुए धान 
ही जिसका सुन्दर कृश छारीर है, ऐसी नववधूसदश रमणीय इस शरद 
ऋतुकी रातें चन्द्रकी प्रभासे, नदियाँ हंसोंसे, सरोवर सारस पक्षियोंसे, 
वनस्थली पुप्पमार्से विनम्र सत्तपण बृक्षोंसे, तथा उपवन माल्ती पुष्पोंसे 
श्वेत दिखाई पड़ते हैं |” चतुर्थ तथा पंचम संगमें कविने हेमन्त तथा 
शिशिर ऋतुका वर्णन किया है | किन्तु यह वर्णन पहले तीन सर्गोंके समान 
'मनोहर नहीं है। इन ऋतुओंने प्रकृतिसुन्दरीके नेत्राह्मदक पुष्पादि अलंकार 
नहीं दिखाई पड़ते इस लिए कविने केवल चार पाँच श*्लेकोंमें ही प्रकृतिका 
वर्णन समान्त कर दिया है । अन्य जछोकोंमें युवा-युवतियोंकी प्रेमलीलाका वणन है। 
अन्तमें वसनन्‍्तका वणन अधिक रमणीय हुआ है | इस ऋतुमें वृक्ष सपुष्प, सरोवर 
पद्मयुक्त, कामिनियाँ काम-बश, पवन परिमल्युक्त, संध्यासमय सुखकारी तथा दिन 
'स्मणीय होते हैं, ऐसा कविने एक ही छोकमें इस ऋतुकी रमणीयताका दिग्दर्शन 
कराया है। यह वर्णन अत्यन्त मनोहर है, स्वाभाविकताक्की अच्छी मात्रा दीख 
पड़ती है। वसन्त-समीरका वर्णन देखिए-- 


आकम्पयन्‌ कुसुमिता: सहकारशाखा 
विस्तारयन्परभृतस्थ वचांसि दिश्लु । 

वायुविवाति हृदयानि हस्न्नराणां 

नीहारपातविगमात्‌ सुभगो बनान्‍्ते | ऋतु० ६, २२. 


” कुहरा नष्ट हो जानेसे सुखकारी वायु बौरे हुए आमोंकी डालियोंको हिल्यकर, 
'कोकिल्के कल्कूजनको चारों तरफ फेल्यकर छोगोंके हृदयोंको अपनी ओर खींन्च 
'रहा है, इत्यादि वर्णन हैं। इस >्रेकमें कालिदास-रचित उत्तरकालीन काव्यके 
'गाम्मीय, व्यल्त्यि आदि गुण दृश्टिगोचर होते हैं । 


5 उपयुक्त वणनोंसे ७५७ “अं / ऋतुसं के | धर खोकों 
; वणनोंसे तथा हार? के अन्य जछोकों द्वारा यह ज्ञात होता है 
'कि कविका मन वाह्यस्॒ष्टि तथा शज्ञारकी ओर अधिक झुका हुआ है। * ऋतु- 


कालिदासके काव्य 
की ८ 


संहार ? में कविने स्वमावोक्तिकी ओर विशेष ध्यान दिया है। कई जगह उपमा, 
उत्प्रेक्षा, रूपक आदि अलंकारोंका अच्छा निवाह हुआ है। किन्तु उत्तरकालीन 
काव्योंके अलंकारोंकी रमणीयता दृष्टिगोचर नहीं होती। अशथान्तरन्यास जैसे 
ललित और मधुर अलंकारका उदाहरण “ऋतृसंहार 'म॑ एक भी नहीं। कविकी 
शब्द-रचनामें भी छालित्य नहीं आ पाया है। कई जगह पुनरुक्ति, * तडिल्लता- 
शक्रधनुविभूषिताः पयोधरा:? (२, २९) इत्यादि स्थलोंमें छतादि शब्दोंका 
अनावश्यक प्रयोग, कहीं कहीं व्याकरणनियमंरंग आदि दोष भी मिलते हैं। 
उक्त काव्यकी स्वनाके ख्मय, कालिदासकी आँखोंके आगे वाल्मीकि-रामायणके 
किष्किधाकाण्डमें वणित वर्षों तथा शरद्‌का वर्णन रहा होगा। ठुलनाके लिये 


नीचे | 


शब्दप्रयोग और कल्पनाका साम्य नीचे दिये हुए. उदाहरणोंमें देखिए--- 


रामायण-- 
बालेन्धगोपान्तरचित्रितेन विभाति भूमिनेवशाइलेन । 
त्रानुप्क्+न शुकप्रभेण नारीब लाक्षो|श्षितकम्बलेन || ४, २८, २४ 
ऋतुसंहार-- 
प्रमिन्नवेद्‌यनिमैस्तृणाइुकुरैः समाचिता प्रोत्यितकन्दलीदलै: | 


७ / ७ 


विभाति य॒क्लेतररलनूपिता वरणाड्भनेव क्षितिरिद्धगोपके: || २, ५ 


चमकते हुए मरकत मणिके समान हरे तृणांकुरोंसे छाई हुई ओर निकले 
हुए कन्दलीदलोंसे व्यात भूमि वीस्बहूथ्योंसे, रक्तवर्णमणियोंके अलंकारोंसे 
अलंकृत सुन्दर छलना जैसी शोमित हो रही है ? | 


वषोऋतुमें हरित तृणपर छाल रंगकी बीखहूटियाँ दिखाई देती हैं। उनका 
वर्णन रामायणमें छाखकी उपमाह्दारा तथा ऋतुसंहारमें छाठ मणिकी उपमाद्दारा 
किया गया है। कालिदासकी उपमा सरस है, फिर भी वाल्मीकिने नूतन हरित 
तृणको भूमिके हरित वसनकी मनोहर उपमा दी है। कालिदास वहाँ तक पहुँच 
भी नहीं सके । रामायणके अन्य इल्लेकोंमं भी कविने नई नई कब्पनाओं तथा 
उत्प्रज्ञादे अलुंकारोंका यथोचित निवाह करके ऋतुवर्णनको अधिकसे अधिक 
रमणीय बन्नया है। “ ऋतुसंहार ” का ऋतुवर्णन इसके आगे कुछ नीर्स ओर 
मामूलीसा दिखाई पड़ता है | फिर भी इस काव्यद्वारा कविके मार्मिक सृष्टिनिरी- 


क्षणकी उज्ज्वल नेसर्मिक प्रतिमाकी तथा विकासोन्मुख कलछानेपुण्यकी कल्पना 
हमारे सामने आती है। इसीसे यह अनुमान किया जा सकता है कि अपने 
इस काव्यके कारण कालिदासकी विशेष ख्याति हुईं होगी | इसके बाद शीघ्र ही 
द्वितीय चद्धगुमने वाकावकोंकी सहायतासे क्षत्रपोंका पराभव कर उनके माल्या 
और काठियाबाड़ प्रान्तोंकी अपने राज्यमें संमिल्तित किया ओर उज्जैनको अपनी 
राजधानी बनाया | वाकाठकोंके साथ स्थापित संबधको सुदृढ करनेके लिये उसने 
अपनी वेटी ग्रभावतीका रुद्रसेन वाकाटकके साथ विवाह कर दिया | उस विवा- 
होत्सवके समय कालिदासका “ मालविकाम्रिमित्र ” ज़ाव्क रंगमंचपर प्रस्तुत 
किया गया होगा । इस नाठकके संबंधमें अगले परिच्छेदमं विचार किया जायगा। 
इस नाट्कद्वारा कालिदास और चन्द्रगुतका जो स्नेहसंबंध जुड़ा वह उत्तरोत्तर दृढ़ 
होता गया । कुछ समयके बाद चद्द्रगुप्तके ध्रुवदेवी रानीसे कुमार्गुमनामक् 
पुत्र उत्पन्न हुआ इस अवसर पर कालिदासने “ कुमारसंभव ? काव्यकी स्वना की 
होगी | हम अब इसी काव्यका समीक्षण करते हैं--- 


कुमार संभव 


अब तक प्राप्त हुई * कुमारसंभव ? की प्रतियोंमें सञ्नह सर्ग हैं। कुछ छोगोंका 
कहना है कि इसमें पहले २२ सगे थे। इसके विषयमें कुछ छोगोंका यह भी 
कहना है कि काल्दिस इस काव्यको पूर्ण नहीं कर सके तथा आरंमके ८ सगे 
ही वास्तवमें कालिदासके सचे हुए हैं। साथ ही सुप्रसिद्ध टीकाकार मल्लिनाथकृत 
संजीविनी टीका भी प्रथम ८ सर्गोपर ही मिलती है, आगे नहीं | इन बातोंपर 
हम आगे विशेष प्रकाश डालेंगे | 


एक बार ब्रह्माके वरदानसे उन्मत्त होकर तारकासुरने देवताओंको बहुत 
सताया | देवताओंने ब्रह्माजीके आदेशानुसार शिव ओर पावबंतीका विवाह करा 
दिया। फलतः दोनोंके संयोगसे कारत्तिकेयकी उत्पत्ति हुई | तारकासुरके वधके 
छिये उनको सेनापति बनाया गया ओर उनके हाथों उस उम्र असुरका संहार 
हुआ, यह कथा इस काव्यमें वर्णित है। इसके प्रथम सर्गमें कबिने हिमाल्यका 
बहुत ही सुंदर वर्णन किया है। आगे पार्वती-जन्म और शैशव अर यौवनका 
मनोहर वर्णन है । एक बार पावंतीको उसके पिताके निकट बैठी देख महर्षि 
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नारदने भविष्य-वाणी की कि यह कन्या शिवकी अधीगिनी होगी। उनकी इस 
, बातपर विश्वास कर हिमाल्यने उसके यौवनमें पदापंण करने पर भी विवाहकी 
जरा भी चिन्ता न की। उस समय भगवान्‌ शंकर हिमाल्यपर ही तप कर रहे 
थे। उनकी सेवा करनेकी आज्ञा पव॑तराजने अपनी पुत्रीको दे दी ( सगे १ )। इसी 
समय तारकारुरके त्राससे डर कर देवता लोग ब्रह्माजीकी शरणमें गये । उनकी 
सुतिसे प्रसन्न होकर उन्होंने देवताओंने कहा कि ९ में स्वये उसे वरदान दे चुका 
हूँ। इसलिए, उसका नाश करना मेरे लिये असम्मव है । आप लोग यत्ञ कर पावती- 
परमेश्वरका परिणय कराइए,/ उनसे उत्पन्न हुआ पुत्र तारकासुरको मारकर तुम्हें निर्मय 
करेगा ।  ( सगे २) इच्द्रने अपनी समामें कामदेवको बुछाया और समाधिस्थ 
शकरके हृदयमें पावतीके प्रति आकर्षण पेदा करनेका भार उसे सोंपा । मदन 
अपनी पत्नी रति तथा मित्र बसन्‍्तकों लेकर हिमाल्यपर गया । वहाँ शिवजीके 
हृदयमें कामवाप्तनाका बीज बोनेके लिये सर्वप्रथम वसन्तने सर्वत्र अपना साप्राज्य 
स्थापित किया । शिवजी जिस जगह ध्यानस्थ बैठे थे उस ल्ताणहके द्वारपर नन्‍्दी 
पहरा दे रहा था। उसकी आँख बचाकर मदन अन्दर चला गया। योगस्थ 
शिव उस समय परमात्मदशनमें लीन थे । कुछ कालके अनन्तर समाधि टूटनेपर 
उनकी अनुमतिसे नन्‍्दीने पारबतीको भीतर आने दिया। पावेतीने उनके चरण्मेंमें 
पुष्पाज्षकी अर्पंग कर गंगा नदीमें उत्पन्न हुए कमलछोंके शुष्क बीजोंकी माला 
शिवजीको भेंट करनेके लिए. आगे बढ़ाई | माल्या स्वीकार करते समय बहुत अच्छा 
मौका पाकर मदनने अपने धनुषपर सम्मोहन नामक बाण चढ़ाया । परिणाम यह 
हुआ कि शिवजीकी चित्तवृत्ति क्षणमरके लिए. चेंचछ हो उठी, किन्तु उन्होंने 
तुर्त उस वृत्तिका दमन कर चित्तको बशमें किया ओर वे उस कारणको ढूँढ़ने 
लगे जिससे उनके भनमें विक्षोम हुआ था। सामने निगाह डाली तो मदनको 
धनुषपर बाण चढ़ाये आगे खड़ा देखा ! बस फिर क्या था, मारे क्रोधके उन्होंने 
अपना तीसरा नेत्र खोल दिया और उससे जो भयंकर अग्नि निकली, उसमें मदन 
जलकर भस्म हो गया ( सगे ३ ) | अपने पतिकी यह दु्दशा देख रति एकदम 
मूछित हो गई | जब उसे कुछ होश हुआ तो वह बहुत विलाप करने छगी। उसे 
सानन्‍्लना देनेके लिए, उसके प्रियतमका सखा वसन्त वहाँ आया । उसे देख रतिका 
दुख दुगुना हो उठा। वह पिछली बातें याद कर फूट फूव्कर रोने छगी। अत्यन्त 


डुखके कारण वह देहत्याग करना ही चाहती थी कि इतनेम॑ आकाशवाणी हुईं 
४ शिवजी जिस समय पावतीका पाणि-ग्रहण करेंगे उस समय वे मदनको अवश्य 
प्राण-दान देंगे | तब तक तू अपनी देहरक्षा कर ! ( सगे ४ )। अपनी नजरके 
आगे मदनका दहन देख पार्वतीको अत्यन्त निराशा हुई और वे शिवकी प्रासिके 
लिए कठोर तपश्चर्या करने छगीं। उनकी तपश्चयासे प्रसन्न होकर शिव ब्रह्मचारीका 
वेष धारण कर तपसे कृद-शरीर पावतीके पास आये। उन्होंने ब्रह्मचारीकी पूजा 
की। ब्रह्मचारीने उनसे यह प्रश्न किया कि सब प्रकारके अनुकूल सुखसाधनोंके 
होनेपर मी इस यौवनकालमें कठोर तपस्या करनेका कारण क्या है? परन्तु पावे- 
तीकी सखीद्वारा शिवजीको ज्ञात हुआ कि ये उनपर मोहित हो चुकी हैं ओर 
उनको पानेके लिए ही घोर तपस्या कर अपने सुकुमार शरीरको कठिन कष्ट दे 
रही हैं। इतना हाल माद्म होनेपर ब्रह्मचारीने शिवजीकी खूब निनन्‍्दा की | 
उनके सर्पभूषणका, रक्तबिन्दु टपकनेवाले गजचमके दु्पट्टका, इ्मशान-बासका, 
दरिद्रताका, तथा तीसरे नेत्रके होनेसे उत्पन्न हुईं कुरूपताका खूब निन्दात्मक 
वर्णन किया और ऐसे कुरूप वरको पानेके लिए इतनी कड़ी साधना करनेका 
प्रत्याख्यान किया | बह्मचारीके भाषणको सुनते ही पावेतीका क्रोध मड़क उठा 
और उन्होंने उनकी बातोंका खण्डन कर अपना शिवजीको वरण करनेका अय्छ 
निश्चय सूचित किया। ब्रह्मचारी कुछ कहनेको ही थे कि पावेती उठकर जाने 
लगी । तब शंकरने सगट होकर उन्हें दशन दिया और जानेसे रोककर कहा कि में 
तुम्हारी कठिन तपश्चयासे प्रसन्न होकर आजसे तुम्हारा दास हो गया हैँ ( सगे ५)। 
इसके बाद शिवजीने अरुन्धतीसहित सप्तर्षियोंकी भेजकर पाबेतीकी सगाई 
माँगी | हिमालयने पत्नीसे सलाह कर शड्जुरका यह प्रस्ताव सहष स्वीकार किया 
(सगे ६ ) | शुममुह॒तम पावतीके साथ शिवजीका परिणय हुआ | इस मांगलिक 
अवसरपर पावेतीकी वेष-भूषाका, उनकी सखियोंसे किये हुए परिहासका, विवाहके 
लिए प्रस्थान करते समय शिवजीके परिवारका, उनके पुर-प्रवेशके समय नगर- 
स्त्रियोंकी जल्द-बाजीका तथा विवाहोत्सवका विस्तृत ओर अत्यन्त रमणीय बणन 
कविने किया है (सगे ७ ) | विवाह होनेके बाद शिवने पावतीके साथ विविध 
भोगविलासमें सैकड़ों ऋतुएँ बिता दीं (संग ८ )। तब इन्द्रादि देवताओं ने 
अम्निको कबूतर बनाकर शिव-पार्वतीके विलास-स्थलूपर भेजा । पहले«तो शिवजीको 
बड़ा क्रोध आया किन्तु अभिने उन्हें वस्तुस्थितिका पूरा ज्ञान कराया तब वे प्रसन्न 
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हुए और उन्होने अपना वीर्य उसमें स्थापित किया । अज्लिको यह सहन न हुआ 
तो उसने इन्द्रके कहनेसे स्वगेकी गंगामें उस वीर्यको डाल दिया (सर्ग ९)। 
गंगा भी उसे धारण न कर सकी तो उसने वहोँ स्नान करने आई हुई छः 
कृत्तिकाओंके शरीरमें उसे डाल दिया | इससे उनको गभ रह गया | उस गर्भका 
भार षटुकृत्तिका सह न सकीं इसलिये उन्होंने वेतसवनमें छोड़ दिया और आप 
चली गई ( सर्ग १० )। उसी समय शिव और पार्वती विमानमें बैठे हुए उस 
मार्गसे जा रहे थे, उनकी दृष्टि उस बाल्कपर पड़ी | वे उसे अपने वीसे उत्पन्न 
समझकर अपने घर उठाज्छाए | वह केवछ छः दिनकी अवधिमें बड़ा होकर 
सकल शस्त्र और शास्त्रोंमे पारंगत हो गया। इस तरह कुमारकी उत्पत्ति हुई 
(सर्ग ११ )। आगे इनच्द्रादि देवताओंकी प्राथना करनेपर शिवजीने उसे देव- 
सेनाका सेनापतित्व देकर स्वर्ग भेज दिया (संग १२) । सेनानी स्कन्दको आगे 
कर देवताओंने तारकासुरपर चढ़ाई कर दी (सगे १३ )। उसने भी छड़ाईकी 
तैयारी की और बुरे शकुन होनेपर भी कुमारके साथ उसने युद्ध किया। बड़ा 
लोमहषण युद्ध हुआ और अंतमें कुमारके बाणसे तारकासुर मारा गया। स्वर्गसे 
देवियोंने कुमारपर पुष्पदष्टि की। अब इन्द्र निश्चिन्त हो गया। (सर्ग १४-१७) | 


* कुमास्सम्भव ? के १७ सर्गोर्में केवछ ८ सर्गोपर ही अरुणगिरिनाथ, मल्लि- 
नाथ आदिकी टीकाएँ उपलब्ध हैं। इस काव्यका “ कुमारसम्भ्व ” नाम होनेसे 
कुछ लोगोंका यह अनुमान है कि कविने कुमारके जन्मतककी घटनाओंका वर्णन्‌ 
किया होगा । किन्तु यह बात युक्तिसंगत नहीं है| कारण कि कुमारगुप्तके जन्मोत्सव- 
पर उक्त काव्यकी स्वना किए जानेसे, सम्भव है कालिदासने इस काव्यको यह 
नाम विशेष अभिप्रायसे दिया हो। इसके अतिरिक्त इन प्रथम ८ सर्गोमें 
कुमारजन्म तक भी कथानककी प्रगति नहीं हुई है, यह बात ऊपर दिये हुए 
सारांशसे स्पष्ट होती है। अतः यह काव्य अधूरा ही रह गया होगा, ऐसा 
अनुमान कर सकते हैं| सातवें तथा आठवें संगम शिवपार्वतीके संभोगका वर्णन 
बहुत ही उत्तान तथा मर्यादारहित हुआ है ओर उसके सुरुचिपूण न होनेसे 
आनन्दवधनादि अलूंकारशास्रियोंने कविको दोषी ठहराया है (ध्वन्याल्लेक, 
पृ० १४७ )॥ कहते हैं कि रज्ञारके नम वर्णनसे पावतीने क्रुद्ध होकर शाप 
दिया। फलतः यह काव्य अपूर्ण ही रह गया । टीकाकारं अरुणगिरिनाथने 


इस किंबदन्तीका स्पष्ट उल्लेख किया है। इन बातोंसे पता चलता है कि 
कालिदासके समयमें ही इस तरहके आश्षिप होने लग गये थे । सम्भवतः 
इसीसे कालिदासने “ कुमारसम्भव ? को अपूर्ण ही रहने दिया । कारण कुछ भी हो 
अश्टम सगेके बादके स्ग कालिदासके रचे हुए नहीं हैं। पहले भागके 
सर्गोकी अपेक्षा दूसरे भागके सर्गोकी छोकसंख्या कम है । साठ अकोंसे 
कम छोकवाले सर्ग संपूर्ण “रघुवंश” में दो तथा “ कुमाससंभव ? के 
अष्टसर्गात्मक पहले भागमें एक ही है। इसके विरुद्ध “कुमारसंभव 'के 
उत्तराधके नव समोमें सात सर्ग ऐसे हैं जिनमें साठसे कम छोकसंख्या है। इन 
सगोंकी भाषाशेल्ी भी पूवार्धकी भाषाशैल्लीकी अपेक्षा भिन्न कोटि की है| उपमा, 
अर्थान्तरन्यास आदि अलकारोंका निवाह उस खूबीसे नहीं किया गया है जैसा 
कि काल्दासके अन्य अन्थोंमें दीखता है। * उपाविशत्सुरेन्द्रेणादिश्ट सादरमासनम?, 
( १०, ४) इत्यादि स्थानोंमें यतिभज्ञ, “ परित्यवध्यम्‌! (१२, ३६), 
“ मद्विग्रहमधि ” (१०, १२), “इदुड्जेप्ननाग्न! (१३, २१) आदि 
अशुद्ध प्रयोग, “च” “हि'के समान पादपूरक अव्ययोंका अधिक माज्ना्में 
प्रयोग, ' अहो अहो देवगणाः सुरेन्द्रमुख्याः शणुध्वं वचन ममैते। ? (१२, ५४) 
जैसी नीस्स सचनायें तो यही घोषित करती हैं कि “कुमाससभव ? को अपूर्ण 
देखकर कालिदासके उत्तरकालीन निम्न कोटिके किसी कविने इसे बड़े साहसके 
साथ पूरा कर डाल्य | अश्वधोषकृत  बुद्धचरित !के विषयमें भी यही बात कही 
जा सकती है | हम पिछले परिच्छेदमें इसपर प्रकाश डाल चुके हैं । 


इस काव्यमें महादेव, पावती और मदन इनके विविध चेशओंके वर्णनमें 
कविने अपनी सारी शक्ति व्यय कर दी है। महादेव तथा पार्वती एक महान असा- 
धारण, दिव्य दम्पती हैं। एक त्रेलोक्यका पिता दूसरी जगन्माता--ऐसे अलौकिक 
विभूतियोंके मानसिक विकारोंका वर्णन करते समय अनौचित्यका परिहार करना 
अत्यावश्यक था। परन्ठु यदि केवल अद्भुत रूपमें ही कवि वर्णन करता तो 
संभव है पाठक उन्हें इतने प्रेमसे न अपनाते | कबिने इस मर्यादाको अत्यन्त 

कुझलतापूवंक निभाया है। महान्‌ इद्धियनिग्रही, सदैव तपश्चर्यामें संल्म, 
चित्तको किंचित्‌ भी चंचल होते देख उसका कारण हूंढकर, कारणभूत्त कामदेवको 
प्राणान्त दष्ड देनेवाले कठोरहृदय भगवान्‌ शंकर पावंतीकी उम्र तपश्चर्या तथा 
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उनके सहज पेमसे प्रसन्न हो जाते हैं, फिर उनके साथ विवाहकी उत्सुकतासे 
प्रतीक्षा करते हैं। उनके साथ विविध विल्ासयुक्त प्रगयकेलियाँ करते हैं । 
सम्ध्यावन्दनादि नित्य साधनानुशनमें जब अधिक समय लग जाता है तो पाती 
रृष्ट हो जाती हैं। वे उनसे अनुनय-विनय करते हैं। इत्यादि बातोंका वर्णन 
कविने अत्यन्त रमणीय रूपमें किया है। अपने अनुपम सौंदर्यका जिन्हें बड़ा 
अभिमान है परू्तु मदनका दहन हो जाने पर जिन्हें बड़ी निराशा हुई और 
फिर महादेवकी प्रासिके छिये अत्यन्त घोर तपस्या करके जिन्होंने अपने अति- 
सुकुमार शरीरको कड़े कई दिये, गुरुजनोंके सन्मुख अत्यन्त नँक किन्तु दजनोंको 
अपने वाग्बवाणोंसे घायल करनेवाली, पतिके संध्यावंदनमें अधिक समय लग 
जानेसे सप्नीसमान मत्सरग्रस्त पार्वतीका वर्णन कविने बड़ी बुशल्तासे किया 
है | उसी तरह विद्वमें अपना सर्वत्र स्थापित प्रचंड साम्राज्य देख अभिमानमूर्ति, 
साक्षात्‌ योगिराज शंकरको भी मोहमें डालनेकी गर्बोक्ति करनेवाला, किन्तु हृदयमें 
साशंक होनेके कारण नन्‍्दीकी आँख बचाकर शंकरके आश्रममें चोरकी मौँति प्रवेश 
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करनेवाला मदन भी बड़ी निषुणतासे चित्रित किया गया है ! 


पहले आठ सर्गोके सभी वर्णन कविने बड़ी ही कुशल्तासे किये हैं। फिर 
भी आरंभमें हिमाल्यका वर्णन, तीसरे सर्गमें आकस्मिक वसन्‍त ऋतुके 
आगमनसे वनश्रीका वर्णन, चौथे समें रति-बिलाप, पंचम सर्रमे बहु- 
वेशधारी शिव तथा तपस्विनी पावेतीका संवाद--ये विषय बहुत ही उत्कृष्ट 
प्रसादपूर्ण शैल्ीमें अंकित किये गये हैं । इस काव्यमें अ्वज्ञारके संभोग और 
विप्रल्म्म इन दोनों भेदोंकी तथा करुणरसकी प्रधानता है। विस्तारमयसे इस 
काव्यमें वर्णित उत्कृष्ट वणन नहीं दिये जा सकते हैं। फिर मी इनमेंसे कुछ 
उदाहरण पाठकोंके सन्म्रुख प्रस्तुत किये जाते हैं | 


आमेखले संचरतां घनानां छायामधः सानुगतां निषेव्य | 
उद्देजिता वुशिमिराश्रयन्ते शज्ञाणि यस्यातपवन्ति सिद्धाः ॥ 
कुमार० १, ५. 
हिमाल्यपर निवास करनेवाले सिद्ध पुरुष पर्वंतके मध्यभागके चारों ओर 
घूमनेवाले मेब्नोंकी, नीचे शिखरपर पड़नेवाली, छायाका सेवन करके जब वे वृष्टिसे 
ऊब जाते हैं तब ऊँचे ऊँचे शिखरोंपर जाकर सूर्यप्रकाशका आनंद लेते हैं। 


कुबेरुपता दिशनष्णरत्मो गन्तु प्रवत्ते समये विलड्भध्य | 
८ + हक गे लीकनि मियो ( 
दिग्दम्श्षिणा गन्धवह् मुखेन व्यलीकनिःश्वासमिवोत्ससज || 
कुमार० ३, २५. 


जैसे वचन तोड़कर प्रियतमके चले जानेपर पत्नी विरहव्यथासे साँसें छोड़ती 
है उसी तरह सूर्यने असमयमें ही उत्तर दिशाका आश्रय लिया और तब मलया- 
निलके रूपमें दक्षिण दिशाने दुख:निःश्वास छोड़े । 


मदनदहनकेद्भुज्ञात्‌ रतिका विछाप पढ़कर विरल ही सहृदय पाठक होंगे, जिनके 
आँसू न उमड़ पड़ें। स्वय॑ अपनी आँखोंके आगे पतिको भस्म हुआ देख 
रतिको पहले मूच्छो आती है। कुछ देर पीछे होश आने पर वह जमीनपर पड़ी 
हुईं विछाप करती है | उसकी केशावली बिखर गई है और उसका बिलाप सुनकर 
सार वन रो उठता है। मदनके अनेक गुणोंका तथा उसके प्रणयविल्यसोंका 
स्मरण करके वह शोक करती है| यह वर्णन अत्यन्त हृदयद्रावक हुआ है। 
उदाहरणार्थ निम्न-लिखित श्लोक देखिए-- 


हृदये वससीति मत्प्रिय यदवोचस्तदवेमि कैतवम। 
” उपचारपद न चेदिद त्वमनज्ञः कथमशक्षता रतिः || कुमार ० ४, ६. 


तुम तो कहा करते थे कि “ तू मेरे ह्ृंदयमें सदा रहती है? | परन्तु अब 
मुझे मालूम हुआ कि ये सब बनावटी बातें थीं। यह केबल मुझे खुश करनेके 
लिये ही कहते थे। नहीं तो तुम्हारे नष्ट हो जानेपर में केसे अश्लत बनी रहती ! 
इस इलोकमें शब्द बहुत सरल हैं, भाषा आलंकारिक नहीं, तो भी उसमें रति- 
विलछापका वर्णन बड़ी मारमिकताके साथ हुआ है । 

पंचम सममेमें ब्ह्मचारीका छलपूर्ण भाषण और उसपर पार्वतीका दिया हुआ 
मुंहतोड़ उत्तर भी बेजोड़ हैं । शंकरके अकिंचनल और उनके इ्मशान-निवास 
आदिके दोष जिस समय ब्रह्मचारीने पावेतीको सुनाये उस समय पार्वतीने निम्न- 
लिखित उत्तर दिया-- 


अकिंचनः सन्‌ प्रभवः स सम्पदां त्रिछोकनाथः पितृसझगोचरः । 
स भीमरूपः शिव इत्युदीयते न सन्ति याथाध्यविदः पिनाकिन ॥ 
कुमार० ५, ७७, 





कालिदासके काव्य 


* स्वयं धनहीन होकर भी वे दूसरोंको सम्पदा देते हैं, श्मशानमें रहकर भी 
तीनों लोकोके स्वामी हैं, भयेकर रूप होनेपर भी छोग उन्हें शिव ( कल्याणकारी ). 
कहते हैं । सच बात तो यह है कि उनके संबंधका सच्चा ज्ञान किसीको नहीं 
है। ! भगवान्‌ शंकरकी जात-पाँत ओर जन्म किसीको माद्म नहीं है, बह्मचारीके 
इस आत्षेपका उत्तर पावतीने इस प्रकार दिया--- 


विवक्षता दोषमपि च्युतात्मना त्वयेकमीश प्रति साथु भाषितम | 
यमामनन्त्यात्मभुवोडपि कारणं कथे स लक्ष्यप्रभवो मविष्यति || 


कुसमार० ५, ८१ 


* निर्दोष शेकरमें तू जो दोष ही दोष दिखानेकी चेश कर रहा है सो इस 
अनधिकार चेशमें भी तेरे मुखसे एक बात तो सच निकल ही गई है। 
तूने जो यह कह दिया कि शिवके जन्मका कोई ठिकाना नहीं, सो बहुत ठीक है | 
ब्रह्मा तककी उत्पत्ति जिनसे हुईं है उन अनादि शिवके जन्मका पता किसीको 
केसे छग सकता है? ! 

स्वये अनुभवका सार-सर्वस्व जिनमें भरा हुआ है ऐसी अर्थान्तरन्‍्यासुक्ी 
उक्तियोँ कालिदासकी असाधारण विश्वव्यापिनी ग्रतिभाको प्रदर्शित करती हैं- 
*एको हि दोषो गुणसन्निपाते निमज्जतीन्दोः किरणेष्विवांकः ।! (१, ३) [ जहाँ 
सकड़ों गुण हैं वहाँ एक जरासे दोषके कारण किसीके महत्त्वमें कमी नहीं आः 
सकती ), “ स्वजनस्य हि दुःखमग्नतो विद्वतद्धारमिवोपजायते ।! ( ४, २६ ) [ अपने 
संबंधियों ओर इश्मित्रोंके आगे भरा हुआ दुःख इस प्रकार बाहर निकल. 
पड़ता है, मानों हृदयके किवाड़ खुल गये हों ), “न रत्नमन्विष्यति म्ृग्यते हि 
हृत ।! ( ५, ४९ )[ रत्र किसीको ढूँढ़ता नहीं, अपि तु लोग ही उसे ढूँढ़ते हैं ] 
“मनोरथानामगतिन विद्यते ।! ( ५, ६४ ) [मनोरथ स्थिर नहीं रहते ] इत्यादि। 
ऐसी बहुत सी उक्तियाँ हैं जो आज भी -+.««-यन कहावतोंके रूपमें प्रचलत्तित हैं । 


कालिदासने “ कुमारसंभव ” का कथानक किस अन्थसे लिया इस विषयसमें 
विद्वानोंम मतभेद हैं। शिवपुराण तथा स्केदपुराणमें कार्तिकेयकी कथाका दर्णन 
है | उस वर्णनसें कालिदासके “ कुमारसंभव ” का वर्णन बहुत कुछ मिलता जुछता 
है। उदाहरणार्थ नीचे कुछ छोक दिये जाते हेँं--- 


8 दवपुराग--इवोनणि मवान्‌ अष्ठः सर्वगः सर्वशक्तिमान: | 
बच्च च्‌ निष्फल स्पाहे त्वे तु नेव कदाचन || 

[ दोनोंमें आप ओष्ठ हैं, सबंगति ओर सर्वशक्तिमान्‌ हैं। बज्र चाहे निष्फल 
डो जाय किन्तु आप कभी असफल नहीं हो सकते | | 

कुमार्ंससव 

बज्ज तपोवीर्यमहत्सु कुण्ठ त्वे सवेतोगामि च साथ च। ३, १२. 

( तपश्चर्यासे शक्तिशाली व्यक्तियोंपर बच्रका प्रभाव कुण्ठित हो जीता है, 
किन्तु ठुम सर्वत्रगति ओर कार्यसाधक हो । ] हु 

२ शिवपुराण--अन्वेषां गणना नास्ति पातयामि हर यदि | 

कुमारससमव--- 

कुयों हरस्यापि पिनाकपाणेवरवच्युतिं के मम धब्चिनोडन्ये || ३, १०, 

[ पिनाक धनुष-धारी शकरको भी चैयसे डिगा सकता हूँ, अन्य धनुषधारियोंकी 
'तो गणना ही क्‍या १ | 

इस विलक्षण अर्थ-साम्यके कारण कालिदासने शैव और स्कंदपुराणसे 
अप्रनी कथा छी है ऐसा कई लोग कहते हैं। पर हमारी समझमें यह युक्ति- 
'संगत नहीं | इस समय जो अठारह पुराण उपलब्ध हैं, छोगोंकी धारणा है 
वे व्यासजीके बनाये हुए हैं। वस्तुतः पुराणोंका बहुतसा अंश बहुत पीछेका 
'बना हुआ है। तब वे पुराण कालिदासके समयमें मौजूद थे इसका कोई पर्यात 
प्रमाण नहीं मिलता । उछठे “ कुमारसंभव” में विविध प्रसंगोंका जो उत्कृष्ट 
गुंफन हुआ है वह कालिदासका अपना है, यह बात उनके और दूसरे 
अंथोंसे स्पष्ट होती है | विवाहके अनन्तर भगवान्‌ शेकर अंगदेशमें तपश्चया कर 
रहे थे। वहाँ मदनने पहुँच कर तपोरत शिवको प्रेमलीलामें फैसानेकी चेश की, 
उस समय शेकरने क्रुद्ध होकर उसे अनज्ध कर दिया--यह कथा रामायणके 
बालकाण्डमें २३ वें संगम आई है| यह कथा कालिदासको अवश्य ज्ञात रही 
होगी# | कलाकी दृटिसे कविने उसमें परिवर्तन करना आवश्यक समझा । अतः 
यावतीके विवाहके पूर्व हिमाल्यपर मदनका दहन कालहिदासने कराया है। 
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* इस प्रकारका उल्लेख “रबुवेश” के ११, १३ में आया है | किन्तु संखवतः यह शोक 
अशिप्त है। कुछ प्राचीन टीकाकारोंने मी इस छोककी व्याख्या नहीं की है। 
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बाह्यरूपपर ही अवलंबित रहनेवाला प्रेम स्थायी नहीं होता किन्तु जो अनेक 
संकटों और आपत्तियोंमें भी अविचछ रहता है वही प्रेम सत्य है, इस मतका 
समथन कविने इस प्रसंगम किया है| इस मतका विकास आगे चछकर शाकुंतछ 
में पूर्णताको प्रात्त हुआ | इससे यह प्रतीत होता है कि 'कुमारसंमव” के आरंभिक 
आठ सर्गेर्में जो कुछ वणन हुआ है वह कालिदासकी अपनी संपत्ति है और 
उसीका अनुकरण शिव तथा स्कंदपुराण आदिम किया गया है। बादके सर्गोमें 
किसी अन्य कविने स्कंदपुराणान्तगेत घटना लेकर 'कुमारसंगव” को पूरा किया 


है--यह डॉ० विंटरनिद्सका मत है। ओर वह विश्वसनीय मी है । 


मेघदूत 


हम पहले कह आये हैं कि कालिदास कुछ समय तक राजनेतिक-कार्यवश 
विदर्भम रहे थे | संमवतः उसी समय इस खण्ड-काव्यकी रचना हुई होगी | इस 
काव्यका कथानक इस प्रकार है-- 


अलकाधिपति कुबेरके एक सेवक यक्षने प्रमादवश कुछ अपराध किया । 
कुबेरने उसे एक सालके देश-निवोॉसनका दंड दिया। दाज्यताह्िः ख्कष 
अलकानगरी छोड़ जनकात्मजाके ल्लानसे पवित्र जल्वाडे रामगिरि नामक पवत- 
पर जाकर रहने लगा। आठ महीने व्यतीत होने पर आषाड़का अन्तिम दिन 
आया। आबकाशमें बादल घिर आये, इस समय वषोां ऋतुके आरम्भ मेघ- 
दशेनसे यक्षका पत्नी-वियोग-दुःख भड़क उठा। मेरी पत्नीकी भी मेरे विरहमें 
यही दशा हुई होगी, ऐसा सोचकर विरही यक्षने मेघकों दूत बनाकर अपनी 
कुशल्वार्ता प्रियतमाके पास भेजनेका निश्चय किया। छुवाँ, आग, पानी, हवा 
आदि तत््वोंसे बना हुआ अचेतन मेघ मेरा सन्देश किस प्रकार ले जा सकेगा, 
यह संशय कामात॑ यक्षके मनमें नहीं आया | उसने उसी पर्वतपर नवविकसित 
कुट्ज पुष्पोंसे मेघकी पूजा तथा स्तुति की और उसे अल्कानगरीको जानेका मार्ग 
बताया। माल्क्षेत्र, आम्रकूट परत, विन्ध्याचलकी प्रचण्ड चद्दानोंम॑ बिखरी हुई 
नमंदाका वर्णन करके यक्षने मेघको दशार्ण देशकी राजधानी विदिशाका 
भागे बताया | 


$ (७85०४०५॥६७ ते फिवीडजाशा कांप, उिक्षादे , 58. 


नीचेराख्य गिरिमविवसेस्तत्र विश्रान्तिहेतो- 
दत्तंयक त्पलूकितनिव प्रोठपुष्पैः कदम्बेः । 
य: पप्यस्रीरतिपरिमल्येद्वारिमिनागराणा- 
मुद्रामानि प्रथयाति शिल्वेश्मभियोवनानि || मेघ० २८. 


£ विदेशाके पास ही ' नीचेः ? पर्वत है। मेघ, वहाँ थोड़ी देर ठहरकर 
विश्राम कर लेना । उसपर कदम्बके बड़े बड़े फूल खिले देख तुझे ऐसा मादूम 
होगा, जैसे ठुझसे भेठ होनेके कारण यह पर्वत पुलकित हो उठा है। नीचेर्गिरि- 
पर सुंदर शिलागह हैं जिनमें वेश्याओंके अंगरागकी सुगंध फेलती है, जिससे 
विदिशावासी नागरिकोंका उग्र योवन प्रकट होता है । 

इसके उपरान्त यक्षने मेघसे मार्गमें न पड़ते हुए भी उज्जैनको जानेका आग्रह 
किया | उज्जैनका वर्णन कविने बहुत ही विस्तारपूवंक ओर सुंदरताके साथ किया 
है | उदाहरणके लिए महाकालके मंदिरिमें सन्‍्व्याकाल्मे आरतीके समय वेश्या- 
इत्यका बणन देखिए-..- 

पादन्यासक्रणितरशनास्तत्र लीलछावधूते 

छायाखचितवलिभिश्रामरेः क्लान्तहस्ताः | 
वेध्यास्त्वत्तो नखपदसुखान प्राप्य वर्षाग्रबिन्दू- 
नामेक्ष्यन्ते लयि मधुकरअ्रणिदीघोन्‌ कटाक्षान || मेघ० ३७. 


£ उस उज्जैनमें महाकालेश्वरके मन्दिरमें नृत्य करते समय जिनकी करधनी 

बज रही ह वे हाथोंमे रत्नजडित दंडयुक्त चैंवरोंको हिछानेसे थकी हुईं वेश्यायें 

तेरे वषाके प्रथम जलकी बूँदोंसे नखोंके घावोंमें सुख पाकर तुझपर छंबे 
कदाक्षपात करंगी । * 


इसके उपरान्त मासमें मिलनेवाली गंभीरा नदी, देवगिरिनामक पर्वतपर 
स्थित कात्तिकेवका मंदिर, चमण्यती ( चंबछ ) नदी, दशपुर (आधुनिक 
मंदसोर ), बह्मावर्त देश, कुरुक्षेत्र, सरस्वती और गंगा आदि नदियाँ तथा 
अन्तमं हिमालय पर बसी हुईं अल्कानगरीका वणन बहुत थोड़ेम॑ किनु अत्यन्त 
रमगीवताके साथ कब्पनावचित््यके बाहुल्यसे किया है-। राममिसिसि 
लेकर अलकानगरी तक मिलनेवाले पव॑त, देश, नगर, ग्राम, बन, 
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उपवन, नदी आदिका' वगन अत्यन्त रमणीय होनेसे यह भाग बहुत ही दित्ता- 
कषक हुआ है । 

उत्तराधमें कविने अल्कानगरीका तथा यक्ष-ग्रहका वणन करते समय अपनी 
प्रतिभा द्वारा एक नूतन सृश्टतिकी रचना कर कब्पना-शक्तिको खवच्छेद विहार 
करनेका अवसर दिया है। आरम्ममें यक्ष अल्कानगरीका वर्णन करके कहता 
है--- हे मेघ | अलकानगरीके भवन गगनचुबी हैं | वे बढ़िया बढ़िया चित्रोंसे 
सुसज्जित'हैं | वहाँ म॒दंग बजा करते हैं ओर वे रक्खचित हैं। वहँँके निवासी 
सदेव तरुण रहते हैं ओर चोवनका स्वच्छन्द आनन्द ठठते हैं । वहाँ वृक्ष और 
ल्तायें पुष्प-फलके मारसे नम्न, मयूर आनन्दित तथा रात्रि चन्धप्रकाशयुक्त होती 
है। वहाँ महलोंके स्फण्किमणियुक्त प्रष्ठभागपर बैठकर तेरी गम्भीर ध्वनिके 
समान ही निकलती हुई मृदंग-ध्वनिको सुनते हुए यक्षजन अपनी प्रेयसियोंके 
साथ मदिराका पान करते हैं। वहाँ चित्र-विचित्र बढ़िया वस्त्र, अल्कारके लिए 
पुष्प, पल्वव, पेरमें लगानेके लिए लछाक्षाराग इत्यादि स्रियोंके »ज्ञारकी 
सारी सामग्री कब्पबक्षोंसे मिलती है। अल्कामें मगवान्‌ शंकर निवास करते हें, 
इसलिए मदन अपने धनुष्य ओर बाणका उपयोग कर ही नहीं पाता | तथापि 
चतुर सुन्दरियाँ मदनका यह कार्य अपने अमोघ कठाश्षों द्वारा पूरा करती हैं | 
इसी रम्य नगरीमें यक्षराज कुबेरके प्रासादके उत्तरकी तरफ मेरा ग्रह हे जिसमें 
इन्द्र-धन॒ुषके समान रमणीय बन्दनवार बंधे हैं, जिनके कारणे मेरा गृह तुझे 
दूरसे ही देख पड़ेगा। मेरे उस घरके डलद्यानमें मेरी ग्रियतमाका लगाया 
हुआ, सहजहीमें हस्तगत होनेवाल्य पुष्पभारसे नम्न एक मन्दार नामक वृक्ष है। 
उसीके निकट एक सुन्दर बावलछी है जिसकी मरकत मणिकी सीढ़ियाँ हैं और 
उसमें हमेशा सुबर्णममल खिले रहते हैं। इस वापीके कूलपर नील्मणि- 
तथा सुवर्णकदलीकुजवेशित क्रीड़ा-पर्बत है। वहीं माधवीमण्डपके समीप तुझे 
अशोक और बकुल बृक्ष दीख पड़ेंगे। इन वृक्षोके बीचमें रलखचित एक सुबर्णे- 
स्तंमपर स्फण्कि-शिल्ा है उसपर प्रतिदिन सायकालकी मेरी प्रिया कंक्रण-नाद- 
मधुर करतल्शब्दसे मयूरको नृत्य-कल्ाकी शिक्षा देती हे। इन सब चिह्ोपर 
ध्यान रखते हुए मेरे घरका पता तू छगाना। उस क्रीडा-पवतपर बठकर यदि 
तू अपनी विद्युत-इश्सि मेरे घरका अन्तर्माग देख लेगा तो तुझे 
दिखाई देगा--- 


आलेके ते निपतति पुरा सा बलिव्याकुला वा 
मत्साहश्ये विरहतनु वा भावगम्यं लिखन्ती । 
प्रच्छन्ती वा मधुखचनां सारिकां पञ्जरस्थां 
कचिद्धतुः स्मरसि रसिके त्वे हि तस्य प्रियेति ॥ मेघ० ९०. 

“जिस समय त्‌ मेरे घर पहुँचेंगा उस समय मेरी प्रियतमा मेरी कुशलकामना- 
निमित्त देवाराधना कर रही होगी, अथवा विरहव्यथासे दुर्बल मेरे शरीरका 
अनुमान करके उसी भावको चित्रित करनेवाला मेरा चित्र खींच रही होंगी, या 
पिंजड़ेम बैठी हुई मीठी बोली बोलनेवाली मैनासे” पूछ रही होगी--अरी 
रसिके, क्‍या तुझे भी कभी मालिकिकी याद आती है! तुझे तो वे बड़ा प्यार 
करते थे।? या वह मेले कपड़े पहने अपनी गोदमें वीणा रखकर मेरे संबंधमे 
स्वे हुए किसी गीतको गा रही होगी ओर आँसुओंकी झड़ीसे मीगे हुए वीणाके 
तारोंको पोंछ कर पूर्वाभ्यस्त मूछेना ( स्वरूहरी )को बार बार भूल जाती होगी, 
या भूमिपर बिखरे हुए फूछोंको गिन गिन कर वह मेरी शापकी अवधिके 
दिनोंको गिनती होगी। विरहसे अत्यन्त कृश ओर अभ्यंग खान न करनेसे 
उसके केशोंकी बुरी दशा हुई होगी। वे रूखे हो गये होंगे ओर कपोछों तक 
ल्थ्क रहे होंगे। वरत्र ओर अलंकारका पहनना जिसने छोड़ रक्‍्खा हो, अत्यन्त 
दु/खसे जो पर्यकपर लेटी हुईं हो, ऐसी मेरी प्रियाको देख तुझे भी उसकी इस 
दशापर तरस आवैगा, और तू भी नूतन जलकणरूपी अश्व बहावेगा | उस समय 
यदि मेरी प्यारी सो गई हो तो एक पहर तक गजना न कर उसके जागनेकी 
राह देखना । कारण यह है कि महान प्रयाससे प्राप्त स्वप्नावस्थामें बह मेरे 
गाढ़ालिगिनका आनन्द अनुमव कर रही होगी। उस समय तू अपनी गंभीर गर्जना- 
द्वारा विन्न न डालना | जब वह तेरे जलबिन्दुसम्मिश्रित शीत वायुके झोकोंसे 
जाग उठे तब मेरा कुशलू-संवाद कहते हुए यह सन्देश सुनाना--- 

ब्यामास्वंग चकितहरिणीगप्रेक्षणे दृष्टिपात 
वक्‍्त्रछायां शशिनि शिखिनां बहभारेषु केशान | 
उत्पश्यामि प्रतनुषु नदीवीचिधु भश्रविछासान्‌ 
हन्तेकस्थ क्रचिद॒पि न ते चण्डि सावश्यमस्ति || मेघ० १०९. 


क्र 


* प्यारी ! मैं अहनिश तेरी रूपमाधुरीका चिंतन किया करता हैँ. और अपने 
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है। 
नेत्र कृताथ करनेकेभलिए भिन्न मित्र वस्तुओंम तेरी समता इँढ़नेमें छगा रहता 
हूँ। तेरे कोमछ अंगकी समता मुझे प्रियंगुल्ताम॑ मिल जाती है। तेरी दृष्यिकी: 
समता चचछ चकित हरिणियोंके चितवनमें मिल जाती है। तेरे स्वच्छ मुखकी 
समता चन्द्रमामं मिल जाती है। तेरे केशोंकी समता मोरोंके परोंमें मिल जाती: 
है। तेरे श्रकुटदिविछासकी समता नदीकी पतली पतली चंचल छहरोंमें मिल 
जाती है। परन्तु निष्ठुर, तेरे सबवोगकी समता किसी एक वस्तुमें कहीं भी एकत्र 
देखनेको नहीं मिलती | ! 
त्वामालिख्य प्रजक्‍्कपितां धातुरागे! शिलाया- 
मात्मानं ते चरणपतिते यावदिच्छामि कतुम्‌ | 
असेस्तावन्महुरुपचितेदंशिराड॒प्यते में 
क्रूरस्तस्मिन्नपि न सहते संगम नो झृतान्तः ॥ मेघ० ११०. 


“है प्रिये, में कमी कमी मन ही मन यह अनुमान करता हूँ कि तू रूठकर 
मानिनी बनी हुई बैठी होगी। अतः ठुझे मनानेके लिए पत्थरकी शिल्ापर 
गेरूसे तेरी तस्वीर खींचता हूँ । परन्तु ज्यों ही में अपना मस्तक तेरे चरणोंपर 
रखना चाहता हूँ त्यों ही मेरी आँखोंमें आँसू उमड़ आते हैं और मेरी दृष्टि बंद 
हो जाती है| मुझे तेरा वह चित्र दिखाई नहीं देता। मुझे माल्म न था कि. 
कृतान्त इतना क्रूर और इतना निदयी है जो हम दोनोंके इस काल्पनिक 
संयोगको भी सहन नहीं कर सकता | ? है 


स्वप्तमें तेश दरशन होते ही तेरे आलिज्ञनसुखक्ले लिए में अपने हाथ फेला 
देता हूँ । मेरी यह करुणाजनक अवस्था देखकर वन देवताओंके नेत्रोंसे वुक्षोंके 
पल्लवोंपर मोतियोंके समान अश्व-बिन्दु गिरते हैं। में बढ़े बये और विवेकसे यह 
विरह-दुख सहन कर रहा हूँ। प्यारी ! तू भी मेरी ही तरह उसे सहन 
कर क्योंकि-- 
कस्येकान्तं सुखमुपनत दुःखमेकान्ततों वा 
नीचेगच्छत्युपरि च दशा चक्रनेमिक्रमेण || मेघ० ११४. 
< सुख दुख सदा एकसा नहीं रहता । जिसे दुख मिलता है उसे बादमें सुख भी 
मिलता है| इथके पहिएकी तरह ये दोनों ऋमसे फिर करते हैं। कभी सुख 
सामने आता है कभी दुख ।” भगवान्‌ विष्णुके अपनी शीषशस्‍्या त्याग कर 


उठते ही मेरे शापका अन्त हो जायगा। केवल चांतु्मोस्यडी अवधि है| तब 
तक तू यह दुख सहन कर । खतन्त्रता प्राप्त करते ही में तुझे अपने साथ ले 
शरद ऋतुकी शम्न ज्योत्सनाम नाना प्रकारकी प्रणय-क्रीड़ाका सुख अनुभव करूँगा । 
है मेघ ! मेरी ग्राथना पर ध्यान देकर अथवा मुझपर प्रेम होनेके कारण अनु- 
कम्पासे मेरा काम पूरा कर | वर्षाकालमें अत्यन्त सुन्दर बनकर तू अपने वांछित 
स्थानकोी चढछा जाना। मेरे समान तुझे अपनी ग्रेयसी विद्युतासे कमी 
वियोग न हो | * 


एक सो बीस शछोकोंके इस खण्डकाव्यमें कविने अपनी सारी शक्ति खच कर 
डाली है। इसमें उसकी सोन्दर्यान्वेषिणी दृष्टि और कल्ममर्नक्ञता स्पष्ट रूपसे 
सिद्ध होती है। कुशल चित्रकार जिस तरह तूलिकाकी सहायतासे चार छः 
रेखाओंमें सुन्दरसे सुन्दर चित्र बना देता हैं उसी तरह कविने बहुत ही अल्प 
शब्दोंमें मुदुल ओर अत्यन्त स्मणीय उदार माबोंका चित्र उतारनेमें कमाल किया 
है | इस खण्ड-काव्यमें कई एक ऐसे स्थल हैं जिनपर कुशल चित्रकार भावपूर्ण 
चित्र तैयार कर सकता है | इस काव्यकी शब्द-रचनाका संघटन चमकते हुए 
हीरोंकों तरह निर्दोष तथा उज्ज्वल है | इसमे अथरूपी रत्नोंको, उपमा, उद्येक्षा 
और अर्थान्तर्यास आदि सुन्दर अल्कारोंमें जड़ देनेसे उसकी आमा और भी 
द्विगुणित हो गई है। यदि कालिदासने केवल “ मेघदूत 'की ही स्वना की होती 
तो भी वह संसारके”महाकवियोंकी श्रेणीमें उच्चस्थान प्राप्त कर लेते। यह काव्य 
अत्यन्त सस्त तथा अत्युत्कृष्ट है। निम्न-लिखित कुछ उदादरणोंसे पाठकोंको 
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इसका परिचय मिलेगा । 
चम्बल नदीका परिचय देते हुए यक्ष मेघसे कहता है-- 
त्वय्यादातुं जलमवनते शार्डिगणो वर्णचोरे 
तस्याः सिन्धो: प्थुमपि तनु दूरभावात्प्रवाहम्‌ । 
प्रेक्षिष्यन्ते गगनगतयो नूनमावज्य दृष्टी- 
रेके मुक्तागुणमिव सुवः स्थूल्मध्येनद्धनील्म्‌ || मेघ० ४८, 
£ उस चर्मण्वती नदीका प्रवाह बहुत चौड़ा है| पर आकाशचारी देवताओंको 
दूरसे वह पतला जान पढ़ता है। उन्हें उसकी पतली धार प्र॒थ्वीके-कंठमें पड़ी 
हुई मोतियोंकी माछाके सददश दिखाई देती है। मगवान्‌ विष्णुके वर्णको चुराने- 
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वाले व्यामशरीर मेंणे, तू जब उस नदीका जल पीनेके लिए नीचे झकेगा तत्र 
उन गगनचारी द्वेवताओंकों ऐसा माद्म होगा जैसे मोतियोंके हारके बीचोंबीच 
एक बढ़ा-सा नील्म जड़ दिया गया हो। * 
इस ोकमें चंबल नदीके झुश्र जल्प्रवाहपर नीछ मेघके झकनेके कारण 
उसपर इन्द्रनीव्मणिमध्ययुक्त मुक्ताहारकी सुंदर उत्प्रेक्षा कितनी हृदयंगम हे ! 
हिमाल्यपर स्थित अल्कापुरीका वणन देखिए--- 
तस्योत्संगे प्रगथिन इव ऋ्त्तगंगादुकूलां 
नत्वं दृष्ट्रा न पुनरल्कां ज्ञास्यसे कामचारिन्‌ । 
या व: काले वहति सलिलोद्वास्म॒च्चेविमाना 
मक्ताजाल्यगथितमलक कामिनीवाश्रवृन्दम्‌ || मेघ० ६५. 


“ है कामचारी मेघ ! उस कैछाश पर्वतके अंकमें गंगाजीके ठीक तट्पर अलका 
नामक नगरी है। वह मेरी निवासभूमि है। तू उसे देखते ही पहचान लेगा । 
कैलाशकी प्रान्तभूमिमें जाहवीके किनारे बसी हुई वह नगरी उस रमणी सहृश 
माद्म होती है जो अपने प्रियतमकी गोदमें बैठी है और जिसकी सफेद साड़ीका 
अंचछ हवासे उड़ रहा है। स्वच्छ जलकी बड़ी बड़ी बूँदें बससाने वाले ब्थामदरण 
मेघ, तुझे वे अपने ऊँचे ऊँचे महलोंके ऊपर इस तरह धारण क्र लेंगी जिस तरह 
बड़े बड़े मोतियोंसे रैंथे हुए केश-कछापकों कामिनी अपने मस्तकपर धारण 
करती है। * 


इस «लोकमें >लेष और उपमाका सुंदर संयोग हुआ है। * कुमास्समव की 
तरह इस काव्यमें मी कविने स्थान स्थान पर अथोन्‍्तरन्यासक्ा उपयोग किया 
है । * कामा्ती हि प्रकृतिकृपणाश्रेतनाचेतनेषु ? ( कामीजन चेतन और अचेतन 
पदार्थोका भेद नहीं जानते ), “ रिक्तिः सो भवति हि लघुः पृणता गोखाय ? 
( सब खाली चीजें हल्की होती हैं । | निधनका सब जगह अनादर होता है। | 
परन्तु भरपूर होनेसे मारीपन आता है। [ धनिकोंका सब जगह आदर होता 
है। |; ' स्त्रीणामायय प्रणयवचनं विश्वमो हि प्रियेषु' ( स्मणियोंका अपने प्रिय 
तमके प्रति प्रदर्शित हावभाव ही उनकी पहली ग्रा्थना है ), “आयः सो 
भवति करुणावृत्तिराद््रॉन्तरात्मा ? (जिनका अन्तःकरण कोमल है, उनका वताद 


दयायुक्त होता है ), इत्यादि सुंदर उक्तियोंसे बीच बीचमें #6 काव्यकी शोभा 
द्विगुणित हो गई है। 

इस काव्यमें सर्वत्र विप्नलन-उज्ञार-ब्गनका ही साम्राज्य दिखाई देता है| 
विशेष कर उत्तरभागमेँ यक्ष अपनी ओर अपनी पत्नीकी विरह्यवस्थाका वणन 
जिन “लोेकोंम करता है वे “छोक अत्यन्त करुणोत्पादक हैं। विरहिणी यक्षपत्नीका 
बंगन करते समय कालिदासने एक आदश ग्रहिणीका उत्तम चित्र अंकित किया 
है। वह अन्य नायिकाओंकी तरह सिर्फ सुन्दरी ही नहीं अपितु विविधकलामवोण, 
सहृदया, सच्ची प्रेमिका ओर आदरी पतिव्रता है। ऐसी -ख्रीकी विरहावस्थाका 
चित्र कविने अत्यन्त कोशल्से चित्रित किया है | 


इस काव्यमें सर्वत्र मेदाक्रान्तानामक छंदका ही प्रयोग किया गया है | 
£ कुमारसभव 'के समान अनुष्ठुभ , उपेन्द्रवज्ा, वियोगिनी, रथोद्धता आदि सरल 
छन्‍्दोंका प्रयोग “मेघदूत ” में नहीं है। इन छन्दोंकी अपेक्षा मन्दाक्रान्ता 
वृत्तवी रचना कठिन है। तथापि इस बड़े वृत्तमें कल्पनाको मू्तिमान 
करनेमें कविको बहुत कुछ अवकाश मिलता है। इस छंदके नामानुसार मन्दगति 
होनेसे विप्रलृंमश्ज्ञारके वणनके लिए यह ब॒त्त स्वथा उपयोगी भी है| कालि- 
दासस पहलेके कवियोंने इस वृत्तमें स्वना नहीं की थी। हरिषेणनामक कविकी 
प्रवाग-स्थित शिला-स्तंमकी प्रशस्तिमें एक स्थानपर मन्दाक्रान्ता वृत्तका उपयोग 
हुआ है। परन्तु इसे वृत्तको ल्लेकप्रिय बनानेका अ्य कालिदासको ही है। 
कालिदासने “ मालविकामिमित्र ” में इस वृत्तका सर्वप्रथम उपयोग किया है, 
पर * मेघदूत ” को तरह उतनी सफाईसे नहीं । “ मेघदूत ? में आरम्भसे लेकर 
अन्त तक इस छंदका बड़ी ही सरसतासे निर्वाह किया गया है। 


* सेघदूत ” का समीक्षण समाप्त करनेसे पहले एक दो बातोंपर प्रकाश 
डालना बहुत आवश्यक है। यश्ष +-छकाएरीसे निवासित होकर जिस रामगिरिपर 
रहनेके लिए गया था वह कहाँ होगा, इसके बारेमें विद्वानोंमें बहुत मतभेद है। 
कुछ लोगोंका मत है कि मध्यप्रदेशकी पुरातन सरगुजा रियासतके अन्तर्गत रामगढ़ 
नामक पंत ही रामगिरि है। राम, सीता तथा लूक्ष्मणने यहाँ वनवासके समय 
खान किया था - ऐसी परंपरागत जनश्वति है। ' मेघदूत ? मे द्विये वर्णनके 
अनुसार ( इलोक १२ ) यहाँ एक शिल्यपर श्रीरामचन्द्रजीके चरणचिह्र अब 
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तक बने हुए हैं ।श्हॉपर बहुतसे प्राचीन भम्मावशेष भी विद्यमान हैं। इस 
पहाड़ीपर सीताबेंगा तथा जोगीमारा नामक गुफाओंमें ईसासे तीन सौ दर्ष पके 
खुदे हुए शिलालेख विद्यमान हैं। इससे माद्म होता है कि यह स्थान अत्यन्त 
प्राचीन है । फिर भी रामगढ़ ही रामगिरि होगा, यह मत स्मान्य नहीं है | 
कारण यह है कि यह पते अमरकेटक पर्वतसे इदशानकी ओर है, दक्षिणकी 
ओर नहीं । ' मेघदूत ? में यक्षने “ रामगिरिसे उत्तर दिश्वामें जानेपर पहले 
मालक्षेत्र, फिर आम्रकूट पवत मिलेगा ? ऐसा मेघसे कहा है। कालिदास अपने 
काव्यमें इस प्रकासद्दी भोगोलिक भूल रहने देंगे यह संभव नहीं है। तब 
' मेंघदूत ” में वर्णित रामगिरिकों हमें अन्यन्न खोजना पढ़ेगा। इस विचारसे 
तो नागपुरके निकट रामटेक नामक पर्वत ही रामगिरि हो सकता है। यह 
स्थान बहुत प्राचीन कालसे प्रसिद्ध है| यहाँ वाकाठक राजा द्वितीय प्रवस्सेनके 
समयका एक ताम्र-पत्र मिला है और इसी राज्यान्तगत विदर्भदेशके ऋद्धपुरमें 
मिले हुए ताम्रपत्रपर  रामगिरिस्वामिनः पादमूछात्‌ ! ऐसा उल्लेख है। इनसे 
यह सिद्ध होता है कि वरततमान रामटेक ही “ मेघदूत ” का रामगिरि रहा होगा | 
इस पवेतके पास ही एक विशाल ऊंची भूमि, संशोधकों द्वार अन्वेषणकी राह 
देख रही है। वहाँकी पुरानी इटोंके आकारसे विशेषज्ञोंने यह बात स्थिर की है 
कि वे गुप्तकालीन होंगी ओर यह स्थान उस समय प्रसिद्ध रहा होगा । इसके 
पास ही वाकाठकोंकी नन्दिवधन राजधानी थी। माल्छ्षेत्र इसके उत्तरमे 
सतपुड़ा पर्वेतके पठारपर रहा होगा । कब्याणके चाडक्योंके एक शिलालेखमें 
लिखा है कि द्वितीय आचुगी राजाने “ माल ? देश पर विजय पानेके पश्चात्‌ 
जबलपुरके समीप त्रिपुरीके हैहयवंशी राजाओंको पराजित किया था। 


द्वितीय चन्द्रगुतकी बेटी तथा ह्वितीय प्रवरसेनकी माता प्रमावती गुतता भगवान्‌ 
रामचंद्रकी पाहकाओंकी पूजाके लिए रामठेक जाती थी, यद्द बात उसके ऋद्धपुरके 
ताम्र-पत्रमें लिखी है | वैसे ही कालिदास मी वहाँ गये होंगे ओर यहीं उन्हें “ मेघ- 
दूत? काव्यकी मौलिक कव्पना सझी होगी। अपनी इस कब्पनाको विस्तृत करनेके 
लिए उन्होंने द्ाव्मीकिरामातट्से सहायता छी होगी। वाल्मीकि-रामायणमें 
सम्पाती गुप्रने हनुमान्‌ आदि वानरोंको लुकाका रास्ता बतत्यया था | हनुमान 
समुद्र पार कर लंका गये। वहाँ अशोक-वाटिकार्म उन्होंने अतिदीन दशामे डूबी 


हुई सीताको देखा। रामचन्द्रकी म॒द्रिका उन्होंने सीताकों “रिचियरूपमें दी । 
रामायणमे रामचन्रकी विरहावस्थाका वणन रिम्नद्ेखित ोकोंमे #पट्ट है -- 
अनिद्र. सतते रामः सुप्तोषपि च नरेत्तमः 
सीतेति मधुरां वाणी व्याहरन्‌ प्रतिब॒च्यते || 
बट्टा फल वा पुष्य॑ वा वच्चान्यत्त्रीमनोहरम्‌ । 
बहुशो हा प्रियेत्येव॑ श्वसल्वामभिमाषते ॥ सुन्दरकाण्ड, ३६, ४४-५०. 
इन औछोकोंकी ओर मेघदत ” की कब्पनामें जो समता है वह पाठकों के 
ध्यानमें सहज ही आ सकती है। “ मेघदूत * में यक्षने मेघको अछकाका माग 
बतलछाया है और निशानी भेजनेकी सुविधा न होनेसे उसने मेघके द्वारा प्रिय- 
तमाको विश्वास दिछानेके लिए. अपनी कुछ अतीत-स्मृतियाँ ही भेजी हैं | यक्षने 
इसके साथ साथ यह मी कहा कि ' में तेरे पतिका मित्र हूँ और उसका सन्देश 
लेकर आया हूँ ” जब तू ऐसा कह्देगा तो जिस प्रकार सीताने हनुमानका सम्मान 
किया था उसी प्रकार मेरी प्रियतमा भी तेरा सम्मान करेंगी। ( मतुमिन्रे प्रिय 
इत्यादि । १०५ ) इससे यह मात्यम होता है कि उक्त प्रसंग कविके नेन्रोंके 
आगे वर्तमान था और उसने उसका उपयोग मी किया है | उपयुक्त वर्णनसे 
शमायण ओर मेघदूतमें प्रसंगसाम्य तथा कव्पनासाम्य होनेपर भी अन्य स्थलोंमें 
कालिदासकी ग्रतिभाने खतन्त्र होकर अत्यन्त उत्कृष्ट सृष्टिका निमाण किया है। 
अल्कापुरीको जानेवाले मार्गमें मिलनेवाले नगर, ग्राम, पर्वत, नदी आदिके 
वर्णन करनेमें तथा अल्का नगरीमें यक्षके आवासका ओर उसकी प्रियतमाकी 
विरदृदशाका वर्णन करनेमें कालिदासने कमाल कर दिया है। वे इसमें किसीके 
ऋणी नहीं हूँ यह निस्सन्देह कहा जा सकता है। 


संतुबन्ध 
विदम देशमें रहते समय कालिदासने « सेतुबन्ध ” नामक काव्यकी स्वनामें 
महाराज द्वितीय प्रवरसेनको बहुत कुछ सहायता दी होगी | यह काव्य 'महाराष्ट्री 
नामक ग्राकृत भाषामें लिखा गत है | उसमें १५ आख्वास अर्थात्‌ सर्ग हैं। 
जीका समुद्रपर पुर बाँधना, वानरसेनाको लेकर लंकापर चढ़ाई करना 
आर राक्षसाके साथ घोर युद्ध तथा रावण-बध आदि उसका वर्णनीय लिषय है। 
इसलिए इस कात्यकों 'दहमुहवहों” ( दशमुखवंध ) मी कहते हैं। प्रवस्सेन 
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हि 


भी कालिदासकी तरह शिवोपासक था। इसका पता हमें उसके ताप्नपटोंपर 
उत्कीण लेखसे, छगता है | कालिदासने शैव होकर भी जिस प्रकार “रघुवंश 'में 
रामचरित वर्णन किया है उसी प्रकार शेव प्रवरसेनने “ सेतुबन्ध ? में रामकथा 
लिखी हैे। शायद उसने अपनी किष्णुभक्त माताके आदेशानुसार इस काव्यकी 
रचना की हो। काव्यका वर्णनीय विषय रामचरित्र होनेसे आसम्ममें प्रथम चार 
>लोकोंद्वारा विष्णुकी स्तुति की गई है । तपश्चात्‌ चार छोकोंमें प्रवरसेनके 
इष्टदेव शकरकी । 
इस काव्यमें स्थाज्स्थानपर सुन्दर कल्पना, मनोहर अलंकार और हृदयहारी 
वर्णन पढ़नेको मिलता है। इसलिए दण्डीने अपने काव्यादश नामक अलंकार- 
ग्रन्थमें इस काव्यको “सूक्तिरतसागर ? कहा हे । बाण कविने भी एक जगह 
४ इस सेतुद्धारा कपिसेनाकी तरह कविकी कीर्ति भी सागरकों पार कर गई, ? 
ऐसी ललेषगर्मित स्तुति की है। उक्त काव्यमें कई स्थल ऐसे हैं, जहाँ 
कालिदासकी कव्पनाओंका आभास मिलता है | उदाहरणार्थ निम्नलिखित 
छोक देखिए-.- 
पढमे विअ मारुइणा हरिस+रिम्जन्तलोझगेज मुहेण | 
जणअतणआपउत्ति पच्छा वाआइ णिखसेसे सिद्ठा || 
£ हनुमानने पहले तो हर्षात्फुछ् नयनमुखमुद्रासे सीतादेवीका समाचार राम- 
चन्द्रजीको सूचित किया, फिर मुखसे निगेत शब्दों द्वारा सीताका संदेश जाहिर 
किया । ” यह कल्पना कालिदासके “ रुबंश ! में ( सगे २, ६९ ) आई है। 
फिर भी ऐसे स्थलोंकी संख्या बहुत कम हे। “ सेतुबंध ” की स्चना करते समय 
प्रवरसेनको बहुत-सी कठिनाइयोंका सामना करना पड़ा | जहाँ तहाँ च्रुटियाँ रह 
जाती थीं उन्हें दुरुस्त करके आगे अपनी रचनाकी प्रगतिको बढ़ाना उन्हें कठिन 
प्रतीत हो रहा था--यह बात प्रवस्सेनने स्वये स्वीकार की है--- 
अहिणवराआरबा चुक्कक्खलिएसु विहडिअपरिदविआ | 
मेत्तिव्व पमुहरसिआ पिव्वोहं होइ दुक्‍्करं कव्वकहा ॥ 
८ जिस प्रकार नये प्रेमके जोशम मित्रता पेंदा होती है फिर किसी अपराध 
या मनमुयब्रके कारण समयांतरमें वह टठड जाती है। परन्तु यदि मित्र रसिक हो 
तो फिरसे वह ही हुई मित्रता जुड़ सकती है। 


निर्वाह करना कठिन हो जाता है। उसी तरह नये दपले जवरंम की गई तथा 
जहाँ तहाँ शुद्ध हुई निर्दोष एवं पाठकोंके हृदयकों आकर्षित “करनेवाली इस 
स्मणीय कथाका निर्वाह करना मेरे लिए कठिन हो रहा है।” ऐसी कठिनाई 
उपस्थित होने पर प्रवरसेनको कालिदासकी सहायता मिली होगी। यह काव्य 
पूर्णतया कालिदास-रचित न होनेसे हम इसका विशेष विवेचन न कर उनके 
* खुबंश 'का विवेचन करेंगे | 
रघुवंश 

यह काव्य कालिदासके काव्योंमं सर्वोत्क॒ष्ट माना जाता है। माल्म होता 
है इसकी रचना उन्होंने सबसे पीछे की है। क्‍यों कि इसमें उनकी परिपक्व 
प्रज्ञा और प्रतिभाका परिचय मिलता है | उपलब्ध प्रतिमं इस काव्यके १९ 
सर्ग मिलते हैं। इन सर्गोम कुछ २९ राजाओंका वणन है। इन राजाओंमें 
रघु नामक राजा बहुत बढ़ा प्रतापी और दानशीछ हुआ था। उसके बंशधर 
राजाओंका इस काव्यमे वर्णन किया गया है। इसी लिए कविने इसका नाम 
5 रघुवंश ? रक्खा है | 

ईसका मंगलाचरण बड़े मार्केका है। शब्द और अथका सम्यक्‌ ज्ञान होनेके 
लिए. उसके ही समान नित्य परस्परसंबद्ध पावेती-परमेश्वरकी वन्दना करके कविने 
बहुत नम्नतापूर्वक अपने विषयका महत्व ओर उसके सामने अपना मन्दमतित्व 
प्रकट किया है। कवि स्वयं कहता है-- जिस प्रकार ऊँचे बृक्षके फल तोइनेके 
लिए किसी बोने मनुष्यका ऊपरको हाथ फेलाना उपहासास्पद होता है उसी 
प्रकार मुझ मन्दमतिका काव्यप्रणयनरूप प्रयास भी उपहासके छायक है । मैं हूँ 
तो मन्दबुद्धि, पर कवियोंको प्राप्त होनेवाली कीर्तिका अमिलाषी हूँ ! जिस मणिमें 
पहलेहीसे छिद्र कर दिया गया है उसमें डोरा पिरोनेमें कुछ भी कठिनाई नहीं 
होती, उसी प्रकार पूर्वकविवर्णित इस वंदमें मेरा प्रवेश होगा।” इसके अनन्तर 
रघुकुलेत्पन्न राजाओंकी महत्ता संक्षेपमें वणन कर कबिने सहृदय-समीक्षकोंसे 
अपने काव्यकी, सुवर्णकी तरह, परीक्षा करनेका अनुरोध किया है। पहले 
सम मनुवंशमें उत्पन्न दिलीप राजाका चरित्र वर्णन किया है। राजा 
दिलीप बड़े प्रतापी, धर्मात्मा और समस्त श्छाघनीय शुणोंसे सम्पन्न 'थे। उनका 
राज्य आसमुद्र पृथ्वी तक फेला हुआ था | उन्हें दुख तो केवल पुत्र न होनेका 
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था | अतः अपने एज्यका भार सुयोग्य मन्त्रियोंपर छोड़कर शौल्रूपदती उदार- 
चरिता, राजमहिषरी सुदक्षिणाकों साथ लेकर दिलीप कुल्शुरु बशिष्ठक आज्नमम 
पहुँचे | राजाने निसन्तान होनेका दुख वशिष्ठजीसे निवेदन किया। ऋषिने व्यानस्थ 
होकर सन्तानहीन होनेका कारण बतलाया--“राजन्‌ ! एक बार तुम खर्मे 
इन्द्रसे भेगकर वहाँसे भूछोककों छोटे आ रहे थे | तव कब्पदृक्षके नीचे खड़ी हुई 
कामधेनुकी परिक्रमा न कर तुमने उसका अपमान किया। इससे कृपित होकर 
उसने तुमको यह अभिशाप दिया कि मेरी पत्नी नन्दिनीकी सेवा किये बिना 
युत्नढछम न होगा । उेस”कामघेनुकी पुत्री नन्दिनी मेरे आश्रमम विद्यमान है। 
अनन्यचित्त होकर भक्तिभावसे ठुम उसकी सेवा करो, वह प्रसन्न होकर तुम्हारा 
मनोरथ पूरा करेगी ।? कुलगुरु वशिष्ठजीके आदेशानुसार राजा दिलीपने कान- 
घेनुकी कन्या नन्दिनी गायकी सेवा करनेका निश्चय किया (संग १)। दूसरे 
दिनसे ही राजाने अपने अनुचरोंको बिदा कर दिया और स्वयं दत्तचित्त होकर 
उसकी सेवामें छग गया । इस प्रकार तीन सप्ताह बीत गये | एकदिन नंदिनीके 
मनमें आया कि राजाके सत्यकी परीक्षा लेनी चाहिए। वह चरती हुईं हिमाल्यकी 
गुफामें घुस गई । राजा हिमालयकी प्राकृतिक शोभा देखनेमें अपनेको भूल गया । 
इतनेमे एक सिंह उस गायपर टूट पड़ा। गाय रक्षाके लिए चीख पड़ी। यह 
देखकर दिलीप उसकी रक्षाके लिए कटिबद्ध हो गया । ज्यों ही ऋद्ध होकर उसने 
सिंहको मारनेके लिए तरकससे बाण निकालना चाहा उसका हाँथ अकड़कर वहाँ 
चिपक गया | यह देखकर सिंह राजासे मनुष्य-वाणीमें बोला, “ राजन्‌ मेरा नाम 
कुम्मोदर है, में निकुम्मका मित्र और शह्ढूरजीका सेवक हूँ | सामने इस देवदारु 
वृक्षको देखते हो न ! इसे पावंतीने अपने हाथसे सींचकर पाल्ा-पोसा है। एक 
दिन एक जंगली हाथीने अपने गण्डस्थलको खुजछा कर इस देवदारुकी त्वचाको 
छील डाला । इससे पार्वतीको परम दुख हुआ । अतः श्री शड्ढस्जीने मुझे सिंहका 
रूप देकर यह आज्ञा दी कि ' इस गुहाके पास आनेवाले प्राणियोंकों मारकर 
तू अपनी जीविका चला |? मैंने कछ उपवास किया था और यह गाय 
पारणारूपसे आज मुझे मिली है। अब तेरा कोई वश चलनेका नहीं, तू व्यैट जा ।? 
राजाने उत्तर दिया - “ भगवान शब्डूरजी स्थावर और जंगम सृश्टिके उत्पादक, 
पोषक और ज्रंदारक हैं। अतः उनकी आज्ञा सुझे परममान्य है, किन्तु अपने 
शुरुके गोधनको सामने नष्ट होने देना मी उचित नहीं है, इसलिए में ठक्े 


स्वदेह अर्पण करता हूँ, इसे तू स्वीकार कर और गायको ढ्रौड़ दे।” “एक 
गायके लिए संसारका साम्राज्य, अपने तारुण्यपूर्ण सुन्दर शरीर्का त्याग करना 
मूखताका चिह्न है ” इत्यादि कहकर सिंहने राजाको अपने निश्चयसे डिगानेका 
प्रयत्न किय्रा, किन्तु राजाने एक न सुनी । इससे सिंहको राजाका कहना मानना 
पड़ा | राजाका हाथ खुल गया और वह सिंहके सामने गदन झुकाकर लेट गया। 
“अब मेरे ऊपर सिंह झपटनेवाला ही है, ' ऐसा राजा सोच ही रह्य था कि आकाश- 
से उसके ऊपर पुष्पवृष्टि होने छगी। उस सिंहको नंदिनीने राजाकी परीक्षाके लिए 
मायासे उत्पन्न किया था। राजाकी इस प्रगाढ गुरुमब्छ्सिं नंदिनी सन्तुष्ट हुई 
और पतन्रप्राप्तिका आशीर्वाद देती हुईं राजासे अपना दूध पीनेके लिए बोली। 
आश्रमको छोय्कर राजाने यह सब वृत्तान्त गुरु वशिष्ठ और रानी सुदक्षिणाको 
सनाया । हृवन ओर बछड़ेके पीनेसे बचेहुए दूधको राजा और रानीने गुरुकी 
आज्ञासे पिया | दसरे दिन बतका उद्यापन कर वे दोनों राजधानीको छोट 

गये (सर्ग २) । रानी शीघ्र ही गर्भवती हुईं ओर यथासमय जब पाँचों ग्रह 
उच्चस्थानमें थे ऐसे शुभ मुहूर्त उसको पुत्र उत्पन्न हुआ । राजाने उसका नाम 
रघु खखा | सकल शास्त्रविद्या और शख्बविद्यामें प्रवीण देखकर राजाने उसे 
युवराज बनाया ओर अश्वमेध याग आरम्म किया। इस प्रकार निन्‍्यानवे अश्व- 
मेघ यज्ञ निर्विघ्नतापूर्वक समाप्त हुए। सोवें अश्वमेधके समय इन्द्र अदृश्य रूपसे 
आकर अश्वको च्चुगा ले गया। किन्तु नन्दिनीकी ऋृपासे रघुको इन्द्रका यह 
कपट माद्म हो गया । उसने इन्धको लड़नेके लिए आह्वान दिया। दोनोंका 
भयंकर युद्ध हुआ | रघुकी वीरतासे सन्तुष्ट होकर इच्द्रने कहा “अश्वको छोड़कर तू 
दसरा वर मॉग | ” रघुने यह इच्छा प्रदर्शित की कि अश्वके बिना भी नियम- 
पूर्वक समात् किये गये यज्ञका पुण्य मेरे पिताकों मिले | इन्द्रके इस बातको 
स्वीकार कर लेने पर रघु पिताके पास छोट आया । यज्ञके समाप्त होने पर राजा - 
दिलीपने रघुकों राजगद्दी पर वैठाया और स्वय सुदक्षिणाके साथ तपोवनको चला 
गया । (सगे ३ )। खुने ऐसा सुन्दर राज्यशासन किया कि लोग दिलीपको भूल 
गये। प्रजारक्षन करनेके कारण रघुकी “ राजा ” यह पदवी अन्व्थ हुईं। शरद्‌ 
ऋतुके आनेपर पड़विध सेना साथ लेकर वह दिग्बिजयके लिए निकछा | पहले 
उसने पूर्व दिशा सुझ, वेग इत्यादि देश जीत कर गंगाके प्रवाहमें अपना 
विजयस्तम्भ गाढ़ा । फिर वह दक्षिगकी ओर चला। कलिंग देशके राजाका पराजय 
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कर उसे कर लेकर *छोड़ दिया, किन्तु उसके राज्यकों आत्मसात्‌ नहीं किया | 
बादमें पूवे किनप्रेसे चछ कर उसने कावेरी नदी पार की और पाप्ड्य राजाको 
पराजित किया तथा उससे ताम्रपर्णी नदीके मुहानेपर मिलनेवाले मोतियोंका 
कर लिया । दक्षिण दिशामें मलय और दर्दुर पर्वतपर चढ़ाई की और सद्नपर्वत 
लॉघकर केरठ और अपरान्त (कॉंकण ) देशके राजाओंको हराया | फिर 
पारसीक देशको जीतनेके लिए. वह स्थल्मार्गसे आगे बढ़ा । वहाँके घोर 
युद्धमें ' उसने अपने बाणोंसे यवनोंके लंबी दाढ़ीवाले सिर काट काट कर 
जमीन तोप दी। उत्तेरं दिशाके दिग्विजयमें हूण, काम्बोज इत्यादि राजाओंका 
पराभव कर और उनसे करमार लेकर वह हिमालयकी ओर चला | वहाँ उत्सव- 
संकेतादि गणराज्योंसे युद्ध होने पर उन्होंने राजा रघुके स्वामित्वको स्वीकार किया 
ओर भेंट नजर की। फिर कामरूप ( आसाम ) के राजाने रत्नरूपी पुष्पोंसे उसका 
सत्कार किया। इस प्रकार भारतवषेके चारों दिशाओंके राज्योंको जीतकर पाई 
हुई अपनी सारी सम्पत्ति उसने विश्वजित्‌ नामक यज्ञमें दान कर दी ( सर्ग ४ )। 

यज्ञ पूर्ण होने पर राजाका खजाना सर्वस्वत्यागसे खाली हो गया | इसी समय 
वरतन्तुका शिष्य कीत्स ब्रह्मचारी गुरु-दक्षिणाके लिए चोदह करोड़ सुवर्णमुद्रायें 
माँगने आया | ऐसे विद्वान ब्राह्मणको खाछी हाथ वापस भेजनेसे रघुकी अपकीर्ति 
होती । राजाको और कहींसे धनकी आशा नहीं थी। अन्य राजागण पहले ही राजा 
रघुको कर दे चुके थे | इस कारण उसने धनपति कुबेरपर चढ़ाई करनेका निश्चय 
किया | यह जानकर पहले ही कुबेरने राजाको प्रसन्न करनेके लिए सुबर्णमुद्रा- 
ओंकी वर्षा कर दी। उस सुवर्णसे भरे हुए भण्डारको रघुने कौत्सको दे दिया । 
किन्तु उस निःस्पृह ब्राह्मण युवकने चोदह करोड़ सुवर्णमुद्रासे एक कोड़ी मी 
अधिक न ली। कोत्स ऋषिके आशीवादसे रघुको पुत्रकी प्राप्ति हुईं। रघुका पुत्र 
अज मी पितृत॒ल्य गुणोंसे अलंकृत और महान्‌ प्रतापी हुआ (सगे ५ ) । अजने 
युवावस्थामें पदापंण किया उस समय विदर्भ-राजने अपनी बहन इन्हुमतीका 
स्वयंवर सवा | अज मी आमंत्रण पाकर खयंवर्स्म सम्मिलित होनेके लिए चल्म | 
मार्गम उसे नमंदा नदीके तठपर एक उन्मत्त हाथीका सामना 
करना पड़र। वह पूर्व जन्ममें प्रियवंद नामक गन्धवे था। किसी अपराध- 
वश मतंग ऋषिके शापसे उसे हृस्तियोनि मिली थी। अजके बाणसे वह 


हस्तियोनिसे मुक्त हुआ | उस उपकारके बदलेमें गन्धवने (सत्र होकर अजको 
सम्मोहन नामक अपना अख्तर दिया। विदर्भ देशकी राजधानी कुंडिनपुरमें अजका 
बड़ी धूम धामसे स्वागत हुआ | वहाँ वह अपने शिविरमें ठहरा। इन्दुमतीकी 
चाहमें अजको रातमें बहुत देरसे नींद आई | प्रातःकालके समय अजको जगानेके 
लिए वैतालिकोंने प्रभातका बहुत ही सुंदर वर्णन किया। ये प्रभातवर्णन-शलोक, 
कहते हैं, वाग्देवताके स्वे हुए हैं। प्रमातकाल्का यह वर्णन बहुत ही उत्कृष्ट 
और हृदयहारी है। उदाहरणार्थ उस प्रसंगके दो इोक नीचे उद्धृत किये 
जाते हैं-- 
ताम्रोदरेषु पतित तरुपल्लवेषु 
मनिर्षोषदा रा शिकदिरद हिमाम्मः । 
आमाति लव्घपरमागतयाधरोड़े 
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लीलास्मितं सदशनाचिखि त्वदीयम्‌ || रघु० ५, ७०. 


८ आपके अरुणिमामय अधरोंसे दन्तोंकी धवरू कान्तिका मिलाप होनेपर और 
भी ज्यादह सुन्दर्ताको पानेंबाले आपके मन्द मधुर स्मितके समान थे वृधक्षोंके 


ढार्ड कोमछ पल्लवोपर पतित, हारके गोल गोल मोतियोंके समान स्वच्छ हिमकण, 
इस समय बहुत ही शोमायमान हो रहे हैं।” 
भवति विरलमक्तिम्लॉनपुष्पोपहार: 
स्वकिरणपरिवेषोद्मेद शून्याः प्रदीषाः । 
अयमपि च्‌ गिर रल्‍्वप्रद्येष:दका 
मनुवद॒ति शुकस्ते मज्जुवाक्पञ्जरस्थ; || रघु० ५, ७४, 


* पुष्पमाछाकी बनावट रातमें कुम्हछा जानेसे विरठ हो गई है। आपके 
शयनागारके दीपक भी किरणमण्डलके न रहनेसे निस्तेज हो रहे हैं। आपको 
जगानेके लिए हम बन्दीजन जो बिरुदावछी गान कर रहे हैं उसीका अनुकरण 
यह पिंजड़ेमें बैठा हुआ मधुरभाषी शुक कर रहा है । ? 


इसके बाद अज शय्यासे उठकर नित्य नेभित्तिक कार्य समाप्त कर स्वयंवर- 
सभाम गया। वहाँ अनेक राजा महाराजा उपस्थित थे । थोड़ी देरके बाद 
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बन्दिजन राजाओंका गुणगान करने छगे। मयूरोंको नाचनेके लिए उत्साहित 
करनेवाली शंखब्बनिके होते ही राजकुमारी इन्दुमती पाल्कीमें वठकर 
अपनी सखियोंके साथ वहाँ आकर उपस्थित हुई। अनुपम सुन्दरी इन्दुमतीको 


न 


देखते ही राजागग विविध प्रकारकी डज्गजास्जेप्टायं करने छगे । 
यह वर्णन कालिदासने रसीछी मापामें किया है । इन्दुमतीको उसकी 
सखी सुननन्‍्दा हरणक राजाके समीप ले जाकर उसका गुग-वणन करती है। उक्त 
अवसरपैर भिन्न-भिन्न देशोंके नरपतियोंके व्यक्तिगत उत्तम गुण, संपत्ति और 
बलपराक्रम तथा पूर्वजोकी कीर्ति, उनके राज्यान्तगंत प्राकृतिक सौन्दर्य-सम्पन्न 
सस्‍्थछ आदिका वर्णन बहुत ही रमणीय और भोगोलिक इश्टिसे निर्दोप हुआ हे । 
यह स्थछ सहृदयोंको अवश्य पढ़ना चाहिए। उदाहरणाथ कुछ छोक देखिए | 
'अंगराजका परिचय देते समय सुनन्‍्दा कहती है-- 

अनेन झ्ानियाध किदुन्‌ मुक्ताफल्त्थूल्तमान्‌ स्तनेषु । 

प्रत्यर्पिता: शत्रुविद्यसिनीनामुन्मुच्य सूत्रेण विनेव हाराः | 

खु० ६, २८. 

४ इसने अपने शत्रुओंका संहार करके उनकी स्त्रियोंको खूब रुछाया है। इसने 
उनके वश्षस्थलॉंपर बड़े बड़े मोतियोंके समान उनके आँसू क्‍या गिखाये मानों 
पहले तो उनके मुक्ताहार इसने छीन डिये फिर उन्हें सूत्ररद्धित करके उन्हींको 
लोग दिया । ? 

इन्दुमती जब पाण्ड्यराजके समीप गई तो उसका परिचय सुनन्‍्दाने इस 
प्रकार दिया 

पाण्ड्योडयमंसार्पितलम्बहारः क्ट्साइ्रयगो हरिचन्दनेन । 

आभाति बालातपरक्तसानुः सनिश्रोद्वार इवाद्रिराजः | रु ६, ६० 

इस छोकमें द्राविड़, स्थूलशरीर, कृष्णवर्ण, रक्तचन्दनचर्चितकलेवर, जिसके 

कण्ठमें मोतियोंका रम्बा हार शोमित हो रहा है ऐसे पाण्ड्य राजाको वाल्सूर्यकी 
किरणोंसे रक्तवर्ण जैसे विशाल पर्वंतकी उपमा दी है जिसके तठकी ओरसे जल- 
निझर बह रहा है| अंग, बंग, कलिंग, मगध, अवन्ती, अनूप, झरसेन इत्यादि 
देशोंके राजाओंका सुननन्‍्दाने बहुत सुन्दर वणन किया। तथापि उनमेंसे एक भी 
शजा इन्दुमतीको पसन्द नहीं आया। 


अन्तमें इन्दुमती सुनन्‍्दाके साथ अजके निकट पहुँ्कई। उस स्वोगसुन्दर 
नौजवान अजकुमारको देखते ही इन्दुमती उसपर मोहित हो गई | यह देखकर 
सुचतुरा सुनन्‍्दाने उस राजकुमारका सविस्तर वर्णन किया और “ कुल, कान्ति, 
योवन, विनय आदि गुणोंमें यही राजकुमार तुम्हारे सर्वथा योग्य है, इसीके 
गलेमें पुष्पपाछा डालकर र्नकाञ्जनसम्बन्ध होने दो” ऐसी सलाह दी। जब 
देखा कि राजकुमारीके हृदयमें अजका अनुराग दृढ हो गया है तब परिहास- 
कुशल सुनन्दाने इन्दुमतीकी मीठी चुटकी छी और वहसे अन्यत्र चलनेके लिए 
कहा। किन्तु इन्दुमती तो अपना हृदय अजको दे चुकी-थीं । सुनन्दाका कहना 
उसे पसन्द नहीं आया। वह क्रोधसे उसकी ओर देखने हूंगी | अज- 
इन्दुमतीके इस अनुरूप सम्बन्धसे पुस्वासियोंको अपार आनन्द हुआ । अज- 
इन्दुमतीको लेकर विदर्मराजने अपनी राजधानीमें प्रवेश किया | उस समय पुरवा- 
सिनी स्रियोंके जमावका कालिदासने बहुत अच्छा चित्र खींचा हैं। इसके बाद 
विवाहकी धूमधाम, इन्दुमतीको लेकर अजका लोटना, मार्गमें प्रतिस्पर्धी 
राजाओंका अजके ऊपर आक्रमण और गन्धर्व-दत्त सम्मोहनास्त्रद्वारा उनका 
पराभव तथा इन्दुमतीसहित अयोध्यामें लोट आनेका वर्णन है (सर्ग ७ )। रघुने 
अपने सुयोग्य पुत्र अजको अयोध्याका सिंहासन देकर तपश्चरणके लिए बनमें 
जानेकी तैयारी की किन्तु अजको अपने पिताका दुःख असह्य जान पड़ा। 
तब उसके अत्यश्े आग्रहसे वह नगरके निकट ही रहने छगा। अजके पास 
ही कई वध बिता कर अन्तमें रघुने योगाभ्यासद्वार सायुज्य मुक्ति प्राप्त 
की | कुछ कालके बाद अजको दशरथ नामक पुत्र उत्पन्न हुआ । एक 
दिन अज अपनी प्रेयसी इन्दुमतीके साथ उपवबनमें विहार कर रहा 
था कि आकाशमार्गसे नारदजी वीणा बजाते हुए गोकणणस्थ महादेवके दरनके 
लिए निकले । अचानक उनकी वीणासे एक दिव्य पुष्पमाछला हवाके झोंकेसे 
हटकर इन्दुमतीके हृदयपर आ गिरी। उसके आघातसे इन्दुमतीका तुरन्त 
प्राणान्त हो गया । इससे राजा अजको असह्ाय दुख हुआ । वह इन्दुमतीके शील 
और विविध गुणोंकी याद कर शोक करने लगा | 


लगिये यदि जीवितापहा हृदये कि निहिता न हन्ति माम्‌ |, 
विषमप्यमृत क्रचिद्भवेदमत वा विषमीश्वरेच्छया || रघु० ८, ४६. 
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८ यदि इस माल्यें प्राणापहरण करनेकी शक्ति है तो यह मेरे प्राण क्‍यों नही 

चर गा प् ४ 

लेती १ मे भी तो इसे अपनी छातीपर रखे हूँ ! असली बात तो यह है कि 
परमात्माकी इच्छासे ही विष अमृत होता है और अमृत विष ! ? 


गृहिणी सचिवः सखी मिथः प्रियशिष्या ललिति कलाविधी | 
करुणाविमुखेन मृत्युना दरता त्वां वद कि न में हतम | ८,६७. 
* तू मेरे घरकी स्वामिनी, सच्ची सलछाहकार, एकान्तसखी, और संगीत आदि 


शक 
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ललितकलाओं में*केसी_ प्रिय शिष्या थी। निर्देयी कालने तुझे छीनकर मेरा सब 
कुछ लूट लिया, कुछ भी बाकी न छोड़ा । ! 


राजाका शोक किसी प्रकार कम न होते देख कुलगुरु बशिष्ठने अपने शिष्यके 
द्वारा सन्देश भेजा कि जन्म लेनेवाले सभी प्राणियोंकी मृत्यु एक न एक दिन 
अवश्य निश्चित है। अगर तू शोकसे देहत्याग करेगा तो मी इन्दुमती तुझे नहीं 
मिल सकती । किन्तु उस उपदेशसे राजाके चित्तको समाधान न हुआ। राज- 
कुमार दशरथके कम उम्र होनेके कारण उसने ज्यों त्यों करके आठ वर्ष बिताये 
और जब दब्दरथ राज-काज सैमालने छायक हो गया तो गेगा और सरयूके पविच्र 
संगमपर उसने प्रायोपवेशन कर देहत्याग किया (सगे ८ )। दशस्थने सिंहाखूना- 
रूढ होकर न्यायसे प्रजाका शासन किया । उसके राज्यमें व्याधियाँ नामशेष ही 
थीं, फिर शत्रुओंकी कौन कहे | उसे झूत, सुग और परस््री:-इनमेंसे किसी 
एकका भी व्यसन नहीं था। उस सदाचारी राजाके राज्यमें प्रजा अत्यन्त सुखी 
थी । उसकी कोशल्या, केकेयी, और सुमित्रा नामक तीन रानियाँ थीं। अब तक 
ण्जाको एक भी सनन्‍्तान न हुईं थी। वसन्‍त ऋतुमें एक दिन राजा मंत्रियोंकी 
राय लेकर वनमें आखेटके लिए गया | यह वर्णन बहुत ही सुन्दर और विस्तारके 
साथ किया गया है। इस आखेय्का अन्त विषादमय होता है। एक दिन 
मुगयासक्त राजाको बनमें रात हो गई | इसलिए वह वहीं ठहर गया। विधिका 
विचित्र विधान | इतनेमें अन्चे और बूढ़े माता-पिताकों पानी पिलानेके लिए 
उनका इकलोौता तरुण पुत्र घड़ा लेकर तमसा नदीके तीरपर पानी मरने आया। 
पास ही में दशरथ खड़े हुए थे | तापस-कुमारने पानीमें घड़ा डुबाया उससे जो 
आवाज हुई ;उसे हाथीका शब्द समझकर भूलसे राजाने शब्द-भेदी बाण मारा। 
तीर ममस्थलको भेद कर आरपार हो गया। ऋषिकुमारने तत्काल प्राण त्याग 
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दिये | इस हुदब-विदारक चथ्नाका, पानीकी आश्ाम जड़ हुए उनके धआा् 

कप ते होकर राजा दद्गर थ्‌ हे भेजा 
माता-पिताको जत्र पता लगा तो उन्होंने शोकात होकर राजा दद्मरथको अमिकज्ञाप 
दिया, तुम भी हमारी ही तरह बृद्धावस्थाम पुत्र-शोकसे मरोगे। (दिशन्त- 
माप्स्यति भवानपि पुत्रशोकादन्ये वयस्यहमिवेति ) ऐसा शाप देकर उन. दोनोंने 
स्वयं दरीर छोड़ दिये। 


इसके आगे छः सर्गोर्में कालिदासने रामचरित वर्णन किया है। यह कथा 
प्रसिद्ध ही है। अतः उसे विस्तारसे दुह्गनेकी आवश्णकर्ता नहीं । दशस्थने 
बहुत दिनों तक राज्य किया | कित्तु पुत्र न होनेसे ऋष्यश्रज्ञ आदि ऋषियोंके 
द्वारा उसने पुत्रकामेश्टि नामक यज्ञ आरंभ किया | उसी समय लंकापति रावणके 
आतंकसे दुखित होकर देवगण विष्णु भगवानके शरणमें गये। उन्होंने देवताओंको 
अमयदान देकर आश्वासन दिया कि में शीघ्र द्वी रावणका नाश करनेके लिए 
अवतार धारण करूँगा। इसके बाद यज्ञका पायस मक्षण करनेसे कौशस्याके 
राम, सुमित्राके लक्षण और शज्रुघ्र, और कैकेयीके मरत नामक पुत्र हुए । 
कुमारावस्थामें ही विश्वामित्र ऋषि राम-लक्ष्मणको यज्ञरक्षाथ ले गये । रास्तेमें 
ताढ़का नाम राक्षसीका रामने बंध किया । यज्ञ समाप्त होनेपर वे दोनों विश्वामित्रके 
साथ मिथित्यको गये | वहाँ रामने भगवान्‌ शकरजीका धनुष तोड़ा । अन्तमें राम, 
लक्ष्मण, भरत, शत्रुप्रका रूपशील्वती राजकन्याओंसे विवाह हुआ। अयोध्याक्ो 
लोठ्ते समय रामने परशझुरामका पराभव किया ( सगे ११ ) । कैकेयीके वर मँँगने 
पर राम, लक्ष्मण, ओर सीता वनवासको गये। पंच्वरटीमें रहते समय रामने 
खरादि देत्योंका नाश किया | इसके बाद रावणने सीताका हरण किया | आगे 
किष्किंधाके राजा सुग्रीवसे मेत्री जोड़कर उसकी सहायतासे समुद्रपर सेतु बाधकर 
रामने बानरोंकी सेनाके साथ लेकापर चढ़ाई की और रावणकों मार डाछा। 
सीताकी अम्नि-शुद्धिके पश्चात्‌ बिभीषण, सुग्रीव, लक्ष्मण तथा सीताके साथ राम 
पृष्पक विमानद्वारा आकाशमार्गसे अयोध्या छोटे (स० १२) । इस समय 
जिन जगहोंमें राम, लक्ष्मण और सीता बनवासकालमें ठहरे थे उन सथानोंका 
वर्णन कविने तेरहवें सगमें किया है। चौदहवें सर्गमें रामका अयोध्यामें प्रवेश, 
साध्वी सीताके चारित्यपर जनापवाद, रामकी आज्ञासे लक्ष्मणद्दवारा, गर्भभराल्सा 
सीताका वाल्मीकि-आश्रममें त्याग आदिका वर्णन है। उस समय लक्ष्मणके द्वारा 
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सीताने रमके लिए, एक सन्देश भेता | सीताके इस रंदेशम कालिदासने सीताके 
कोमल स्वभाव, करुणावस्था और पतित्रताधर्म-पालनका वर्णन बड़ी ही मार्मिक 
दलीमें किया है। निम्नलिखित छोकमें सीता कहती है-- 
साह तपः सूयनिविश्दश्रिध्व प्रसूतेश्वरितुं यतिष्ये । 
भूयों यथा में जननान्तरेडपि त्वमेव भर्ता नच विप्रयोगः ॥ 
र8० १४, ६६ | 
५ ऐ रे प्रखयके उप | सूः बैकी ओर दृष्ठ ञ करूँगी 
में प्रययके उपरान्त सूयथकी ओर दृष्टि लगा कर तप करनेकी चेश करूँगी, 

जिससे दूसरे जन्मम अप ही मेरे पति हों और बियोग न हो। ? 

इस ग्रसंगपर कविकंठनिवासिनी भारतीने सीतादेदीकी महानुभावताका ओर 
स्वाथत्यागका जो वर्णन किया है वह अत्यन्त करुण, उत्तेजक, मार्मिक और 
पवित्र है | गभिणीदशारम विना कारण ही अपनेको परित्यक्त करनेवाले पतिके 
प्रति ऐसे उद्गार एक आये खत्रीके मुखसे ही निकल सकते हैं। १५ वें सममें 
शम्बूकवध, कुश-लवका राम-सभामें उपस्थित होकर रामचरितगायन, सीताका 
भूगभमें समा जाना तथा राम आदिका स्वधाम प्रस्थान करना इत्यादि बातें 
बहुत ही अच्छे ढंगसे वर्णित की गई हैं । 

प्रमधामको सिधारनेसे पहले रामने बैंटवारा कर अपने ओर भाईयोंके पु्नोंको 
राज्य देनेकी व्यवस्था की। इस व्यवस्थानुसार कुशको दल्नि:ला >गधिपत्य मिला, 
जिसकी राजधानी कुशावती थी। रामके पीछे अयोध्याकी हालत बहुत बुरी हो गई । 
एक दिन वुश अपने शयन-मन्दिरमें सो रहा था कि उसे एक अलन्त तेजोमूर्ति 
स्री दिखाई दी। वह अयोध्याकी अधिदेवता थी। उसने श्रीरामचन्धके समयकी 
अपनी समृद्धि और रामके बाद उसकी जो दुर्देशा हुईं उसका अत्यन्त हृदय- 
स्पर्शी बणेन करके कुशको अयोध्यामें जाकर रहनेके लिए आग्रह किया | कुश 
कुशावती छोड़कर राजपरिवास्सहित अयोध्याकों छोड आया । एक दिन सरयूमें 
जल-विहार करते समय कुशके हाथका दिव्य कंकण जो अगस्त्य ऋषिने रामको 
और रामने कुशको दिया था, ससयूमें गिर पड़ा | बहुत प्रयत्न करनेपर भी वह 
'न मिला । कुशको सन्देह हुआ कि कहीं मेरा कंकण कुमुद नामक सर्प चुराकर तो 
नहीं ले गुजरा | इसलिए इसने गरुड़ास्त्रका प्रयोग किया, जिसके भयसे तस्त 
होकर कुमुदने कुशके कंकणकों लोग दिया और साथ ही अपनी कन्या कुमु- 


द्रतीका परिणय कुशके साथ कर दिया। कुशको अतिथि ब्रामक पुत्र हुआ | 
कुशके बाद अतिथि अयोध्याके सिंहासनपर बैठा । उसने दिनू रातका विभाग 
करके अपने कतंव्यका अच्छी तरह पालन किया। रूप, योवन, संपत्ति और 
अधिकारके अनुकूछ होनेपर मी राजा अतिथिमें गबंका लेश भी नहीं था। 
राजनीतिके अनुसार ही उसका व्यवहार रहा ( सगे १७ )। 

१८ वें सगमें २१ राजाओंका वर्णन है जिनमेंसे २० राजाओंका वर्णन 
करनेमें कविने प्रत्येकके लिए. एक या दो छोकोंसे काम लिया है। अन्तिम्न राजा 
सुदशन वाब्यावस्थामें ही राजगद्दीपर बैठा । उसने मंत्रियोंकी सहायतासे राज्य- 
शासनकी जो उत्तम व्यवस्था की उसका वर्णन इस सर्गके अंतमें दिया गया है। 
अंतिम १९ वें सममें सुदशनके पुत्र अम्रिवर्णका चरित्रवणन किया गया है। 
उसके पिताने शन्रुओंका समूछ नाश कर दिया था और राज्यकी व्यवस्था उत्तम 
थी, इसलिए अमग्निवर्णकी कुछ करना नहीं पड़ा। कुछ दिन तक तो उसने राज्य- 
शासनकी ओर ध्यान दिया किन्तु विछासी होनेके कारण राज्यका भार मंत्रियोंको 
सॉंपकर स्वयं पूर्णछझपसे विषयोपभोगमें निमम हो गया | वह दिन रात अन्तःपुरमें 
विहर करता था। उसे प्रजाकी जरा भी चिन्ता न थी। एक दिन मंत्रियोंके 
अत्यन्त आग्रहसे ढम्पट राजाने अन्तःपुरकी खिड़कीसे केवल अपना एक पैर 
बाहर निकालकर प्रजाको दशन दिया। इस विषयासक्त और व्यसनी राजाका 
वर्णन पढ़कर मन्झ्रें घुणा उत्पन्न होती है। फिर भी कविके उस बर्णन-नेपुण्यपर 
हमें आश्रर्य हुए बिना नहीं रहता। अम्मिवर्ण स्वये बहुत ऊँचे दर्जका ललित- 
कला-कोविद था। वह नतंकियोंके शत्यके समय स्वयं मृदंग बजाता था और 
उनके जत्यमें दोष दिखलाकर उन्हें लज्जित कर देता था | अन्तःपुरकी ललमायें 
उसकी वासनातृम्तिके लिए पर्यात्त नही थीं। अतएव उसकी दृशष्टिसे सुन्दर दासियाँ 
ओर केश्यायें भी नहीं बचती थीं। अतिस्त्रीप्रसंग और सुरापानसे उसका शरीर, 
दुबल, व्याधिग्रस्त हो गया। वैद्योंके उपदेश देनेपर भी वह दुर्व्यसनोंसे निद्नत्त 
न हुआ। क्योंकि “ स्वादुमिस्तु विषयेहतस्ततो ढुःखमिन्द्रियगणो निवर्तते | ” 
( रघु० १९, ४९ ) ( यदि इच्धियोंको एक बार स्वाइुडिपयोपनोगका चसका 
लग गया तो फिर उससे छुटकारा पाना बहुत कठिन है )। बहुत दिन तक 
राजाका दशन न होनेके कारण प्रजाको उसके विषयमें चिन्ता हुईं। तथापि 
अ्निवर्ण क्षयरोगका शिकार बना, यद्द बात मंत्रियोंने गुप्त रक्खी | उसकी मृत्यु 
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होनेपर उन्होंने उसकी गर्भवती रानीको सिंहासनपर बिठाया । रानीने राज्य- 
व्यवस्था सरलतासे चटाई ( सगे १९ )। 

८ खुबंश ? के उन्नीसवें सगका अन्त आकस्मिक हुआ है | कुछ वर्षके पहले 
एक विद्वानने धारा नगरीमें “ख़ुबंश ” के २६ सगे होनेकी सूचना दी थी। 
स्वगंवासी रायबहादुर शंकर पांडुरंग पण्डितने भी सुना था कि २० से २५ तक 
८ खुवंध 'के सगे उज्जयिनीमें वर्तमान हैं | अब तक इन अवशिष्ट सग्गोंका पता 
न लगनेसे इस बातपर विश्वास नहीं किया जा सकता कि “ रघुवंश 'के २६ सगे 
रहे होंगे। ऑनेशर्कस सर्गके आगे सवनां नहीं की, इसका कारण उसकी 
अस्स्थता या मृत्यु हो सकती है। कारण कुछ भी क्‍यों न हो, “ कुमारसंभव 'की 
तरह यह काव्य भी कविने अपूर्ण ही छोड़ दिया। “ विष्णुपुराण ? में राजा 
अगिवणके पश्चात्‌ और भी आठ राजाओंका वर्णन आया है। 

< खुबंश ? कालिदासका अत्यन्त प्रसिद्ध महाकाव्य है। इसकी भाषा इतनी 
सरल है कि साधारण संस्कृत जाननेवाले आबालवुद्ध इसका रसास्वाद कर सकते 
हैं। इस एक ही काव्यपर छगभग तेतीस ठीकायें उपलब्ध हैं | इसीसे इस 
काव्यकी लोकप्रियताका अनुमान किया जा सकता है। इसे संस्कृत काव्यसाहि- 
त्यका अनमोल रत्न कहा जाय तो कोई अत्युक्ति न होगी | यद्यपि कालिदप्सने 
अनेक उत्कृष्ट काव्य तथा नाठक रचे हैं तथापि संस्कृतके अनेक ग्रेथकार और 
सुमाषितकारोंने उनका रघुकारके नामसे ही उल्लेख किया है। ऋझतसे “ रघुवंश 
की सर्वप्रियता और उत्कृष्टताका पता चलता है। 


< कुमाससंभव ” और “ मेघदूत ? ये दो पहलेके काव्य अधिक मर्यादित और 
सुगठित हैं। “ कुमारसंभव ? में सिफे भगवान्‌ शेकरके चरित्रकी एक विशिष्ट 
घटनाका वणन किया गया है। उसी प्रकार “मेघदूत 'में केवछ एक विरही 
नायक और उसकी एक नायिका है | दोनों काव्य सुगठित मादम होते हैं । 
 खुबंश 'की स्वना अन्य प्रकारकी है। इसमें २९ राजाओंका वणणन है। इस 
राजवंशावलीमें वर्णित राजागण सामान्यतया सभी झूर, न्याथी, संयमी, विद्वान 
तथा दानशील थे, तो भी उनके चरित्रोंमें जो भिन्न भिन्न प्रसंगोंका वर्णन है, 
उनमें एकसूत्रता ओर ग्रमाणबद्धता नहीं रह सकी । तथापि कई अन्य दृष्टिकोणोंसे 
£ खुबंश ? व्रलिदासके अन्य काव्योंकी अपेक्षा अधिक सरस महाकाव्य है | 
४ कुमारसंभव ? और “ मेघदूत 'के नायक देवता जातिके हैं। उनके विचारों तथा 


_ खबश * म॑ कई स्थछाम अपूवता दिखाई देती है, तो मी इस काव्यके पात्र इसी 
भूमिके निवासी थे | उनके चरित्र उदात्त होने पर मी अद्सुत और अतिमानुष 
नहीं हैं | इसलिए पाठकोंको उनके प्रति कुवृइछ, आदर और सहानुभूति उत्पन्न 
होती है। इस काव्यकी सचनामें मी कविकी कव्पनाका विछास दृष्टिगोचर होता 
है। दिलीपसे लेकर दशरथ तक “ रखुवंश ? में वर्णित राजाओंमें हरएक किसी 
एक गुणमें अद्वितीय था। राजा दिलीप मक्तिमान, रघु दानवीर और सर्वस़त्यागी, 
अज उच्च कोठिका प्रेमी तथा दशरथ राजगुणसंपन्न थे। प्लन्दु राधभक स्वभावमें 
इन समस्त गुणोंका मधुर मिश्रण हुआ है। रामके चरित्रमें सीताके साथ जो 
अन्याय हुआ उससे अथवा किसी दूसरे कारणसे रामके बाद रघुवंशका ऐड्वर्य 
हृतप्रम हो चल्य था। राजव्यवस्था शिथिल हो चली थी। प्रथम एक दो पीढ़ियों 
तक कुश ओर अतिथि इन दो राजाओंके समयमें पूर्व पुण्यके प्रभावसे अथवा 
उन राजाओंके कुछ उत्कृष्ट वैयक्तिक गुणोंके कारण तेजीसे अवनति न हो सकी, 
फिर भी अबनति प्रतिदिन होती ही गई | राजा अतिथिके पश्चात्‌ इक्कीस राजा 
हुए । उनके चरित्रमें वर्णनयोग्य एक भी प्रसंग कविको नहीं दिखाई पड़ा। 
तद॒परान्त सिंहासनारूढ़ अमिवर्णने दिन रात विषयभोगोंमें मम्म होकर अपनी 
पूवजोंकी धवल कीर्तिको कलुकित किया | एक तरफ़ तो प्रजाके संरक्षण, पोषण, 
तथा शिक्षगमे.द्वृदा सबदा पितासमान सतर्क होकर दत्तचित्त रहनेवाल्य दिलीप 
ओर दूसरी ओर अदृर्निश अन्तःपुरमें पड़े रहकर विद्ासिता और रुपयय्तामें 
आकण्ठ-मम्न और मन्त्रियोंकी प्रेरणासे खिड़कीकी राहसे सिफ एक दिन अपने पैर 
निकाल कर दशनोस्सुक प्रजासे “ इन्हीको देखकर सन्तोष कर लो” कहनेवालय 
राजा अमिवण्ण, इन दोनोंके चरित्रमें पाठकोंको आकाश पातालका अन्तर शीघ्र 
ही ज्ञात हो सकता है। कविने दोनोंका चरित्र समान कौशल्से चित्रित किया है, 
तो भी वह समाजके आगे कौन आदर उपस्थित करना चाहता था यह समझ 
लेना कठिन नहीं । 


इस काव्यके प्रथम सर्गके आरम्ममें पूवसूरिकृत ग्रन्थोंका अनुसरण कर मैं 
: खुवेश ! की रचना करता हूँ ! ऐसा कविने कहा है। नवम सर्गसे पर्दरहवें 
सगतक कालिदासने वाब्मीकि-रामायणका सहारा लिया है | किन्कु. किन अन्य 
अन्धोंका कालिदासने आश्रय लिया है,|यह अभी तक ठीक 'ठीक नहीं माल्म 
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६। सके। है | पुराणाम भा इन गज्ाओंकी नामाएएी दी गठ है| किसु उस 
नामावछी और “खुवंश ? में दो। हुईं नामावल्ीके ऋममे बहुत अन्तर है । 
उदाहरणार्थ, दिलीप ओर रघुके बीच याब्मीकि रामायणमें दो, वायुपुराणमें उन्नीस, 
विष्णुपुराणमें अठारह राजाओंके नाम दिये हुए हैं | इसके अतिरिक्त इन ग्रम्धोंमे 
नामनिर्देशके सिवा उन राजाओंके चरित्रपर कोई प्रकाश नहीं डाछा गया है |% 
इससे यह सम्भव प्रतीत नहीं होता है कि कालिदासने अपने पू्व॑वर्ती इन 
कक अजीज केवल नामनिर्देशके कारण इतने आदरके उद्बार निकाले 
हों । कालिदोतिकिलमने अन्य अम्थकारोंके ग्रन्थ थे, ऐसा मानना पड़ता है। 
भासके प्रतिमा ? नाव्कमें दिलीपसे लेकर दशरथ तकका क्रम “खुबंश * के 
अनुसार ही मिलता है| इससे दोनों कवियोंने एक समान ग्रन्थका उपयोग 
किया होगा, यह स्पष्ट होता है। 'रघुवंश ” के १८ वें सम २१ राजाओंकी 
केवल नामावली दी हुई है। इससे यह माद्म होता है कि कालिदासके पूर्व- 
कालीन ग्रन्धथोंमें इन राजाओंका कुछ विशेष परिचय नहीं दिया गया था। 
दिलीप, रघु ओर अजके विषयमे मी बहुत अंशोंमें यही स्थिति रही होगी। इस 
. दहामें इतनी अपूर्ण सामग्रीका उपयोग कर ' रघुवंश ? में उदात्त चरित्रोंके उच्ुंग 
प्रासाद निमोण ऋरनेवाले कविकी प्रतिभाकी जितनी तारीफ की जाय, कम है+। 


११वीं शताब्दीमें उत्पन्न हुए सोडढल कविने अपने... उदयसुन्द्री ' 
नामक प्रन्थमें मिन्न मिन्न कवियोंकी कुछ विशेषताओंका उल्लेख करते 
समय कालिदासको ' रसेश्वर ! की पदवी दी है। यदि कालिदासके रसवर्णनकी 
निपुणतापर विचार करें तो यह उपाधि साथक प्रतीत होती है। कालिदासकृत 
अन्य ग्रथोंमें एक दो रसोंका परिषाक मिलता है किन्तु खुबंश ? में तो प्रायः 
सभी मुख्य मुख्य रसोंका परिपोषण किया गया है। राजा अग्निवणके विल्यस- 
वर्णनमें शज्ञार, रघु, अज और रामके युद्ध-प्रसंगोंमे वीर, अज-विलापमें करुण, 





* पद्मपुराणमें दिलीपसे छेकर दशरथ पर्यन्त राजाओंका वर्णन “ रघुवंश ? के वर्णनसे 
अनेक जगंदों पर मिलता जुलता है | इससे डा० विण्टरनिद्स और उनके अनुयायियोंने यह 
अनुमान निकाला कि कालिदासने '.रघुवंश ” की रचना करते समय पदप्रपुराणका आधार 
लिया होगा+ पर यह बात युक्ति-संगत नहीं मालूम पड़ती। उल्टे पद्मपुराणकारने 
: रघुवंश ” की सद्यायता ली है, यह हमने आगे दिखलाया है । 


वशिष्ठ और वाल्मीकिके आश्रम तथा सर्वस्वत्यागी रुके, वर्णनमें शान्तरसकी 
प्रमुखता हुई है। इसके सिवा ताड़का-बधके प्रसंगमें बीम॑सकी किश्वित्‌ छय 
दृष्टिगोचर होती है। कविकी भाषा सर्वत्र मधुर और प्रासादिक है। जहाँ तहाँ 
उपमा, उद्पेक्षा, अरथान्तर्यास आदि अरथोल्छ्ार नगकी तरह जड़ दिये गये 
हैँ | कालिदासने शब्दालड्डारोपर प्रायः बहुत जोर कहीं नहीं दिया है। तथापि 
नवम सगमे ग्रीष्म ऋतु ओर दशरथके आखेट्का वणन करते समय “* यमवताम- 
वर्तां च॒ धुरि स्थितः ”, “ रणरेणवों रुरूचिरे रुधिरेण कक जम कक 
यमक और अनुप्रासोंका उपयोग करनेकी छाठ्सा कविने “पूरी की है। कविने 
अलंकारों और वर्णनोंका अधिक विस्तार न होने देनेकी ओर अच्छी तरह ध्यान 
स्‍्खा है। सर्वत्र वाच्याथंकी अपेक्षा व्यंग्यार्थपर ही अधिक जोर दिया है और 
वृत्तोंका यथोचित उपयोग किया है। स्वना सुबोध तथा अतिरमणीय, भावतरंग 
मधुर, और सश्वर्णन मनोहर होनेके कारण “खरुबंश ? संस्कृत साहित्यका 
देदीप्यमान नक्षत्र और अद्वितीय सर्वोगसुन्दर काव्य माना जाता है। 
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वासन्त कुसुम फल च युगपदू ग्रीष्मस्य स्व च यद्‌ 

यच्चान्यन्मनसो ससायनमतः सन्तर्पणं मोहनम | 

एकील_मभः पूनम भत्य स्वऊकिभूछोकयों- 

शैश्वर्थ यदि बाब्छसि प्रिय सखे ! शाकुन्तलं सेव्यताम । 
जमन कवि गेटे 

[ वसन्त ऋतुके समस्त पुष्प और फल, तथा ग्रीष्मकालके भी तमाम फल-पुष्प 
और जो कुछ मी मनको र्सायनकी तरह सब्तृत्त ओर मोहन करनेवाल्य है तथा 
ख्गेलोक और भूलोक दोनोंके अभूतपूर्व एकत्रित ऐश्वर्यको हे प्रिय मित्र | भदि 
तुम देखना चाहते हो तो “शाकुन्तल ? का सेवन करो | ] 

८ मालविकामिमित्र ” नामक नाटककी परस्तावनामें सूत्रधार कहता है कि इस 
वसन्तोत्सवर्में कविकालिदासकृत “ मालविकामिमित्र ! माठकका अभिनय दिखला- 
नेके लिए विद्वत्परिषद्‌की मुझे आज्ञा हुई है। ऐसा कहने पर परिपार्शकने पूछा, 
लब्धप्रतिष्ठ भास, सोमिल्ल, कविपुत्र आदि कवियोंके से हुए नाटकोंको छोड़ इस 
आधुनिक नये कबि कालिदासके बनाये हुए नाव्कमें विद्वानोंका इतना आदर 
क्यों होना चाहिए १ ? इसके उत्तरमें सूत्रधार कहता है--- 

पुराणमित्येव न साधु सर्व न चापि काव्य नवमित्यवद्यम्‌ । 
सन्तः परीक्ष्यान्यतरद्धजन्ते मूढः फरयदवने*दुद्धिः || माल० १, २, 


[ प्राचीन जितने काव्य हैं सब निर्दोष हैं ओर नये सब सदोष हैं, ऐसा 
कोई नियम,नहीं। सच्चे समीक्षक परीक्षा करके ही उस प्राचीन नवीनमेंसे अच्छी 
चीज ग्रहण कर लेते हैं । मूर्ख मनुष्य ही दूसरोंके मतके अनुसार चलते हैं। ] 


सूत्रधार और पारिवार्वककी इस बातचीतमें कविने फ़्वंवर्ती मास आदि 
प्रसिद्ध कवियोंके नाट्कोंकी अपेक्षा अपने नाव्कोंकी गुणोत्कृश्टताः ध्वनित की है। 
इसमें कितनी सत्यता है यह देखनेके लिए कालिदासके पूर्वकालीन कवियोंके 
नाय्य-ताहित्यकी संक्षेपमें समीक्षा करनी होगी । 


पादम होता है जैसे अन्यान्‍्य शासत्रों और कलाओंकी उत्तत्ति ओर 
प्राचीन कालमे याशिक क्रियाआओंके संबंधसे है हुईं उसी प्रकार 
नाव्यकलाकी भी उत्पत्ति ओर वृद्धि हुई । अश्वमेघ आदि”बंशाक अवसरपर 
तथा उसके अन्तगत कर्मानुष्ठानोंक बीच बीच अवकाशके समय झुनःशेप आदिके 
प्राचीन आख्यान कहे जाते थे, ऐसा वेदिक-साहित्यमें उछेख आया है। ऐसे 
ही प्रसद्ोंपर वेंदिक देवताओंके चरित्रविषयक नाय्कोंका प्रयोग होता होगा । ये 
नाटक उसके बादके नाठ्कोंके समान सरब्ाश्न-नन्त्ि- न रहे होंगे, तो भी 
उनमें संस्कृत नाथ्यकछाके बीज निःसन्देह मिलते हैं। ऋग्वेदादिका अध्ययन 
शुद्रादिकोंके लिए. बज्य होनेसे त्रेतायुगमे स्व वण जिसका समान रीतिसे अध्ययन 
करें, ऐसा, इन्द्रादि देवताओंकी प्रार्थनापर, ब्ह्मदेवने नाव्यवेद नामका 
पाचवाँ वेद निमाण किया, ऐसी प्राचीन आख्यायिका मरत मुनिके नाय्य-शास्त्रमे 
दी हुई है। ऐसा मालूम होता है कि उससे बेदबाह्य वर्णोको धार्मिक शिक्षण देना 
भी उस समयकी नाट्यकछाका एक उद्देश था। तेत्तिरीय ब्राह्मणमें पुरुषमेधके 
प्रसद्भपर दी जाने वाली बलियोंकी सूचीमँ नठका भी अन्तमोव किया है । इससे 
वैदिक और ब्राह्मण काल्में नों ओर नाथ्यकछाका अस्तित्व सिद्ध होता है। 
प्रसिद्ध संस्कृत-व्याकरणके कता पाणिनिका समय बहुमतसे ईंसासे लूगंभग ६०० 
व पूर्व माना जाता है। उनकी अशध्यायीमें “पाराशयशिलालिस्पां मिक्षुन॒ट- 
सूत्रयोः ! ( ४, ३, ११० ) ओर “ कमन्दऋद्याश्रादिनिः ? (४, ३, १११ ) इन 
दो सूत्रोंमें शिलालि और झृशाह्व इन दो आचायोके बनाए हुए नग्-सक्तोंका 
उल्लेख आया है | ईसासे लगभग १५० वष पूर्व उत्पन्न पतञ्ललिके महाभाष्यमें 
तो नाठकोंके रज्भूमिपर प्रयोग होनेके भी कई प्रमाण मिलते हैं । इस ग्रन्थमें 
४ कंसवध ” ओर ' बल्बिंध '--ये नाटक दिखलाये जाते थे, ऐसा वर्णन है। 





भरतके नाव्यशा््रमें * अमृतमंथ्म ? ओर * त्रिपुरदाह ” इन नाठ्कोंका तथा 
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: प्रद्बबध ” ओर 'क्व्वाणूसमर्दन ! नाव्कोंका उल्लेख आया है। तथापि ये 
प्राचीन नाटक केबछ नामशेष ही रह गए हैं। काव्योंकी तरह नाटकोंमं भी 
अत्यन्त प्राचीन ग्रन्थ बौद्ध लेखकोंके ही उपलब्ध हैं | बोद्ध धर्मने पहले नाट्य- 
कलाका बहिष्कार किया था। तथापि इस कलाने समाजके मनको आकर्षित 
किया है, इस कारण इसका भी धर्म-प्रसारके लिए. अच्छा उपयोग हो सकता है 

ह बात ध्यानमें आते ही बौद्ध लेखक नाट्यकछाका आदरखूर्वक उल्लेख करने 
लगे ओर्छ्ध, नाटक लिखने लंगे। इस प्रकार तीव नाटकोंके हस्तलिखित 
ताडपन्रोंके कुछ छोटे बड़े ठुकड़े ० स० १९१० में मध्य एशियामें 
मिले हैं। उसमें एकका नाम शानियत्रअकर्ग ? अथवा ' शारद्वती 3ज्रप्रकरण ? 
है। यह नाटक अद्वघोषका सवा हुआ था, ऐसा स्पष्ट उछेख उस नाटकके अन्तिम 
पत्रपर किया हुआ मिलता है। इसमें शारिपुत्न और मोद्गलछायनके बुद्धका 
उपदेश ग्रहण कर बौद्धधर्म स्वीकार करनेका वर्णन आया है । दूसरे दो नाट- 
कोमेंसे एक * प्रबोधचन्द्रोदय ” नाटककी कोटिका है। उसमें बुद्धि, धृति, कीर्ति 
ओर बुद्ध नाव्कके पात्र हैं | तीसरा नाठक ' मृच्छक्टिक ? के समान है | इसमें 
मंगधवती नामक वेश्या, कौमुदगन्ध नामक विदृषक, नायक, दुष्ट इत्यादि पात्र 
मिलते हैं। मिले हुए ताड़पन्नोंक खण्ड अत्यन्त छोटे होनेसे इन नागकॉमें 
कथानक-रचना, पात्रोंके चरित्र-चित्रण इत्यादि विषयोंमें अश्वघोषने कितनी 
उन्नति की थी, इसका पता नहीं रण सकता | 


कालिदासके पूर्वकाीन नाय्ककारोंमें अश्वघोषकी तरह भासका भी प्रमुखतासे 
उल्लेख करना चाहिए | ई० स० १९१० में नद्ममहोशन्या+ पण्डित गणपति- 
शास्त्री द्वारा मालाबारमें मिले हुए १३ नाप्कोंके प्रकाशनके पहले कालिदास, 
बाण, वाक्पतिराज, राजशेखर, अभिनवशुप्त इत्यादिके ग्रन्थोंके उछेखोंसे ही 
भासका नाम जाना जाता था। इन १३ नाठकोंमेंसे प्रतिमा” और “अभिषेक ? 
नाटकमें रामचरितकां वणन है और उनका कथानक रामायणसे लिया गया 
है। इनमेंसे ' प्रतिमा ? के छः अंक हैं। उसमें रामके योवराज्याभिषेकसे लेकर 
वनवास पूर्ण होनेपर दशमुखबंधके अनन्तर सीता, लक्ष्मण आदि सहित 
अयोध्यामें छ्वोट आने तकका कथामाग आया है।  मध्यमव्यायोग *, 
: पंचरात्र ?, “ दूतवाक्य ?, “ दूतघटोत्कच ?, “ कर्णमार ” और  ऊरुमेग ? 


इन छः नाटकोंके कथानक महामारतसे लिए गय॑ हैंँ। हनम € पचरात्र * के 
तीन अंक हैं। एक यज्ञप्रसद्धमें पाण्डवोंकी खबर पंच दिनम लगानेपर हम 
उनको आधा राज्य देंगे ऐसा वचन दुर्योधनने द्रोणाचायको दिया था। उत्तर- 
गोग्रहणर्मं उनके प्रगणट होनेपर बचनके अनुसार दुयोधनने आधा राज्य दिया 
यह कथा  पंच्रात्र ! में आई है। बाकीके पाँच नाथ्क एकांकी हैं। 
४ प्रध्यमव्यायोग ? में भीमने एक ब्राह्मणके छड़केको घटोत्कचके पंजेसे छुड़ाया 
है।  दूतवाक्य ? में श्रीकृष्फा सन्देश, ' दूतघयेत्नच में अख्म्ल्यु अख्मस्यु-वधके 
अनन्तर श्रीकृष्ण्वारा कौरबोंको भेजा हुआ सन्देश, “ कणर्भरि / में कणका का ब्राह्मण 
वेषधारी इन्द्रको अपने कक्‍च ओर कुण्डलका दान, “ ऊरुभेंग ” में भीम- 
दर्योधनका युद्ध और दुर्योधनका ऊरुमंग ये विषय वर्णित हैं। * बाल्चरित ? के 
पॉच अंक हैं। इसमें ऋष्णके जन्मसे लेकर केसबधपथत कथा आई है। यह 
कथा हरिवंशसे छी गई है।  प्रतिज्ञायोगन्धरायण ” ओर “ स्वप्नवासवदत्त 'के 
यथाक्रम चार और छः अंक हैं और उनमें उदयनकी कथा वर्णित होनेसे 
वे पैशाचीभाषाकी ' बहत्कथा ” के आधारपर लिखे गये हैं ऐसा प्रतीत होता 
है। अवशिष्ट ' अविमारक ? और “ चारुदत्त ” नाठ्कोंमें क्रमसे चार और 
छः अंक हैं। उनका कथानक कविने अपनी कब्पनाशक्तिसे रचा होगा अथवा 
प्राचीन बृहत्कथासे लिया होगा। 


३ क+ ७) 


इन तेरह नाट्कोंमेंसे एकका “ स्वप्नवासवदत्त ” नाम हस्तलिखित प्रतिमें 
मिलता है। जल्हणकी ' सूक्तिमुक्तावली ? में उद्घत राजशेखरके सछोकसे प्रतीत 
होता है कि भासने * स्वप्रवासवदत्त ” नामक नायक लिखा था, अतः ये नवीन 
प्रात्त हुए * स्वप्नवासवदत्त ” और उसीके सहश दूसरे बारह नाटक भास ही के 
होंगे, ऐसा पण्डित गणपति शास्त्रीने तक॑ किया है ओर इस मतको बहुतसे 
यूरोपीय तथा भारतीय विद्वानोंने मान लिया है। 


अश्वघोष, भास और कालिदासके नाठकोंके शब्दोंके प्राकृत रूपका 
विचार कर विद्वानोंने निश्चय किया है कि भास अव्वघोषके अनन्तर ओर 
कालिदासके पहले हुए होंगे। इसके अतिरिक्त भासके “ प्रतिशायोगन्धरा- 
यण ? का एक छोक “बुद्धचरित” के (१३, ६० ) 'ोकसे चपिलता जुल्ता 
पाया जाता है । कालिदासके समयमे मास प्राचीन नाटककार माने जाते थे, यह 
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£ पालविकामिमित्र की प्रस्तावनासे माठ्म होता है| अतः भासका कार ईसवी 


सनकी तृतीय शतक्ताब्दो मानना पड़ता है। 


न 


भासके नाव्कोंमें विशेष स्चना-कोशल नहीं दीख पह़ता। “अभिपेक ;, 
“बाल्चरित ', “ दूतवाक्य ” इत्यादि नाठ्कोंस रामायण और महामारसतके 
प्रसेण बहुतसे जेसेके तेसे के छिये गए हैं । “ग्रतिज्ञा ', “ प्रतिमा *, 


प् क ऋ  स्वप्नवासवदत्त ” इत्यादि नाठ्कोंमे.ं कथानक्की सुविधा 
और वचित््वके लिए मूल्कथामें कबिने बहुत-सा मेद किया है, ऐसा दीख 


पड़ता है।तो भी जटिल कथानक लेकर उसके तन्तु आखिरके अंकमें 
सुल्झानेमें भासकी प्रवृत्ति नहीं दीखती । उसके पात्नोंका संवाद चव्कदार होनेसे 
उसमें उनके स्वमावोंका प्रतिबिंब स्पष्ट झलकता है। इन सब नाव्कोंकी 
भाषा सादी, प्रसादयुक्त और अर्थगम्मीर है। उसमें उपमा, उलद्मेक्षा, 
अर्थान्तरन्यास, यथासंख्य सहृश अलंकारोंकी योजना दीखती है। उससे 
कहीं भी छिष्टता, कृत्रिमता ओर खींचातानी दृश्गिचर नहीं होती। 
भासने महाभारत, रामायण और बृहत्कथाका अच्छा अभ्यास किया था। 
इससे उनकी अनेक कल्पनाएँ और शब्द-प्रयोग उसके नाठकोंमें दीखते-हैं | 
इन ग्रन्थोंके अभ्यास करनेसे उसके नाटकोंके पतद्मोंमें ओर कहीं कहीं गद्यमें भी 
: स्मराम्यवन्त्याधिपतेः सुतायाः ” (स्वम्न० ) और ' ज्ञायतां क्यन्क्त्रेति ! ( बाल- 
चरित ) ऐसी सन्धिकी, “ सत्रीगतां प्च्छलते कथाम्‌ ? ( पंचरात्र ) “ आप्च्छ 
पुत्रकृतकान्‌ ? ( प्रतिमा ) ऐसे क्रियापदोंकी, और “ रुदन्तीम्‌ ? ( दूतवाक्य ) 
£ ग़ह्य ? ( दूतघयरेत्कच ) “ समाझ्वासितुम्‌ ” ( अभिषेक ), इस तरहके झदन्त 
रूपोंकी अशुद्धियाँ मिलती हैं। इसी प्रकार उपरिनिर्दिष्ट कारणोंसे उसके कथानक 
क्रियात्मक ([प] ०6 ४७४०४ ) दिखते हैं। भमासकी कल्पनाशक्ति विशाल 
थी परन्तु विवेचक शक्ति कम दर्जकी थी। नहीं तो “ पंचरात्र ? के प्रथम अंकके 
विष्कम्मकर्मे अभिका विस्तृत वणन कथानकमम आवश्यक न होनेसे संक्षेपसें किया 
गया होता । इसी प्रकार  द्वावेव दोभ्यों समरे प्रयातों हलायुधश्रेव वृकोदस्थ्व ? 
( पंचरात्र ) [ हलायुध (बलराम) ओर बृकोदर दोनों निःशस्र होकर 
रणक्षेत्रमें जाते हैं | इस पद्चके अथेकी तरफ दृष्टि डालनेपर हलायुध नामके प्रयो- 
गका अनौचित्य उसके ध्यानमें आ जाता। इसी प्रकारके अनेक स्थान उसके 


१० 


माव्कोंमें दिखाये जा सकते हैं| शब्दयोजनाकी तरफ भी,डसने विशेष ध्यान 
नहीं दिया। इससे उसके नाठकोंमें नादमाश्ुय कम मिलता है | तो भी उसकी 
नाव्यकृतिकी विविधता, विशालता और सहजरम्यता ध्यानमें रखते हुए कालि- 
दासके पूर्वकाल्में यदि उसका नाम सर्वत्र प्रसिद्ध हो गया हो, तो कोई आश्रर्य नहीं | 

अश्घोषके काव्यकी तरह भासके नाटकोंका भी कालिदासने मम्मज्ञतासे 
अभ्यास किया था ऐसा माल्म होता है। इस कारण उसकी कुछ रम्य कव्पनायें 
कालिदासकी पग्रतिमासे और नादमधुर शब्दयोजनासे अति स्फ्टीय हुई हैं। 
कत्पनासाहश्यके ऐसे २१ स्थल स्वर्गीय शि० म० परांजपेके “ साहित्य-संग्रह 'के 
पहले मागके एक लेखमें निर्दिष्ट किये गये हैं। उनके अतिरिक्त हम भी दो 
तीन उदाहरण यहाँपर देंगे। 

१ भास--अथवा सर्वेमलझ्कारो भवति सुरूपाणास । प्रतिमा । 

[ सुन्दर रूपवालोंको सब कुछ शोमा देता है। ] 

कालिदास--किमिव हि मधुराणां मण्डनं नाकृतीनाम्‌। शाकुं० १. 

| मधुर (सुंदर ) आकतिवाछोंकी क्या वस्तु मण्डन ( शोभा ) करनेवाली 
नहीं हे! | 

र्‌ भास--वाचानुवृत्ति: खड अतिथिसत्कारः । प्रतिमा ५. 

[ अच्छे वचन बोलनेहीसे अतिथि-सत्कार हो गया | ] 

कालिदास--भवतीनां सूद्धतयैब गिरा क्ृतमातिथ्यम्‌ | शाकुं० १. 

[ आप लोगोंके मधुर भाषणहीसे हमारा आतिथ्य ( अतिथि-सत्कार ) 
हो गया। | 

हे भास--असपं तुल्यशीलानि हन्द्वानि सज्यन्ते | प्रतिमा १. 

[ ऐसा बहुत कम देखा जाता है कि समान शील्वाले जोड़ोंकी सृष्टि हो। ] 

कालिदास--समानयंस्तुल्यगुणं वधूवरं 

चिरस्प वाच्यं न गतः प्रजापतिः | शाकुं० ५. 


. | यह वधू-वरका जोड़ा समानगुणवाल् बनानेसे प्रजापतिको बहुत्‌ कालके बाद 
अब कोई दोष नहीं देगा। ] 
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ऊपरके इन अ्ञत्यन्त समानता रखनेवाले वाक्योंको ध्यानपूवक देखनेसे 
कालिदासकी शब्दयोजनाकी कुशल्ता प्रगठ होती है। उनके प्रथम नाटक 
£ मालविकामिमित्र ? में कई प्रसंग “ स्वम्रवासवदत्त ? से सूझे हुए माल्म होते 
हैं | तो भी कलामिज्ञ तथा सोन्दयोन्वेषक होनेसे कालिदासके ग्रन्थ भासके ग्रन्थोंसे 
अधिक निर्दोष और रमणीय हुए हैं। अपने नाय्कोंमँ अनावश्यक प्रसंग, पत्म 
अथवा वाक्य न लिखनेमें उन्होंने बड़ी सावधानी रक्‍्खी है। इसी तरह देवोंके 
आयुधों'० मनुष्यरूपमं अवतार होनेके सदृश अदूमुत प्रसंग, रंगथूमिपर प्रत्यक्ष 
युद्धका दृश्य, तथा एक ही पद्चके पाद भिन्न भिन्न पात्रोंके द्वारा कहल्यकर पूरा 
करना ऐसी कृत्रिम दीखनेवाली बातें और पाणिनिके विरुद्ध व्याकरण-प्रयोग 
कालिदासने खासकर बचाये हैँं। इसी प्रकार भासके अ्रन्थोंमेसे कुछ रमणीय 
कल्पनाएँ. और प्रसंग लेकर और उनके दोष दूर करते हुए कालिदासने अपने 
नाटक सवे और वे उस समय रसिकोंको मासके नाट्कोंकी अपेक्षा बहुत प्रिय लगे, 
ऐसा मालूम पड़ता है। 

८ मालविकामिमित्र ? नाठककी प्रस्तावनामें सोमिल्ल और कविपुत्र इन प्रसिद्ध 
ग्राचीन नाव्ककारोंका का लिदासने उल्लेख किया है। परन्तु उनके विषय निश्चित 
वृत्तान्त नहीं मिलता । राजशेखरके एक <लोकमें रामिक और सोमिलने 
मिलकर  झ्ूद्रककथा ” लिखी थी, ऐसा वर्णन किया गया है परन्तु वह सोमिल 
और कालिदासद्वारा उल्लेख किया हुआ सोमिलू एक ही व्यक्ति हैं यह निश्चयपूर्वक 
नहीं कहा जा सकता। ' झूद्रककथा ” किस प्रकार की है यह भी हम नहीं 
जानते । “ मच्छकटिक ” नादक इन दोनों कवियोंने मिलकर लिखा और उसे 
झू द्रकके नामसे प्रसिद्ध किया, ऐसा कई लोगोंका मत है परन्तु यह वात सम्मव 
नहीं दीखती । क्योंकि एक तो उनका संविधानक झूद्रकविषयक नहीं है ओर 
दूसरे * मृच्छकटिक ” मासके “ चारुदत्त 'की सुधारकर बढ़ाई हुई आद्ृत्ति प्रतीत 
होती है, इस मतको वहुतोंने माना हैं। भासके नाव्क छप्तप्राय होनेपर किसीने 
यह काम किया होगा। इस प्रकारके नाठक छिखनेवालोंकी काछिदास प्रशंसा 
' करेंगे ऐसा विश्वास नहीं होता । बाकी बचे तीसरे “कविपुत्र” नामक नाव्ककारके 
विषयमे तो कुछ भी हाल नहीं मिलता । 

श््‌ ९ ३. 
न्‍ी सालावकाग्नामन्र 
विंदर्भाधिपति वाकाटककी सहायतासे माल्या और काठियाबाइमें राज्य 


करनेवाले क्षत्रपोंका उच्छेद कर द्वितीय चन्द्रयुतने उूजयिनीको अपनी' 
राजधानी बनाया और शीघ्र ही वाकाठ्कोंसे स्नेहसंबंध हृढ़ करनेके लिए राजपुत्र 
द्वितीय रुद्सेनकी अपनी कन्या प्रमावतीगुप्ता दी | यह विवाह उजयिनीमें ही 
बढ़े ठाठसे हुआ होगा। ऐसे प्रसज्धोंपर नाठकका प्रयोग किया जाता था। 
राजशेखरकी “विद्धशालमंजिका ', बिल्हणकी “कणसुन्दरी ! इत्यादि संस्कृत 
नाठिकायें ऐसे ही प्रसंगमें रंगभूमिपर लाई गई थीं। माद्म होता है इस 
समय प्रभावतीगुप्ताके विवाह-प्रसंगपर एक अच्छा नाठ्क खेलनेके लिए:“वन्द्रगुप्त- 
ने विद्वत्परिषद्स कहा होगा। उस समय भासके अनेक न|ट्क विद्वानोंके 
सामने थे | विशेष कर उनका “ख्प्नवासदत्त ?, संविधानककी प्रमाणबद्धता, 
पात्रोंके स्वमावोंका मार्मिक विश्लेष्रण इत्यादि शुणोंसे प्रसिद्ध था। उसके 
स्त्री-दाक्षिप्य-्युक्त नायक उदयन और पतिका राज्य बंढे इसलिए, राजनीतिश 
मंत्रीके आग्रहसे अपनी मृत्युकी झूठी खबर फेलाकर अज्ञातवासमें स्वेच्छासे रहने 
वाली और प्रत्यक्षयया अपनी सोतसे मात्सर्य न करती हुईं उसको अपने कोशल्से 
अलंकृत करनेवाली नायिका वासबदत्तापर उजयिनीके छोगोंको कोठदुक और 
अभिमान रहा ही होगा। उसकी कथा वहाँके लोगोंकी जिह्ापर थी। उदयन 
जिधरसे वासवदताको भगा ले गया था, वह जगह वे बड़े प्रेमसे दिखाते थे, यह 
कालिदासके “ मेघदूत ” से ज्ञात होता है। प्राचीन भासके “ स्वप्तवासवदत्त ” को 


किक 


या उदयोग्टुख-तरुंण कवि कालिदासके लिखे हुए. “ मालविकाम्िमित्र ? को पसन्द 
करना यह प्रश्न विद्वतू-सभाके आगे उपस्थित था| कालिदासके “ माल्विकाम्ि- 
मित्र ! का संविधानक उस प्रसंगपर लोगोंको प्रिय छगने छायक ही था। 
चन्द्रगुतने जैसे परकीय क्षत्रपोंका परामव करके उत्तर हिन्दुस्ताननें हिन्दुओंका 
एकछत्र साम्राज्य स्थापित किया ओर हिन्दूधर्मका पुनरुज्जीवन किया उसी तरह 
पुष्यमित्र शुड़ने बोद्ध राजाका परामव करके हिन्दू धर्मका पुनरुद्धार किया था 
ओर उसके कम उम्रवाले पौन्न वसुमित्रने अश्वमेधके प्रसद्धपर अश्वका संरक्षण 
करके बल्लब्य ग्रीक छोगोंकी सेनाका पूरा पराजय किया था। कालिदासके 
समयमें जैसे माल्या और विदर्भके राजघरानोंमें विवाह संबंध जुड़ा था उसी तरह 
शुगके समयमें अमिमित्रने विदर्भराजकन्या मालविकासे विवाह किया था। 
संविधानक-वैचित््य ओर पात्र-स्वभावके अंकनमें कालिदासका नबीन नाठ्क 
* तप्नवासवदत्ता ? से निम्न श्रेणीकी न था। बल्कि काव्य-गुण, सृष्टि-वणन 
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इत्यादिम बढ़ा चढ़ा हुआ था। अतः अन्य नाट्कोंकी अपेक्षा वह विद्वा- 
नोंको पसंद आया *हो तो कोई आश्चर्य नहीं। किन्तु कई छोगोंको यह चुनाव 
पसन्द न आया होगा। इसीलिए कालछिदासने अपने नाट्ककी प्रस्तावनामें 
४ सेरा नाठ्क प्राचीन चाव्ककारोंकी ऋृतिसे बराबरी करनेमे यदि श्रष्ठ ठहरे तो 
स्वीकार करो। केबछ नवीन समझ कर उसकी अवहेलना मत करो? ऐसा 
प्रेक्षकोंसे कह्या है | 

* शाल्वविकाभिमित्र ” कालिदिासका है अथवा दूसरे किसी उत्तरकाढीन कविका 
है, इस विषयमे पहले कई लोगोंको संशय था। परलु अनेक प्रमाणोंसे 
इस संशयका खंडन हो गया है | कालिदासके अन्य नाव्कोंकी तरह इसमें 
भी मंगललोक शिवस्तुतिपर है। इसकी प्रस्तावना भी अन्य नाठकोंकी तरह 
छोटी है। इसमे कविने अपना नाम स्पष्ट दिया है। कालिदासके मार्मिक 
निरीक्षण और सृश्विणनकी रुचि इसम॑ भी उत्कट रोतिसे देख पड़ती है। कितने 
ही स्थलोंम उसके अन्य ग्रन्थोंकी कव्पना निराले शब्दोंम व्यक्त की गई दीखती 
है | इन सब प्रमाणोंसे इस ग्रन्थको कालिदासकृत माननेमें सन्देह नहीं रहता । 

* मालविकाभिमित्र में पाँच अड्ढू हैं| इसका संविधानक बहुत जटिल है। 
पहले अड्डमं प्रस्तावनाके अनन्तर एक विष्कम्भक आया है। उसमे कोहृदिका 
ओर बकुछावडी नामकी दासियों और गणदास नामक नास्याचार्यके सम्भाषणमें 
धारिणी रानीके लिए बनवाई हुई सप॑मुद्राह्षित अँगूठीका उल्ले् करके कविने 
प्रेक्षकोंके लिए नाविकाविपयक थोड़ा निम्नलिखित प्रास्ताविक भी दिया है। 
धारिणीका हीन-जातीय वीरसेन नामक माई नमंदाके किनारे सरहदके किलेपर 
नियुक्त किया गया था। मालविका शिव्पकलामं अत्यन्त निपुण होकर रानी 
धारिणीकी उत्तम सेवा करेगी ऐसा समझकर वीरसेनने मालविकाकों दासी बनाकर 
भेजा था । रानीने उसे संगीत सिखानेके लिए गणदासकी योजना की थी। 
परन्तु उसकी बुद्धिमत्ता देखकर उसके बड़े कुलके होनेका संशय उसको हुआ । 
एक दिन जब रानी अपने परिजनसमेत चित्र देख रही थी तो राजा अमि- 
मित्र वहाँ आ गया और माछविकाके रूपपर मोहित होकर उसने उसके सम्बन्धमें 
कुछ जानना चाहा । इससे घारिणीको संशय हुआ और वह राजाकी दृ्िसे 
बचानेके लिए. उसकी विशेष सावधानी रखने रमी | इतना हाल बिल्कुल थोड़े 
आब्दोंमें कहकर कविने पाठकोंका कुतूहल जागत किया है। इसके अनन्तर मुख्य 


अड्डका प्रारम्भ होता है। प्रथम राजा और अमात्य प्रवेश करते हैं। उनके संभा- 
घणसे प्रेक्षकोंको माल्म पड़ता है कि मगधम राज्यक्रान्ति हुई है और मौर्य 
राजाको पदच्युत किया गया है| उसके सचिवको कारागहमें बन्दकर अपिमित्रके 
पिता पृष्यमित्रने गद्दी ले ली है। इसी समय विदभके राजासिंहासनके विषयमें 
दो चचेरे माइयोंमें कलह उत्पन्न हुआ । उसमेंसे एक भाई माधवसेन अपनी 

बहन माछविका अभिमित्रको देने और उसकी मदद माँगनेके लिए विदिशा 
जा रहा था| इधर उसके चचेरे भाई यज्ञसेनने गद्दी छीन छी ओर...अपने 
सीमान्त अधिकारिशोंद्वार उसको केद करा लिया। अभिमिनत्रने माधवसेन और 
उसकी बहनको छोड़नेके लिए उसे लिखा | तब उसने उत्तरमें कहा कि “ मेरे साले 
और मौर्य राजाके मन्त्रीको आपने केद किया है, यदि आप उनको छोड़ देंगे तो 
में भी माधवसेनको छोड़ दूँगा। माधवसेनको पकड़नेकी गड़बड़म उसकी बहन 
कहीं भटक गई है| उसका भी पता छगानेके लिए यत्र करूँगा। ? अम्नमिमित्रको 
विदर्भका राज्य पादाक्रान्त करना था | इसलिए उसको अनायास यह निमित्त 
मिल गया | इसके बाद वह विदर्भपर चढ़ाई करनेके लिए अपने सेनापतिको 
आज्ञा देता है। राजकार्य पूरा होनेपर अमात्य जाता है और बिदूषक प्रवेश 
करता है । उसके ओर राजाके संभाषणसे राजाको मालविका दिखा देनेकी कोई 
युक्ति उसे सूझी है ऐसा प्रेक्षकोंकी माद्म पड़ता है। इतनेमें गणदास और 
दरदत्त इन दोन्कें नाव्याचार्योम विदूषककी कलह-प्रियतासे लड़ाई शुरू होती है 
और वे दोनों उसका निणय करानेके लिए राजाके पास आते हैं । गणदासकों 
धारिणीका आश्रय प्राप्त होनेसे हमने कुछ निर्णय दिया तो सनीको क्रोध 
आवेगा इस कारण राजा यह सुझाता है कि रानीके सामने पंडिता कौशिकी 
नामक परित्राजिकाको इसका मध्यस्थ बनाया जाय | उस ग्रस्तावकों दोनों मान 
लेते हैं ओर कंचुकी उसे बुछा लाता है। रानीको उनका कलह अच्छा नहीं 
लगता ओर जब परित्राजिका कहती है कि “ जो स्वतः अत्यन्त निपुण होकर 
: दूसरोंके सिखानेमें भी निपुण होता है वहीं श्रेष्ठ शिक्षक है। अतः तुम अपनी 
अपनी शिष्याओंकी परीक्षा दिलाओ और उनका अंगसोष्ठव स्पष्ट दीखता रहे 
इसलिए पात्र नेपथ्य-रहित रहें | ” तब तो उसका संशय ओर भी पक्का हो जाता 
है। इधर इसी निमित्तसे मालविकाको नजरसे भरपूर देख सकनेकी राजूकी कार्य- 
वाही इस कलहके भीतर छिपी है, ऐसा उसको माल्म होता है और वह राजाकों 


कालिदासऊे नाटक कक 


ठोंचती है कि राज्यकार्यम आप इसी ग्रकार कोशल्य दिखावें तो कितना अच्छा 
हो। तो भी गणुदानैके आग्रहसे मृदंग-ध्वनि सुन पइने पर नाचकी तैयारी हो 
गई, ऐसा समझकर सब लोग वहाँ जाते हैं ( अंक १ )। इस तरह पहले अंकर्म 
कथानकका आरम्भ होता है| उस समयकी राजकीय परिस्थितिका संक्षेपसे वर्णन 
करके कविने नाविकाके प्रति प्रेक्षकोंके मनमें कुतूहल उत्पन्न किया है| मुख्य 
अंकमें गणदास ओर हरदत्तका कलह, मालविका राजाकी दृश्टिमं न पड़े इसलिए 
रानीकी व्याकुलता, उसको देखनेके लिए राजाकी उत्सुकता, धूते परित्राजिकाका 
निष्पक्ष बननेका आइडम्बर और विदूषकका गणदासको चिढ़ाना और उसका 
उपहासपूर्ण विनोद उत्तम रीतिसे अंकित किया गया है। इसमें संक्षेपसे कथा- 
नकको मनोरजञ्ञक बनानेकी कालिदासकी कला उत्तम प्रकारसे दीख पड़ती हैं ! 
यहाँ सब पात्नोंके भाषण चय्कदार हैं। उनमें अनावश्यक भाग कहीं नहीं है । 
दूसरे अंकका स्थछ राजाके महल्की संगीतशाल्य हे। राजा, विदूषक, धारिणी 
और परिवाजिकाके सामने छलिक नामक नाव्यप्रयोग होनेवाला है। दरदत्तकी 
अपेक्षा वयोदडद्ध होनेके कारण गणदासको अपनी शिष्याका शिक्षणनेपुण्य पहले 
दिखानेके लिए पर्राजिका आज्ञा देती है। तब मालविका प्रवेश करती है । 
विदूषक ओर राजाको वह उसके चित्रकी अपेक्षा अधिक सुन्दर दीखती है | राजा 
उसके सौन्द्यका वणन करता हैः-- 


दीपाक्षे शरदिन्दुकान्तिवदने बाहू नताबंसयो: 

संक्षितं निबिडोन्नतस्तनमुरः पाश्व प्रमृष्टे इब । 

मध्यः पाणिमितो नितम्बि जघन पादावरालाइगुली 

छन्दों नतेयितुयथेव मनसः झिठृ्ट तथास्या वषु: || माल० २, ३. 

८ इसके नयन विशाल हैं, मुखकी कान्ति शरचन्द्रके समान है, भ्रुज, स्कन्दके 
पास, किश्वित्‌ झके हुए दीखते हैं, अशिथिछ ओर उन्नत स्तनोंसे वक्षःस्थछ भरा 
हुआ है, बगलें दबी हुई हैं, कमर केवछ वित्तामर है, नितम्बभाग मोय और 
पैरोंकी उँगलियाँ कुछ टेढ़ीसी हैं, ( सारांश )--बत्याचारयके पसन्दके अनुसार 
ही इसका शरोर सुघड़ बना है।” इसके अनन्तर मालविका अभिनयके साथ 
पद गाती है। गान समाप्त होनेपर मालबिका चली जानेको ही थी कि राज 
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हा कप का हे ह्रो 
उसको स्वस्थतासे भरपूर देख ले इस बहाने विदूषक कहता है, “ थोड़ा ठहरो-- 


इसमें थोड़ासा क्रममज्भ हुआ है वह मुझे पूछना है। ” धारिणीको मालविकाका 
वहाँ खड़ा रहना बिल्कुल नहीं भाता परन्तु गणदासके आग्रहसे वह चुप्चाप बैठी 
रहती है। “ इसमें त॒मको कौनसा दोष दिखाई दिया ” यह गणदासके पूछनेपर 
विदूषक कहता है “ परीक्षकसे पूछो में बादमें बताऊँगा। ” पर््राजिका और 
राजा उसके अभिनय इत्यादिकी स्तुति करते हैं तब विदूषक कहता है “ अजी, 
प्रथम प्रयोग दिखानेके पहले ब्राक्मणोंकी पूजा करनी पड़ती है, यह तुम भूल 
गये | ” विदूषक द्त्यमें कुछ दोष निकालेगा ऐसा सबको अनुमान था - परन्तु 
उसका यह अनपेक्षित उत्तर सुनकर सब हँसने छगते हैं और माछविका भी मन्द- 
स्मित करती है। उसे देखकर राजाको मातम पड़ता है कि हमारे नेत्र सफछ 
हुए। वह कहता है--- 


स्मयमानमायताक्ष्या: किश्विदभिव्यक्तदशनशोभि मुखम्‌ | 
उतमप्रल ५ न > | २०५ धर ४८ पडुजे दृष्टम्‌ || माल० २, १०. 

* इस विशालनेत्राका मन्दस्मित करता हुआ मुख थोड़ेसे दीखते हुए दशनोंसे 
ऐसा शोभित हो रहा है, जेसा कि वह अधखिला कमछ जिसकी केशर पूरीन 
दिखाई देती हो । ? इसमें कालिदासने मन्दस्मितसे जिसके दौत थोड़ेसे दिखते 
हैं ऐसे मालविकाके मुखको खिलनेवाले कमलकी सुंदर उपमा दी है। विदूषककी 
ऊपर की हुईं ट्रुकापर गणदास कहता है-- रंगभूमिमें नेपथ्यसहित संगीतका 
अयोग होता तो आपके सहश महान्‌ ब्राह्मणओो हम कैसे भूछ सकते १” इसके 
बाद मालविका छोट जाती है। अब हरदत्तकी शिष्या और राजाकी तरुण स्त्री 
इरावतीके नाव्यकी बारी आती है। परन्तु राजाको इसके लिए बिल्कुल उत्सुकता 
नहीं है। इतनेमें वैताल्कि परदेके भीतर नध्याह-कान्त्मा सुन्दर वर्णन करता 
है| उसको सुनकर विंदूषक कहता है “ अब तो भोजनका समय हो गया । अगर 
भोजन-वेला टछ गई तो दोष उत्पन्न होता है यह वैद्य छोग कहते हैं |? तब 
हरदत्तका प्रयोग देखना दूसरे दिनके लिए याठकर सब लोग मध्याह-कृत्य करने 
जाते हैं ( अंक २)। इस अंकमें भी मालविकाका नास्य, रंगभूमिमें बहुत समय 
तक रहे इसलिए विदूषककी युक्ति, उससे रानीका जलना इत्यादि बातें उत्तम 
रोतिसे अंकित की गई हैं। इरावतीके नाव्यका प्रदर्शन कथानकके छिए 
आवश्यक नहीं इसलिए कविने जानबूझकर बड़ी खूबीके साथ टाल दिया है । 
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इससे कविका संयम अच्छी तरह प्रतीत होता है। माल्विकाका सोन्दय, नास्य 
ओर खड़े रहनेका ढंशै वर्णन करते हुए कालिदासकी सूक्ष्म-निरीक्षण-शक्ति और 
वैतालिकके पद्ममं उसकी सृष्टि-वर्णनकी रुचि स्पष्ट दीख पढ़ती है । विदूषकका 
विनोद केवल हास्योत्पयादक ही नहीं किन्तु कथानकका पोषक भी है। द्वितीय 
अंककी घटनाके दो चार दिन बाद तुतीयाड्ुके आदिम एक छोटे प्रवेशका 
प्रारम्भ होता है| पंडिता कोशिकीकी परिचारिका किसी निमित्तसे प्रमदवन 
नामक उद्यानमें जाती है। वहाँ उसे उद्यान-पालिका मिलती है। उनके संभापणसे 
हमको तीन बातें मिलती है। (१) इरावतीके नास्य-प्रयोग देखने पर परि- 
व्राजिकाने निणेय किया कि दोनों आचाये अपनी कल्में वरादर निषुण हैं। 
'परन्तु गणदासको उत्तम शिष्या मिल्नेके कारण उसकी जीत हो गई। (२ ) 
'जिस दिनसे राजाने माल्विकाकी देखा उस दिनसे उसका मन उसपर आसक्त 
हो गया | मालविकाकी भी इसी प्रकारकी दकशा हो गई ओर वह पहिनी हुई 
-माल्तीमाछाकी तरह म्छान हो गई। (३) उद्यानमें बसंत ऋतुका प्रारम्भ हो 
गया है तो भी सुब्ण अशोक बृक्षमें फूछ नहीं आये, यह बात धारिणीकों जतानेके 
लिए उद्यान-पालिका राजमहल्की तरफ जाती है | इसके अनन्तर मुख्य अंकमें 
राजा ओर विदूषकके संभाषणसे मालठ्म होता है कि इरावती रानीने अपनी 
सखी निएणिकाको भेजकर राजासे विनती की है कि दसंत ऋतु शुरू हो गई 
है | इसलिए आपके साथ झलेपर बैठकर झलनेकी मेरी इच्छा है। राजाने 
पहले ही स्वीकृति दे दी थी। परन्तु पीछे मेरा मन मालविकापर आसक्त हुआ 
है, यह रानीको मालूम हो जायगा, ऐसा समझकर वह उधर जाना नहीं चाहता। 
परन्तु विवूषकके आग्रहसे वे दोनों प्रमदवनकी तरफ जाते हैं। उद्यानमें जानेके 
बाद राजा वसन्त ऋतुकी शोमाका वर्णन करता है | यह वणन बहुत उत्तम हुआ 
है। इतनेमें मालविका भी वहाँ आ जाती है। उसके स्वगत भाषणसे माद्म होता 
है कि विदूषककी धूरतताके कारण धारिणी झूलेसे गिर पड़ी, और उसके पॉवमें 
चोट आई। अतः सुबण अशोकमें फूछ आवें इसलिए आवश्यक पाद-प्रहार 
करनेके लिए उसने मालविकाको भेजा है और पाँच रातके मीतर अगर उसमें 
फूल आये तो में तेरी इच्छा पूरी करूँगी ऐसा वचन मी दिया है। मालविका 
एक शिलापर बैठती है | उसको दूरसे देखते ही राजा और विदूषक दोनों चुपकेसे 
जसके पार्यँ आकर खड़े हो जाते हैं। इतनेमें मालविकाके पाँवमें महावर लगाने 


और नूपुर पहनानेके छिए उसकी सखी <हुलाव लैला वहाँ आती है । राजा 
बगीचेमें गया है, ऐसा जानकर इरावती और उसकी दासी निपुणशिका भी जा पहुँ- 
चती हैं ओर उनकी बातचीत सुनती हुई खड़ी रहती हैं | विवूषकने पहलेहीसे 
राजासे प्रेम करनेके लिए. मालविकाको प्रोत्साहन देते हुए बकुछावलिकाको कह 
रखा था | तदनुसार मालविकाके पाँवमें महावर लगाती हुईं ओर नुपूर पहनाती 
हुईं बड़ी चतु॒राईसे वह अपना काम करती है | माल्विकाको धारिणीसे डर रूगता 
है। तब वह कहती है, “ भ्रमरका ज्रास सहना पड़ेगा इसलिए क्‍या कोई वसन्त 
ऋतुकी सवस्व आमकी मंजरीको अल्झ्डारके रूपमें कानमें नहीं छूगाता ? !। पाँव 
अलंकृत हो जानेपर दोनों आपसमें कहती हैं--- 

बकुछावलिका--एघ उपारूढराग उपभोगक्षमः पुरतस्ते बतेते। 

मालविका ( सहर्षम्‌ )--किं भर्ता ! 

बकुछावलिका ( सस्मितम्‌ )--न तावद्धता। एपोडशोकशाखावलम्बी पछव- 
गुच्छः | अवतंसयेनम्‌ । 

इसमें राजा ओर अशोकपल्लव दोनोंके लिए समान रुपसे प्रयुक्त होनेवाले 
राग और उपभोग इन इलेष-युक्त शब्दोंका उपयोग कर बकुछावलिकाने बड़ी 
चतुराईसे मालविकाके मुखसे प्रम व्यक्त कराया है। राजा छिपकर यह संवाद 
सुन ही रहा थक। उससे उसे अत्यन्त आनन्द होता है। राजाको प्रगट होनेके 
लिए कुछ निमित्त चाहिए. था | इसलिए विदूषक पहलेहीसे आगे आकर कहता 
है, * अजी, हमारे राजाके प्रियवयस्थ अशोकको छात मारना क्या अच्छा है? ? 
उसपर “ रानीकी आज्ञासे ऐसा किया है। इसे आप क्षमा कीजिए । ? ऐसा 
कहकर बकुल्यवलिका मालूविकासे राजाकों नमस्कार कराती है। फिर * आनन्दरूपी 
पुष्प बहुत दिनोंसे मुझे नहीं मिला है इसलिए अपने स्पशोमृतसे मेरी इस 
इच्छाको पूरी करो ” यह राजाके कहते ही इरावती आगे आकर रह्षमें मंग कर 
देती है। * तुम्हारे आनेतक मैं इससे बातचीत कर अपना मनोरञ्ञन कर रहा 
था ? ऐसा बोलकर राजा अपने कृत्यको छिपानेका प्रयत्न करता है। परन्तु उससे 
इरावर्ताका समाधान क्यों होने छगा! वह तुरन्त कमरसे गिरा हुआ कमरपट्दा लेकर 
राजाको मारनेके लिए दोड़ती है और राजा उसके पैरोंपर गिर जाता है। तो भी 
इरावती उसकी तरफ ध्यान न देकर अपनी दासीके साथ चली जाती है 
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(अड्ढ ३ )। चोथे अड्डुके आरम्ममें राजा ओर व्विपक्रके झापतसे हमें माख्स होता 
है कि इरावतीके, शिकायत करनेपर धारिणीने मालविका और वकुलावलिकाको 
सुरंगमें बन्द कर रखा है और मेरी रर्पन्द्राहिकत मुहरकी अगूठी देखे बिना 
उनको मत छोड़ना एसी पहरेदारोंको ताकीद कर दी है | 

राजाकी विनतीसे उसको छुड़ानेकी युक्ति सोचकर विदृषक राजाकों धारिणी 
देवीका समाचार लेनेके लिए भेजता है और स्वयं खाली हाथ रानीके पास नहीं 
जाना चाहिए इसलिए, उद्यानसे फूल छानेके मिस पीछे ठहर जाता है। वह 
प्रतिह्दराको भी अपनी इस चाल्में शामिल कर लेता है। धारिगी और परिचा- 
रिका हवाघरमें जहाँ बातचीत करती हुईं बेठी थीं वहीं राजा जाता हैं। उनकी 
थोड़ी बातचीत होती है वेसे ही विवूषक यजश्ोपवीतसे अगूठीको मजबूतीसे बूतीसे 5 बॉधकर 
घबड़ाया हुआ प्रवेश करता है ओर कहता है “ रानीसाहवके दर्शनाथ फूल लेनेके 
लिए में प्रमदवनमें गया था और अशोकके फूल तोड़नेके लिए मैंने दहिना हाथ 
बढ़ाया कि उसकी खोहसे निकछ कर एक सॉपने--यह देखो--यहाँ काद 
खाया । ” यह सुन रानीको बहुत दुख होता है। रानी उसको श्ुवसिद्धि नामक 
राजवेद्यके पास भेजती है। उस वैद्यके पाससे प्रतिहारी संदेश छाती है कि “ यदि 
सर्पकी मुद्रा हो तो उसीसे अमिमन्त्रित करनेपर यह विष दूर हो सकता डुँ। 
एसी कोई वस्तु हो तो भेजना । ” रानी अपने पासकी सर्पमुद्राड्डित अगूठी उस 
कार्यके लिए देती है और कार्य होनेके बाद वापस करनेके छिए द्ञाकीद करती 
है | इसके बाद “ राजाको ग्रहकी बाधा है | इसलिए सब केदियोंको छोड़ देना 
चाहिए. । ” ऐसा ज्योतिषियोंके कहनेपर, इरावतीको बुरा न रूगे, इसलिए धारिणी 
राजाके द्वारा माठविका ओर बकुछावछीकाको मुक्त कराती है। “यह उसकी 
अँगूठी देख”, ऐसा कहकर और उस सर्पमुद्राद्धित अगूठीको दिखाकर विदूषक 
उनको मुक्त कर प्रमदवनमें मेजता है। राजा भी आवश्यक काम देखनेके लिए 
रानीके पाससे निकल्कर गुप्त मार्गसे उधर जाता है | वहीं विदूषक भी 
उसे मिल जाता है। राजाको मालविकासे मिलाकर विदूषक ओर वबकुलवालिका 
बहँसे चले जाते हैं। विदूषक बाहर एक शिल्यतलके ऊपर बेठ जाता है ओर 
वहाँ उसे नींद आ जाती है। इस बातकों देखकर इरावतीकी दासी अपनी 
मालिकिनको खबर देती है। उधर विदषककी तबीयत अब केसी है यह देखनेके 
लिए..रावती दासीसहित वहाँ आ जाती है। उसी समय विदूषक “ मालविके, 


तू इराबतीसे भी बढ़कर हो ” ऐसा स्वम्में बड़बड़ाता है। यह सुनकर इरावतीको 
क्रोध आता है। उसे डरानेके छिए उसकी दासी सॉपको तरह टेढ़ी भेढ़ी 
ल्कड़ी विदूषककी तरफ फेंकती है ओर वह घबड़ाकर जोरसे चिल्ला उठता है । 
यह सुनकर राजा, मालविका ओर बकुछावलिका वहाँ आ जाते हैं। उनको वहाँ 
देखकर इरावतीके क्रोधका ठिकाना नहीं रहता है। वह इस बातकी खबर 
धारिणीको देनेके लिए दासीको भेजती है। अब इस प्रसंगसे अपनेको केसे छुड़ाऊँ 
यह राजा सोचता है। उसी समय धारिणीकी छोटी कन्या वसुमती पिंगल रंगके 
वानरकी देखकर घबड़ा गई है ऐसी खबर राजाको दी जाती है | उस समय स्वयं 
इरावती राजपुत्रीको आश्वासन देनेके लिए राजाको वहाँ मेजती है| यह देखकर 
विदूषक अपने आप कहता है, 'शाबाश | पिंगलवानर, शाबाद | तू मोौकेपर अपने 
मित्रकी रक्षा करनेके लिए आया |? इतनेमें परदेके मीतर, “ अरे क्या आश्चयेकी 
चात है कि पाँच रात्रि होनेके पहले ही नबग-अद्योकमें कली आ गई | यह खबर 
सुझे रानीको देनी चाहिए | ये उद्यानपालिकाके शब्द सुन पड़ते हैं। तब तुम्हारे 
मनोरथको पूर्णकर रानी अपना वचन पालेगी, ऐसा कहकर बकुलछावलिका माछवि- 
काको घेय धराती है। वे भी उद्यान-पालिकाके साथ साथ रानीकी तरफ जाती हैं। 

तीसरे ओर चौथे अड्डमें अनेक प्रसद्ध रखनेसे उनमें कथानककी गति शीघ्र 
चलती हुईं दीखती हें। उसमें इरावतीने अचानक आकर राजा और मालबिकाको 
एकान्तमे देखू. लिया, इस प्रसद्भकी पुनरुक्ति हुईं है। विदूषककी मालबिकाको 
छुड़ानेकी युक्ति अत्यन्त प्रशेसनीय है। सर्पनुद्राड्धित अँगूठीका आगे ऐसा उपयोग 
होगा यह समझ कर कालिदासने पहले अंकमें उसका उल्लेख किया है। उससे 
उसके स्व॒नाकोशल्का पता लगता है। विदूषक शिलछातलके ऊपर बैठता है, और 
वह तुरन्त स्वप्तमें बड़बड़ाता है, यह बात कुछ अस्वाभाविक मातम पड़ती है। 
परन्तु  स्वप्नवासवदत्त ” नाटकमें भी भासने इसी प्रकारका एक प्रसदड्ध रक्खा 
है। अतः केवछ कालिदास ही इस बातमें दोषी नहीं ठहरते | विदूषकके माषणमें 
हमेशा भरपूर विनोद है। अपने सामने मालविकाकी स्तुति सुनकर इरावतीका 
चेहरा देखने छायक हो गया होगा ( अंक ४ )। 

पाँचवें अंकके पहले छोटे प्रवेशमें उद्यान-पालिका और धारिणीके सेवक 
सास्सकके भाषणसे प्रतीत होता है कि घारिणीके पुत्र बसुमित्रकी नियुक्ति 
अश्वमेघके घोड़ेकी रक्षाके लिए हुई थी। उसके दीर्घायुष्यके लिए...रानी 
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ब्राह्ममफो सुवर्ण-दक्षिणा देती है । रानीके भाई वीरसेनने दिदर्म-दपतिपर 
विजय प्रात करू माधवसेनको छुड़ाया हैं| उसने मूल्यवान्‌ रत्न और एक 
शिव्पकुशल दासी भेग्में भेजी है। इसके वादके मुख्य प्रवेशमें पुष्पित सवणोशोक 
देखनेके लिए अलंकृत मालविका और परिव्राजिका सहित धारिणी प्रमदवनकी 
तरफ जाती है ओर राजाको भी वहाँ बुलाती है। उन सबके वहाँ इकट्ठे होने पर 
कज्चुकी माधवसेनकी तरफसे आई हुई दो संगीत-निपुण दासियोंको ले आता है। 
वे वहाँ आते ही मालविकाको अपने स्वामीकी वहनके रूपमें पहचान लेती हैं | 
माधवसेनके पकड़े जानेके अनन्तर उसका सुमति नाम मन्त्री उसको गुप्त रीतिसे 
वहाँसे हट ले गया था, ऐसा वे कहती हैं | इसके वादका हाल परित्राजिका इस 
रह सुनाती है-- आये सुमति मेरा बड़ा भाई है। माल्विकाको लेकर वह एक 
व्यापारीके संघर्म जा मिला। जंगल्मे जाते हुए उन पर चोरोंने हमछा किया, उस 
समय उनसे लड़कर मेरे भाईने देहपात किया। यह देखकर मुझे मृच्छा आ 
| जब मुझे सुध आई ओर देखा तो मालविका वहाँ नहीं थी। इधर में अपने 
भाईका देहसंस्कार करके इस देशमं आईं ओर गेरुवा वस्त्र धारण कर छिये | 
वीरसेनने मालविकाको छुड़ाया और दासीके तौर पर घारिणी देवीके पास भेज 
दिया। इसके पिताके जीवनकालमें एक भविष्य जाननेवाले साधुने कहा थक कि 
इसको एक वर्ष दासी बनकर रहना पड़ेगा | ठीक वैसी ही घटना घट रही है, यह 
देखकर में इस विषयमें किसीसे नहीं बोली । ” मालविका दासी रूहीं, राजकन्या 
है, उसके साथ मेंने व॒था बुरी तरहसे व्यवहार किया, इसके लिए रानीको 
पश्चात्ताप होता है ओर यह उसका विवाह राजासे कर देनेका निश्चय करती है। 
ध्यया--८> दी सम्मतिसे राजा विदर्भका राज्य यश्सेन और माधवसेन 
दोनोंमें बाँद देता है ओर वर्धा नदीको उनके राज्यकी सीमा ठहराता 
है। इतनेमें पायलिपुत्रसे सेनापति पुष्यमित्र नीचे लिखे हुए. समाचार 
भेजता है। :यज्ञके घोड़ेोको सिंधु नदीके दक्षिण तीरपर यवनोंने 
पकड़ लिया था। परन्तु कुमार वसुमित्रने उनको हराकर उसे छुड़ाया। 
इसलिए क्रोधको छोड़कर सब रानियोंके साथ तुम यज्ञसमारम्मके लिए 
इघर आ जाओ। ? अपने पुत्रका पराक्रम सुनकर धारिणीको अत्यन्त 
आनन्द होठ्रा दै और वह इरावतीकी सम्मतिसे मालविका राजाको साँप देती 
है “शा मालविकाको स्वीकार करनेमें लज्जित होता है। तब रानी थोड़ासा 


हसकर पूछती है “तो क्या मेरी अवज्ञा करते हो १? इसपर विदूषक कहता 
है “ रानी यह ल्लेकाचार है। विवाहके समय हर एक वर छज्जित होता है।? 
इसके बाद परित्राजिका माधवसेनके पास जानेकी आशा मौँगती है परन्तु राजा 
और रानी उससे अपने पास ही रहनेके लिए आग्रह करते हैं। अन्तमें मरत- 
वाक्यसे नाटक समास होता है ( अंक ५ ) | इस अंकमें एकके पीछे एक ऐसी 
घटना होती जाती है कि वहाँ राजाका मालविकाके साथ विवाह कर देनेके 
सिवा धारिणीके लिए ओर दूसरा मार्ग नहीं रह जाता है । पूर्वनिश्चिः अवशधियमें 
अपने प्रिय सुवण अशोकमें कलियोँ आ जानेसे रानीको अपना वचन अवश्य 
पाल्ना पड़ता है और माल्विका भी हीन कुलकी न होकर राजकन्या है और 
हमने उसे अनाथ समझ कर दुव्येवहार किया और उसको सुरंगमें बंद करके 
बड़ा भारी अन्याय किया है, यह धारिणीके मनमें खगकता है। इतनेमें ही 
उसके कम उम्रवाले लड़केने बड़े बड़े योद्धाओंको जिसका अमिमान हो सकता 
है, ऐसा पराक्रम दिखाया, इस बातको सुनकर वह आननन्‍्दमें सत्री-स्भाव-सुलूम 
मालय भूलकर राजाको मालविका देनेके लिए तैयार हो जाती है। 


के आह 


- मालविकाप्मिमित्र ' का संविधानक यद्यपि जटिल है तो भी उसमें वैचित्य-पूर् 
प्रसंगोंकी कमी नहीं । विदूषकका मालविकाको राजाकी नजरमें छाना और बादमें 
उसके कैद होने पर उसे छुड़ानेके लिए की गई युक्तियाँ भी उलेखनीय हैं | इस 
नावकमें उसका विनोद केबल खाने पीनेकी चीजोंमें सीमित न होकर कथानकसे 
संबद्ध ओर मनोहर हुआ है। कालिदासने इस नाटकका संविधानक कहँसे 
लिया है यह माद्म नहीं होता | तो भी पृष्यमित्रका अश्वमेध, वसुमित्रका 
यबनोंका पराजय करना और विदर्भाधिपतिका परामब, उसके राज्यका बँट्वारा 
और उसके घरानेकी राजकन्याओंका अमिमित्रके साथ विवाह ये बातें ऐतिहासिक 
दौखती हैं। पुष्यमित्रकी सेनापतिकी पदवी और उसका किया हुआ अश्वमेध्-- 
इनके ऐतिहासिक होनेमें तो कोई संदेह रहता ही नहीं, क्योंकि इनका उल्लेख 
अयोध्याके झंग-काढीन शिल्ललेखमें स्पष्ट रूपसे आया है। ( देखिए पृ० ४६ ) 
कालिदासके समय अम्निमित्रकी विल्यस-प्रियता परंपरागत वार्ताओंसे छोगोंको 
माल्म रही होगी | इस नाय्कके संविधानक रचनेमें उत्तको हक शुणाव्यकी 
: बृहत्कथा ” से सहायता मिली होगी । यह “ बृहत्कथा ? पैशाची भाषो्गेषछेखी 
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गई थी | वह आजकछ मिलती नहीं, परन्तु उसके सारांश रुपमें दो अ्रन्ध, 
सोमदेवका “कशथ्सस्सिगर ? ओर क्षेमेद्धकी वृहत्कथामंजरी ” आजकल मी 
उपलब्ध हैं | उसमें निम्नलिखित कथा आई है। 

उज्जयिनीके राजा महासेनने वासवदत्ता नामक अपनी कन्याका विवाह 
वत्सदेशके राजा उदयनसे किया था। वासवदत्ताके भाई पालकने स्वयं जीतकर 
लाई हुईं एक बंधुमती नामकी राजकन्याको अपनी वहनके पास मेंटके रूपमें 
भेजा । वह रूपवती थी। उसको वासवदत्ताने मेजुलिका नाम देकर 
गुप्रूपसे रक्खा। एक दिन उद्यान-ल्तागहमें वसेतक नामके अपने 
प्रियमित्र विदूषकको साथ ले घूमते हुए उदयनने उसे देखा और उससे 
गान्धर्व-विवाह किया। यह क्रिया छिपी हुईं वासवदत्ताने देखी ओर इससे उसको 
क्रोध आया और वह वसनन्‍्तकको बॉँधकर ले गई । तब राजा उसकी माँकि घरकी 
सांकृत्यावनी नामकी परिवाजिका मेत्रिणीके शरणमें गया और उसकी सहायतासे 
वह वसनन्‍्तकको छुड़ाकर छाया। रानीकी अनुमतिसे परित्राजिकाने बन्धुमतीकों 


अर्पण किया। ( कथासलरित्सागर, ४० ५६ ) 


८ मालविकाभिमित्र ? के सविधानकमें ओर ऊपरके कथानकमें जो साम्ब है 
वह पाठकोंके ध्यानमें आ गया होगा। दोनोंमं ही नायिकाका पहिले गुत्तरूपमें 
होना, विदूषककी सहायतासे उद्यानल्तायहमें मिलना, तदनन्तर बन्दीवास और 
अंतमें परित्राजिकाकी सहायतासे नायिकाका राजाके साथ विवाह, ये बातें समान 
हैं। दोनों कथानकोंम भेद भी है। तो भी कथानक कहींसे लेकर उसमें आव- 
ब्यक भेद करनेकी कालिदासकी प्रदृत्ति ध्यानमें छानेसे “ मालविकाग्रिमित्र ? के 
संविधानकको “ वृहत्कथा 'से लेना असम्भव नहीं प्रतीत होता है। पाँच राज्रियोंमें 
अशोकका फूलना, इस शर्तकी कल्पना भासके “ पंचरात्र ” नावकसे कविकों सूझी 
होगी। पहले और दूसरे अंकमें नाव्याचायोंका कलह ओर मारूविकाका 
नाव्यप्रयोग, मार्विकाको छुड़ानेके लिए विदूषककी युक्ति इत्यादि बातें कविरकी- 
कल्पना-शक्तिकी उपज प्रतीत होती हैं | 

इस नाटकका कथानक आठ-दस दिनमें ही पूरा हो जाता है। 
कालिदासके दूसरे नाव्कोंके कथानकोंकी तरह इसमें स्वमाव-विकासके छिए 
अवृक्द्ामहीं है। इसमें सब पात्र प्रासम्भसे लेकर अन्तपर्यन्‍त एक ही ग्रकारके रहते 


हैं। ओर इसी तरह कविकी यह पहली नाय्यकृति होनेसे इसमें पात्रोंका मनो- 
विकारोंका आविष्कार करनेम॑ कविका प्रयत्न नहीं दीखता | इस ज़ाट्कमें अप्निमित्र 
और विदृूषक ये पुरुषपात्र और मालविका, धारिणी, इरावती और परिव्राजिका ये 
स्री-पात्र मुख्य हैं। हरदत्त, गणदास, वकुछावल्का, निषुणिका इत्यादि गौणपात्र 
हैं। कालिदासके सब नायकोंमें अगिमित्र हीन दर्जका है। संस्कृत अलंकार- 
कर्ताओंके भेदके अनुसार वह धीरललित नायक है। “ रघुवश ? में अग्निवणकी 
तरह वह राजकाजसे बिलकुल बेपरवाह नहीं है, यह बात ठीक है। परन्तु उससें 
शोर्य, घेय इत्यादि उदात्तगुण बिल्कुल नहीं दीखते। इस नाव्कमें उसका 
उद्देश्य किसी प्रकारसे माछविकाको काबू करना है।. उसके बोलनेमें बहुत 
मिठास है। ज्त्री-दाक्षिण्प उसके रोम रोममें मरा है। मालविकाके साथ एकान्‍्त्मे 
पकड़े जानेपर इरावतीके सहश चण्डीको:प्रसन्न करनेके लिए वह' उसके पाँव भी 
पड़ता है। अपनी ग्रेमामिलाषा पूर्ण करनेमें वह सदेव बिवूषकका आश्रय लेता 
है| मालवेका इश्गोचर हो, यह थुक्ति विदूषकने बताई। आगे एकान्तमें पकड़े 
जानेपर वहाँसे केसे छूटे यह भी विदूषकने ही सुझाया है। मालविकाके सुरंग 
बन्द किये जानेपर उसको वहाँसे छुड़ाकर राजासे प्रमदवनमें उसकी विदूषकने 
ही भेंट कराई | हर समय काममें आनेवाला यह ९ कामतन्त्रसचिव ? यदि राजाके 
पास न होता तो उसकी अवस्था बहुत कठिन हो जाती, इसमें कोई सन्देह नहीं 
है। अभिमित्र उस कालकी राजनीतिका और कालिदासकी दृष्टिसे भी आदरश 
राजा था, ऐसा डा० केतकरने कहा है। परन्तु यह मत सप्रमाण मालूम नहीं 
होता । कमशीछ जवान लड़केका यह पिता अन्तःपुरमें अनेक स्त्रियोंके होते हुए 
भी तरुणी दासीपर अनुरक्त हो उससे चोरीसे अनुराग करता है तथा पकड़ा जानेपर 
अपनी ख्रीके पैर पड़ता है परन्तु अपनी आसक्ति नहीं छोड़ता। उसके पिता पुष्य- 
मित्रने अश्वमेध यज्ञ आरम्भ किया है ओर दिग्विजयके लिए घोड़ा छोड़ा है। ऐसी 
जगह स्वयं न जाकर उसकी रक्षा करनेका भार अपने कम उम्रवाले कुमारपर 
डाल देता है। विदम देशपर स्वयं चढ़ाई नहीं करता, प्रत्युत उस समय भी 
अन्तःपुरकी प्रेमलीलामें मस्त रहता है--ऐसे विछासी और कतैव्यशून्य राजाको 
अपने अन्य अ्न्धोंमें दिलीप, रघु, राम इत्यादि राजर्षियोंके उदात्त चरित्र रसाल 
वाणीमें वर्णन करनेवाल्य कालिदास आदर्श मानेगा यह ठीक नहीं जुन्चेस्त इस 
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नायकमें कविने अपने समयके सामान्य राजालेगोंके अन्तःयुरके इृत्योंका वणन 
किया है, ऐसा प्रतीत होता है | 


कालिदासके सब्न नायकोंमें अम्िमित्र हीन ओर सब विदूषकोंम “ मालविकामि- 
मित्र ? का गौतम नामक विदूषक अत्यन्त होशियार है। अन्य विदूषकोंकी मांति 
यह खाने पीनेका शोकीन ओर निद्राढ्व तो है ही परन्तु वह उनकी तरह 
भुल्ककड़ और मन्दबुद्धि नहीं, किन्तु युक्ति निकालनेम अत्यन्त निषुण है । 
जवाब ओर उपहास करनेमें चतुर है। राजासे उसकी दोस्ती है। राजाको 
मालविका मिले इसके लिए वह नाना प्रकारकी युक्तियाँ छड़ाता है। दो नात्या- 
चार्योमं कलह करवाता है। मालठविकाको प्रमद-वनमें मेजनेके लिए पड्यन्त्र 
रचकर रानीके पेस्मे दर्द पैदा करता है| अन्तमें रानीके पाससे अँगूठी लेने+ 
लिए विष-बाधाका बहाना करता है। चालाकीका जाल बुननेमें वह जैसा होशियार 
है वैसा ही अमिनय कल्ामें मी निपुण है। इरावती उसकी कुशछ्ता 
देख उसे “कामतन्त्रसचिव ” की पदवी देती है । उस समय वह कहता है-- 
८ कामनीतिझा एक अक्षर भी अगर मुझे आता हो तो मुझे गायत्री मनत्रकी शपथ | ? 
ऐसे बुद्धिमान मनुष्यको कालिदासने परम्पराके अनुसार पेट और निद्रा दिख्सया 
है। तो भी उसकी विसंगति शीघ्र ही उनके ध्यानमें आ गई होगी | इतना चतुर 
विवूपक नित्र दिानेने दायक बिलकुल निकम्मा हो जाता है। इस कार+ कालिदासने 
अपने दूसरे नाकोंमें विदूषकको प्राचीन परम्पराके अनुसार ही चित्रित किया है | 


मालविका विदर्म-राजकन्या है परन्तु देवदुर्गतिसे उसे दासी होकर रहना 
पढ़ता है। वह अत्यन्त रूपवती ओर नास्यकलाम निषपुण दिखाई गई है। 
अपना विवाह अमिमित्रसे होगा ऐसा उसे माद्म था, तो भी देववश्ात्‌ दास्य 
प्रात होनेपर वह उच्चपद मिलना अशक्य है इस बातको वह जानती है। 
राजाका मन उसपर रीझ्ष गया है ओर वह उसके लिए आठुर है ऐसा माल्म 
होनेपर आगे पीछेका विचार न करके आनाकानी किये विना वह राजी हो जाती 
है, इसीलिए. वह कालिदासकी दूसरी नायिका पाती ओर शक्ुन्तत्वके समान 
धीरप्रकृतिकी नहीं देख पड़ती, तथा अज्ञातवासके कष्ट भोगते हुए. उसे अपने पूर्व 
वैभवकी स्मृद्रि हो आई हो ऐसा उसके भाषणसे नहीं जान पड़ता। एक तरहसे 


हू 4४०, 


यह हुछ अस्वामाविक है। धारिणी और इरावतीके खभावोंका विरोध 


कालिदासने अच्छी तरह दशोया है। धारिणी मध्यम अवृस्थाकी पट्रानी है। 
अन्तःपुरम सब छोग उसकी धाक मानते हैं। अपने पतिका प्रमखत्तिसे नित्य 
नई नई ख्तरियोंपर आसक्त होना उसको बिल्कुल नहीं जचता। मालविका-सहश् 
एक साधारण दासीने राजाका ध्यान अपनी तरफ खींचा है, यह समझते ही वह 
सावधान होकर राजाकी दृष्टिमि मालविका न आने पावे, ऐसा प्रयत्न करती है। 
तथापि उसकी प्राप्तिके बिना पतिको सुख नहीं होता है यह ध्यानमें आनेपर 
उसको सोंपनेकी उदारता भी दिखाती है। अपने पुत्रको दीघोयुष्य मिले और 
विजय प्रात हो इसलिए वह प्रतिदिन दान करती है। अपनी भेटके लिए फूल तोड़ते 
समय विदृषकको सप॑-दंश हुआ यह माठ्म पड़ते ही उसे बहुत ढुःख होता है। ऐसे 
ग्रसंगसे उसके स्वभाव कोमल्ताकी छठ कविने प्रदर्शित की है। इसके विपरीत 
इराबती तरुणी है और दृत्य-गायन आदि कलाओंमें प्रवीण है। राजाका मन अपने 
ऊपरसे हट न जाय इसलिए बड़ी रानीसे कहकर वह मालविकाको बन्दीखानेमें 
डाल देती है। इसके अतिरिक्त वह ईष्यो़ और मानिनी स्त्री माठ्म होती है। 
इन दोनों रानियोंकी अवस्था ओर स्वमभावमें भेद दिखानेके लिए कालिदासने 
मद्रमत्त श्रावतीको रंगभूमिपर दिखाया है। जिनका तारुण्य चल्ण गया है वे स्त्रियां 
मद्य-पान करती थीं ऐसा कहीं भी उल्लेख नहीं। यहाँ यह कहना आवश्यक है 
कि कालिदासको अपने समयकी रानीपर टीका करनी थी, यह डा० केतकरका 
मत ग्राह्य नहीं दीखता। 


पण्डिता कोशिकी माधवसेनके सचिवकी बहन थी, किन्तु उसपर अकाल 
बैधन्यका प्रसेण आया था। आगे अपने माईकी मृत्यु हो जानेसे उसका रहा 
सहा आधार भी टूल गया | तब वह विषण्ण होकर संन्यास आश्रमको स्वीकार 
करती है। तत्कालीन परिस्थितिमें राजकुलमें प्रवेश करनेके लिए. उसको बहुत 
प्रयास नहीं करना पड़ा होगा। तथा मालछविकाको देखते ही पहले संकव्पके 
“अनुसार और एक सिद्धके द्वारा बताई हुईं मविष्यकी घटनासे उसका राजासे 
विवाह हो सकता है यह उसको माल्म होता है और उसके लिए वह विदूषकको 
मदद करती है| परन्तु सम्पूण नाटकमें माल॒विका उसको नहीं पहचान सकी, 
यह आश्रयकी बात है। कालिदासने गौण पाज्नोंका थोड़ेमें चित्रण किया है । 
हरदत्त और गणदास इन नाव्याचार्योको अपनी कलामें अभि ० एक 
दूसरेसे स्पा, वकुछावलिकाका अपनी सखीपर निष्कपट प्रेम और उसकैलिए 
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कट सहनेकी इढता, निएरणिकाका मालविका आदिके अधूरे ओर परोक्षमें 
सुने हुए संमाषणस अनुमान निकालनेमं नपुण्य, ये सब बातें कालिदासने अच्छी 
तरह स्पष्ट की हैं। “मालविकाभिमित्र की भाषा प्रसाद-प्रण और मनोहर है। 
उसमें कहीं भी छ्िष्टता और क्ृत्रिमता नहीं है।इस नाव्कमें कालिदासने 
अलड्जारॉकी मस्मार न होनेकी सावधानी रखी है । कविका यह पहला हीं 
नाटक होनेसे उसने उसमें ' मायूरी मदयति माजना मनांसि ? इत्यादि स्थव्में 
तरुण कविको विशेष अच्छे छगनेवाले अनुप्रासादि शब्दाल्झरोंका उपयोग किया 
है। दो तीन प्रसंगोंमें इलेषका मी बड़ी खूबीके साथ प्रयोग किया है | तो भी 
ओर ग्रम्थोंकी तरह इसमें उपमादि अर्थाल्ड्रारॉकी अधिकता है। इस 
नाटकसे कालिदासका नाम निश्चय ही सर्वत्र प्रसिद्ध हो गया होगा और उसको 
चन्द्रगुप्त विरुमादित्यका स्थायी आश्रय मिला होगा । पीछेकके प्रकरणमें जैसा कहा 
गया है, चल्द्गुप्तके कुमारणुप्त नामक पुत्र उत्पन्न होनेके अवसरपर काछिदासने 
£ कुमारसंभव ” नामका काव्य सवा | उसके बाद राजकुमारका राज्याभिषेक 
हुआ 4 उस समय उसका दूसरा नाटक “ विक्रमोर्बशीय ” खेला गया होगा। 
क्योंकि इस नाटकके अन्त पुरूसाके आयु नामक पुत्रके योवराज्याभिपरेकका 
प्रसंग वर्णित है। अब हम उस नाटककी ओर ध्यान देंगे । 


विक्रमोशीय 

इस नाट्कम पाँच अंक हैं। नांदी द्वारा कालिदासने अपने अन्य नाटकोंकी 
दंकरजीकी स्तुति की है। अनन्तर सूत्रधार प्रवेश करता है आर प्रेक्षकोंसे 
कहता है, “ हमारी प्रार्थना माननेके लिए अथवा नाव्कके उदात्त नावकका 
गोख रखनेके लिए कालिदासकी इस कृतिको आप ध्यानपू्वक सुनें |” इस समय 
कविकी प्रसिद्धि हो गई थी। इसलिए उसको इस नाट्कके गुण-वर्णनके लिए 
कुछ भी नहीं पद्ा होगा, ऐसा प्रतीत होता है। इसके बाद आगामी. 
पात्ोंके प्रवेशकी जा सूचना देकर सूत्रधार चला जाता है और मुख्य अंकका प्रारम्म 
होता है। पहले रंभा मेनका इत्यादि अप्सरायें प्रवेश करती हैं और सहायताके 
लिए पुकारती हैं । यह सुनकर सूर्यपूजा करके छोट्ता हुआ पुरूखा राजा उनके 
पास ७०28 ताछ करता है ओर उसको यह विदित होता हैं कि कुबेस्भवनसे 
ओव्केसमिय उर्वशी नामक सुन्दर अप्सर ओर उसकी सखी चिंत्रढेखाको केशी 


नामक दैत्यने पकड़ लिया है। यह सुनते ही राजा उनसे हेमकूट शिखरपर 
ठहरनेके लिए. कहकर उन दोनोंको बचानेके लिए जाता हैं और थोड़े ही काहमें 
चित्रलेखा द्वारा सहारा दी हुई मूच्छित उवशीको लेकर छोट आता है। इसके 
अनन्तर उर्वशी होशम आती है। उस समय उसका सौन्दर्य देखकर राजा 
मोहित हो जाता है और कहता है--- 


अस्याः सर्गविधों प्रजापतिरभूच्च॒न्द्रों नु कान्तप्रभः 
श्रृद्धारेकरसः स्वये नु मदनो मासो नु पुष्पाकरः । 
वेदाभ्यासजडः कर्थ नु विषयव्यावृत्तकोतृहलो 

निर्मातु प्रभवेन्‍्मनोहरमिदं रूप पुराणों मुनिः || विक्र० १, ९. 


“ इस सुन्दरीका निरमोण करनेवाल्य विधाता र्मणीय कान्तिका चन्द्र, 
अ्वद्धार-सस-मय मदन अथवा वसंत ऋतु रहा होगा । क्‍योंकि वेदाभ्याससे जड़ 
ओर उपमोग्य विषयोंसे निरुत्सुक बूढ़ा मुनि ब्रह्मा इतना मनोहर रूप कैसे 
निर्माण कर सकता है १? उर्वशीका भी मन राजाके शौर्यसे और मधुर भाषणसे 
उसकी ओर आक्ृष्ट होता है । अनन्तर वे सब एक जगह एकत्र होकर बातचीत 
करते-हैं। इतनेमें चित्ररथ गंधव वहाँ आता है और राजासे कहता है * महाराज, 
नारद ऋषिके द्वारा उर्वशी-हरणकी बात मा्म होते ही इन्द्रने उसको वापिस 
लानेके लिए गंधव॑-सेंनाकों आशा दी थी। परन्तु मार्गमें भा्ोंके द्वारा किया 
हुआ आपके विजयका वर्णन सुनकर मैं यहाँ आया हूँ। आप उर्वशीको लेकर 
इन्द्रके पास चलें। आपने इन्द्रका बड़ा भारी उपकार किया है।” ५: इब्ध्रके 
प्रभावसे ही उनके पक्षके छोग मेरी तरह विजयी होते हैं? यह राजाके वचन 
सुनकर चित्ररथ उत्तर देता है--* अनुत्सेकः खड विक्रमालड्वारः ” ( गव॑का न 
होना ही पराक्रमकी शोभा है। ) इस भाषणमें कालिदासने अपने आश्रयदाता 
+( चन्द्रगुतत ) विक्रमादित्यका गवेरहित होना इ्लेषसे सूचित किया है। प्रेक्षकोमें 
बैठे हुए विक्रमादित्यकों यह स्तुति अवश्य अच्छी छगी होगी। बादमें अप्सरायें 
और गन्धर्व आकाशमागसे जाते हैं। परन्तु छतामें अय्की हुईं मोतियोंकी माला 
छुड़नेके मिस राजाको फिर एक बार देखनेके लिए उर्वशी पीछे रह जाती है। 
उधर राजा भी अपनी नगरीको छोठ जाता है ( अंक १ )। इसके बाद लगभग 
पन्ठह दिनकी घटना दूसरे अंक्में आती हैं। आरम्ममें एक छोय-सा प्रेकिहर है, 
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उससे माल्म होता है कि राजाने उ्वंशीपर अपनी आसक्तिकी वात विदपककों 
बताई ओर उसको उडैसे शुत्त रखनेके लिए चेतावनी मी दौ। परन्तु रानी 
ओश्ीनरीको यह संशय है कि राजाका मन किसी दसरों न्ञीपर 
आसक्त हे, इसलिए उसने अपनी निषपुणिका नामकी दासीकों राजाके पास 
भेजा। वह बड़ी युक्तिसे उस रहस्यको विदयकसे जान लेती है। उसके 
बाद राजकाय देखकर, राजा विदषकके साथ प्रवेश करता है। मनोविनोदके लिए 
कहाँ चलें, यह राजाके पूछने पर विदूषक उत्तर देता है---' चलो हम रसोइचरमें 
चलें, वहाँ पंचपक्कान्न तेयार करनेके लिए इकट्ठी सामग्री देखकर मन बहलाये | * 
राजाको यह सूचना पसंद नहीं आई । अतः वे प्रमदवनमें जाते हैं | उधर बसंत 
ऋतुके आगमनसे विकसित आम्रमेजरीको देखकर राजाका मन और भी ज्यादा 
अस्वस्थ होता है। वहाँ राजाके कथनातुसार उवशीके समागमका कोई उपाय 
हँढ़ निकालनेके लिए विदूषक वैठकर सोचने छगता है | राजाको भावी समागमके 
सूचक झुभ-शकुन होते हैं | उसके कारण वह भी आश्यासे राह देखता हुआ बेठ 
जाता है| इतनेमें विमानपर बैठकर उर्वशी और चित्रलेखा वहाँ आती हैं| 
विदूषक ओर राजाको विचार-मम्म देख, यह क्या वात कर रहे हैं, यह सुननेके 
लिए, वे तिरस्करिणी ( गुप्त होनेकी ) विद्यासे अद्श्य होकर पास ही खड़ी ख़ती 
हैं। उधर विदूषक कहता है “राजा, मुझे उपाय मिल गया ! स्वप्ममँ समागम 
करानेवाली निद्राका सेवन करो अथवा उवेशीका चित्र निकाल कर. उसे देखते 
रहो । ” राजा कहता है, “ये दोनों उपाय नहीं सध सकते। मेरा हृदय मदनके 
वाणोंसे विधा हुआ है | इसलिए प्रियासे समागम करानेवाढी निद्राका मिलना 
संभव नहीं और यदि उसका चित्र खींचा जाय तो उसके पूर्ण होनेके पहले मेरे 
नेत्रोंमें आँसू आये बिना न रहेंगे। मेरे इस दारुण मदन-संतापकी उबशी नहीं 
जानती, ऐसा माद्म पड़ता है |? यह सुनते ही उवेशी अपनी मदन-बाधाका वगन 
करती हुई दो >छोंकोको रचकर एक भोजपत्र लिखती है और राजाके आगे फेंक 
देती है। राजा पढ़कर प्रत्यक्ष उवशीसे मिलनेका सा आनन्द प्रात करता है। 
उसकी अंगुलियोंमें पसीना आ जाता हैं। उसके अक्षर खराब न हो जायें इसलिए 
वह भोज-पत्र विदूषकको दे देता है| इसके बाद उ्बंशी और चित्रलेखा प्रगट 
होती हैं। उनका थोड़ा वाताहाप होता है। इसी समय इन्द्र अप्सराभोंको 
सिखा::. हैए. मरतके अश्रयुक्त नावकका प्रयोग देखना चाहता है ओर 


उसने उबंशीको लेकर आनेकी मुझे आज्ञा दी है, यह कहता हुआ देवदूत आता 
है । तब राजासे आज्ञा लेकर उबंशी सखेद वापस जाती है | इसके बाद मनो- 
विनोद करनेके लिए, राजा विदूषकरसे वह मोजपत्र मौगता है, किन्ठु वह तो उसके 
हाथसे दूसरी तरफ उड़ गया था। तब वह कहता है “ यहाँ तो वह कहीं भी नहीं 
दीखता | मात्म होता है कि उ्ंशीके साथ ही चला गया है| ? इस छापरवाही- 
के कारण राजा उसके कान ऐँठता है। वे दोनों ही उसकी तछाश करने लगते हैं। 
इतनेमें निपुणिका दासीके साथ रानी औशीनरी उधर आती है। उसके नूपूरमें 
वह भोज-पत्र जाकर अठक जाता है। निषुणिका उसे रानीको बॉचकर सुनाती है 
ओर यह उवंशीका प्रेम-लेख है, ऐसा अनुमान करती है | राजाके आगे आकर 
रानी कहती है “महाराज, आप जिसे ढूँढ़ रहे हैं वद भोज-पत्र छीजिए |? में 
कुछ दूसरी ही चीज हूँढ़ रहा था, ऐसा राजा बहाना करता है। परन्तु रानी 
असली बात ताइ जाती है, इसलिए उसे प्रसन्न करनेके लिए राजा उसके पैरों 
पड़ता हैं। परन्तु उसकी ओर ध्यान न देकर रानी दासीके साथ चली जाती है। 
तब विदूषक कहता है “अच्छा हुआ जो यह चली गई | जिसकी आँख आजाती 
है वह मनुष्य सामने जलते हुए दीएकी ज्योति नहीं सह सकता ।? इसपर राजा 
जदाब देता है, 'मित्र, ऐसी बात नहीं है। उवेशीके ऊपर मेरा प्रेम है तो भी रानीके 
लिए मेरे मनमें पहलेकी तरह अब भी आदर है।” इसके बाद मध्याह हो जाने 
पर दोनों है स्वान भोजन करनेके लिए चले जाते हैं ( अंक २ )। तीसरे अंकके 
आरभ्ममें एक छोयसा प्रवेश है | उसमें पछव और गारूय नामके मरतमुनिके दो 
शिष्योंके संवादसे माल्म पड़ता है कि उर्वशीके स्वगमे छोट जाने पर इन्द्रसभामें 
सरस्वतीके बनाए हुए. / रश्मी-त्वयेब्र ” नामक नाय्कका प्रयोग हुआ था। 
उसमें मेनकाने वारुणीका ओर उ्वशीने लक्ष्मीका वेश धारण किया था। स्वये- 
वरके समय वारुणीने लक्ष्मीसे पूछा “ हे सखी ! विष्णुके साथ यह सब लोकपाल 
यहाँ आये हैं। इनमेंसे किससे तुम्हारा मन छगा है १? उ्वेशीको  पुरुषोत्तमके 
ऊपर ? ऐसा उत्तर देना था, परन्तु “ बुद्धि! कमोनुसारिणी ” इस न्यायके अनुसार 
लक्ष्मीवेषधारी उवंशीके मुँहसे “ पुरूरवा'का नाम भूलसे निकल जाता है। बस, 
मामला बिगड़ जाता है| तब भरतमुनि क्रोधसे शाप देते हैं कि “तेरा स्वगंका 
स्थान नष्ट हो जाय |? पर इच्धने नाव्कप्रयोग पूरा होने पर सिर_नीचा करके 
बेंठी हुईं उवशीसे कहा “ पुरूखा राजाने मेरी युद्धमेँ सहायता की हैचआ्सूलिए, 


फ्क, 
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उसकी इच्छा मुझे पूर्ण करनी ही चाहिए, । इसलिए तू उसके पास जा, और तेरे 
पुत्नके मुखका दशान सब तक राजा न करे तब तक तू उसके पास रह [? दिंनके 
तीसरे प्रहर तक पिछले अंककी उक्त घठना घटी होगी। उस दिनके बे 
रातका वृत्तांत झुख्व प्रवेशमें वर्णित है। पहले कंचुकी प्रवेश करता है आर 
नीचे लिखे प्रकारसे सायंकालका वर्णन करता है। 

उत्कीर्णा इब वासयश्टियु निशानिद्राल्सा वहिणो 

धूपे्जालविनिःसतेवेंडमयः संदिग्धपारावता: । 

आचारप्रवतः सपुष्पवलिषु स्थानेषु चाचिष्सतीः 

सन्ध्यामडइलदीपिका विभजते झुद्धान्तदृद्धाजनः ॥ हि 

* रातकी निद्रासे आल्स्वचुक्त मयूर वासयश्टिपर ऐसे मालूम पढ़ते हैं जैसे ने 
चित्रमं खींचे हुए हों । जालीदार खिढ़कियोंसे निकले हुए. धूपरगंधसे 
एसी मातम होती हैं जेसे उनपर कबूतर बेंठे हों। रीतिरिवाजका अनुकरा 
करनेवाली अन्तःपुरफी वृद्ध स्तरियाँ पुष्प-बलियोंके साथ जलती हुई सब्ध्या समय 
की मेगल दीपिकायें जगह जगह रख रही हैं।* 

इस छोकमे सम्ध्याका सुंदर वर्णन है। इसके बाद राजा और विंदूषक अवेदी 
करते हैं| उधर रानी कंचुकीके हाथ संदेश भेजती है कि मत्रिहस्क्ती छर्ती 
आज रातको चन्द्रमा अच्छा दीखेगा इसलिए, उसका रोहिणीके साथ संयोग होने 
तक मैं भी महाराजके साथ बैठना चाहती हूँ । वे सब छतपर बेले जाते है! 
उधर उदय होते हुए. चन्द्रकी किरणोंसे अन्धकार दूर हो जाता है, यह देखेंकी: 
राजा उस दृथ्यका निम्न-लिखित वणन करता है। 

उदययूढशशाइ्मरीचिभिस्तमसि दूरमितः प्रतिसारितें । 
अल्कसंयमनादिव छोचने हरति में हरिवाहनदिडनुखन्‌ ॥ 
विक्र० ३, 5. 

८ उदयपर्बतकी आइ़में छिपे हुए चन्द्रकी किरणोंने अन्धकार दूर कर दिया. 
मानो बाल गुँथे जानेके कारण पूर्व दिशाका मुख हमारे नेत्रोंकी आनन्द 
दायक हो गया है|” इस वर्णनमें समासोक्ति और उत्प्रेक्षा अथौलकारोंका मंडे 
संयोग हुआ है। चन्द्र पूर्वदिशाका पति है। वह क्षितिजपर आया नहीं थीं * 
(जैसे विरहिणी ख््रीके केश, तैलादिसे वासित न होनेपर उसके मुखपर 
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फेले रहते हैं, उसी प्रकार अंधकार पूव दिशाको व्यात्त कर रहा था। 
परन्तु उदयोग्मुख चन्द्रकी किरणोंसे अन्धकार दूर होनेके “कारण पूव दिशाका 
मुख, बाल सेमाल्कर पतिके आगमनकी प्रतीक्षा करनेवाडी स्त्रीके मुखके समान 
इृष्टिको आनन्द देता है, ऐसा राजाका आशय है। इतनेमें चन्धका उदय 
देखकर विदूषक कहता है “यह देखो, लड्ड्के खेडके समान चन्द्र उदित 
हुआ है।' विदूषक बड़ा खब्बू है, इसलिए उसकी उपमायें खाद्य, पेय 
पदार्थोंसे ही ली गई हैं | वे इस तरह बातचीत कर रहे थे कि अभिसारिकाका 
वेष धारणकर उवेशी, अपनी सखी चित्रलेखाके साथ विमानसे उतरती है। 
विरहसे दुबंछ राजाका भाषण सुनकर उबेशी प्रकट होनेवाली थी कि उपहारका 
सामान लिए हुए दासीके साथ ओशीनरी रानी वहाँ आ जाती है | वह झमप्नवस्त्र 
घारण कर सोभाग्यद्शक अछझ्कार पहने हुए थी और व्रतपालनके कारण उसने 
अभिमानका त्याग कर दिया था। उसे देख उ्शीके छृदयमें आदरका भाव 
उत्पन्न होता है| राजा उसको देवी शब्दसे संबोधन करता है। यह देखकर वह 

कहती है, “सचमुच इसको देवीकी पदवी बहुत अच्छी लगती है। तेजस्विता- 
में इन्दधाणीसे यह किसी प्रकार कम नहीं है|” इसके बाद गंध-पुष्पादिकोंके 
द्वारा चन्द्रकिरणोंका पूजन कर और विदूषकको स्वस्तिदक्षिणा देकर रानी राजाकी 
पूजा करती है ओर हाथ जोड़कर कहती है--- इस रोहिणी-चन्द्रकी जोड़ीको 
साक्षी रखकर में कहती हूँ जिसके ऊपर आपका प्रेम है और आपसे समागमके 
लिए. जो उत्सुक है उसके साथ आजसे में प्रेमका बतोव करूँगी। ? उसपर 
विदूषक अपने मनमें कहता है, “हाथसे मछली निकल जानेके बाद धीवर 

कहता है, “ बहुत अच्छा हुआ, मुझे पुण्य मिलेगा |? इधर रानी चली जाती है 
और उबंशी तथा चित्रलेखा प्रकट होती हैं | पहले स्वागत कुदलप्रश्न इत्यादि 
हो जाने पर चित्रलेखा राजासे विनती करती है कि वसंत ऋतु पूर्ण होनेपर गर्मी- 
में मुझे सूयकी सेवा करनी है | इसलिए मेरी सखीको स्वगका स्मरण न हो ऐसा 
न्‍्ल्ः कौजिए | उसपर विदूषक कहता है “ अजी, तुम्हारे स्वगमें न खाना है न 
पीना | केवलठ मछलीकी तरह आँख खोले रहना पड़ता है।” अनन्तर चित्रलेखा- 
के जानेपर रात बहुत बीत गई समझकर सब भीतर जाते हैं ( अंक ३ ) । इसके 
बाद चोद पंद्रह वर्षमें गुजरी हुईं बातें चौथे अंकमें वर्णन की गई हैं | बीचका 
बृत्तान्त चित्रलेखा और सहजन्या अप्सराओंकी बातचीतसे हमको माल्मैन्डद्धता 
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है । पिछले अंकके वणनानुसार उर्वशीका समागम हो जानेपर कुछ काल्‍के लिए 
राज्यका कार्यभार अषैने मंत्रीको सॉपकर राजा उवशीके साथ गेंधमादन पर्वत- 
पर विहार करने चला जाता है। एक समय मंदाकिनीके तट्पर रेतके द्ृहे बनाकर 
खेलती हुई विद्याधर-कुमारीकी तरफ राजा देखने छगा | इसपर उदवज्ञीको क्रोध 
आया ओर वह उस स्थानको छोड़कर चली गई आर कार्तिक स्वामीके बनमें घुस 
गई । कार्तिक स्वामी आजन्म बह्मचारी और ज्रीदश्ननकी अनिष्ठ माननेवाले 
थे। उन्होंने ऐसा नियम बनाया था कि जो छ्री इस जंगलमे घुसेगी वह लता 
हो जावेगी तदनुसार उवेशी भी छता हो गई | इधर उवंशीके विरहरको न 
सहकर राजा जंगलमे मय्कने लगा | अब वषाऋतुमें मेघको देखकर उसको दच्चा 
ओर भी कठिन हो गई | इसके अनन्तर मुख्य ग्रवेशम उबशीके वियोगसे राजा 
पागल्सा हो गया ओर मेघ, छता, वृक्ष, प्ठ, पक्षी इत्यादिसे अपनी न्त्रीकी 
खबर पूछता फिरने लगा | आकाइसे जल्इशि करनेवाले मेघकों अपनी प्रियाका 
हरण करनेवाला राक्षस समझकर राजा कहता है, “अरे दुरात्मा, ठहर ! मेरी 
प्रियतमाको कहाँ ले जा रहा है ? अरे, यह पर्वत-शिखरसे आकाझमें उड़कर 
हमपर बाणोंकी दृष्टि कर रह्य है |? थोड़ा विचार करने पर, यह राक्षस नहीं मेघ 
है, ऐसा राजाको ज्ञान होता है । 


नवजलघरः संनद्धोष्यं न दृसनिशाचरः 

सुरघनुरिद दूराकृष्ट न नाम शरासनम्‌ | 

अयमपि पटठुधारासारों न वाणपरम्परा 

कनकनिकषस्ग्धा विद्युत्पिया न ममोरवंशी || विक्र० ४, १- 

£ अरे, यह तो नया मेघ ऊपर उठ रहा है, घमंडो निश्ाचर नहीं, ओर यह 

दूर तक खींचा हुआ इन्द्रधनुष्य है न कि राक्ष्स-धनुष, ओर यह धाराबृष्टि हो 
रही है बाणोंकी वषो नहीं, कसोटीपर सोनेके तुल्य बिजली है, मरी प्रिया उवंशी 
नहीं । ” आगे जाने पर ओड्-रागसे रक्षित अश्रुत्रिन्दुसे अंकित उबशीका प्रथ्वीट 
पर पड़ा हुआ हरा स्तनांशुकसा राजाको दिखाई देता हे। परन्तु ध्यानसे देखने 
पर इन्द्रगोप नामके छाल कीड़े जिसपर बिखर रहे हैं ऐसी नई हरित तृणभूमि 
प्रतीत होती है। इस तरह फिरते फिरते उसे एक रक्तवण मणि मिलती है । वेणीमे 
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पहिनुज्रेलिए. इसे जिसको देना था वह मेरी प्रिया अब दुलुभ हो गई, में इसे 
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लेकर क्‍या करूँगा, ऐसा राजाको प्रतीत होता है परन्तु इतने ही में “ पार्वतीके 
चरणके महावरसे उत्पन्न हुई यह मणि शीघ्र ही प्रियजनका' सेग्म करा सकती है, 
अतः तू इसको अवश्य ले जा ” ऐसे एक ऋषिका वाक्य सुन राजा उसको उठा 
लेता है और जैसे ही पासमें पुष्परहित होते हुए मी मनोहर दीखनेवाली ल्तासे 
आलिंगन करता है वैसे ही उर्वशी प्रगण हो जाती है । इसके बाद “ आपको 
राज्य छोड़े बहुत समय बीत गया है| प्रजा मुझे दोष देती होगी । ” ऐसा कहकर 
उवेशी राजासे छोठ चलनेकी प्राथना करती है। अनन्तर वे दोनों राजधानीको 
लोग जाते हैं ( अंक ४)। इसके बाद शीघ्र ही पाँचवें अंककी घट्नायें घय्ती 
हैं। एक दिन गंगा यमुनाके संगमर्मे रानीके साथ ख्लान करके राजा वस्रालंकार 
धारण कर ही रहा था कि एक गशश्र उस संगमनीय मणिको मांस-खंड समझ कर 
उठा ले जाता है। राजा वैसे ही बाहर आता है और उसे मारनेके लिए धनुष्य- 
बाण मॉँगता है। किन्तु इसके पहले ही वह णश्र आकाशमें अच्य्य हो जाता है। 
तत्र राजा केंचुकीसे कहता है कि नगर कोतवालसे जाकर कहो कि वह गरप्र जब 
किसी दृक्षपर- बसेरा करे तो ध्यान रखे | इसके अनन्तर विदृषकके साथ राजा 
उस सम्बन्धमं बात कर ही रहा था कि कंचुकी उस मणि और एक बाणको 
लेकर वापस आता है । बाणके ऊपर खुदे हुए अक्षरोंको बाँचते ही वह 
बाण उवशीसे उत्पन्न आयु नामक मेरे कुमारका है ऐसा राजाको मालूम 
पड़ता है।. यह जानकर राजाको बड़ा आश्रय होता है। वह कहता है 
* मेरा ओर उर्वशीका सिर्फ नेमिबेय सत्रके समय वियोग हुआ था। उस समय भी 
वह गभवती थी यह मुझे मादूम न था | तब यह उरवशीका पुत्र कैसे १” उसपर 
विदूषक जवाब देता है “अरे उबशी तो दिव्याड्ना है। दिव्य स्त्रियाँ मनुष्य- 
ख्तरियोंके समान सब विषयमें एकसी होती हैं ऐसा मत समझो । ? इस प्रकार वे 
दोनों बातचीत कर ही रहे थे कि कंचुकी आता है और च्यवनाश्रमसें' एक तापसी 
एक कुमारको लेकर आई हे ऐसी सूचना राजाको देता है। कुमारकों देखते ही 
उसका ओर राजाका साहब्य विदूषकके वध्यानमें आता है। राजाका भी वात्सल्य 
प्रेम उमड़ पड़ता है। वह कहता है-- 


बाष्पायते निपतिता मम दृशष्टिसस्मिन्‌ 
वातल्सल्यबन्धि हृदय मनसः प्रसादः। 
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सज्ञातवेपथुभिरुज्लितंघे<बृत्ति- 
रिच्छौमि चेनमदव परिख्थुमइगः || विक्र० 


“ इसको देखते ही मेरे नेत्रोंमे आँसू मर आए हैं। हृदय दात्सल्वपूण ओर 
मन प्रसन्न हो गया है। अपना घीर स्वभाव छोद्कर कम्पित अंगरोंसे इसको खूद 
गाढ़ु आलिज्जन करूँ ऐसी मेरी इच्छा हाती है। ” कुमारको भी उसीके सह 
प्रेमका अनुभव होता है। बादमें तापसी कहती हे-- जन्मते ही इस कुमारकों 
उवशीने मेरे अधीन कर दिया था। मगवान्‌ च्यवनने इसके जातकर्मादि संस्कार 
करके इसको धरनुर्विद्या सिखाई है । आज पुष्प समिधा इस्बादि छानेके लिए 
जब यह ऋषिकुमारोंके साथ बाहर गया ओर इसने मांस-खण्डका चोंचर्मे 
दबाए, ओर झाइपर बैठे हुए एक ग्रश्नकों मारा, तब च्यवन ऋषिने बुझको 
बुलाकर इसे आपको लोग देनेके लिए कहा है|” इसके अनन्तर कुमार 
राजाको नमस्कार करता है| तब राजा कहता है “ वह तुम्हारे पिताका प्रिय 
मित्र ब्राह्मण बैठा है उसे नि.शंक होकर वंदन करो | ? इसपर विदृूषक उत्तर 
देता है * इसे डर क्‍यों छगना चाहिए ? आश्रममें वास करते हुए. इसने बन्दर 
तो देखे ही होंगे | ? इसके बाद उवंशी प्रवेश करती है ओर कुमारको देखते ही 
उसके ह्ुदयमें अपत्य-प्रेम उमड़ आता है। परन्तु पतिको अपने पुत्रका इशन हो 
गया है, इसलिए इन्द्रके आज्ञा अनुसार अब मेरा ओर राजाका विय्ोग होनेवात्य 
है ऐसा विचार मनमें आते ही उसकी आँखोंसे आँसू बहने लगते हैं। राजा 
उवेशीके रोनेका कारण जानकर कुमारका राज्याभिपरेक करके वनमें जानेका निश्चय 
करता है। परन्तु इतनेमें नारद ऋषि वहाँ आते हैं ओर इन्द्रका यह सन्देश 
राजाको सुनाते हेँ--“ राजन, त्रिकालदर्शी मुनियोंने कहा है कि आगे जो 
सुरासुरोंका संग्राम होनेवाला है उसमें तुम हमारे सहायक्र बनना । अभी 
शस्त-संन्यास मत करो। यह उर्वशी जन्मभर तुम्हारी सहध्मंचारिणी होकर 
रहेगी । ” इसके बाद इन्द्रके भेजे हुए जलूसे अप्सरायें आयुका योवराज्यामिशरेक- 
करती हैं। नारदको कुमार नमस्कार करता है ओर ओशीनरी रानीकों नमस्कार 
करानेके लिए सब लोग उसे ले जाते हैं ओर भरतवाक्यसे नाटक समास होता 


है (अंक ५ )। 


“#लिदासके “ मालविकामिमित्र ” ओर “ रज-न्गादु 5 ? नाट्कोंके 
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नामकी तरह प्रस्तुत नाठकका “ विक्रमोबंशीय ” नाम अन्चथक नहीं माद्म 
होता | पुरूखाका नाम विक्रम था, ऐसा कहीं भी उल्लेख नहीं:आया है। तब 
४ विक्रम यानी पराक्रमसे प्राप्त की है उबशी जिस नाठकमें ? इस अशथम इस 
नाटकका नाम कबविने रक्खा होगा ऐसी योजना करनी पड़ती है। शायद अपने 
आश्रयदाताका नाम इस नाठ्कसे जोड़ देनेकी कामना कालिदासकी रही होगी। 
उसी निमित्तसे उसने * विक्रम ” शब्दका नाठकमें दो जगह प्रयोग किया है, यह 
हम पहले बता चुके हैं । % 
कालिदासने इस नाव्कका कथानक कहँसे छिया है, यह निश्चय- 
पूवक नहीं कहा जा सकता। पुरूरया और उवंशीकी प्रेम-कथा अत्यन्त 
ग्राचीन है। ऋग्वेद १०, ६५ सूक्तमें पुरूवा ओर उवशीका संवाद दिया 
गया है। सूक्तकी भाष्रा कहीं कहींपर दुर्बोध है। तो भी उसका सामान्य 
रीतिसे अर्थ समझनेमें बहुत अड़चन नहीं पढ़ती | इसके अतिरिक्त उक्त सूक्तका 
संदर्भ ओर कुछ ऋचाओंका स्पष्टीकरण शतपथ ब्राह्मणमें भी (५, १-२ ) 
मिलता है। वह कहानी इस प्रकार है-- 
उवशी नामकी अप्सराका पुरूखासे प्रेम हो गया। वह उसके सहवासमें 
कुछ काल तक रही | पहले ही से उसने राजासे दो शर्ते कर छीं। पहली यह 
कि मेरे दोनों मेढ़े हरदम मेरे शयनागारमें बैंधे रहें | दूसरी यह कि तुम नमा- 
वस्थामें कभी> मेरे सामने न आओ। राजाने दोनों शर्तें स्वीकार कर ही । 
कुछ कालके बाद उवेशी गर्भवती हुई | उधर उर्वशीके चले जानेसे स्वग सूता 
लगने लगा | इसलिए उसको वापस छानेके लिए गन्धवोंने एक थुक्ति सोची। 
उन्हें ने एक रातको मेढ़ोंको ले जाकर मारना झुरू किया। उनकी चिह्लाहट 
सुनकर उर्वशी बोली “ मेरे इन छाडके बच्चोंका रक्षण करनेके लिए इधर कोई 
नहीं है क्‍या १? तब राजा वैसे ही नम्मावस्थामें जल्दी ही उनकी रक्षाके लिए दौड़ 
पढ़ा | राजा उवशीकी नजरमें पड़ जाय इसलिए गन्धवोने बरिजलछीका खूब प्रकाश 
करें दिया । यह देख अपनी शर्तके अनुसार उर्वशी उसको छोड़कर चलने लगी | 


/0७०००७-७५ १५००० १५ ५०००-५७ ५१८७ ५५ ५००५-५७५७-०५-०५७ ५७-०५७०३०७०७५ ५५ ५७ ०५७५०५०३०५- न पेन पथ न०ा ००५ 5०५ >> आंत सता 








जीफिाफओशऊ कि ज + ना लू 


* राजशेखरने अपने “ प्रचंडपांडव ” नाटक ओर आयी क्षेमेश्वस्ते ' चंडकौशिक 
नाटकके नाममें अपने आश्रयदाता राजाओंके नामोंका इलेष-गर्भित उल्लेख किया है, यह 
इमने अन्यत्र दिखलाया है।( ए, ॥, एफ्रब्वीर (077607०- बंता १शूप्चए० 
790, 800-364 ) 
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उस समय राजाने उसकी खूब अनुनवब-विनय की और कहा कि में तुम्हारे 
प्रेममें पागल होकर भठ्ककर प्राण-त्वाग कर दूँगा और अपना शरीर सियार 
और कुत्तोंकी खिला दूँगा | इसपर उबशीने उत्तर दिया-- पुरूवा ! अपना 
सर्वनाश न कर और प्राण भी मत खो | तेरे शरीरको सियार, कुत्ते कुछ भी 
हानि न पहुँचावेंगे, तू लौट जा। स्त्रियोंका प्रेम स्थिर नहीं हीं होता । उनके हृदय 
सियारके सद्ृश होते हैं ।” अन्तमें दयावश होकर वह व्षके अंतमें एक रातभर 
उसके साथ रहनेकी प्रतिज्ञा करती है। पीछे पुरूराने गन्धवोकों संतुष्ट कर 
उनके कहनेके अनुसार मनुष्यलछोकम स्वर्गीय अम्रि छाकर यज्ञ किया तथा गन्धर्व- 
रूप प्रास कर लिया | 


शतपथ ब्राह्मणकी यह कथा थोड़े भेदसे विष्णु पुराण और मागवत पुराणमें भी 
आई है कि उवशीको मिन्रावरुणोंका शाप होनेसे मनुष्यत्येकमें रहना पढ़ा। इसके 
सिवा इस कथाका एक निराला ही स्वरूप “ कथासरित्सागर 'में देख पड़ता है। 
माद्म होता है स्वकालीन “ बृहत्कथा ” से काल्दिस उससे अवश्य परिचित रहे 
होंगे | * कथासरित्सागर ” से यह ज्ञात होता है कि पुरूरवा विष्णुमक्त था | विष्णुने 
उवेशीको देनेके लिए इन्द्रको आज्ञा दी थी। एक दिन राजा इन्द्रके साथ सभामें 
बैठा था कि रम्भाने नृत्यमें कुछ गलती की | इसपर राजाको हँसी आ गई | यह 
देख नत्याचार्य तुम्बरुकों क्रोध आया और उसने राजाको उर्वशीसे वियोगका शाप 
दिया । तब तपश्चयसे विष्णुकों सन्तुष्ट कर राजाने उवशीको पुनः प्राप्त किया | 


पुरूखा ओर उवबशीकी प्रेमकथाके ऊपर बताए हुए, कालिदासकालीन 
स्वरूपको ध्यानमें रखनेसे कविकी कल्पनाशक्ति इस नाटकमें उत्तम रीतिसे दीख 
पड़ेगी । उवंश्ञीको शाप लगनेपर थोड़े दिनों तक मत्यलोकमें वास करना 
पड़ा और उसकी शर्तोंका राजानें पाठझन न किया, इसलिए वह स्वगको 
वापिस चली गई। यह वर्णन शतपथ ब्राह्मण ओर पुराणोंमें आया है। 
“बृहत्कथा ? में तो तुम्बरके शापसे राजाका और उसका वियोग हुआ, 
ऐसा बताया गया है। अपना संविधानक रचते समय इन सब घटना- 
ओंका कालिदासने मार्मिकतासे उपयोग किया है। पहले अंकमें उवंशीके 
प्रथम दर्शनका रम्य प्रसंग कबिकी प्रतिमासे उत्पन्न हुआ दीखता है। तीसरे 
आंहतें उल्लेख किया हुआ भरतमुनिका शाप  बृहत्कथा 'के तुम्बरके शापसे 
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कविको सूझा होगा | शतपथ ब्राह्मण और पुराणोंमें बणन की हुई उर्वशीकी 
इतें कछाकी दृष्टिसे रमणीय न होनेसे उसकी जगहपर कर्विने पृुत्रदर्शनकी छा 
लगाई है। चौथे अंकमें कात्तिकवामीका नियम, उसके कारण उवशीका 
रूप-परिर्तन, पुरूखाका शोक इत्यादि प्रसंग और पूरा पॉँचवों अंक ये 
कालिदासकी कव्पना-शक्तिके फल हैं | यदि कुमारके दर्शन होते ही उवंशीको 
स्वर्गम छोट जाना पढ़ता तथा राजाको तप्ल्चयाके लिए आश्रममें जाना पड़ता तो 
नागक दुःखान्त हो जाता। नाठ्ककार संस्कृत नाठ्कशास्रोंके नियमोंके अनुसार 
ऐसा नहीं कर सकते । इसलिए अन्तिम अंकर्मे नारदके द्वारा इन्द्रका सन्देसा 
राजाकों सुनाकर कालिदासने नाव्ककों सुखान्त बनाया है | कई विद्वानोंने कहां 
है कि इस नाठकके पहले तीन अंकोंके संविधानकके सहश मल्यपुराणमें कथा 
मिलती है, अतः कालिदासने उसे वहाँसे लिया होगा | परन्तु पुराणोंकी वर्तमान- 
कालीन प्रतियाँ विश्वसनीय नहीं हैं | उनमें समय समयपर नई नई कथायें जोड़ी 
गई हैं | इसलिए मत्त्यपुराणमें पुरूरवा और उर्वशीकी ग्रेमकथाके--दूसरे पुराणोमे 
दीखते हुए - नीरस स्वरूपको छोड़कर उसके स्थानमें “ विक्रमोबंशीय 'का रम्य 
'कथानक संक्षित्त रूपसे दिया है, ऐसा कह सकते हैं | 

£ दिक्रमोवशीय ” नाठकका संविधानक कालिदासके पहले नाटकके समान जटिल 
नहीं है। सॉपकी चालकी तरह टेढ़े मेढ़े कथानकमे प्रेक्षकोंका चित्त उल्झानेकी 
अपेक्षा स्वभाव-चित्रणके रम्य दशनसे दशकको आकृष्ट करना अच्छा है। कोई 
भी कारण हो “मालविकामिमित्र की तुल्नासे इसमें सेव्रिघ्रागम-यार+ बहुत 
कम दीखता है । दूसरे तीसरे अंकोंकी कुछ घटनायें कथानककी प्रगतिके लिए 
आवश्यक नहीं दीखती हैं। उदाहरणार्थ, उस अंकमें ओशीनरी रानीके प्रवेश 
एवं विरोधदशनसे उवेशीके स्वमावको ज्यादा उत्थान मिलेगा इसलिए ही रखा 
गया है। इसकी भाषा पहले नाव्ककी भाषाके समान ग्रसादगुणपूर्ण, सोष्ठवयुक्त 
ओर अलंकझृत है। इसमें संभोग और विग्ररृम्म इन दोनों झंगारोंका उत्तम 

* अत्स्यपुराणकी कथामें  बृहत्कथा ” ओर “ विक्रमोबेशीय का वैन मिला हुआ दीखता 
है। उसमें लिखा है कि लरक्ष्मी-सयंवरके प्रसंगपर मेनका और रंभाके साथ साथ 
लक्ष्मीरूपथारिणी उर्वशी नाचती है और मरतके सिखाये हुए अमिनयकों भूल जाती है । 
ऐसा प्रतीत होता है कि स्वयंवरके ्संगपर वधूकों नाच करानेमें प्रतीत होनेवाणू प्रत्यक्ष 
अनौचित्य इस कथाको मत्त्यपुराणमे जोड़नेवालेके ध्यान नहीं आया | ह 
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परिपोष हुआ है। तथापि चोथे अंकमें आरम्नसे लेकर अन्ततक राजा करीब 
एक ही प्रकारसेः शोक करता हुआ दिखाया गया है| शोक-स्सका उत्थान 
करनेके लिए दूसरे रसकी योजना नहीं की गई, इसलिए वह अंक फीकासा हो 
जाता है। 

“ मालविकाम्िमित्र के मानसे इस नाट्ककी पात्र-संख्या यद्यपि कम है, 
तथापि उनका चित्रण बड़ी मार्मिकताके साथ किया गया हैं | उसमें पुरूरवा और 
विदूषक ये पुरुष-पात्र तथा उबंशी और औशीनरी स्त्रीपात्र प्रमुख हैं। पुरूरवा नायक 
घीरोदात्त है। वह अत्वन्त झूर, प्रेमी ओर दाक्षिप्यसम्पन्न दिखलाया गया है। 
नाटकके आरम्ममें केशी देत्यपर उसका विजय पाना, उर्वशीकी ररह प्रेक्षकोंके 
भी मनकी आक्ृष्ट कर लेता है। उसके श्ोयके कारण साक्षात्‌ इन्द्रको 
भी उसकी मददकी जरूरत पड़ती हैं। विनवसे उसका शोर ज्यादा चमक 
उठता है। उर्वशीपर राजाका निस्सीम प्रेम उसे पागल बना देठा है और 
वह ल्ता बृक्ष और पद्च॒ पक्षियोंसे उसका हाल पूछता हुआ भव्कता फिरता है। 
कालिदासके अन्य नाव्कोंके नायकोंकी तरह यह भी बहु-पत्नीक हैं।तो भी 
यहाँ राजाके मनमें अपनी बड़ी रानीके गुणोंके प्रति आदर-भाव है। दूसरी ख््रीसे 
उसका प्रेम हुआ है यह जब ओशीनरीको मातम होगा तो उसे बुरा ढृगेगा, 
इसलिए जहॉतक हो सका राजाने यह बात उससे छिपा रखनेकी सोची | 
अम्निमित्रके स्वभावसे इसका स्वभाव अच्छा बताया गया है। परव्ठु दुष्यन्तके 
प्रजावात्सलय आदि शुण इसमें नहीं पाये जाते | इसलिए एक तरहसे यह उससे 
नीचा भी है) इस नाटकका माणवक नामका विदूषक “मालविकामभिमित्र ? 
नायकके विदूषक गोतमकी तरह खाद्यल्येलप है । परन्तु बुद्धिम॑ उसकी, अपेक्षा 
बहुत कम द्जका है। राजाको मालविकाका प्रथम दर्शन और उससे समागन 
करानेके लिए गौतम नाना प्रकारकी युक्तियाँ सोचता है । परन्तु माणवक राजाके 
उबशीसे प्रेमकी गुप्त बातको ओशीनरीकी चतुर दासीसे नहीं छिपा सका | उसकी 
मूंखतासे ही औशीनरी रानीको प्रवेशका अवसर मिला | खाद्य-पेयादि पदार्थोर्मेर्त 
ली हुईं उपमा आदि अलंकारोंस और अपनी कुरूपतासे दूसरे पात्रों ओर 
प्रेज्षकोंका मनोरंजन करना ही इसका काम है | कथानकको प्रगति देनेमें इसका 
बहुत उपयोग नहीं है | तीसरा पुरुष-पात्र राजकुमार आयु है। “ मालूविकाझलि- 
सिल “की कुमार वसुमित्र रंगभूमिपर नहीं आता । उसके ज्ञौयके विषयका वर्णन 
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सुनकर प्रेक्षकोंको उसे देखनेकी इच्छा होती है परन्तु वह पूरी नहीं होती। 
कालिदास इस नाग्कमें सर्वप्रथम एक अव्पवयस्क कुमारकों रंगभूमिपर लाते हैं । 
वह वसुमित्रकी अपेक्षा आयुमें कम है। तो भी उसका स्वभाव-परिपाक अच्छा 
हुआ है । उसकी धनुर्विद्यामें निएणता, अपने पिताकी तरफ सहज-प्रेम और 
च्यवनाश्रमके ग्राणियोंपर उसकी ममता ये थोड़ेहीम उत्तम रीतिसे दिखला दिये 
गये हैं। न्त्री-पात्रोंमिं उबंशी प्रमुख है। यह अंप्सरा होनेके कारण स्वरूपमें 
अप्रतिम है। संस्कृत नाव्यशासत्रकारोंके वर्गीकरणके अनुसार यह साधारणा ? 
और  प्रगल्मा* है | उसका पुरूरवापर निस्सीम प्रेम है। अपनी उपभोग-ल्ाल्सा 
तृत हो जानेपर पतिके विषयमें लापरवाही दिखानेवाडी ओर उसके अनुनय- 
विनयपर “स्त्रियोंकी मित्रता स्थायी नहीं होती, उनके हृदय सियारकी तरह 
होते हैं! ऐसी नि्ूज्जतास उत्तर देनेवाली अत्यन्त स्वाथपूर्ण स्रीका स्वरूप ऋग्वेद 
आदि प्राचीन ग्रन्थोंकी उर्वशी-कथामें दीखता है। परन्तु कालिदासकी प्रतिभासे 
निखर उठनेपर उसका स्वभाव बहुत बदला हुआ दीखता है । पुत्र-दर्शन होनेपर 
इन्धकी शर्तके अनुसार उर्वशीसे वियोग होनेवाला है, इस कर्पनासे राजाको 
अत्यन्त दुःख होता है। तो मी उबंशीका स्वार्थीपन बिल्कुल नष्ट नहीं हुआ, ऐसा 
प्रतीत होता है। अपने उपभोगके लिए, अपने पेटके बाढकको जन्म-दिवससे लेकर 
दूसरेके अधीन छोड़नेमं उसे जरा भी दुःख नहीं होता। उसके स्वभावमें स्रीजन- 
सुरूम माल्सर्य,है | तथापि ओशीनरी रानीकी गम्भीराकृति देखते ही उसकी तरफ 
उवशीके हृदयमें आदरका भाव उत्पन्न हो जाता है। पुत्र॒का यौवराज्याभिषेक 
हो जाने पर वह उसको ज्येष्टठ माता ओशीनरी रानीको नमस्कार करानेके लिए ले 
जाती है, इससे रानीके विषयमें उसका आदर व्यक्त होता है। कालिदासके 
समयमें धनी ओर रसिक लोक विदुषी और विविध-कलाभिज्ञ वेश्याओंकी संगतिमे 
कैसे रहते थे, इसका उत्तम चित्र वात्यायनके कामसूज्रमें मिख्ता है। ऐसे नाग- 
रकोंकी पत्नियाँ अपने पतिमें बाहरकी स्त्रियोपर आसक्त होनेके लक्षण देखकर 
भी उनसे ग्रेमपूर्ण व्यवहार करती थीं । गरह-व्यवस्था देखती थीं और सदैव विविध 
कतव्योंमें निमम् रहती थीं, यह उस अन्थसे प्रतीत होता है। ऐसी ही प्रेमसे 
भरी हुई मानिनी और गम्भीर स्वमावकी ग्रहिणीका चित्र कालिदासने औशीनरी 
रानीके रूपमें रँगा है । उर्वशीसे प्रेम होनेपर भी पुरूता औशीनरी रानीके साथ 
आदर ही से पेश आता है। इसीको देखकर चित्रलेखा कहती है “ अन्यसेंक्रास्तु 
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प्रेमाणो नागरका अधिक दक्षिणा भवन्ति ? अर्थात्‌ दूसरी स्लीपर प्रेम करनेवाले 
नागरकोंका व्यवदार ब्लोजन्ययुक्त होता है। ऐसा कहकर उवेशीको समझाती है। 
अतः इस नाटकको लिखते हुए. कविके मनमें अपने समयके नागरकोंका और 
उनकी सुशील ओर सदगुणी स्त्रियोंका चित्र घूम रहा होगा | औशीनरीको राजाकी 
कामुकता अच्छी नहीं छगती ओर वह पहले तो उसके दिखावटी प्रेम परन्तु 
निस्सार भाषणको तुच्छ समझ-क्वर चली जाती है। बाद उसे पश्चात्ताप होता 
है और वह  प्रियानुप्रसादन ” बतके मिस राजाको बुछाती है और तुम्हारी प्रिय 
स््रीके साथ में प्रेम-व्यवह्र करनेको तैयार हूँ, ऐसा स्पष्ट कहकर उसका रास्ता 
निष्केटक कर देती है। कितना बढ़ा खाशथत्याग है! : मालविकामिमित्र/की 
धारिणी रानी भी स्वाथत्यागी और उदार है, परन्तु वह अपने वचनमें बद्ध 
होनेसे ओर पुत्र-विजयके महोत्सवके कारण | उसकी अपेक्षा औश्ीनरी रानीका 
त्याग ज्यादा निरपेक्ष ओर इसलिए, प्रशंसनीय है | उर्वशी और औश्यीनरी दोनोंका 
राजापर निस्सीम प्रेम है। परन्तु उबंशीका प्रेम भोग-मूलक और ओऔशीनरीका 
त्यागमूलक है । दोनोंके प्रेमका यह महत्त्व-पूण भेद कविने सूचित किया है। 
सांसारिक कष्ठों और प्रिय-जनोंकी उपेक्षासे जो प्रेम कम नहीं होता और जिसका 
परिणाम अन्तमें आत्मविसजन होता है, वही सच्चा प्रेम है, अपना यहु मत, 
अन्य ग्रन्थोंकी तरह, इस नायकमें भी कविने ओशीनरी रानीके द्रित्र-चित्रणद्वारा 
व्यक्त किया है। 


शाकुन्तल 


हक से 


कालिदासने “मालविकामिमित्र' ओर  विक्रमोर्वर्शीय ? ये दो नाठक लिखे हैं। 
परन्तु नावककारके रूपमें उनकी कीर्ति उनके * अमिज्ञानग्याकुन्तल 'से ही अन्तिम, 
सर्वाज्गसुन्दर और निर्दोष रूपसे स्थिर हो सकी है। संविधानक-चातुर्य, चरित्र- 
चित्रण, रस-परिपोष, भाषा-सौष्ठय आदिकी दृश्सि उसके गुणोंपर छुब्ध होकर 
प्राचीन रसिकोंने उसको सब संस्कृत नापकोंम अष्ठ माना है। ई० स० १७८६ 
सर विलियम जोन्सने एक संस्कृत पण्डितकी सहायतासे उसका अंग्रेजीमें अनुवाद 
किया । उसके बहुतसे स्थलोंमें दोष थे तो भी उसने यूरोपीय विद्वानोंको मुम्ध 
कर दिया। उस समय उसके कई यूरोपीय भाषाओंम अनुवाद हो गये ओर 
इस समय प्रथ्वीकी ऐसी एक भी प्रमुख भाषा नहीं है जिसमें 'शाकुन्तछ'का 


श्र 
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अनुवाद न मिले। इस नाव्कके अन्तिम अंकमें छोटे बालकका अक्ृनत्रिम 
हास्य ओर तोतली बोलीका मनोहर वणन बाँचकर शेजी न्मके: फ्रेंच विद्यानको 
ऐसा आनन्द हुआ कि वह नाचने लगा । जगझासिद्ध जमंन कवि 
गेटेने तो इस नाठकका अनुवाद पढ़कर कहा,--“ अगर तुम वसन्तके 
फूछ चाहते हो और शीत ऋतुके फल चाहते हो, और आत्माको मोहन 
करनेवाला, प्रसन्न करनेवाला ओर उसी तरहसे८पुष्ठ करनेवाला रसायन तथा 
पथ्वी और स्व, ये सब बातें एक जगह देखना चाहते हो, तो “ शाकुन्तल ! 
का अध्ययन करो ओर वहाँ तुमको ये सब बातें मिल जावेंगी |” 
कालिदासके सब ग्रन्थोंमें उत्कृष्ट होनेसि “ कालिदासस्थ सव्मरिगारशकग-ल- 
यह उक्ति सर्वमान्य हो गई है । प्राचीन काछसे शाकुन्त७'के लोकप्रिय हो जाने- 
पर उसकी हस्तलिखित प्रतियाँ हिन्दुस्तानके सब प्रान्तोंम मिलती हैं। परन्तु 
उनमें बहुत भेद है। उन सबका विचार करके काझ्मीरी, बंगाली, देवनागरी 
और मद्रासी, ऐसी चार पाठ-परंपरायें निश्चित की गई हैं | इन सबकी सूद्ष्म 
परीक्षा करके कालिदासके सर्वोत्कृश्ठ नाठकका मूल-स्वरूप ठहराना अत्यन्त आब- 
इ्यक है | तो मी नागरी पाठ सर्वोत्तम प्रतीत होनेके कारण हमने विवेचनाके 


लिए ड्रसीका सहारा लिया है। 


इस नाठ्कके आरम्ममें भी कविने शिवस्तुतिपर नान्दी लिखी है और उससें 
आशंकरके प्रत्यक्ष दीखनेवाले अष्टविध स्वरूपका वर्णन किया है। अनन्तर 
सूत्रधार नगीको बुलाता है ओर “ विद्वत्परिषद्के सामने कालिदासके अभिज्ञान- 
शाकुन्तल नामक नवीन नाब्कका प्रयोग करना है, इसलिए प्रत्येक पातन्रके 
कामपर सावधानी रखनी चाहिए ” ऐसी सूचना देता है। * आपने नाठ्कका खेल 
अच्छा जमावा है अतः उसमें कमी नरहेंगी ? नटीके ऐसा कहने पर वह कहता है--- 
आ परितोषादिदुर्पा न साधु मन्ये प्रयोगविज्ञानम्‌ | 
बल्वदपि शिक्षितानामात्मन्यप्रत्यये चेतः || शाकु० १, २, 





जब तक विद्वानोंको सन्‍्तोष न हो तब तक प्रयोगकी उत्तमतामें मेरा 
विश्वास नहीं है | कितनी ही शिक्षा क्‍यों न मिली हो किन्तु अपनी योग्यताके 
विषयमें चित्त संदिग्ध ही रहता है | ? इस छोकमें सूत्रधारके मुखसे स्वये नाठक- 
स्व॒नामें कुशल होते हुए भी अपनी ऋृतिसे जब तक विद्वज्जनोंको सन्तोष-न हो 
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तब तक अपना समाधान नहा होता, यह कालिदास बहुत विनयसे सूचित करते 
हैं। इसके अन्तर *नठी ग्रीष्म-समब-ब्णनपर एक गीत गाती है। उसकी 
स्‍्तुतिके मिससे दुष्वन्तके प्रवेशकी सूचना देकर सूत्रधार नटीके साथ बाहर निकल 
जाता है और मुख्य अंकका आरंभ होता है, जहाँ रथमें वेठकर हरिणका पीछा 
करता हुआ राजा दुष्बन्त और सारथी दिखाई देते हैं | निशाना ताककर राजा 
उसको बाण मारनेवाल्य ही थारैकि “ राजन्‌ , यह आश्रमका म्ृग है, इसे मत 
मारो ? ऐसा चिह्लाता हुआ एक वेखानस (तपस्वी ) दो श्षिष्योंके साथ उसके 
सामने आ जाता है । उसकी बिनतीकों मानकर राजा अपना बाण लोग लकेता 
है । उसे ऐसा करते देख सन्‍्तुष्ट वैखानस राजाकों आश्ीवांद देता है, “ नरे 
चक्रवर्ती पुत्र हों” और पासह्ीम मालिनी नदीके तीरपर बने हुए आश्रममें 
जाकर वहाँका अतिथि-सत्कार स्वीकार करनेके लिए राजासे प्राथना करता है | 
£ यहाँके कुलपति कप्व ऋषि शकुन्तछा नामकी अपनी कन्यापर अतिथि-सत्कारका 
भार सौंपकर उसके प्रतिकूल देवकी जञान्ति करनेके लिए. सोमतीथपर गये हुए 
हैं | ? यह भी तपस्वी राजाको बता देता है। शिष्योंके साथ तपस्वीके चले जाने- 
यर राजा तपोवनकी तरफ रथ हॉकनेके लिए सारथिसे कहता है। तपोवनके 
यास पहुँचनेपर वहाँके छोगोंको कष्ट न हो इसलिए वह स्वयं रथसे उतर सता 
है ओर अपना धनुष और अलंकार सारथिको सॉंप विनीत वेशसे तपोबनम 
प्रवेश करता है । उस समय उसके दक्षिण बाहुके फड़कनेसे शुभ ब्शकुन होता 
है । जैसे ही दुष्बन्त आगे बढ़ता है वैसे ही उसे सुनाई पड़ता है कि पासकी 
झाड़ीमे कुछ ल्लोग बोल रहे हैं| वह कलश लेकर पानी डालनेके लिए अपनी ही 
ओर आती हुई तीन तापस-कन्याओंकी देखता है ओर एक पेड़के नीचे छाया 
बैठकर उनकी राह देखने छगता है। उनके संभाषणसे उसे ज्ञात होता है कि 
एक कण्वकी लड़की शकुन्तला ओर बाकी दो अनसूचा ओर प्रियवदा नामकी 
उसकी सखियाँ हैं । वल्कल पहिने हुए शकुन्तलाको देखकर वह अपने मनमें 
कहता है, “ यह ठीक है, कि इसका सुन्दर शरीर वल्कलके योग्य नहीं परत 
वल्कल्से इसकी शोभा बढ़ ही गई है। क्योंकि सहज सुन्दरोंकों क्‍या अच्छा नहीं 
लगता १? इधर शकुन्तछा ओर उसकी सखियोंके बीच मज़ाक चर रहा है। 
कोमल पहछववाले आम्रदृक्षको, वनज्योत्नगा नामक फेली हुई बेलाकी ल्ताको 
देखकर शकुन्तल्या खड़ी रहती है । इसपर प्रियंवदा कहती है * अनसूये, शकुन्तत्य 


२७८ कालिदास 





अनुवाद न मिले। इस नाव्कके अन्तिम अंकमें छोटे बालकका अकृत्रिम 
हास्य और तोतली बोलीका मनोहर वणन बाँचकर शेजी न्यमके: फ्रेंच विद्वानको 
शेसा आनन्द हुआ कि वह नांचने छगा | जगतठ्मसिद्ध जमेन कवि 
गेटेने तो इस नाव्कका अनुवाद पढ़कर कहा,-- अगर तुम वसन्तके 
फूछ चाहते हो और शीत ऋत॒के फछ चाहते हो, ओर आत्माको मोहन 
करनेवाला, प्रसन्ष करनेवाठा और उसी तरहसे:पुष्ट करनेवाल्य रसायन तथा 
पृथ्वी और सगे, ये सब बातें एक जगह देखना चाहते हो, तो * शाकुन्तल ! 
का अध्ययन करो ओर वहाँ तुमको ये सब बातें मिल जावेंगी |” 
कालिदासके सब अन्धोंमें उत्कृष्ट होनेसे “ कालिदासस्य सर्वस्वमभिशानशकुन्तलूम्‌ ! 
यह उक्ति सर्वमान्य हो गई है। प्राचीन काल्‍से 'शाकुन्तल'के छोकप्रिय हो जाने- 
पर उसकी हस्तलिखित प्रतियाँ हिन्दुस्तानके सब प्रान्तोंम मिलती हैं। परन्तु 
उनमें बहुत भेद है । उन सबका विचार करके काश्मीरी, बंगाली, देवनागरी 
और मद्गरासी, ऐसी चार पाठ-परंपरायें निश्चित की गई हैं । इन सबकी सूक्ष्म 
परीक्षा करके कालिदासके सर्वोत्कृष्ट नावकका मूल-स्वरूप ठहराना अत्यन्त आव- 
इ्यक है। तो भी नागरी पाठ सर्वोत्तम प्रतीत होनेके कारण हमने विवेचनाके 
लिए. उसीका सहारा लिया है । 


इस नाटकके आरम्भमें मी कबिने शिवस्तुतिपर नान्दी लिखी है और उससे 
श्रीशंकरके प्रत्यक्ष दीखनेवाले अष्टविध स्वरूपका वर्णन किया है। अनन्तर 
सूत्रधार नदीको बुछाता है और “ विद्वत्परिषद्‌के सामने कालिदासके अमिज्ञान- 
शाकुन्तल नामक नवीन नाव्कका प्रयोग करना है, इसलिए प्रत्येक पात्रके 
कामपर सावधानी रखनी चाहिए ? ऐसी सूचना देता है। * आपने नायकका खेल 
अच्छा जमाया है अतः उसमें कमी नरहेगी ” नटीके ऐसा कहने पर वह कहता है-- 
आ परितोषाद्रिदुर्षा न साधु मन्ये प्रयोगविज्ञानम्‌ । 
बल्वदपि शिक्षितानामात्मन्यप्रत्यय चेतः ॥ शाकु० १, २. 


जब तक विद्वानोंको सन्‍्तोष न हो तब तक प्रयोगकी उत्तमतामें मेरा 
विश्वास नहीं है । कितनी ही शिक्षा क्‍यों न मिली हो किन्तु अपनी योग्यताके 
विषयमें चित्त संदिग्ध ही रहता है। ? इस ोकमें सूत्रधारके मुखसे स्वये माठक- 
स्वनामें कुशल होते हुए भी अपनी ऋृतिसे जब तक विद्वज्जनोंको सन्तोष-न्‌ हो 


कालिदासके नाटक 


तब तक अपना समाधान नहीं होता, यह कालिदास बहुत विनयसे सूचित करते 
हैं। इसके अनन्तर*नटी ग्रीष्म-समय-वर्गनपर एक गीत गाती है। उसकी 
सस्‍्तुतिके मिससे दुष्बन्तके प्रवेशकी सूचना देकर सूत्रधार नटीके साथ बाहर निकल 
जाता है ओर मुख्य अंकका आरंभ होता है, जहाँ रथमें बठकर हरिणका पीछा 
करता हुआ राजा दुष्यन्त और सारथी दिखाई देते हैं। निशाना ताककर राजा 
उसको बाण मारनेवाला ही थाधैकि “ राजन्‌ , यह आश्रमका मृग है, इसे मत 
मारो ? ऐसा चिह्ता हुआ एक वैखानस (तपस्वी ) दो शिष्योंके साथ उसके 
सामने आ जाता है| उसकी ब्रिनतीकों मानकर राजा अपना बाण छोय छेता 
है। उसे ऐसा करते देख सन्तुष्ट वैखानस राजाको आश्ञीवांद देता है,  नेरे 
चन्रवर्ती पुत्र हो! ओर पासहीमें मालिनी नदीके तीरपर बने हुए आश्रममें 
जाकर वहाँका अतिथि-सत्कार स्वीकार करनेके लिए राजासे प्राथना करता है । 
* यहाँके कुलपति कप्व ऋषि शकुन्तछा नामकी अपनी कन्यापर आअतिथि-सत्कारका 
भार सॉपकर उसके प्रतिकूल देवकी शान्ति करनेके लिए सोमतीथपर गये हुए 
हैं|? यह भी तपस्वी राजाको बता देता है। शिष्योंके साथ तपस्वीके चले जाने- 
पर राजा तपोवनकी तरफ रथ हॉकनेके लिए सारथिसे कहता है । तपोवनके 
यास पहुँचनेपर वहके लोगोंको कष्ट न हो इसलिए वह स्वये रथसे उतर मड़ता 
है और अपना धनुष और अलंकार सारथिको सोंप विनीत वेशसे तपोवनमे 
प्रवेश करता है। उस समय उसके दक्षिग बाहुके फड़कनेसे शुभ ब्कछुन होता 
है। जैसे ही दुष्यन्त आगे बढ़ता है वैसे ही उसे सुनाई पढ़ता हैं कि पासकी 
झाड़ीमें कुछ लोग बोल रहे हैँ | वह कलश लेकर पानी डालनेके लिए अपनी ही 
ओर आती हुईं तीन तापस-कन्याओंको देखता है ओर एक पेड़के नीचे छायामें 
बेंठकर उनकी राह देखने लगता है। उनके संभाषणसे उसे ज्ञात होता है कि 
एक कप्बकी लड़की शकुन्तछा ओर वाकी दो अनसूचा और प्रियंबदा नामकी 
उसकी सखियाँ हैं । वल्कल पहिने हुए शकुन्तछाको देखकर वह अपने मनमें 
कहता है, “यह ठीक है, कि इसका सुन्दर शरीर वल्कलके योग्य नहीं परन्तु 
बल्कलसे इसकी शोभा बढ़ ही गई है। क्योंकि सहज सुन्दरोंको क्या अच्छा नहीं 
लगता १ ? इधर शकुन्तण और उसकी सखियोंके बीच मज़ाक चछ रहा है। 
कोमल पह्ववाले आम्रदक्षको, वनज्योत्त्ना नामक फैली हुईं वेलाकी लताकों 
देखकर शकुन्तला खड़ी रहती है। इसपर प्रियंवदा कहती है * अनसूये, शकुन्तला 
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वनज्योत्न्नाको इतने ध्यानसे देख रही है, इसका कारण तेरे ध्यानमें आया ९ 
बनज्योत्स्नाका योग्य व॒क्षसे जिस प्रकार संयोग हुआ है वैधा योग्य पति क्या मुझे 
भी मिलेगा ! यह प्रशइन उसके मनमें है। इस पर शक्ुन्तल् उत्तर देती है “यह 
इच्छा तो तुम्हारे मनकी है?” इस बातसे शकुन्तछा अविवाहित है, यह राजाकों 
माल्म हो जाता है। वह सोचता है “यह कप्व मुनिकी असबण स्त्रीसे उत्पन्न 
हुई कन्या है क्‍या १ क्योंकि मेरा मन इसपर आपैक्त हुआ है इसलिए अवश्य 
इसे मेरे सह्श क्षत्रियसें विवाह करने छायक होना ही चाहिए। क्‍योंकि 
प्रतिक्षोम विवाह निषिद्ध माना जाता था। इतनेमें वेछामें पानी डालनेसे बिचककर 
उड़ा हुआ भ्रमर शकुन्तलाके मुखके सामने चक्कर लगाता है। उसको देखकर 
राजा उसको शाबाशी देता है। वह कहता है--- 


चलापाज्ां दृष्टि स्पुशसि बहुशो वेपथुमतीं 

रहस्याख्यायीव स्वनसि मदु कर्णान्तिकचरः । 

करं व्याधुन्वत्या: पिब्रसि रतिसवेस्वमधरं 

व्य तत््वान्वेषान्मघुकर हतास्व ख कृती || शाकुं* १, २३. 


“ अरे भ्रमर, तू उसके कठाक्षयुक्त ( कम्पित ) नेत्रको बार बार छूता है और 
उसके कानके पास जाकर मीठा मीठा शब्द करता है मानो कुछ रहस्य कह रहा 
है | यद्यपि वह हाथसे तुझको हयाती है तो भी तू उसके रतिके सर्वस्वभूत अधर- 
का पान करता ही है। हम तो तत््वकी खोजमें मारे गये और तू बड़ा माग्यशाली 
है|? इसमें राजाने अ्रमरका कामुकरूपसे वर्णन किया है और अन्तमें “हम तो 
तत्वान्वेषणम मम्म होनेसे फैस गए । किन्तु तू कृताथ हो गया ” ऐसे उद्गार निकाले 
हैं। इस छोकमें समासोक्ति और व्यतिरेक अल्ंकारका मधुर संयोग हुआ है। 
अमर उसको बहुत कष्ट दे रहा था इसलिए शकुन्तछा अपनी सखियोंको मददके 
लिए पुकारती है तब वे हँसीमें कहती हैं * हम तुम्हारी क्‍या रक्षा कर सकती हैं ? 
“ुष्यन्तकों पुकारो | तपोवनका रक्षण राजाको ही करना चाहिए.।? यह समय प्रगट 
होनेके लिए बहुत अच्छा है ऐसा जानकर राजा आगे आ जाता है और कहता है 
: दुष्ठोंका शासन करनेवाले पौरव राजाका पृथ्वीपर राज्य है तब ऐसी भोली भाली 
तपस्वी कन्याओंकों कोन सता रहा है?” अचानक परपुरुषके उपस्थित होनेपर 
पहले तो वे सब घबड़ा-सी जाती हैं, किन्तु बादमें उसका स्वागत करती हैं । राजाको 
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वनज्योत्स्नाकों इतने ध्यानसे देख रही है, इसका कारण तेरे ध्यानमें आया ९ 
बनज्योत्स्नाका योग्य वृक्षसे जिस प्रकार संयोग हुआ है वैसा योग्य पति क्या मुझे 
भी मिलेगा | यह प्रश्न उसके मनमें है। इस पर शक्ुन्तल्ञ उत्तर देती है “यह 
इच्छा तो तुम्हारे मनकी है?” इस बातसे शकुन्तला अविवाहित है, यह राजाको 
माल्म हो जाता है। वह सोचता है “यह कण्व मुनिकी असवण स्त्रीसे उत्पन्न 
हुई कन्या है क्या १ क्योंकि मेरा मन इसपर आतक्त हुआ है इसलिए अवश्य 
इसे मेरे सह्श क्षत्रियसे विवाह करने छायक होना ही चाहिए। क्‍योंकि 
प्रतिक्ेम विवाह निषिद्ध माना जाता था। इतनेमें वेलामें पानी डालनेसे बिचककर 
उड़ा हुआ भ्रमर शकुन्तलाके मुखके सामने चक्कर छगाता है। उसको देखकर 
राजा उसको शाबाशी देता है। वह कहता है-- 


चलापाज्ला दृष्टि स्पुशसि बहुशो वेषथुमतीं 

रहस्याख्यायीव स्वनसि मद कर्णान्तिकचरः | 

करं व्याधुन्वत्याः पिबसि रतिसवेस्वमधरं 

वर्य तचान्वेषान्मधुकर हतार्व ख कृती ॥ शाकुं* १, २३. 


* अरे भ्रमर, तू उसके कयक्षयुक्त ( कम्पित ) नेत्रको बार बार छूता है और 
उसके कानके पास जाकर मीठा मीठा शब्द करता है मानों कुछ रहस्य कह रहा 
है। यद्यपि वह हाथसे तुझको हणती है तो भी तू उसके रतिके सर्वेस्वभूत अधर- 
का पान करता ही है। हम तो तत््वकी खोजमें मारे गये और तू बड़ा भाग्यशाली 
है।' इसमें राजाने भ्रमरका कामुकरूपसे वर्णन किया है और अन्तमें “हम तो 
तत्ान्वेषणमें मम्न होनेसे फैस गए | किन्तु तू कृताथ हो गया ? ऐसे उद्गार निकाले 
हैं। इस छोकमें समासोक्ति और व्यतिरेक अलंकारका मधुर संयोग हुआ है। 
अ्रमर उसको बहुत कष्ट दे रहा था इसलिए शकुन्तछा अपनी सखियोंको मददके 
लिए, पुकारती है तब वे हँसीमें कहती हैं “ हम तुम्हारी क्‍या रक्षा कर सकती हैं ! 
“झुष्यन्तको पुकारो | तपोवनका रक्षण राजाको ही करना चाहिए.।? यह समय प्रगद 
होनेके लिए. बहुत अच्छा है ऐसा जानकर राजा आगे आ जाता है और कहता है 
* दुष्ठोंका शासन करनेवाले पौरव राजाका पृथ्वीपर राज्य है तब ऐसी भोली भाली 
तपस्वी कन्याओंको कोन सता रहा है!” अचानक परपुरुषके उपस्थित होनेपर 

पहुले दे; ये नह घत्रनह्ा-नी जाती हैं, किन्तु बादमें उसका स्वागत करती हैं | राजाको 
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देखकर शकुन्तछाके मनसें प्रेम-विकार उत्पन्न होता है। में राजा हूँ यदि 
यह माल्म हो -गय" तो ये खुले दिलसे मुझसे बातचीत नहीं करेंगी, 
यह सोचकर दुष्यन्त उनसे कहता है कि “ राजाने धर्म-विभागका मुझे अधिकारों 
नियत किया है। इस तपोवनमें ध्रम-कत्य निर्विश्नतासे हो रहे हैं या नहीं, यह 
देखनेके लिए में यहाँ आया हूँ |? उनके द्वारा झकुन्तछका यह हाल उसे 
माल्म होता है कि “विद्यामित्रकी उग्र तपश्चयोसे डरकर देवताओंने उनको मोहमें 
डालनेके लिए मेनका नामक अप्सरा भेजी थी। उससे यह शकुन्तल्ा नामक 
कन्या उत्पन्न हुईं। माताने जब इसको वनमें डाल दिया तब कप्व ऋषिने इसका 
पालन किया, इसलिए कण्व इसके पिता हैं| योग्य वर मिलनेपर इसका विवाह 
कर देनेका विचार है। * अपने विवाह विषयकी चर्चा सुनकर शकुन्तल्व क्रोघसे 
गौतमी--अपनी फूफी--के पास शिकायत करनेके लिए जाना चाहती है । 
उसे लोगानेके लिए प्रियंबदा कहती है “ मेने तेरी ओरसे दो झाड़ोंको पानी दिया 
है, तू मेरा ऋण पहले चुका दे फिर तू चाहे जहाँ चली जाना। ” “ वृक्ष-सेचनसे 
यह अत्यन्त थक गईं है, इसलिए में ही इसको ऋणमुक्त करता हूँ! ऐसा 
कहकर राजा प्रियेबदाको अपनी अगूठी देता है। उसपर उसके नामके अक्षर 
बाँचते ही वे आश्वयचकित हो जाती हैं। यह देखकर राजा कहता है, <“ में 
कोई दूसरा हूं ऐसा न समझिए | यह मुझे राजाने दी है। ” इसपर प्रियवंदा 
कहती है “तो इसे आप अपनी ही अंगुलीम॑ रहने दीजिए। आपके-जचनतसे ही 
यह ऋणमुक्त हो गई है।” इस तरह उनकी बातचीत हो रही थी कि * मृगया- 
विहारी दुष्यन्त राजा तपोवनसें आया है। उसके रथसे डरकर एक हाथी 
हिरनोंको चोंकाता हुआ तपोवनमें प्रवेश कर रहा है। इसलिए यहाँके प्राणियोंकी 
रक्षा करो |” ये शब्द उसके कामनमें पढ़ते हैं । तब राजाकी आज्ञासे 
ऋषिकन्यायें अपनी पर्णकुटीकी तरफ जाती हैं। जाते समय शक्कुन्तछा अपने 
पाबोंमें, चुमते हुए दर्भोकुर निकालनेका और करोंदेके पेड़में अव्के हुए 
अपने वस्कलको छुड़ानेके वहानेसे थोड़ी देर पीछे रहकर राजाकी तरफ फिर एके 
बार देखती है ओर सखियोंके साथ चली जातो है ( अंक १ )। इसके बाद 
दूसरे दिनकी घटनायें दूसरे अंकम वर्णित हैं। तपोवनके पास ही राजाने अपने 
सैनिकोंके साथ डेरा डाला था। वही इस अंकका स्थल है। पहले विदूषक 
प्रवेश करके कहता है, “इस म्गयाशील राजाकी संगतिसे मुझे बहुत कष्ट हो रहा 
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वनज्योत्नाको इतने ध्यानसे देख रही है, इसका कारण तेरे ध्यानमें आया १ 
बनज्योत्स्नाका योग्य वृक्षसे जिस प्रकार संयोग हुआ है वैशा येश्य पति क्या मुझे 
भी मिलेगा ! यह प्रश्न उसके मनमें है। इस पर शकुन्तल्ा उत्तर देती है “यह 
इच्छा तो तुम्हारे मनकी है !” इस बातसे शकुन्तला अविवाहित है, यह राजाको 
माल्म हो जाता है। वह सोचता है “यह कण्व मुनिकी असव्ण स्त्रीसे उत्पन्न 
हुई कन्या है क्या १ क्योंकि मेरा मन इसपर आपैक्त हुआ है इसलिए अवश्य 
इसे मेरे सह्श क्षत्रियसे विवाह करने छायक होना ही चाहिए। क्‍योंकि 
प्रतिक्षम विवाह निषिद्ध माना जाता था। इतनेमें वेलामें पानी डालनेसे बिचककर 
उड़ा हुआ भ्रमर शकुम्तछाके मुखके सामने चक्कर छगाता है। उसको देखकर 
' राजा उसको शाबाशी देता है। वह कहता है-- 


चलापाज्ां दृष्टि स्पुशसि बहुशो वेपथुमतीं 

रहस्याख्यायीव स्वनसि मदु कर्णान्तिकचरः । 

करं व्याधुन्व॒त्याः पिबसि रतिसवेस्वमधरं 

वर्य तच्वान्वेषान्मघुकर हतारवं खड कृती ॥ शाकुं० १, २३. 


* अरे श्रमर, तू उसके कयक्षयुक्त ( कम्पित ) नेत्रको बार बार छूता है और 
उसके कानके पास जाकर मीठा मीठा शब्द करता है मानो कुछ रहस्य कह रहा 
है। यत्रपि वह हाथसे तुझको हठाती है तो भी तू उसके रतिके सर्वेस्वभूत अधर- 
का पान करता ही है। हम तो तत्त्वकी खोजमें मारे गये और तू बड़ा भाग्यशाली 
है।” इसमें राजाने अ्रमरका काम्ुकरूपसे वणन किया है और अन्तमें “हम तो 
तत््वान्वेषणमें मम्न होनेसें फैंस गए | किन्तु तू कृताथ हो गया ? ऐसे उद्गार निकाले 
हैं। इस छोकमें समासोक्ति और व्यतिरेक अलंकारका मधुर संयोग हुआ है ॥ 
अमर उसको बहुत कष्ट दे रहा था इसलिए, शकुन्तछा अपनी सखियोंको मददके 
लिए, पुकारती है तब वे हँसीमें कहती हैं “हम तुम्हारी क्‍या रक्षा कर सकती हैं ! 
“झष्यन्तको पुकारों | तपोवनका रक्षण राजाको ही करना चाहिए।? यह समय प्रगढ 
होनेके लिए बहुत अच्छा है ऐसा जानकर राजा आगे आ जाता है और कहता है 
: दुष्ठोंका शासन करनेवाले पौरव राजाका पुथ्बीपर राज्य है तब ऐसी मोछी भाली 
तपस्वी कन्याओंको कोन सता रहा है?” अचानक परपुरुषके उपस्थित होनेपर 
पहले तो वे सब घबड़ा-सी जाती हैं, किन्तु बादमें उसका स्वागत करती हैं । राजाको 
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देखकर शकुन्तछाके मनमें प्रेम-विकार उत्पन्न होता है। में राजा हूँ यदि 
यह माल्म हो -गय# तो ये खुले दिलसे मुझसे वातचीत नहीं करेंगी, 
यह सोचकर दुष्यन्त उनसे कहता है कि “ राजाने धर्-विभागका मुझे अधिकारी 
नियत किया हैं। इस तपोवनमें थ्रम-कृत्व निर्विश्नतासे हो रहे हैं या नहीं, यह 
देखनेके लिए में यहाँ आया हूँ।” उनके द्वारा झकुन्तलाका यह हाल उसे 
माद्म होता है कि “विद्यामित्रकी उग्र तपश्चयोसे डरकर देवताओंने उनको मोहमें 
डालनेके लिए मेनका नामक अप्सरा भेजी थी। उससे यह शकुन्तत्त नामक 
कन्या उत्पन्न हुईं। माताने जब इसको वनमें डाछ दिया तब कप्व ऋषिने इसका 
पालन किया, इसलिए कण्व इसके पिता हैं। योग्य वर मिल्नेपर इसका विवाह 
कर देनेका विचार है। ? अपने विवाह विषयकी चर्चा सुनकर शकुन्तल्य क्रोघसे 
गौतमी--अपनी फ़ूफी--के पास शिकायत करनेके लिए जाना चाहती है। 
उसे लोटानेके लिए प्रियंवदा कहती है “ मेने तेरी ओरसे दो झाड़ोंकों पानी दिया 
है, तू मेरा ऋण पहले चुका दे फिर तू चाहे जहाँ चली जाना। ”  वृक्ष-सेचनसे 
यह अत्यन्त थक गई है, इसलिए में ही इसको ऋणसुक्त करता हूँ” ऐसा 
कहकर राजा प्रियेवदाको अपनी अँगूठी देता है। उसपर उसके नामके अक्षर 
बाँचते ही वे आश्रर्यचकित हो जाती हैं। यह देखकर राजा कहता है, ,“ में 
कोई दूसरा हूँ ऐसा न समझिए | यह मुझे राजाने दी है। ? इसपर प्रियवंदा 
कहती है “तो इसे आप अपनी ही अंगुलीमे रहने दीजिए। आपके-जचनसे ही 

यह ऋणमुक्त हो गई है |” इस तरह उनकी बातचीत हो रही थी कि “ मृगया- 
विहारी दुष्यन्त राजा तपोवनर्में आया है। उसके रथसे डरकर एक हाथी 
हिरनोंको चोंकाता हुआ तपोवनमे प्रवेश कर रहा है। इसलिए यहाँके प्राणियोंकी 
रक्षा करो । ” ये शब्द उसके कानमें पढ़ते हैं । तब राजाकी आशज्ञासे 
ऋषिकन्यायें अपनी पर्णकुटीकी तरफ जाती हैं। जाते समय शकुन्तछय अपने 
पाबोंमं चुमते हुए दर्मोकुर निकालनेका ओर करोंदेके पेड़में अव्के हुए 
अपने वस्कलको छुड़ानेके बहानेसे थोड़ी देर पीछे रहकर राजाकी तरफ फिर एके 
बार देखती है ओर सखियोंके साथ चछी जाती है ( अंक १ )। इसके बाद 
दूसरे दिनकी घटनायें दूसरे अंकर्म वर्णित हैं। तपोवनके पास ही राजाने अपने 
सैनिकोंके साथ डेरा डाछा था। वही इस अंकका स्थल हैं। पहले विदूषक 
प्रवेश करके कहता है, “इस मगयाशील राजाकी संगतिसे मुझे बहुत कष्ट हो रहा 
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है | कहीं हरिण, कहीं वराह, कहीं बाघोंके लिए. चिल्लाते इस हुए ग्रीष्प ऋतुमें 
घोर जंगलूमें फिरना पड़ता है। समय कुसमय सलाईपर जे हुए माँसको खाना 
पड़ता है। इस तरह हमारे दिन गुजरते हैं। रातमें सुखकी नींद भी पूरी होने 
नहीं पाती । कल मेरे दुर्भाग्यसे राजाको तापस-कन्या शकुन्तछा दीख पड़ी । अब 
तो वे घर लोटनेकी चर्चा ही नहीं करते | ” इस तरह विदूषक अपने आप बक 
झक कर रहा था कि राजा वहाँ आ पहुँचता है ।/शकुन्तछापर मन आसक्त होनेसे 
राजाके मनमें मृगयाका उत्साह नहीं रहा था। अतः उसको बंद कर देनेके लिए 
विदूषककी बिनतीकों मान लेता है और उसीके अनुसार सेनापतिको आज्ञा 
देता है। अनन्तर एक पेड़की छायामें बैठकर विदूषकके पृछनेपर राजा उसको 
शकुन्तलाके जन्मका हा बताता है। इसके बाद किस बहानेसे फिर आश्रममें 
जाऊँ, इस विचारमें राजा पड़ा हुआ ही था कि दो ऋषिकुमार प्रवेश करते 
हैं और “ यहाँ कष्व मुनिके न रहनेसे राक्षस यशञकममें विन्न करते हैं, अतः आप 
कुछ दिन आश्रममें रहें | ” ऐसी आश्रमवासी छोगोंकी प्राथना राजाको बतलाते 
हैं। राजा उसको आनन्दपूर्वक स्वीकार कर लेता है। उनके जाने पर राजा विदू- 
घकसे पूछता है, “ ठुझे शकुन्तछा देखनेकी उत्सुकता है क्या १! इसपर वह उत्तर 
देता है, “ पहले तो मेरी उत्सुकता अधिक थी, परन्तु अब राक्षसोंके वृत्तांतसे वह 
जरा मी नहीं रही | ” इतनेमें राजधानीसे एक दूत आता है और राजमाताका 
सन्देशा सूज्ञित करता है कि “ आजसे चोथे दिन पुत्रर्पिंडपालन नामक वतकी 
पारणा है। उस समय चिरंजीवको जरूर छोग्ञाना चाहिए | ” अब क्‍या करना 
चाहिए, राजा सोचता है। अंतमें राजा विदूषकसे कहता है, “ मेरी माताने तुझे 
मी तो पृत्रवत्‌ माना है, इसलिए तू छोटकर जा, और में तपस्वियोंके कार्यमें 
लगा हुआ हूँ, यह माताजीसे कहकर उनके पुत्रकृत्यकों पूरा कर।? घर जाने पर 
यह कदाचित्‌ शकुन्तलाकी बात, अन्तःपुरकी स्तरियोंसे कहेगा, यह समझ कर 
राजा विदूषकसे कहता है, “ ऋषिके शब्दोंको सन्‍्मान देनेके लिए मैं आश्रममें 
रहता हूँ । उस तापस-कन्याके प्रति मेरी अमिलाषा नहीं है। मेंने हँसीमें जो 
कुछ कहा उसे सच्चा मत समझना । ” ( अंक २) इसके अनन्तर महीने पंद्रह 
दिनमें तीसरे अंकके वृतान्तकी घटना घटती है। पहले एक छोगसा प्रवेश है। 
उसमें शिष्यके भाषणसे हमें माठ्म पड़ता है कि राजाके पास रहनेसे यज्ञ-कर्म 
निर्विज्चतासे समास हो गए हैं। इसके बाद राजा प्रवेश करता है और 
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मदन और चद्धसे अपनी काम-पीड़ाका वर्णन करता है । फिर मध्याहके समय 
मालिनीके तीरपर सच्ियोंके साथ शकुन्तल्वा बेंठी होगी, ऐसा समझ कर वह 
जाता है और वहाँ उसे एक ल्तागहके पास उसके पेरके चिह् दीखते हैं। 
आगे जाकर देखता है तो पुष्पोंसे आच्छादित शिलातरूपर बैठकर, सखियोंके 
साथ बात करती हुई शकुन्तता दीखती हे। उस समय उसका विश्रम्भालाप 
सुननेके लिए वह वहाँ वृक्ष आइमें छिप जाता है। दुष्यन्तको जिस दिन 
देखा उसी दिनसे शकुन्तला दुबर्ी होती जाती थी। इसलिए उसका विकार 
प्रेम-मूलक होना चाहिए, ऐसा समझ कर अनसूया उससे पूछती है, “ शकुन्तला, 
हम तो ग्रीतकी रीत नहीं जानते, तो भी इतिहासके ग्रन्थों कामात्त जनोंकी जैसी 
अवस्था वर्णन की गई है वैसी ही तेरी दीख रही है| व्‌ बता, तुझे किस कारणसे 
यह ताप हो रहा है ? रोगका निदान जाने बिना उपाय करना ठीक नहीं है| ”” 
लज्जासे शकुन्तत्य कुछ बोलती नहीं और प्रियेवदा भी मनका हाल बतानेके लिए 
उससे आग्रह करती है । तब शकुन्तछा कहती है “ सखियो, वह तपोवनका रक्षण 
करनेवाला जबसे मुझे दीखा है तबसे उसपर आसक्ति हो जानेके कारण मेरी ऐसी 
अवस्था हुई है। तुम्हारी सम्मति हो तो जिससे उसको मुझपर दया आवे वैसा 
करो | नहीं तो मुझे तिलोदक देनेके लिए तैयार हो जाओ | ? पौखश्रेष्ठ_राजर्ि- 
पर उसका प्रेम हुआ है, यह समझ कर सखियोंको आनन्द होता है। राजाकी 
भी प्रेमसे उसीके सदश अवस्था हुई है, यह प्रियेवदाने देखा था ।.ह्सलिए वह 
शकुन्तलासे कहती है, “ तू इस कमलपत्रपर एक मदन-लेख रचकर नखोंसे 
खोदकर लिख । यह देवताका प्रसाद है, इस मिससे फूछोंमें छिपाकर इसे में 
उसके पास पहुँचा दूँगी। ” अनन्तर शकुन्तल् अपना मदन-ताप व्यक्त करने- 
बाली एक प्राकृत गाथा स्चकर अपनी सखियोंकी सुनाती है। उसको सुनकंर राजा 
आगे आकर कहता है कि “मदनने मेरी स्थिति ओर भी ज्यादा खराब कर दी 
है। ” इसके बाद प्रियंवदा उससे शकुन्तछाको स्वीकार करनेके लिए विनती करती 
है। उसपर शकुन्तछा कहती है, “ प्रियंवदे, अन्तः:पुरकी स्त्रियोंके विरहसे 
उत्कण्ठित हुए राजषिंको तू क्‍यों रोकती है ? ” अनसूया भी कहती है, “ राजा- 
छोगोंके अनेक स्त्रियाँ होती हैं, अतः जिससे हमारी प्रियसखीके वन्धुवर्गोकों दुःख 
न हो, उस रीतिसे आप इसके साथ व्यवहार करें। ” इसपर राजा उत्तर देता है, 
४ सेरी अनेक स्त्रियाँ हैं तो भी समुद्रवलयांकित प्रथ्वी और यह तुम्हारी सखी इन 
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दोनोंपर ही मेरे कुल्की प्रतिष्ठा अवरूम्बित रहेगी | ” इस आश्वासनसे उन 
दोनोंके चित्तको सन्‍्तोष होता है और हरिण-बालकको उसके मातीके पास पहुँचा- 
नेके मिससे वे वहाँसे चली जाती हैं। उनके पीछे शकुन्तला भी जाने लगती है, 
परन्तु राजा उसको रोकता है ओर “ गान्धव-विधिसे बहुतसी क्षत्रिय-कन्याओं के 
विवाह हुए हैं, इस लिए ठुझे भी अपने गुरुजनोंका भय माननेकी कुछ आवश्य- 
कता नहीं है ” ऐसा कहकर उसके मनको समझातई है। इतनेमें “ हे चक्रवाकवधू | 
अपने सहचरसे बिंदा मौग, रात पास आ गई है, ? ये शब्द सुनाई देते हैं । तब 
दकुन्तत्य राजासे कहती है कि “ गोतमी मेरा समाचार लेनेके लिए इधर आ रही 
है, इसलिए आप वृक्षकी ओटमें हो जाये |” अनन्तर प्रियंबदा और अनसूयाके 
साथ गोतमी प्रवेश करती है, शकुन्तलाके स्वास्थ्यकी पूछताछ करती है ओर उसके 
मस्तकपर दर्भादक सींचती है। उस समय सायंकाल हो जानेसे वह शझुनन्‍्तलाको 
अपने साथ ले जाती है। जाते समय शकुन्तव्य है संतापह्दारक छताकुज ! फिर 
मी में तेश उपभोग करूँ इसलिए में तुझसे आज्ञा माँगती हूँ” ऐसा कहकर 
दुष्यन्तको फिर भेंट करनेके लिए. सूचना देती है। इतनेमे 'सायकालके यज्ञकर्मोंके 
समय वेदीके चारों तरफ़ आकारास्थ राक्षसोंकी भयंकर छाया दीखती है” ये शब्द 
राजाको, सुन पड़ते हैं। यज्ञके रक्षण करनेके लिए वह जाता है ( अंक ३ )। 
चोथे अंकके आरम्ममें एक विष्केमक है। उसमें शकुन्तलाके सौभाग्य-देवताकी 
पूजा करनेके लिए. अनसूया और प्रियंवदा फूल चुनती हुईं दीखती हैं । उनके 
भाषणसे माद्म पड़ता है कि यज्ञ समातत होनेपर ऋषियोंकी आशासे राजा अपनी 
राजधानीको छोट गया है। वे इस तरह संभाषण कर रही थीं कि आश्रमके 
पास “यहाँ कोई है !? ये गम्भीर शब्द सुनाई पड़ते हैं । शकुन्तछा आश्रममें 
है तो भी उसका चित्त झृूत्य हे इसलिए अतिथिका सत्कार करनेके लिए वे जाने 
लगती हैं और इसी बीचमें दुर्वालाका मयंकर शाप सुनती हैं, “ जिसके विध- 
यम तू एकाग्रतासे विचार कर रही है और मेरे सदश तपोधनका तुझे ध्यान नहीं 
है; वह तेरा प्रिय याद दिल्लनेपर भी तुझे नहीं पहचानेगा | ” आगे जाकर 
वे देखती हैं कि अति क्रोधी दुर्वाता जा रहे हैं । तब ऋषिको प्रसन्न करनेके लिए. 
प्रियंददा आगे बढ़कर प्रार्थना करती है। इसपर दुर्वासा कहते हैं, ' मेरा शाप 
बदल तो नहीं सकता। परन्तु कोई याद दिल्ानेवाली वस्तु दिखानेपर शापकी 
निवृत्ति हो सकेगी। ” प्रियंबदाको कुछ सन्तोष होता है। क्योंकि शकुन्तल्क्े 
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पास दुष्यन्तकी अंगूठी थी, इस कारण श्ापकी बाधा नहों होगी ऐसा वह 
सोचती है। शकुन्तत्य स्वमावने ही कोमल मनकी है और इस शापके दरत्तान्तसे 
उसके मनको बढ़ा भारी धक्का पहुँचेगा, ऐसा समझकर वे उस विषय उससे 
कुछ भी नहीं कहती | इसके बाद कुछ मह्दीने बीत जानेपर मुख्य अंकका प्रसंग आता 
है। ' मेरी अँगूठीका एक एक अक्षर प्रतिदिन तू गिनती जा | सब अक्षर पूरे होने 


म्््प 


॥ 


दिया था। परन्तु कई महीने बीत गये तो भी आज तक उसने कोई समाचार 
नहीं भेजा, इसलिए क्‍या करना चाहिए इस चिन्ता अनसूया पड़ी है। 
प्रियेबदा उससे आकर कहती है, “ प्रवाससे छोटे हुए कष्व वाबाको, अभियहमें 
जाते ही आकाशवाणीने “ शकुन्तल्ाकों दुष्यन्तसे गभ रह गया है ? ऐसी सूचना 
दी । तब “हे वत्से, सस्छिष्यको दी हुई विद्याके समान तेरे विषय झुझे 
अब कोई चिन्ता नहीं रही ” यह शकुन्तछासे कहकर कप्वने अपना आनंद 
व्यक्त किया। वे आज ही ऋषियोंके साथ उसको अशुरके घर भेजनेवाले 
हैं, इसलिए उसकी बिदाईकी तैयारी करने चलो | ” इसके बाद वे दोनों उस 
जगह जाती हैं जहाँ तापसियाँ शकुन्तल्ाको आशीर्वाद दे रही हैं और बकुल्माला 
जैसे आश्रममें मिलनेवाले सादे अलंकार उसे पहनाती हैं। उन्हें यद्द बात 
अखरती है कि उसके सोन्दर्यके अनुरूप वे वस्तुएँ नहीं हैं। इधर तपोवनकी 
वनदेवीके दिये हुए रेशमी वस्त्र, लाक्षाराग और अनेक गकारब भूषण दो 
ऋषिकुमार उनको लाकर देते हैं ओर सखियाँ उन्हें पहना देती हैं। इतने- 
में ही स्नान करके महर्षि कप्ब वहाँ आते हैं। शकुन्तल्न आज ससुगल जानेवाली 
है, यह सोचकर ऋषि कहते हैं;:--- 

यास्वत्यद्य शकुन्तलेति हृदय संस्पुष्टमुत्कण्ठया 

कृण्ठः स्तम्मितवाप्पव्तत्तिकलुषश्रिन्ताजड दरशनम्‌ | 

बेक्लव्यू मम तावदीद्शमहो स्नेहादरण्योकसः 

पीड्यन्ते ग्रहिण: कथ नु तनयाविश्छेषदुःखनवः ॥ 

शाकु० ४, ६- 


* आज शकुन्तव्य जानेवाली है इस विचारसे मेरा हृदय दुःखसे भर गया 
है, कंठ गद्गद्‌ हो रहा है, चिन्तासे दृष्टि जड़ हो गई है, में अरण्यवासी होकर 
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भी, कन्याके ग्रेमसे इतना व्याकुल हो जाता हूँ, तो कन्याके विवाहमें ग्रहस्थ 
लोगोंकी क्या दशा होती होगी १ ” शकुन्तछा ऋषिके पाँव पड़ती है, उस समय 
ऋषि उसे आशीर्वाद देते हैं कि “तू अपने भर्त्ताको अत्यन्त प्रिय हो और तेरे 
चक्रवर्ती पुत्र हो। ? अभिकी प्रदक्षिणा करनेके बाद वे सब चलने लगते हैं। 
तब तपोवनतरुओंसे कप्ष ऋषि कहते हैं--- 
पातुं न प्रथम व्यवस्यति जल युष्मास्वपीते([ या 
नादत्ते प्रियमण्डनापि भवतां स्नेहिन या पलबम | 
आधद्ये व: ऊुनुन-सतिरूमये यस्या भवत्युत्सवः 
सेय याति शकुन्तला पतिय्रह सर्वेरनुज्ञायताम || 
शाकु० ४, ९. 


* जो तुमको पानी बिना पिलाए. स्वयं पानी नहीं पीती थी, भूषणोंकी रुचि 
होने पर भी जो प्रेमके कारण तुम्हारे पलछवोंको तोड़ती नहीं थी, तुम्हारे पहले 
फूछ निकलते हुए देखकर जिसको अत्यानंद होता था, वह शकुन्तठा आज 

तिगह जा रही है। आप सब उसे अनुज्ञा दो। ” उस समय तपोबनदेवता 
उसको आशीवोद देती है| वह जा रही है इसलिए सारा तपोवन दुःखसे व्याकुछ 
है। हरिणोंके मुखंस दर्भ-कवछ गिर पड़ते हैं । मोर अपना नाचना बंद कर देते 
हैं। ल्ताएँ अखे पत्तोंके मिस आँसू दाल रही हैं, ऐसा प्रतीत होता है । शकु- 
न्ता अपनी वनज्योत्नना नामक लतारूपी भगिनीसे भेंट करती है । ' गर्मिणी 
मृगी जब बच्चा जने तब मुझे खबर देना ? यह प्राथना वह कप्प ऋषिसे 
करती है। अपने वस्नसे लिपटनेवाले ओर स्वहस्तसंवधित मातृहीन हिरणके 
बच्चेको समझाती है। इसके अनन्तर वे सब क्षीखृक्षकी छायामे जाते हैं | तब 
कणप्व ऋषि अपना यह संदेश देते हैं--- 





अस्मान्साधु विचिन्य सेयमधनानुच्चे: कु चात्मनः 
लस्यस्याः कथमप्यवान्धवकृतां स्नेहप्रव॒त्ति च ताम | 
सामान्यप्रतिपत्तिपूवकमियं दारेषु दृश्या त्वया 
भाग्यायत्तमतः परं न ख तद्वाच्ये वधूबन्धुमिः ॥ 
शाकु० ४, १७. 
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£ हम संयमधन हैं, तुम्हारा कुछ ऊँचा है ओर बान्चवोंके प्रोत्साहन बिना ही 
इसने अपना हृश्य हुमको स्वयं अपंग किया है, इस बातका ध्यान रखकर अन्य 
स्त्रियोंकी तरह इसके साथ व्यवहार करना । इससे अधिककी बात इसके भान्व- 
पर अवलंबित है जो वधूके बान्धवोंकों नहीं कहनी चाहिए। ' इसके अनन्तर 
कण्व शकुन्तछाको भी एक छोकमें उपदेश देते हैं। वह छोक पहले प्रकरणम 
दिया गया है। “ कदाडिईहऋद्यार पति तुम्हें पहिचान न सकें तो इस ऑगूठीको 
दिखाना ” यह उसकी सखी कहती है | यह सुनकर शकुन्तलाके हृदयकों धक्का 
लगता है। “ डरनेका कोई कारण नहीं हैं, अत्यन्त स्नेहसे अनिष्ठकी शंका होती 
है,' यह कहकर वे उसकी चिन्ताकों दर करती हैं| सूर्य ऊपर चढ़ गया है। 
इसलिए कप्व ऋषिको लोट चलनेके लिए गौतमी सूचना देती है। शकुन्तला 
पितृवियोगसे दुखी होकर पूछती है, “ बाबा, फिर कब सुझे तपोवन देखनेको 
मिलेगा १ ? इसपर कप्व ऋषि कहते हँ-- 


भूल्वा चिराय चतुरन्तमहीसपत्नी 
दौष्यन्तिमप्रतिरथ तनय॑ निवेश्य | 
भत्रा तदर्पितकुटुम्बभरेण साथ 
शान्ते करिष्यसि पद पुनराश्रमे5स्मिन्‌ || शाकु० ४, २०. 


बहुत काल पर्यन्त समुद्रवछूयवेशित प॒थ्वीकी सपत्नी बनकर, जिसका कोई 
प्रतिस्पर्धी बालक नहीं ऐसे अपने लड़केकी सिंहासनपर बंठा कर ओर उसपर 
कुठुम्बका भार सोंप कर फिर तू अपने पतिके साथ इस शान्त आश्रममें आवेगी। ? 
तब शकुन्तछा कहती है-- बाबा; तपश्चयासे तुम्हारा शरीर कृश हो गया हे, 
इसलिए मेरे लिए कष्ट मत उठाना | * शकुन्ततश और गौतमी शिष्याके साथ 
चली जाती हैं। तब कण्व ऋषि कहते हैं--- 
अथां हि कन्या परकीय एव तामग्य संप्रेष्य परिग्रहीतुः 
जातो ममाये विशदः प्रकाम प्रत्यपित्न्यास इवान्तरात्मा ॥ 
शाकु० ४, २२. 


: कन्या दूसरेका घन है। इसलिए उसको पतिके पास पहुँचाकर मेरा मन 
ऐसा स्वस्थ हुआ है जैसे किसीकी धरोहर उसके माल्किको छोय दी हो।* 
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( अंक ४ )| कन्याको पतिके घर पहुँचानेमें कप्वका शोक, शकुन्तछाको दिया 
हुआ बहुमूल्य उपदेश, उसके भावी ऐश्वयंका रम्य चित्र० और उसके जानेके 
बाद कप्वके चित्तकी निश्चिन्तता, यह सब जिन श्छोकोंमें वणन किया गया है वे 
ऊपर उद्धृत किए हुए चार इलोक संपूर्ण 'शाकुन्तछ ” नाटकमें उत्कृष्ट गिने 
जाते हैं | पाँचवें अंकका स्थल दुष्यन्तका राजमहल है। राजा और विदूषक 


५ ७ 


बातचीत करते हुए. बैठे हैं। उस समय हंसपदिकरः नीचे लिखे हुए आशयका 
एक गीत गाती है। / हे प्रमर, तू नवीन नवीन मधुका छोमी है। आम्र-मंजरीका 
चुम्बन करके अब केवल कमलवाससे सन्तुष्ट होनेवाला तू उसे क्‍यों बिलकुल भूल गया 
है! ? राजा सोचता है “ मैंने हंसपदिकांसे एक समय प्रेम किया था इसलिए अब 
वसुमती रानीका उल्लेख करके वह ताना मार रही है ।  * यह ताना अच्छा है ? ऐसा 
जतानेके लिए राजा विदूषकको उसके पास भेजता है। उस गीतके अर्थका 
विचार करते हुए राजाके मनमें एक तरहकी चिन्ता उत्पन्न हो जाती है। परन्तु 
उसका कारण उसे मालूम नहीं होता | इसी तरह वह चिन्तामें बैठा था कि 
कंचुकी कप्व ऋषिका सन्देश लेकर कुछ तपस्वियोंके आनेकी खबर देता है। 
राजा उनका सत्कार करके अग्निगहमें छानेके लिए कहता है और वह स्वयं 
उधर जाकर उनकी राह देखता है। ऋषियोंके साथ आई हुई, चूघद 
काढे शकुन्तछाकी रमणीय आकृतिसे राजाकी दृष्टि आकृष्ट होती हे। तथापि 
'परसत्रीकी तरफ देखना योग्य नहीं, ऐसा सोचकर वह मनका संयम करता है । 
'राजाके नमस्कार करनेके बाद शाहुरव उसे आशिवांद देता है और कप्पका 
सन्देश सुनाता है कि “ एकान्तमें तुमने मेरी छड़कीका पाणि-ग्रहण किया है, 
उसपर मेंने सम्मति दी है ओर उससे मुझे आनन्द भी हुआ है, क्योंकि तुम 
दोनों परस्पर योग्य हो। अब अपनी गर्भवती पत्नीको स्वीकार करो।” राजाका 
मन इुवासाके शापसे ग्रस्त हो गया था, इसलिए उसको शकुन्तछाकी याद 
बिल्कुल नहीं रहती । वह कहता है, ' क्‍यों ? इसका मेने कब पाणिग्रहण किया 
था* ? उसपर शाद्भूरव सक्रोध कहता है कि * किये हुए कम्मका पश्चात्ताप होनेसे 
तू धमकी अवहेलना करता है! बहुधा ऐ:बरयंसे उन्मत्त हुए लोगोंमें इस 
तरहके विकार देख पड़ते हैं।” गोतमी भी उसको याद दिलानेके लिए 
शकुन्तछाका अवगुण्ठन दूर करती है | शकुन्तलाका सौन्दर्य देखकर राजा चकित 
हो जाता है । तो मी अधमेके डरसे वह उसको स्वीकार करनेके लिए तैयार नहीं 
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होता । तब शाडगेरव गुस्सेमें आकर बोलता है, “जैसे किसी चोरको उसके चुराए 
हुए धनकी बख्शीश ही जाय, उसी तरह तेरे द्वारा विवाहित अपनी कन्याको मुनि 
ठुझ्ले अपंण करते हैं | उनका तू इस तरह अपकार न कर ।? तो भी राजा मेजर 
नहीं करता । तब उसको पूर्ण विश्वास दिलानेके लिए ऑगूठी दिखाना चाहिए, 
यह सोचकर शकुन्तल्य अँगूठी देखने लगती है । परन्तु वह अगुलीमें दिखाई 
नहीं देती | तब सहज ही गोडैमी वोल्ती है, * शक्रधाटपर शर्रीतीयको नमस्कार 
करते हुए तेरी अगुलीसे अँगूठी निकलकर गिर गई होगी । ! इतना सुनकर राजा 
तानेके साथ कहता है, “यही र्ियोंका ग्रत्युतन्नमतित्व या हाज्ञिर्जवातरी है।! 
इसके अनन्तर आश्रममें बीती हुई बातें सुननेसे राजाकों विश्वास होगा, ऐसा 
विचार कर शकुन्तल्य पुरानी बातें याद दिल्लती है। किन्तु राजाकों यह सब 
स्त्री-चरित्र प्रतीत होता है। तब गौतमी कहती है, “ तपोवनमें पाछी गई इस 
शकुन्त्वको, छल क्या चीज़ है यह बिल्कुल ही नहीं माद्म | ” राजा कहता हैं, 
* तापसव॒ड्ें, 
स््रीणामशिक्षितपदुत्दममानुषी प्‌ 

संच्श्यते किमुत या: ग्रतिबोधवत्य: । 
प्रागन्तरिक्षगमनात्समपत्यजात- 

मन्येद्विजें: परभूतः खड पोषयन्ति ॥ शाकु० ५, २२. 


* मनुष्यसे इतर प्राणियोंकी स्त्रियोंम भी नेसर्गिक घूर्तता दीखती है। फिर 
जिनको ज्ञान है ऐसी मानव ह्लियोंकी तो बात ही क्या? आकाशमें उड़नेके पहले 
कोकिला दूसरे पश्षियोंसे अपने बच्चेका पोषण करा लेती हैं|” राजाने कोकि- 
लछाका दृशन्त अपने पक्षकों पुष्ट करनेवाल्त समझ कर दिया था। परन्तु 
उसके छोकमें, अन्तरिक्ष-गमन, द्विज ओर परभ्त ये शब्द द्थक होनेसे 
परोपजीवी अप्सरा अपनी सन्तान दूसरे ब्राह्मणोंके द्वारा पोषण करा लेती 
है, ऐसी भी ध्वनि उसमेंसे निकलती थी | राजा इस ग्रकारसे नेरी 
माताकी निन्‍दा करता है, यह जानकर शकुन्तछाके क्रोधका आवेग 
ज्यादा हो जाता है। वह खूब रोषम भरके कहती है--“अनाये ! तू 
अपनी तरह दूसरोंको भी समझता है। तू तृणसे आच्छादित कुणके समान 
धर्मका आवरण ले रहा है, तेरी बराबरी कोन करेगा १ ? उसका अकृत्रिम कोप 


१९.० कालिदास 


देखकर राजाके मनमें संदेह उत्पन्न होता है, परन्तु विश्वास नहीं होता | इसके 
बाद “ यह तुम्हारी पत्नी है। इसको स्वीकार करो या छोड़ दो/ हम तो चले ! 
ऐसा कहकर वे तापसकुमार जाने लगते हैं। तब शकुन्तछा भी उनके साथ जाने 
लगती है। उस समय शाज्जरव उससे चिल्लाकर कहता है, “हे घृष्ट लड़की ! तू 
मनचाहा बर्ताव करती है ।” शकुन्तछा भयसे काँप उठती है | तब 
युरोहित एक युक्ति सुझाता है। वह कहता है,/ “ महाराज, आपको चक्रवर्ती 
पुत्र होगा ऐसा साधु पुरुषोंने पहले ही आशीवोद दिया है। तब इसको 
प्रसूतिपर्यत हमारे यहाँ रहने दीजिए । इसका लड़का यदि चक्रवर्तीके चिहसे 
युक्त हुआ तो आदरपूर्वक इसको स्वीकार करना, नहीं तो इसे पिताके यहाँ भेज 
देना |” राजा यह बात स्व्रीकार करता है। इसके बाद वे सब चले जाते हैं | 
थोड़े समयके बाद पुरोहित प्रवेश कर कहता है, “ महाराज, कप्वशिष्योंके चले 
जानेपर वह अपने देवको दोष देती हुई रोने छगी | इतनेमें अप्सरतीर्थके पास 
एक स््रीरूपी तेजस्वी मूर्ति आई और उसको लेकर अदृश्य हो गई |? * पहले 
ही हमने जिस वस्तुका त्याग कर दिया है उसके लिए व्यथ सोच क्यों 
करें १? ऐसा जानकर राजा विश्ान्तियहमें चछा जाता है ( अंक ५ )। इसके 
बाद थोड़े ही दिनोंकी गुजरी हुई बातें छठे अंकमें दिखलाई हैं। आरसम्भके 
प्रवेशमें नगरका अधिकारी राजाका साछा और दो सिपाही एक धीवरको राजाकी 
अँगूठी चुरानेके आरोपमें हाथ बाँधकर ले आते हैं। राजाके सालेने पूछा--- 


0५:54] सिली 


बता, यह अँगूठी तुझे कहाँ मिली ? 

धीवर--मैं चक्रघाटके पास रहनेवाल्य धीवर हैँ । 

सिपाही--अरे चोर ! मैने क्या तेरी जाति पूछी है ? 

राजाका साछा--सूजक ! इसको सब बातें क्रमसे कहने दे । बीचमें छेडछाड 
मत कर | 

दोनों सिपाही--जो आज्ञा | 

धीवर--जाल बंसी वगेरह डालकर मैं मछडी पकड़ता हूँ. और जीविका 
चलाता हूँ। 

राजाका साढा--बहुत अच्छा घंधा है ! 
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धीवर--महाराज ! ऐसा मत कहिए। निद्यको भी जातिका कम छाड़ना नहां 
चाहिए। ब्राह्मण स्वमावसे दवाद्र है, तो भी वज्ञ-करम पश्ुहिंसा करनेके लिए 
निष्ठर बन जाता है। 

इसके बाद “ मेने एक दिन पकड़े हुए छाल मत्व्को चीरा तो भीतर 
यह अऑयगूठी मिली । उसे वेचनेके लिए. मेंने लोगोंको दिखाया तो आपने मुझे 
पकद लिया। “ ऐसा घीवन्केब्कद्नेटर कोतवाल उस अगूठीको लेकर गशाजाके 
पास जाता है। उसे देख राजाफी शकुन्तलाकी याद आने लगती है । इसलिए, 
वह उस अगूठीका मूल्य उस चीवरको देनेके लिए आज्ञा देता है। एक घड़ी 
पहले उस घीवरको वध-ल्तम्मके पास ले जानेकी तेयारी करनेवाले सिपाही 
बख्शिश मिली हुई देखकर उसके परम मित्र बन जाते हैं और अपनी मेत्री 
मदच्च-पानसे दृठ करनेके लिए मद्मरशाल्की ओर जाते हूं। इसके दाद नेनकाको 
सखी सानुमती नामक अप्सर राजमहलके प्रमदवनमे प्रवेश करती ह। 
यद्यपि वसंत ऋतुका प्रारम्भ हो गया है तो भी उसे राजमहल्में कहीं 
उत्सवके चिह्न नहीं दीखते । यह देखकर उसे आश्रय होता हैं। इतनेमें दो 
उद्यानपाल्काँ( प्रवेश करती हैं ओर नई आई हुई आमकी मंजरी तोड़कर काम- 
देवको अरपंण करती हैं| त्यों ही केचुकी प्रवेश करके आम्रमंजरी तोड़नेपर गुस्सा 
करता है । 'हम लोग दसरे गाँवसे अभी आईं हैं। इसलिए माद्म छढीं कि 
महाराजने वसन्तोन्‍्सवकी मनाई कर दी है। परन्तु इसका कारण क्या है १? ऐसा 
पृछनेपर कंचुकी उत्तर देता है कि अगूठी देखते ही शकुन्तछासे एहले विवाह 
करनेकी वात महाराजको याद आ गईं है। उन्होंने भूलठसे उसका त्याग किया था, 
इस कारण उनको पश्चात्ताप हो रहा है । उस समयसे लेकर कोई रम्य वस्तु उन्हें 
नहीं भाती ओर रातमर आँख मी नहीं छगती । मानसिक अख्वस्थतासे उन्होंने 
वसनन्‍्तोत्सव बन्द कर दिया हैं|” इतना सुनकर वे अपने कामपर चली जाती हैं 
और राजा विदूषकके साथ प्रवेश कर प्रतीहारीको आज्ञा देता है कि मन्त्रीसे 
जाकर कहो कि पिछली रात बहुत जागनेके कारण आज न्यायासनपर बैठकर 
न्याय देनेकी मेरी इच्छा नहीं है। इसलिए पौर-जनोंका जो कुछ काम ठुमने 
देखा हो वह लिखकर भेज देना। उसके बाद वह विदूषकके साथ मनोरंजनके 
लिए माधवी-मण्डपमें चल्म जाता है। दुष्यन्त कहता है कि अब मुझे शकुन्तल्के 
विषयमें सब बातें स्मरण हो आई हैं । जिस दिन वह आई थी उस दिन तू मेरे 
पास न था। परन्तु पहले कभी तूने उसके बारेमे एक शब्द तक नहीं कहा, यह 
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परन्तु तब आप कह चुके थे कि यह सब हँसी ही है, इसमें कुछ भी तथ्य नहीं। 
में भी मन्दबुद्धि था। आपका कहना मुझे सच्चा लगा । अथवा भवितव्यता 
चूकती नहीं, यह बात सच है । ” राजा सोचता है, “शायद शकुन्तछाको उसकी 
माता मेनकाकी सखी उड़ा ले गई होगी । हों, अँगूठीको शकुन्तलाकी अँगुलीमें 
रहनेका सौमाग्य हुआ था, तो भी वह गिर गई”। इससे उसकी भी पुण्याई पूरी 
हो गई होगी |” इतनेमें शकुन्तछाका चित्र लेकर एक दासी आती है। राजाके 
जिचरकला-नेएुघ्को देखकर पास ही अध्श्य रूपसे खड़ी हुईं सानुमती आश्वरयय- 
चकित हो जाती है। राजाने उस चित्रमें तीन स्त्रियोंके रूप खींचे थे |  उनमेंसे 
शकुन्तला कोन है १? यह पूछते ही विदूषक उत्तर देता है, “ मुझे माल्म पड़ता 
है थोड़ी थकी हुईं यह शकुन्तछा है। जलूसिंचनके कारण जिसके कोमल पलव 
लहलहाते दीखते हैं, ऐसे आम्रवृक्षके पास स्थित, वेणीकी गॉठ छूट जानेसे 
जिसके बाल्ोंसे फूछ गिर गये हैं, जिसके मुखपर पसीनेकी बूँदें दीखती हैं, जिसकी 
भुजा विशेष कर शिथिल माद्म पड़ती हैं ओर दूसरी उसकी सखियाँ हैं | ” उस 
चित्रमं शकुन्तलके मुखके सामने चक्कर लगाता हुआ भश्रमर उसे डरा रहा है 
ऐसा दिखाया गया था । वह सच्चा ही भ्रमर है, ऐसा जानकर राजा उससे बात- 
चीत करने लगता है। विदृषक कहता है, “महाराज ! यह चित्र है।” तब 
सानुमती सोचती है, “क्या सचमुच यह चित्र है? फिर चित्रित किये हुए, 
प्रसंगको जिसने स्वयं अनुभव किया हो उसकी दशाका क्या बर्णन करता ९ इतनेमें 
दासी प्रवेश करके कहती है, “ में रंगकी पेटी रा रही थी त्यों ही रास्तेमें बसमती 
रानीने मुझे देखकर मेरे हाथसे पेटी छीन छी और “में स्वयं इसको ले जाऊँगी* 
यह कहा है। वे इधर आ रही हैं।” यह सुनते ही राजा विदुषकको चित्र देकर उसको 
मेघप्रतिच्छन्द महलूम॑ भेजता है। इतनेमें प्रतिहारी अमात्यके पाससे कागज पत्र 
लेकर आता है जिसमें लिखा है कि “जल्मागसे व्यापार करनेवाला धनमित्र नामक 
व्यापारी जहाज टूट जानेसे ड्रब कर मर गया | वह पुत्रहीन था, इसलिए. उसकी 
सब संपत्ति सरकारमें जमा होनी चाहिए. |” इसपर राजा आज्ञा देता है कि “देखो 
उसकी कोई स्त्री गभवती तो नहीं है ? ” और प्रतीहारीसे यह जानकर कि उसकी 
स्री गर्भवती है, उसे सब संपत्ति दी जावे। ऐसी आज्ञा देता है। इसके अतिरिक्त 
यदि  प्रजामें किसीका कोई भी सम्बन्धी मरे तो उसकी जगह पापकर्मको 
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छोड़कर दूसरे विषयोंमें दुष्यन्तकों सम्बन्धी मानना चाहिए? ऐसा टिंदोरा 
पीय्नेकी आज्ञा देता है। “में स्वय॑ निएरता हूँ ओर मरी मृच्युके अनन्तर 
पितरोंकी पिंड मिलेगा या नहीं |” इस बातसे उसे अत्वन्त शोक होता है 
इतनेमें मेघच्छन्द प्रासादकी छत परसे विदपकका स्वर सुनाई देता है। किसी 
राक्षसने उसको पकड़ा 00. ऐसा समझकर राज' बाण मारनेवाल्ा ही था कि 
इन्द्रका सारथि मातलि आकरे ग्राथना करता है कि महाराज ' मुझे इन्द्रने 
असुर-युद्धमें सहायता मॉगनेके लिए. आपके पास भेजा है। में इधर आया ठंछ 
आपको चोक-मत्न देखा | इसलिए आपका क्रोध उकसानेके लिए. मेने विद्पकको 
पीय है | इसके अनन्तर अमात्यको राज्यका भार सॉपकर राजा मातलिके साथ 
स्व्गकी चला जाता है ( अंक ६ ) | सातवें अंकके आरंभमें रथमें 
बठ हुए राजा और मातलि खर्गसे नीचे उतर रहे हैं, ऐसा दृश्य दिखाया 
गया है। राजा कहता है “ ख्वगसे छोटनेके लिए मुझे अनुमति देतें समय 
इन्धने मेरा अत्यन्त सम्मान किया । ” मातलिने कहा, “ पहले नरसिंहके नखोंस 
और इस समय आपके बाणोंसे सुखोपभोगम मस्त रहनेवाले इन्द्रके सब शत्र नष्ट 
हो गए हैं। अतः आप इन्द्रके किस सन्मानके पात्र नहीं हैं ? ” मातलिके द्वारा 
पर्व॑तपर सुर-असुरोंके पिता मारीच ऋषिके पास आ गया हूँ, यह जान कर 
उनको नमस्कार करनेके लिये राजा वहाँ उतरता है। फिर राजाके आनेका 
समाचार सुनानेके लिये मातलि ऋषिके पास जाता है ओर राजा वहीं बृक्षके 
नीचे बैठ जाता है। वहाँ उसे दक्षिण वाहु फड़कनेका शुम झकुन होता है । 
इतनेमें अपनी माँका दूध पीनेवाले सिंहके बच्चेकी खेलनेके लिए. जबरदस्ती 
खींचनेवाला एक बालक और उसे रोकनेवाली दो तापसियों उसके सामने आती हैं। 
उनके भाषणसे राजाको ज्ञात होता है कि ऋषिने उसका सर्वदमन अन्यथ नाम 
रखा है। बालकको देखते ही राजाके मनमें पुत्रस्नेह उत्पन्न होता है। बड़ 
सिंहके बच्चेको छोड़ दे इसलिए, तापसी उसको दूसरा खिलोना देना चाहती है! 
८ छाओ, कहाँ है वह ? ” ऐसा कहकर वह हाथ फेव्शता हैं। तब उसको 
हथेलीपर चतक्रवर्तके चिह्न राजाको दिख जाते हैं। विशेषतः उसका चंचल 
स्वभाव देखकर राजाकी इच्छा होती है कि उसे गोदमें ले लें। वह कहता है-- 
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आल्क्ष्य दन्तमुकुलाननिमित्तहास- 
ख्यक्तवर्णरमणीयवचःप्रवृत्तीन्‌ | 
"एप्प्राएएडिगलनयान्वहन्तो 
धन्यास्तदद्भसजसा मलिनीभवन्ति | 
शाकु० ७, #७. 


८ बिना कारण हँसते हुए जिनके दौत कलीकी तरह थोड़े थोड़े देख पड़ते हें, 
जिनकी तोतछी बोली चित्ताकर्षक लगती है, पिताकी गोदमें बैठनेके लिए जो 
अत्यन्त उत्सुक हैं, ऐसे धूलसे मरे हुए अपने बालकोंको लेकर जिनके अंक मलिन 
हो जाते हैं वे धन्य हैं। ” सबवेदमन किसीकी नहीं सुनता, यह देख तापसी दुष्यन्तकी 
मदद माँगती है। राजाके बुलानेपर स्वेदमन उसके पास जाता है। उन दोनोंके 
चेहरेकी विलक्षण समता देखकर तापसीको आश्चर्य होता है। उसके द्वारा राजाको 
माल्म होता है कि यह बालक पुरुवंशमें उत्पन्न हुआ है और उसकी माताका 
अप्सरासे रिश्ता होनेके कारण इस आश्रममें ही यह हुआ था। इतनेमे दूसरी 
तापसी, जो रँगा हुआ मिट्टीका मोर छानेके लिए गई थी, छोटकर आती है और 
कहती है-- सर्वदमन, इस शक़ुन्तलावण्यकों देख।” स्वेदमन अक्षरोंकी 
सह्शतासे, 'शकुन्तछाको देख' ऐसा अथ समझता है। तब वह कहता है, “ कहाँ 
है मेरी मा १” राजाको माल्म पड़ता हैं कि उसकी माताका नाम मी शकुन्तल् 
है। तो भी एक ही नाम बहुतोंके होते हैं, ओर दूसरी तरहकी सददशता हुई तो 
भी कदाचित्‌ अन्तमें यह सब मृगजलके समान मिथ्या न निकले, ऐसी राजाको 
शंका होती है। इतनेमें तापसी कहती हैं। “ इसकी कलाईपर रक्षाका तावीज कहीं 
नहीं दीखता।? “यह सिंहके साथ धींगामस्ती कर रहा था उस समय उसका 
यह तावीज गिर गया होगा, देखो ” यह कहकर तापसीके रोकनेपर मी दुष्यन्त 
ताबीज उठा लेता है। दुष्यन्तने जब निषेघका कारण पूछा, तब वह बोली 
कि “ भगवान्‌ मारीच ऋषिने इस बालकके जातकमके समय अपराजिता नामक 
ओषधि रखकर इस ताबीजको कलाईपर वाँघधा था और कहा था कि इसके 
माता पिता या खयं मुझे छोड़कर दूसरा कोई भी व्यक्ति जमीनपर गिरे हुए 
तावीजकी हाथ न छगाए। नहीं तो वह सप होकर उसको डस लेगा। 
इसका परिचय हम लोगोंको कई बार हुआ है |” इस प्रसज्धसे 





१९४ कालिदास 


आलक्ष्य दन्तमुकुलाननिमित्तद्यास - 
ख्यक्तवर्णर्मणीयवचःप्रवत्तीन्‌ | 
अड्जाश्रयग्रणयिनस्तनयान्वहन्तो 
धन्यास्तदज्ञस्णसा मलिनीभमवन्ति ॥ 
शाकु० ७, रा ४ 


“ बिना कारण हँसते हुए जिनके दँत कलीकी तरह थोड़े थोड़े देख पड़ते हैं 
जिनकी तोतछी बोली चित्ताकर्षक लगती है, पिताकी गोदमें बैठनेके हिए जे 
अत्यन्त उत्सुक हैं, ऐसे धूलसे भरे हुए अपने बालकोंको लेकर जिनके अक मरल्ित 
हो जाते हैं वे धन्य हैं। ” सवेदमन किसीकी नहीं सुनता, यह देख तापसी दुष्यन्तकी 
मदद माँगती है। राजाके बुलानेपर स्वदमन उसके पास जाता है | उन दोनोंके 
चेहरेकी विलक्षण समता देखकर तापसीको आश्चर्य होता है। उसके द्वारा राजाको 
माद्म होता है कि यह बालक पुरुवंशमें उत्पन्न हुआ है और उसकी भाताका 
अप्सरासे रिश्ता होनेके कारण इस आश्रममें ही यह हुआ था। इतनेमें दूसरी 
तापसी, जो रँगा हुआ मिट्टीका मोर छानेके लिए. गई थी, लोव्कर आती है और 
कहती, है-- सरवदमन, इस शकुन्तलावण्यको देख।? स्वेदमन अभ्षरोंकी 
सह्शतासे, 'शकुन्तलाको देख' ऐसा अथ समझता है। तब वह कहता है, कहो 
है मेरी मेँ, !” राजाको मालूम पड़ता है कि उसकी माताका नाम भी शकुन्तल् 
है। तो भी एक ही नाम बहुतोंके होते हैं, और दूसरी तरहकी सहशता हुई तो 
भी कदाचित्‌ अन्तमें यह सब मगजलके समान मिथ्था न निकले, ऐसी राजाको 
शंका होती है। इतनेमें तापसी कहती है। * इसकी कलाईपर रक्षाका तावीज कहीं 
नहीं दीखता।! “ यह सिंहके साथ धींगामस्ती कर रहा था उस समय उसका 
यह तावीज गिर गया होगा, देखो ” यह कहकर तापसीके रोकनेपर भी दुष्यन्त 
तावीज उठा लेता है। दुष्यन्तने जब निषेधका कारण पूछा, तब वह बोली 
कि “ भगवान्‌ मारीच ऋषिने इस बालकके जातकमके समय अपराजिता नामक 
ओषधि रखकर इस तावीजको कलाईपर बाँधा था और कहा था कि « इसके 
माता पिता या स्वयं मुझे छोड़कर दूसरा कोई मी व्यक्ति जमीनपर गिरे हुए 
तावीजको हाथ न छगाए। नहीं तो वह सर्प होकर उसको 


डस लेगा। 
ह्स्तं छोगोंक हरे 
इसका परिचय ह ग्ी कई बार हुआ है |? इस प्रसद्भसे 
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डथ्यन्तका संशय पूरी तौरसे दूर हो जाता है | इस घटनाको तापसी 
शकन्तलासे कहनेके लिए. दोइ़ जाती उसके साथ साथ बालक भी 
जाने लगता है। तब दुष्यन्त कहता हता है, * बंद, ठहरो | हमारे साथ माताके पास 
चलना । ? उसपर ' मेरे पिता दुष्यन्त हैं, तुम नहीं” स्वदमनका यह उत्तर 
सुनकर राजाका विश्वास अधिक दृढ हो जाता है | इतनेम मलिन वल््र पहने हुए. 
एक ही वेणी धारण किए शकुशला प्रवेश करती है। पश्चात्तापसे पीले पढ़ गये 
राजाको वह एकदम नहीं पहिचान पाती । परन्तु शीत्र ही उसको विश्वास हा जाता 
है और वह राजाको प्रगाम करती है । फिर स्वदननने पृछा “यह कोन है? ' 
तब पुत्र, अपने देवसे पूछो ” यह कइती हुई वह रोने लगती हैं । “ प्रिय मेने 
तुम्हारा त्याग किया है ऐसा तुमको विलकुछ मनमें नहीं लाना चाहिए.। क्योंकि 
उस समय मेरे मनको न मालूम क्‍या हो गया था |” यह कहकर राजा उसके 
पाँव पड़ता है। शकुन्तला उसको उठाती है ओर वे सब मारीच मुनिके दशनके 
लिए जाते हैं। मारीच ऋषि और उनकी पत्नी अदिति उन दोनोंको आश्यीवांद 
देती है। मारीच ऋषिसे दुवासाके शापका वृत्तांत सुनकर दुष्यन्तको : में दाषमुक्त 
हो गया ” यह जानकर आनन्द होता हैं| शकुनलाको भी मुझे पतिने विना 
कारण नहीं छोड़ा था, यह जाननेपर संतोष होता है। इसक अनन्तर ढाजाके 

हनेसे, मारीच ऋषि कण्व मुनिको यह सब दृत्तान्त सुनानेके लिए एक ऋष- 
कमारको भेजते हैं और दुष्यन्तको पत्नी ओर पुत्र सह्दित राजधानी जानेकी 
आज्ञा देते हैं। इसके बाद मरतवाक्यसे नाव्क समात्त होता है। 


कालिदासने इस नाट्कका कथानक कहसे लिया, इस विषय सोमाग्यसे 
वादविवादके लिए अवकाश नहीं। अनन्त कथारत्नांक सागर प्राचीन मदामासतके 
आदिपर्वमें करोब ३०० इलेकोम, शकुन्तछाको कहानी आई है। उसकी 
८ शाकुन्तछ ? से तुलना करनेपर कालिदातलका अनुपम रचनाकोशल ओर 
कलाभिज्त्व॒ ध्यानमें आ जायगा । इसलिए महामारतंकी कहानी संक्षेपसे यहा दी 


जाती है#। 
एक दिन परुकुलोटन्न दुष्यन्त राजा अपने साथ बड़ी झैना, अमात्य ओर 


* इस कथातारांशमें भाण्डारकर ओरेएण्टड इन्स्टास्यूड हारा प्रकाशित महाभारत 
€ आदिपर्व ) के नवीन संस्करणका उपयोग किया गया ह। 


डर कालिदास 


पुरोहित इत्यादिको लेकर शिकारकों गया। बहुत देर तक शिकार करनेके बाद 
एक पासके आश्रममें पहुँचा। तपोवनके बाहर सेना 'छोड़क९ और राज-चिह 
शरीरसे उतारकर उसने पुरोहित और अमात्यके साथ आश्रममें प्रवेश किया । थोड़ा 
आगे बानेपर अमात्यादिकोंको एक जगह छोड़ वह अकेला कप्बकी पर्णकुटीकी 
तरफ गया | उस समय कण्व ऋषि फछ छानेके लिए बाहर गये थे। 
तथापि उनकी सुंदर कन्या शकुन्तछा पर्णकुर्दमं थी। उसने उनका स्वागत 
किया | उसको देखते ही राजाके मनमें कामविकार उत्पन्न हुआ | पूछनेपर 
शकुन्तछाने अपना जन्म-बृत्तान्त विस्तारसे कह सुनाया । उस समय नाना प्रकारके 
वस्रालंकारोंका छाछ्च देकर उसने शकुन्तछासे अपनी पत्नी होनेकी बिनती की | 
शकुन्तल्यने उत्तर दिया, “मेरे बाबा फल लानेके लिए बाहर गये हैं। वे एक घड़ी 
भरमें आवेंगे ओर फिर वे मुझे आपको अप॑ण कर देंगे।” परन्तु राजाने कहा, 
* गांधर्व विवाह क्षत्रियके लिए. विहित है। तू अपना दान स्वतः करनेके लिए 
समथ है। ” और उसका मन अपनी ओर आकृष्ट किया । परन्तु अपनी सम्मति 
देनेके पहले “ मेरे लड़केको तुम्हारे पीछे गद्दी मिलनी चाहिए ” ऐसी शक्ुः 
न्तलाने शर्त की और राजाने उसे मान लिया। इसके अनन्तर राजाने उससे 
गांधरव_विवाह किया और कुछ देर तक उसके साथ रहा | शकुन्तछाको अपनी 
राजधानीमें ले जानेंके लिए बड़ी मारी सेना भेजनेका वचन देकर कप्व ऋषिके 
शापके डरते वह वहाँसे चल दिया। ऋषिके छौग्नेपर शकुन्तछा लज्जासे उनके 
सामने नहीं आई। तब उन्होंने अन्तशॉनसे सब हाल जानकर उसका अभिनंदन 
किया और उसको माँगा हुआ वर दिया। इधर वचनके अनुसार दुष्यन्तने न 
तो सेना भेजी न उसके विषयमें कोई पूछताछ ही की | कालान्तरमें शकुन्तल्को 
आश्रम क्या हुआ.। इस लड़केके जातकर्मादि संस्कार कप्वने किये। छ; 
वष्का मी नहीं हुआ था कि वह व्याप्र, सिंहादि क्रर पशुओंको पकड़कर ले 
आता ओर उनसे खेल्ता था। इसलिए आश्रमके सब लोगोंने उसका नाम 
“झवेदमन ? खखा | बल और पराक्रमयुक्त होनेसे वह युवराज होने योग्य हुआ, 

यह देखकर कप्वने शकुन्तला और सर्वदमनको हस्तिनापुर भेजनेके लिए. 
शिष्योंको आज्ञा दी | राजदरबारमें पहुँचनेके अनन्तर शकुन्तलछाने पिछले प्रसंगकी 
याद राजाको दिलाई ओर पुत्रको स्वीकार करनेके लिए बिनती की | राजाने उत्तर 
दिया, “तुम्हारे साथ विवाह करनेकी तो मुझे याद नहीं है। त॒म्हारी इच्छा हो तो 
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रहो अथवा चली जाओ। ” तब शकुन्तलाको अत्यन्त सनन्‍्ताप हुआ और वह बोली, 
राजा, किसी क्षुद्रे मलुझ्की तरद तू क्‍यों झठ बोलता है? में जो बात कहती हूँ 
वह सच्ची हे या झूठ यह तेरे मनको मात्यम है। पाप करते समय चुझे कोई 
नहीं देखता है; ऐसा पापी मनुष्य सोचता है, परन्तु ईश्वर और पाप करनेवालेकी 
अन्तरात्मा यह सब देखते रहते हं। भायाकों पुरुषकी अधागिनी कहते हैं । 
उसमें पृत्ररूपसे उसके पतिका पिर्नू जन्म होता है। पुत्रकी अपेक्षा अधिक आनन्द 
देनेवाली एसी कौनसी वस्तु जगतूमें हें ? ” इत्यादि कहकर उसका मन अपनी 
तरफ खींचनेके लिए उसने यज्ञ करके देखा। परन्तु राजाने एक न सुनी | 
तूने इसको स्वीकार नहीं किया, तो भी मेरा लड़का अखिल पथ्वीको पादाक्रान्त 
क्रेगा।” ऐसा कहकर वह पुत्रके साथ जाने लगी | उसी समय आकाशवाणी हुई, 
* दुष्यन्त, यह तेरा ही छड़का है। इसको स्वीकार कर। * तब राजा आनन्दित 
होकर पुरोहित, अमात्य आदिसे बोला, “ सुनो, यह देवदूतकी वाणी है | यदि 
मंने इस छड़केकी पहलेसे स्वीकार कर लिया होता तो यह जन्मसे शुद्ध हैं या 
नहीं, इसका तुमको संशय रहता। ? इसके अनन्तर वह शक्कुन्तलासे बोला, 
अगर मेने ऐसा न किया होता तो छोग कहने लगते कि 'कामुकतासे मैंने तुमको 
स्वीकार किया है । !। क्रोधसे तुमने जो अपदाब्द सुझसे कहे, उनके लिए. मैं 
तुम्हें क्षमा करता हूँ । ” अनन्तर उसने शकुन्तछाको अपनी पट्रानी बनाया 
ओर मरतको युवराजपद दिया । हे 
८ महाभारत ” की ऊपर छिखी हुई सादी ओर वैचितज्य-रहित कहानी बाँचने 
पर यदि किसीसे कहा जाय कि उसमेंसे संसारके एक अत्यन्त उत्कृष्ट नाव्ककी 
उत्पत्ति हुईं तो उसको यह सत्य नहीं प्रतीत होगा । खानमेंसे निकला हुआ 
ठेढ़ा मेढ़ा पत्थर देखते ही उसमेंसे एक अत्यन्त रम्ब मूर्तिका निर्माग हो सकता 
है ऐसी कल्पना कर सकना कठिन है। परन्तु सामान्य लछोगोंके चमचक्षुको 
जो नहीं दीखता वह कलामभिन्नकी प्रतिभारूपी दिव्य इश्कि सामने प्रकट हो जाता 
है | व्यासकी सादी साथन-सामग्रीमं अपनी प्रतिभासे बनाया हुआ वेचिबन्य-पूर्ण 
प्रसग रखनेसे उत्कृष्ट रस-परिषाक हो सकता है, यह ऊछालिदासको माद्म 
पड़ा होगा# | दूसरी बात यह है कि महाभारतके कथानककी घटना बहुत 
प्राचीन काल्‍में हुई थी। समाजकी उस प्राथमिक अवस्थामें उसके प्रसंग ओर विचार 


# आनन्दवधनाचार्यने भी ' ध्वन्याकोक ” ( पृ० १४८ ) में यही बात कही है । 
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पुरोहित इत्यादिको लेकर शिकारकों गया। बहुत देर तक शिकार करनेके बाद 
एक पासके आश्रममें पहुँचा। तपोवनके बाहर सेना छोड़कर और राज-चिह 
शरीरसे उतारकर उसने पुरोहित और अमात्यके साथ आश्रममें प्रवेश किया। थोडा 
आगे जानेपर अमात्यादिकोंको एक जगह छोड़ वह अकेला कप्वकी पर्णकुटीकी 
तरफ गया | उस समय कणप्ब ऋषि फल लानेके लिए बाहर गये थे। 
तथापि उनकी सुंदर कन्या शकुन्तछा पर्णकुर्दम थी। उसने उनका स्वागत 
किया | उसको देखते ही राजाके मनमें कामविकार उत्पन्न हुआ । पूछनेपर 
शकुन्तल्लने अपना जन्म-बृत्तान्त विस्तारसे कह सुनाया । उस समय नाना प्रकारके 
वस्रांंकारोंका छाछ्च देकर उसने शकुन्तलछासे अपनी पत्नी होनेकी बिनती की । 
शकुन्तलाने उत्तर दिया, ' मेरे बाबा फल लानेके लिए बाहर गये हैं। वे एक घड़ी 
भरमें आवेंगे और फिर वे मुझे आपको अर्पण कर देंगे |? परन्तु राजाने कहा, 
* गांधव बिवाह क्षत्रियके लिए विहित है। तू अपना दान स्वतः करनेके लिए 
समथ है । ” और उसका मन अपनी ओर आऊकुष्ट किया | परन्तु अपनी सम्मति 
देनेके पहले “ मेरे छड़केको तुम्हारे पीछे गद्दी मिलनी चाहिए ” ऐसी शकु- 
न्तलाने शर्ते की और राजाने उसे मान लिया | इसके अनन्तर राजाने उससे 
गांधव विवाह किया और कुछ देर तक उसके साथ रहा। एरकु- “प्रो अपनी 
राजथ्ानीम ले जानेंके छिए बड़ी भारी सेना भेजनेका वचन देकर कप्व ऋषिके 
शापके डरस़े वह वहाँसे चछ दिया। ऋषिके छोटनेपर शकुन्तछा लज्जासे उनके 
सामने नहीं आई। तब उन्होंने अन्तज्ञानसे सब हाल जानकर उसका अभिनंदन 
किया और उसको माँगा हुआ वर दिया। इधर वचनके अनुसार दुष्यन्तने न 
तो सेना भेजी न उसके विषयमें कोई पूछताछ ही की | कालान्तरमें दशकुन्तलाको 
आश्रमम बच्चा हुआ.। इस लड़केके जातकर्मादि संस्कार कप्बने किये। छः 
वषेका मी नहीं हुआ था कि वह व्याप्र, सिंहादि क्रूर पशुओंको पकड़कर छे 
आता ओर उनसे खेल्ता था। इसलिए आश्रमके सब छोगोंने उसका नाम 
“क्षवंदमन ? रक्‍्खा । बल ओर पराक्रमयुक्त होनेंसे वह युवराज होने योग्य हुआ, 
यह देखकर कप्पने शकुन्तछा और स्वेदमनको हस्तिनापुर भेजनेके लिए 
शिष्योंको आज्ञा दी | राजद्खारमें पहुँचनेके अनन्तर शकुन्तछाने पिछले प्रसंगकी 
याद राजाको दिलाई ओर पुत्रकों स्वीकार करनेके लिए बिनती की । राजाने उत्तर 
दिया, 'ठुम्हारे साथ विवाह करनेकी तो मुझे याद नहीं है । तुम्हारी इच्छा हो तो 
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रहो अथवा चली जाओ। ? तब शकुन्तलाको अत्यन्त सन्‍्ताप हुआ और वह बोली 
* राजा, किसी छुद़े मन॒पझ्लकी तरह तू क्‍यों झठ बोलता है? में जो वात कहती हैँ 
सच्ची है या झूठ यह तेरे मनको मात्यम है। पाप करते समय सुझे कोई 
नहीं देखता है, ऐसा पापी मनुष्य सोचता है, परन्तु ईब्वर ओर पाप करनेवालेकी 
अन्तरात्मा यह सब देखते रहते हँ। भायांकों पुरुषकी अधागिनी कहते हैं । 
उसमें पृत्ररूपसे उसके पतिका फिर जन्म होता है। पृत्रकी अपेक्षा अधिक आनन्द 
देनेवाली एसी कौनसी वस्तु जगतमें है ? ” इत्यादि कहकर उसका मन अपनी 
तरफ खींचनके लिए. उसने यत्ष करके देखा। परन्तु राजाने एक न सुनी | 
तूने इसको स्वीकार नहीं किया, तो भी मेरा छड़का अखिल पथ्वीको पादाक्रान्त 
करेगा।” एसा कहकर वह पुत्रके साथ जाने छगी | उसी समय आकाशवाणी हुई; 
£ दुष्प्पन्त, तेरा ही लड़का है। इसको स्वीकार कर। * तब राजा आनन्दित 
होकर पुरोहित, अमात्य आदिसे बोला, “ सुनो, यद्द देवदूतकी वाणी है | यदि 
मेने इस छड़केको पहलेसे स्वीकार कर लिया होता तो यह जन्मसे शुद्ध हे या 
नहीं; इसका तुमको संशय रहता। ” इसके अनन्तर वह झाकुन्तलसे बोला, 
“अगर मेने ऐसा न किया होता तो छोग कहने छगते कि 'कामुकतासे मेंने तुमको 
स्वीकार किया है । !। क्रोघसे तुमने जो अपशब्द मुझसे कहे, उनके लिए में 
तुम्हें क्षमा करता हैं। ” अनन्तर उसने दकुन्तछाओं अपनी पय्रानी बनाया 
और भरतको युवराजपद दिया । 

महाभारत ” की ऊपर छिखी हुई सादी ओर वेचित्र्य-रहित कहानी वॉचने 

पर यदि किसीसे कहा जाय कि उसमेसे संसारके एक अत्यन्त उत्कृष्ट नाटककी 
उत्पत्ति हुईं तो उसको यह सत्य नहीं प्रतीत होगा । खानमेंसे निकला हुआ 
ठेढ़ा मेढ़ा पत्थर देखते ही उसमेंसे एक अत्वन्त रम्य मूर्तिका निमाग हो सकता 
है ऐसी कल्पना कर सकना कठिन है। परन्तु सामान्य लछागोंके चमचल्षुको 
जो नहीं दीखता वह कलामिज्ञकी प्रतिमारूपी दिव्य दृश्कि सामने प्रकट हो जाता 
है । व्यासकी सादी साथन-सामग्रीमें अपनी प्रतिमासे बनाया हुआ वैचित्य-पूर्ण 
प्रसण रखनेसे उत्कृष्ट रस-परिषपाक हो सकता हें, कालिदासको माद्म 
पड़ा होगा# । दूसरी बात यह है कि महामारतके कथानककी घटना बहुत 
प्राचीन काल्‍्में हुई थी। समाजकी उस प्राथमिक अवस्थामें उसके प्रसंग और विचार 


# आनन्दवधनाचार्यने भी  ध्वन्यालोक ? ( पृ० १४८ ) में यही बात कही है । 


हद कालिदास 


असंभाव्य और अनुचित नहीं छगते, तो भी शायद कालिदासके समयके सुसंस्कृत 
समाजको वे न भाते | इसके सिवा व्यासकी पुराणकथामेँ! नायक दुष्यन्त और 
नायिका शकुन्तला ये केवल स्वाथसे प्रेरित दीखंते हैं। नाटकमें उनके चित्र समय 
और आकर्षक बनानेके लिए उनके स्वभावमें तरह तरहकी छटाके रंगोंका उचित 
प्रमाणमें मिलाना जरूरी था। इस कारण कालिदासने मूल कहानीमें, बहुतसे परि- 
वर्तन किये हैं। यह स्पष्ट है कि “ शकुन्तछोपाण्यान ? और ' शाकुन्तछ ? इनके 
कथानककी ठुलूना की जाय तो दुर्वासा ऋषिका शाप और उसकी निवृत्ति होनेके 
लिए आवश्यक मुद्रिका ये दो महत्वकी बातें कविने स्वयं प्रसूत की हैं। इनमेंसे 
पहलीका उपयोग दो प्रकारसे किया है। “महाभारत ? का दुष्यन्त, विषयासक्त, 
डरपोक ओर स्वार्थी दीखता है। कप्पका घण्टे दो घण्टेमें छौट आना सम्भव था। 
तथापि उसकी राह न देखकर उसके परोक्षमें वह उसकी कन्याका उपभोग करता 
है| विषयोपभोगकी तात्कालिक लहर शान्त होनेपर मुझपर ऋषि क्रोध करेंगे, इस 
डरसे वह शीघ्र ही वहाँसे भाग जाता है | बादमें शकुन्तछाको दिये हुए 
वचनको मानता ही नहीं | इतना ही नहीं, वह स्वयं अपने पुत्रके साथ राज- 
सभामें उपस्थित हुईं तो भी राजा छोकाफ्वादके भयसे अपने क्ैत्यकों भूल 
जाता हे । आकाशवाणी यदि न हुई होती तो अपनी निरपराध पत्नी और पुत्रका 
त्याग करनेमें उसे कुछ मी संकोच न होता । ऐसे निकृष्ट कोटिके नायकका पराक्रमी, 
प्रेमी, पापभीर ओर कर्तव्यपरायण पुरुषके रूपमें परिवर्तन करनेके ऐंद्रजालिक 
कायमें दुर्वासाका शाप एक प्रमुख साधन बनाया गया है। उस शापसे राजाकी 
स्मृति नष्ट हुईं और अन्य अवसर पर अपना कर्तव्य तत्परतासे करनेवाला राजा 
' शाकुन्तल ? नाठ्कमें परस्रीरपशेमयसे अपनी पत्नीका त्याग करनेवाला दीखता 
है। पाँचवें अंकमें दो सत्क्षोंके झगड़ेका हृदयंगम प्रसंग इसी शापसे शक्य 
हुआ है। छठे अंकमें दुष्यन्तका शोक और सातवें अंकमें शकुन्तलका अत्यन्त 
कारुण्योत्पादक दृश्य शाप-प्रसंगके आधारपर अवलंबित है| सारांश यह कि इस 
शीपने नायक-नायिकाको कुछ काछ तक कष्ट दिया तो भी अन्तमें उनके 
स्वभावकी उदात्तता व्यक्त करके उसने उनका उपकार ही किया है | कथानकको 
भी वेचित्यपूर्ण और रथ प्रसंगसे चित्ताकर्षक बनाया है। इसके अतिरिक्त इस 
शापके असंगकी स्वनामें कालिदासका एक दूसरा भी उद्देश्य था। केवल 
बाह्यछूपसे उत्पन्न हुआ प्रेम वैषयिक और हलके दर्जका होता है। संकटकी भट्टी 
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पर तप तपाकर जब प्रेम निकलता है तब उसका स्वार्थीपन नष्ट होकर वह कतंव्यमें 
परिणत हो जाता है। ऐसे निरपेक्ष, उदात्त प्रेमकी समाजके धारण और 
अभ्युदयके लिए. अर््यन्त आवश्यकता है। इसलिए. कालिदासने अपने दूसरे 
ग्न्थोंमें मी इस प्रकारके प्रेमके चित्र खींचे हैं। “ कुमारसंभव ? में पावंती, 
* मेघदूत ? में यक्षपत्नी ओर “ विक्रमोरवशीय ? म॑ ओशीनरी ऐसे ही दिव्य प्रेमकी 
मूर्तियों हैं | “ विक्रमोवेशीय ? थे औशीनरीका पात्र उदात्त स्वरूपका होता हुआ 
भी प्रधान नहीं हो सका, इंस कारण कविका यह अमिप्राय उस नाट्कमें स्पष्ट 
रूपसे प्रकट नहीं हुआ । वह न्यूनता इस नाव्कमें कविने पूरो कर दी है। 
शकुन्तलाके प्रेमकी परीक्षा लेनेके लिए उसने दुर्वासाके शापका कुशल्तासे 
उपयोग किया है। उसके दूसरे नाट्कोंमें मी किसी देवी घयनाके कारण नायक- 
नायिकापर संकट्का प्रसंग आया हुआ प्रतीत होता है | ऐसा प्रसेग किसी ऋषिके 
शापसे आए यह स्वाभाविक ही है। शकुन्तछा सहृश ग्रेमल और पतिचिन्ता- 
मग्न नायिकाको शाप देनेके लिए दुर्वांसके सहश निष्ठुर और सुल्मक्रोधी दूसरा 
कौन मिल सकता था १ शापके बाद शापविमोचन होना ही चाहिए। शापसे 
राजाकों शकुन्तछाकी विस्मृति हो गई थी, इसलिए शाप-विमोचनके लिए किसी 
साधनसे उसकी पहिचान कराना आवश्यक था। ऐसे समय मुद्रिका सहझ 
पूर्वपरिचित साधनका कविको सूझना स्वाभाविक ही है | सीताको अपनी ” पहचान 
करानेके लिए हनुमानने रामचन्द्रजीकी मुद्रिका अपने साथ ली थी, यह कविको 
मालूम ही था। किं बहुना “ मेघदूत ” रचनाके समय वह प्रसंग उसके मस्तिष्कमें 
घूमता ही रह्य होगा। तब दुष्यन्तको भी मुद्विका-दशनसे शकुन्तछाकी याद 
दिलानेकी कल्पना कविको सूझे तो कोई आश्चर्य नहीं | बौद्धोंके पाली भाषामें 
लिखे हुए जातक ग्रंथमें गौतम बुद्धकी पूव जन्मकी कथाओंका वर्णन आया है। 
उसमें “ कट्ठहारि ” जातक “ शाकुन्तछ ? के संविधानकसद॒श एक कथा मिलती 
है। “ वाराणसी नगरमें ब्रह्मदत्त राजा जंगलम एक सुन्दर खत्रीको देखता है। 
उससे कुछ समय तक रमण करके अपनी नगरीको छोट जाता है। परनन्‍्ठ जाते 
समय उसकी अँगुलीमें निशानीके छिए. एक मुद्रिका पहिना देता है। बादमें 
जेगलमें उस स्त्रीके प्रय होता है और वह बालक बोघिसत्व कहलाता 
है। उसके बड़े होने पर उसे लेकर वह स्त्री राजाके पास जाती है और 
पहिचानकी निशानी अगूठी दिखलाती है। राजा जान बूझकर 
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दिखाता है कि हम उसे पहचानते ही नहीं। तब सत्यक्रियाके सिवाय 
दूसरा कोई उपाय नहीं ऐसा जानकर वह अपने लड़क्ेका 'पीव पकड़ कर 
उसको आकाशमें फेंक देती है और राजासे कहती है “ राजा यदि वह तुम्हारा 
ही छड़का होगा तो आकाशमें भी सुरक्षित रहेगा, नहीं तो जमीनपर गिरकर 
उसके दरीरके टुकड़े टुकड़े हो जावेंगे । ” बोधिसत्व आकाशमे ही पालथी मारकर 
रह जाता है, यह देखकर किसीको भी उसके जुत््मके बारेमें संशय नहीं रहता। 
तब राजा भी उसको स्वीकार कर उसे यौवराज्य पद देता है। ” जातककी यह 
कहानी सुनकर कालिदासको मुद्रिकाकी कल्पना आईं होगी, ऐसा कई योरोपियन 
विद्वानोंका मत है | परन्तु उसको हम नहीं मानते | ऊपर कहे हुए जातकमें 
और “ महाभारत ” की शकुन्तछाकी कथामें बहुत कुछ साम्य है। बोदोंने 
यह कथा हिन्दू अन्थोंसे ली और थोड़ासा भेद करके गौतम बुद्धके पूर्वजन्मसे 
उसका संबंध जोड़ दिया, ऐसा प्रतीत होता है। जातकोंकी अनेक कथाओं में 
ऐसा ही किया गया है, यह स्पष्ट है। कालिदासके नाठकमें दुवोसाका शाप 
ओर मुद्रिकाका घनिष्ठ संबंध है। परन्तु ऊपरकी कहानीमें शापका उल्लेख नहीं 
है।  शाकुन्तल ? में मुद्रिकाप्रकरणकी कल्पना कालिदासको स्वाभाविक रूपसे 
केसे सूझी, यह हम ऊपर दिखला आये हैं। ८ मालविकामिमित्र ? में भी कविने 
मुद्रिका्कों उपयोग पहिचानके लिए किया था, यह बात ध्यान देने योग्य है। 
मुद्रिका-दुशनसे: ही राजाकी स्मृति जाणत होगी इसलिए राजाके पास 
शकुन्तछाके जानेके पहले ही अँगूठीका गिरना और आगे शकुन्तलछाका त्याग 
करनेके बाद अंगूठी देखकर राजाकी स्मृति जागत होना--ये दोनों घटनाएँ 
बड़ी स्वामाविक रीतिसे आई हैं। यह केसे हुआ, यह दिखानेके लिए कालिदासने 
धीवर ओर सिपाहीका सीन नाटकमें डाछा है । उसमें उसका अलौकिक कव्पना- 
कौशल्य उत्कृष्ट रीतिसे दीख पड़ा है। ईसाके पूर्व ५ वीं शताब्दीके हिरोडोय्स 
नामक शक इतिहासकारके ग्न्थमें भी ऐसे ही एक प्रसंगका वर्णन आया है। उसीसे 
यह ऋल्‍पना कालिदासको सूझी होगी ऐसा एक विद्वानने प्रतिपादन किया है | 
£ पालिक्रेट्स नामके श्रीक राजाने एक दिन अपने भाग्यकी परीक्षा करनेके लिए 
अल्न्त मूल्यवान्‌ र्नके खंडसे जड़ी हुईं अपनी मुद्रिका समुद्रमें डाल दी। फिर 
पौच छः दिनमें एक धीवरसे छाई हुईं मछलीके पेटमें वह उसको मिली । ? 
 अव.8.0588, एन पा, 9. 9, 
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ऊपर कहे हुए विद्वानके मतानुसार यह बात कालिदासको विदित होनी चाहिए । 
/ क्योंकि ईं० सै० की प्रथम शताव्दीम मडोच बंदरगाह द्वारा माल्या और 
काठ्यावाड़ प्रान्ताका पश्चिम देशस व्यागर चल्ता था | इन देशॉसे हिन्दु- 
स्तानके राजाओंके उपभोगके लिए अनेक सुन्दर ग्रीक तरुणियाँ भी लाई जाती 
थीं । कालिदासने अपने प्रान्तके राजदरबारमे इन यदनियोंको देखा होगा । इसी 
कारण उसने “ शाकुन्तल ? नाटक दुष्यन्त राजाके साथ शिकारके समय यदनियाँ। 
थीं, ऐसा दिखाया है | उन यवनियोंके मुखसे यह ग्रीक कहानी कदिको माल्म 
हुई होगी | ” इस मतमं बहुतसी बातें अप्रमाण ही मान ली गई हैं | हिरोडोट्सकी 
वर्णन की गई कहानी उसके बाद ल्गमय आठ नौ सो वर्ष तक 
ग्रीक ल्लेगोंकी स्त्रियोंकी माल्म रही, उन ब्लियोंका और कालिदासका 
संबंध हुआ, उनकी बातचीतमें वह कहानी आई ओऔर उससे कविको 
£ शाकुन्तल ? का प्रसंग सूझा | इसमें बहुत दूरका संत्रंध जोड़ा गया माद्म होता 
है। कालिदासने कहीं भी दूसरी जगह ग्रीक कहानियोंका उपयोग किया है, 
ऐसा नहीं माल्म पड़ता | तब इस कल्पनाका अय कविको ही देना योग्य होगा | 
ग्रीक और भारतीय तक्वज्ञानमें बहुत जगह आश्चर्यजनक साम्ब दीखता है | 
ऊपरका प्रसंग भी इसी तरह है ओर उसकी उपपत्ति “मानवीय मन सबंत्र एक 
समान होता है ?, इस तरहसे लगानी चाहिए । 

दुवासाका शाप और मुंद्विका ये दोनों मह्दकी बातें कविको कैसे सूझी, यह 
हमने ऊपर देखा है। मूलकथाम उसके किये हुए अन्य परिदर्तनोंका कारण समझना 
आसान हैं। दुष्यन्त आश्रममें गया, उस समय कण्प ऋषि पुष्प, फल आदि लेनेके 
लिए ज॑ंगलम गये थे | उनके आनेके पहले, राजा शकुन्तलाके जन्म-संबंधकी 
कहानी सुनता है। ख्ये लंबा चोड़ा मापण कर उसका मन आकर्षित करता है, 
उससे रमण करता है ओर चल्य जाता है, ऐसा “ महामारत ? में वर्णन है | 
एक दो घंटोंमें इन सब बातोंका होना असंभवर्नीय और कलछाकी दृष्ठिसे समर्थन 
करने छायक नहीं ठहरता। इसके सिदा उससे राजाका उब्छपन और शकु- 
न्तत्वका स्वार्थी स्वमाव व्यक्त होता है। कछाविलास ओर ओचित्यकी इृष्टिसे इस 
जगह परिवितेन करना आवश्यक था। इसलिए कालिदासने कंप्व ऋषिको 
शकुन्तलाके प्रतिकूल भाग्यकी शान्ति करनेके लिए दूर सोमतीथमें भेजा है । 
उधरसे लोट आनेमें उसको सहज ही चार छः मास छगे होंगे। इस अवधियमें 
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यज्ञ-रक्षणके लिए. आश्रमवासियोंकी विनतीके कारण दुष्यन्त आश्रममें रहा। 
उसका और शकुन्तलाका मदन-संताप उत्तरोत्तर बढ़ता त्षाया और वह अल्यन्त 
असह्य हो गया । उस समय उसने गांधव विवाह किया, ऐसा कविने दिखाया 
है। इसमें अल्वाभाविकता कुछ भी नहीं दीखती। झछद्ुनत्यला योग्य पतिसे 
गान्धर्व विवाह हुआ और वह गर्भवती हुई, यह समझते ही कप्वने उसको पतिगृह 
भेजनेका निश्चय किया, इसमें कालिदास-काडीन 'ोगोंके स्त्री-विषयक विचारोंका 
प्रतिबिंब पड़ा हुआ दीखता है। उस समय स्त्रियोंकी शाढीनताविषयक कव्पना 
भी * महाभारत ? के कालसे बिलकुल निराली थी। इसलिए कालिदासने अपने 
नाव्कमें शकुन्तछाकी हकीकत स्वयं उससे न कहल्वाकर सखीके द्वारा कहलवाई 
है। महाभारत ? में शकुन्तला, मेरे पुत्रको गद्दी मिलनी चाहिए, यह प्रतिज्ञा 
राजासे कराना चाहती है ओर राजाके स्वीकार कर लेनेपर आत्मसमर्पण 
करती है। इसमें उसकी व्यावहारिकता दीख पड़ती है, लेकिन उसीके साथ 
यह भी सिद्ध होता है कि उसके हृदयमें सकृदरशनसे उत्पन्न होनेवाले प्रमका 
प्रादुमोव नहीं हुआ था | कालिदासकी शकुन्तछा प्रेमपरबश हुईं थी। उसको 
ऐसी शर्त केसे सूसझेगी ? उसकी सखियाँ स्वमावसे ही ज्यादा चतुर थीं ॥| 
तथापि उन्होंने “* राजाके अनेक स्त्रियाँ होती ही हैं, इसलिए यह हमारी प्रिय 
सखी बान्धवोंके दुःखका कारण न हो ऐसा आप उसके साथ व्यवहार करें ? 
इतना ही सुझाया है। ऐसे प्रसंगपर सब बातें नायिकाके द्वारा कहछाना उचित 
नहीं होगा, यह जानकर कविने प्रियवंदा और पल उयोरी 

सखियोंकी जोड़ी निर्माण की है। इसके सिवा शारद्त और शाहइख ये कप्पके 
शिष्य, शकुन्तछाका पालन करनेवाली बृद्ध तापसी गौतमी, राज-पुरोहित, 
माठव्य नामका विदूषक, वेखानस, सेनापति इत्यादि कथानकके विकास 
करनेके लिए. आवश्यक अनेक पात्र कविकी कत्पनाकी उपज हैं। इनमेंसे 
कई पात्र शारद्तत, शाज्धर, पुरोहित, प्रियंबदा और गौतमी ये  पद्मपुराण ? के 
६ ूनाडप-- न में भी मिलते हैं | इसके सिवा पद्मपुराणकी कथा 'शाकुन्तल' 
नाव्कके संविधानकसे बहुत अंश मिलती है। इसलिए काखिदासने पद्मपुराण'से 
अपने नाव्कका कथावस्तु और अनेक पात्र लिए होंगे, ऐसा डा० विष्टरनिट्ज 
आदि संशोधक कहते हैं। उनके मतोंका यहाँ थोड़ेमेँ विचार करना 
आवश्यक है | 
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* पद्मपुराण ” और “रखुवंश ? म॑ दिलीपसे लेकर दरशरथ पर्यन्त राजाओंके: 
वर्णनमें कई स्थानोंएर आश्चयजनक शब्दसास्थ ओर कल्पनासाम्य मिलता है, 
इसका ऊपर उल्लेख हो चुका है। उसी तरह इस जगह भी साम्य है। दुष्वन्तका 
मृगको मारने चलना, वेखानसद्वारा उसका निवारण, आश्रममें प्रवेश करनेपर 
शकुन्तछ्ा और सखियोंका दृक्षोंको पानी देते हुए देखना, उसके पृछनेपर न सखी- 


शाप, हस्तिनापुरके रास्तेमें एक तीर्थमें मुद्रिकाका पतन और अद्य्य होना; 
दुष्यन्तका स्वृतिश्रश, शकुन्तलाका निराकरण, धीवरके द्वारा मुद्रिकाकी प्राप्ति और 
उसके अनन्तर राजाका पश्चात्ताप और शोक, अन्तमं खरगसे छोगते हुए मारीचके 
आश्रममें शकुन्तछा और सर्बंदमनसे भेंट इत्यादि प्रसंग * शाकुन्तल ” नावक और 
पद्मपुराण ! दोनोंमें समान हैं और इन प्रसंगोंका वर्णन भी बहुत अश तक 
समान शब्दोंमें किया गया है। कई जगह महत्वके भेद भी मिलते हैं | महा 
भारतके समान पद्मपुराणमें भी कप्वष ऋषि दूसरे स्थानमें नहीं, किन्तु फल और 
पुष्प लानेके लिए वनमें गये थे और उनके लोग आनेके पहले दुष्यन्त नगरको 
छोट गया था, ऐसा वर्णन है | हस्तिनापुर जानेके समय शारह्वत, शा्धरव 
और गोतमीके साथ प्रियंबदा भी शकुन्तलाके साथ थी। तीथ्थम स्नान करते 
हुए शकुन्तछाने उसे ऑँगूठी दी । अऑँगूठीको वह वस्त्रमें रखती हीं थी कि 
लुढकती हुई पानीमें जा गिरी | उस समय प्रियंवदाने शकुन्तछाको वह दृत्तान्त 
नहीं बताया और शकुन्तलछाकों मी उसकी याद नहीं रही । परन्तु राजाके सामने 
मुद्रिकाकी जरूरत पड़ी, तब उसने प्रियंददासे मौगी, ऐसा पद्मपुराणमें वणन 
आया है। “शाकुन्तछ ? के समान महामारतसे भी पद्मपुराणका कई विषम 
अत्यन्त साइश्य है। शकुन्तछाको वशमे करनेके लिए दुष्यन्तका प्रदोमनात्मक 
भाषण, बनसे छोट आनेपर कष्व ऋषिद्वारा दकुन्तलाका अभिनन्दन, इसके 
बाद शकुन्तछाको वर-प्रदान, राजाके अस्वीकार करनेसे अत्यन्त सन्‍्तप्त शकुन्ता 
द्वारा राजाका वाक्ताडन, महाभारत और पुराणमें विल्कुछ समान शब्दोंमें क्रिया 
गया है। रूगभग १०० छोक इन दोनों ब्रन्थोंमें समान हैं। इस समानताका 
विचार करनेसे व्यास और कालिदासने पद्मपुराणकी कथा और कल्पना लेकर 
अपने ग्रन्थ रचे अथवा पद्मपुराणकर्तताने “ शाकुन्तछ” के कुछ प्रसेण ओर 
£ महाभारत ? से कुछ भाषण लेकर ओर कुछ अपनी कब्पनासे मिलाकर अपनी 


कही 
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कहानीको सजाया, ये दो पक्ष सम्मव हो सकते हैं | इसमें दूसरा पक्ष हमें अधिक 
सम्भवनीय मालूम पढ़ता है। “हरिवंश? में और “ मुशनावत ” आदि दूसरे 
पुराणोंमें “ महामारत” की कथाके सह्श शकुन्तछाकी कथा दी गई है। 
* पद्मपुराण ? की कथा पुरानी होती तो वह भी उन पुराणोंमें आई होती। 
पुराणकी कहानीमें बहुधा शारद्तत, शार््व, गौतमी, प्रियेवदा सहृश जो 
विशेष आवश्यक नहीं है ऐसे पान्नोंका निर्देश नहीं मिलता है। पद्मपुराणमें 
भी शाहरगख ओर शारद्वत इन दोनों मुनिशिष्योंके नाम हैं तो भी उनका 
कोई स्वृतन्त्र भाषण न होनेसे यह नामनिदंश आवश्यक अद्भ नहीं है। 
पद्मपुराणके शकुन्तछोपाख्यानमें यह पात्र मिलते हैं, इसका कारण लेखकने 
यह कथानक कालिदासके « शाकुन्तछ ” नाठकसे संक्षेपरूपमें लिया है यही 
सम्भव मादूम पड़ता है। मत्त्यपुराणमें भी कालिदासके  विक्रमोबेशीय ? के 
कुछ प्रसंगोंका उल्लेख आया है, यह हम पहले बतलछा चुके हैं | इसी तरह 
पद्म राणकारने “शाकुन्तछ ” के प्रसंग और महामारतके ओजस्वी भाषण लेकर 
अपने शकुन्तल्ेपाख्यानकी कथरी बनाई है ऐसा विदित होता है । 

: शाकुन्तल ” का संविधानक “मालविकाभिमित्र ”' के संविधानककी तरह 
उलझा हुआ नहीं है, तो भी उसके प्रसंगोंका मेल इतनी कुशलतासे मिलाया 
गया है कि प्रेक्षकोंका औत्सुक्य अंत तक बना रहता है। उसमें विविध घटनाएँ 
एकके बाद एक बिलकुल स्वामाविकतासे उत्पन्न हुईं दीखती हैं | वे सब मुख्य 
साध्य घय्नासे न्यूनाविक प्रमाणमें संबद्ध हैं। एक दो स्थछोंमें आकाशवाणीके 
सहृश अद्भुत बातोंका कथानककी प्रगतिके लिए कविने उपयोग किया है, त्तो 
मी उस समयके छोगोंको वे असम्भवनीय नहीं लगती थीं, इसका हमें ध्यान 
रखना चाहिए | इस नाटकका प्रत्येक प्रवेश किंबहुना उसका प्रत्येक प्रसंग सहेतुक 
ही है। उदाहरणाथ पॉँचर्वे अंकमें हंसपदिकाका गीत छीजिए | उसके कारण 
'शकुन्तछके लिए आगामी अस्वीकृतिकी सूचना प्रेक्षकोंको मिलती है । राजाको 
पिछला बृत्तान्त स्पष्ट रूपसे याद नहीं आता, तो भी उसके मनमें घुकधुकी लगी 

हती है। गीत सुननेपर वह अपना सन्देश सुनानेके लिए विवूषकको हंसपदिका- 
के पास भेजता है | उसके जानेपर शकुन्तछाका बृत्तान्त जाननेबाछा, राजाके 
विद्वासी जनोंमेंसे, कोई भी पास नहीं था | इसलिए पाँचवें अंकके शकुन्तलाके 
'अस्वीकारका प्रसंग अस्वामाविक नहीं छगता । इन सब कारणोंसे उस प्रसद्गकी 
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योजना कविने पाँचवें अंकके आरम्भमें की है। अन्तके अड्डमें दुष्यन्तकों सर्वे- 
दमनका परिचय धीरे धीरे परन्तु क्रमशः बल्वत्तर कारणोंसे होता है | वह प्रसंग 
भी उत्तम सवा गया हे 4 

« शाकुन्तल ” नाव्ककी भाषा अत्यन्त प्रसादयुक्त और रमणीय है । उसमें 
उपमा, उद्प्रेज्षा, स्वमावोक्ति, अर्थान्तरन्‍्यास आदि, अनेक अलड्डार आए हैं। 
उनमें कहीं भी छ्लिष्रता, कद्णुनाकी खींचातानी, दूरान्वय वगेरह दोष नहीं 
दीखते । प्रत्येक पात्रके मुखसे, अनुरूप भाषा ओर जैसे उसको सूझ सकते हों 
ऐसे अलड्जार रखनेमें कविने विशेष सावधानी रक्‍्खी है। शकुन्तछा और उसकी 
सखी सदेव ल्तावक्षादिकोंके सहवासमें खेलने और रहनेवाली हैं अतः उनके 
भाषणमें * क इदानीं सहकारमन्तरेणातिमुक्तलतां पल॒वितां सहते ! | आम्रके सिवा 
और कौन पल्छवित अतिमुक्तल्ताके योग्य है १ |, * को नामोष्णोदकेन नवमलिकां 
सिश्नति ” ( कौन गरम जल्से नवमल्लिकाको सींचेगा ? ), इस तरहके ल्तावृक्षोंसे 
सम्बद्ध सूक्तियाँ लिखी हैं | कण्व ऋषि सदेव यज्ञ यागमें और अध्यापन कर्ममे 
निम्न रहते हैं | अतः उनको यदि “ दिश्टा धूमाकुलितदृष्टेरपि यजमानस्य 
पावक एवाहुतिः पतिता ” ( धूमसे व्याकुल दृष्टिवाले यज्मानकी आहुति भाग्वसे 
अमिमें ही गिरी ),  वत्से सुशिष्यपरिदत्तेव विद्याउद्गचनीयानि सदा (, ( हे वत्से 
अच्छे शिष्यको दी गई विद्याके समान तुम्हारे विषयमें हमें शोक नहीं है। ), ऐसे 
दृशन्त और उपमाओंका प्रयोग हुआ तो इसमें कोनसा आश्चर्य | +सदेव खाद्य- 
लोछप और विनोदी विदवूषकके स्वभावका ग्रतिबिंब इस उपमामें पड़ा है। 
८ यथा कस्यापि पिण्डखर्जुरेर्ट्रेजितस्य तिन्तिण्यामभिलछाषों भवेत्‌ तथा ख्रीर्नपरि- 
भोगिणो भवत इयमभ्यथना ? ( जैसे पिंडखजूरसे उकता जानेपर किसीको इमली 
खानेकी इच्छा होती है, उसी तरह स्त्रीर्नोंका मोग करनेवाले आपकी यह अभि- 
व्ाषा है | ) नाटकके भाषण छोटे छोटे और चव्कीले होनेसे उनको बाँचते हुए 
या सुनते हुए वाचक और प्रेक्षक दोनोंका चित्त प्रसन्न हो जाता है। इन प्रसंगोंको 
देखते हुए ग्रेक्षकोंकी प्रतीत होता है कि हम नावक न देखकर गुजरे हुए 
प्रसंगका साक्षात्कार कर रहे हैं | इसीमें कालिदासकी कछाका उत्कष है। 

८ शाकुन्तल ? में संभोग और विप्रलृंम दोनों तरहका आहार, करुण और 
झान्‍्त ये प्रधान स हैं। पहले तीन अंकोंमें श्वज्घञास्का साम्राज्य है। तथापि 
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ग्रसंगसे और भी अनेक रसोंका उसमें आविभाव दीखता है। पहले अंकके 
आस्म्ममें दुष्यन्तके सामने अपना जीवन बचानेके लिए भागते हुए मृगके और 
उसी अंकके अन्तमें हाथी द्वारा किए गये विध्वंसके वर्णटमें भयानक, दूसरे अंक 
विदूषकके विनोदी भाषणमें हास्य, तीसरे अंकके अन्तमें राक्षसोंके विश्नके वर्णन 
भयानक, इस तरह अन्य रसोंका अऋज्ञारसे मिश्रण हुआ है। चोथे अंकों 
आकाशवाणी और बनदेवतासे दिए हुए बस्त्राल्लेकारके वणनमें अद्भुत रसकी 
छा देख पड़ती है। परन्तु उस अंकका मुख्य रस करुण ही है। एक सुभाषित, 
कारने कहा है कि इस अंककी बराबरीका सम्पूर्ण संस्कृत वाद्ययमें एक मी स्थ 
नहीं है। यह मत सर्वसम्मत भी है। पाँचवें अंकमें दुष्यन्‍्त और शकुन्तलाके 
वाकलहका प्रसंग भी मनोरम हुआ है। राजाके छोड़नेसे संतस हुई शकुन्तलक़े 
भाषणमे रौद् और आगे उसकी असहाय स्थिति देखकर करुण और अनतें 
अप्ससस्तीयके पास उसके अदृश्य हो जानेमें अद्मुत, ऐसे अनेक स्सोंका 
प्रेक्षकोंकी अनुभव होता है। छठेमें करण ओर अज्ञारका परिषोष अच्छा हुआ 
है। ' विक्रमोबशीय ” की तरह पूरे अंकमें एक ही पात्रकों शोक करते हुए बैठे 
देखकर प्रेक्षक ऊब जाते हैं ओर उस रसका भी उत्तम रीतिसे उत्थान नहीं होता, 
इसका अनुभव होनेसें इस अंकर्मे राजाके करण श्वज्ञारको विदूषकके हास्य 
रसमें जोड़ दिया गया है। आखिरके अंकमें सर्वदमन और दुष्यंतकी भेट्के 
प्रसेगमें अदुसुत और वत्सल, और अन्तमें मारीच ऋषिके सान्निध्यमें शान्त आदि 
रसोंका आविभाव होता है। नाट्कके अन्तमें प्रेक्षकोंकी चित्तब्ृत्ति अनेक रखोंका 

“अनुभव करनेपर शान्त रसमें मम्न हो जाती है | 


आकषक संविधानक, मधुर भाषा, उत्कृष्ट वर्णनशैल्ली, उत्कट रस-परिषोष, 
इत्यादि गुण ' शकुन्तला ? में हैं। परन्तु इन सबकी अपेक्षा उसमें अत्यन्त 
_कुशलतासे खींचे गये स्वभाव-चित्रोंसे रसिकोंका चित्त आकृष्ट होता है। इसमें 
दुष्यन्‍्त, कप्व और विदूषक ये पुरुषपात्र और शकुन्तला, अनसूया और प्रिय॑- 
वदा, ये सत्री-पात्र महत्वके हैं। इनके अतिरिक्त कबिने संविधानकके विकासके 
लिए दुर्वासा और मारीच ये ऋषि, गोतमी और अदिति ये ऋषिपत्नियाँ, सानुमती 
अप्सरा, शारद्त ओर शाज्जरब कप्वके शिष्य, बैखानस, सेनापति, कंचुकी, 
ग़जाका साला, धीवर ओर सिपाही इत्यादि गौण पात्रोंकी योजना की है। इन 
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सब नायक दष्यन्त ओर नाथका शकुन्तत्ा इनक स्वनाव-नंचत्रणम गर्म कविने 
अपनी शक्तिका नवस्व-दिखाया है। 


कालिदासके सब नायकीोंमें दुष्यन्त अष्ठ हैं। वह आकइतिसे सब्य, मनसे 
कोमल है | गंभीर आकृति ओर मधुर भापणसे बह दूसरोंके मनकों एकदम 
आकृष्ट कर लेता है| पुरूरवाकू समान वह भी पराक्रमी है। यज्ञकी रक्षा करनेके 
लिए. उसको धनुषपर बाग ल्गासेकी भी जरूरत नहीं पह्ती | उसकी प्रत्यंचाके 
टंकारसे ही सब दिन्न दूर हो जाते हैं| अठः विदूषकके साथ सब्र सनिकोंको भेज 
कर वह राक्षसोंके निवारके लिए अक्रेला आश्रमम रहता है। राश्षसोंसे युद्ध 
करनेके लिए स्वये इन्द्र उसे स्वगेम बुलाता हैं ओर विजयके अनन्तर पत्रकों भी 
स्पधो करने योग्य अर्धासन देकर ओर अपनी मंदास्माला उसके गलेमें डाल 
कर उसका सम्मान करता है। राज्यमं उसका विलक्षण प्रभाव है। उसको प्रजञामें 
अत्यन्त निकृष्ट छोग भी कुमागंगामी नहीं हैं, ऐसा शाह कहता है | 
शकुन्तछाकी अंगूठी मिलने पर उसे पश्चात्ताप होता है। इसी दुखमें वह 
वसन्तोत्सवकोी बंद कर देता है। उस समय लता, वृक्ष और उनपर वास करनेवाले 
पक्षी भी उसकी आज्ञा मानते हैं, ऐसा कंचुकी वणन करता है। इसमें जरा भी 
अतिशयोक्तिकी मात्रा सानुमतीको नहीं दीखती। वह कहती हैके यह 
महाप्रमावशाली राजषि हैं । दुष्यन्तका पराक्रम अपने विनयसे शोमित होता है । 
असुरोंपर प्राप्त विजयसे उसको बिल्कुल गव नहीं होता | यह सब इंन्धके अनु- 
ग्रहका फल है, ऐसा वह बड़े विनयके साथ कहता है। कप्वाश्रमसे प्रवेश करते 


समय, तपोवनम विनीत वेषसे जाना चाहिए, कर वह अपनी बहुमूल्य 
पोशाक और रत्नजटित अलंकार सारथिके पास रख कर जाता है। वह पराक्रमका 


उपयोग दुशोेंके शासन और आत जनोंकी रक्षाके लिए ही करता हैं। वह अत्यन्त 
धार्मिक, पापभीरु ओर प्रजापाल्नतत्पर है। कप्व ऋषिके शिष्य आये हैं, यह 
सुननेपर वह सोचता है शायद ऋषियोंकी तपश्चयोमे कोई वि्न हुआ है। तपोब्नके 
प्राणियोंकी किसीने पीडित तो नहीं किया १ हमारे दुष्कृत्यके कारण वहाँकी 
ल्ताओंमें फलपुध्पकी न्यूनठा तो नहीं हुईं ? ऐस नाना प्रकारके विकल्प उसके 
मनमें उठते हैं। में ऋषियोंकी रक्षा करता हूँ, इसके बदले वे अपनी तपश्चयोका 
अंश देकर पूरा पूरा चुका देते हैं, ऐसा वह मानता है। वह सदेव सतर्क हो 
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प्रजाकी रक्षा करता है। छोगोंको कुमागंसे हञकर उनके लड़ाई-झगड़े शान्त 
कर और उनकी रक्षा करके वह अपना कतव्य उत्तम रीतिसे पाता है। प्रजामें 
किसीका सम्बन्धी मरे तो दुष्कृत्यको छोड़कर ओर दूसरी बातोंमें मृत मनुष्यका 
स्थानापन्न मुझे ही मानना, ऐसा वह ढिंढोश पिय्वाता है। उसको संपत्तिका 

बिल्कुल छोम नहीं। जल्मागंसे व्यापार करनेवालेके मरने पर उस समयके 
कानूनके अनुसार उसकी सब सम्पत्ति राजाकों मिझछिती है, तो भी उसको स्वीकार 
न कर वह उसके गरभस्थ अपत्यको दे डाल्ता हं । कालिदासके नाव्कके अन्य 
नायकोंकी तरह दुष्यन्त भी बहुपत्नीक है। उसके अन्तःपुरमें अनेक स््रियाँ होनेके 
कारण, एकसे विशिष प्रेम दूसरीकी उपेक्षा आदि बातें हमें मिलती हैं। अतः अपनी 
तरफ दुलक्ष्य करनेके कारण हंसपदिका उसे ताना मारती है, इसमें आश्चर्य नहीं 
है| तथापि किसी भी सुंदर स्रीको देख कर मोहित हो जाय, ऐसी मधुकर-बृत्ति 
उसमे नहीं है । नहीं तो शकुन्तलाके समान अत्यन्त सुस्वरूप स्वये आई स्रीको 
बहुत विचार न करके वह तुरन्त स्वीकार कर लेता। परज्न्रीकी तरफ गौर्से 
देखना अनुचित है, यह कहकर वह पहले उसकी तरफ बहुत देखता ही 
नहीं है। कण्वाश्रममें जाने पर उसे सुन्दर कन्यायें दीख पड़ीं ओर उनमें 
सोन्दयकी पुतछी शकुन्तलानें उसके मनको आकृष्ट किया । प्रथम 
ही * यह ब्राह्मण-कन्या है क्‍या? ” ऐसा उसको संशय होता है । यदि अंतमे 
वैसा ही होता तो उसने इन्द्रिय-निग्रह कर अपना मन खींच लिया होता, इसमें 
कुछ मी संदेह नहीं । परन्तु अपनी सच्छीछ मनःप्रवुत्तिपर विश्वास होनेके कारण 
यह विवाहयोग्य क्षत्रियकन्या है ऐसा उसे माल्म होने लगता है। शकुन्तछा और 
उसकी सखिय्रोंके भाषणसे उसके अनुमानको समर्थन मिलता है और शक्कुन्तछाके 
जन्मका बत्तान्त सुनने पर तो संदेह बिल्कुछ नहीं रह जाता। दुष्यन्तको देखकर 
शकुन्तलामें मदन-विंकार बढ़ता ही जाता है। कप्व ऋषि शीघ्र ही छौटनेवाले 
होते तो उस समय तक वह अवद्य इद्धिय-निग्रह करता। परन्तु उधर शकुन्तछाकी 
बहुद खराब अवस्था हो गई थी। * उस राजषिद्वारा, यदि मेरा श्षीघत्र पाणिग्रहण 
न हुआ तो मुझे तिछोदक देनेके लिए तेयार रहो ? ये शकुन्तछाऊ निराश. उद्बार 
उसने सुने थे | सखियोंने भी शकुन्तछाको स्वीकार करनेके लिए. उससे विनती 
की थी; उसीसे वह उस प्रस्तावको आनन्दसे मान लेता है। खीद्धनाथ ठाकुर 
कहते हैं किः-- 
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४ क्ृष्वाश्रमरूपी स्वगेमं छिपकर पापने प्रवेश किया, उसके साथ कौट्दटट 
( कीड़ोंके खाएँ हुए ३ फूलके समान वहाँका दिव्य सौन्दय विज्ञीण और न हो 
गया । इसके अनन्तर ्उज्जा, संशय, दुख, वियोग और पश्चात्ताप कार । 
अंतमें विद्युत और उदन्नततर खगत्येकमे क्षमा, प्रीति और शान्ति 
दीखने लगी ।  शाकुन्तल ? का * - घास [05 ' के अनुसार * ;तात पड 
एछ०९४०ांग८्व ” भी कह सकते है। ” इसमें दुष्यंतकों रूगमे छिपकर जानेदाले 
पाप और कुसुमका नाश करनेवाले कीड़ेकी दो उपमाएँ दी हैं। थे उपमाएँ 
कालिदासके दुष्यन्तकी अपेक्षा महामारूक्के दुष्यन्तरर अधिक छाय होतो हैं । 


का 


का जज रच ही 2 से बिक] गई जा रथ [आ विद कऋत्नाओ 2222८ कला 
दुवासाके शापसे दुष्यन्तकी स्मृति नप्ठ हो गई थी, इसलिए उनसे झझुन्दछक 


न रत 
कर दिया है। सातवें अंकमे मारीच ऋषिने जब शापवुत्तान्त कहा तब गा 
८ सुदेवसे मे इस दोषसे विम्ुक्त हो गया? ऐसा कहकर समाधानकी साँस 
'लेता है। इससे भी ऊपरका विधान कविसम्मत है, यद्द दीख पढ़ेगा। कालि- 
दासका दुष्यन्त अत्यन्त कोमल हृदयका है | निरपराध पत्नीका मेने त्याग किया 
है, यह बात उसके मनमें बस जाती है। पश्चात्तापसे वह इतना ज्षीग हो गया हैं 
कि शकुन्तल्ा भी पहले उसे पहचान नहीं सकी । उससे मुलछाकाउ,द्वोने पर 
महामास्तके दुष्यन्तके समान वह यह घमडसे नहीं कहता, “ तूने मुझसे 
दुरबंचन कहे तो भी में ठुझे क्षमा करता हूँ !। इतना ही नहीं, उस्के पँवोयर 
गिरकर नम्नतापूर्वक उससे माफी मांगता है | मातृभक्ति ओर पुत्र-प्रेम ये उसके 
स्वभावकी अन्य कोमर छा भी कविने यथाप्रसंग दिखाई हूं सारांश, 
पराक्रमी, विनयशील, धार्मिक, ग्रेमिल और कतब्यतत्पर ऐसे चीरोदात्त नायकका 
चित्र खींचकर कालिदासने हमारे सामने आदश पुरुष खढ़ा किया है ॥ 

इस नाट्कमें नायिकाके स्वभावका भी उत्तम प्रकारसे परिपोष हुआ है। नाठ- 

कके आरम्ममें, शकुन्तला छ्तावृक्षोंपर अपने भाई बहनोंकी तरह प्रेम करनेवाली, 

शुरूसे ही उनकी चिन्ता करनेवालछी, उनको नाम देने ओर बड़े होनेपर उनका विवाह 

कर देनेमें आनन्द माननेवाली, स्वये युवती होनेपर प्रियसखियोंके विवाहविषयक 

परिहासका विषय बननेवाली, एक मुग्घा तरुणी दीखती है और वही अन्तिम अंकमे 

पति-वियोगके कारण मलिन वस्त्र और एकवेणी धार करनेवाली, व्रतोपवासादिकसे 
१४ 
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शरीर सुखानेबाली, पतित्रता, पुत्रवत्सला प्रोढ़ा स्त्रीके रूपमें परिणत हुईं दीखती है। 
जैसे प्रातःकाल सृश्टि-सतीके द्वारा ओसकी बूँदोंसे स्नात कमछ कलिका धीरे धीरे 
>> 0५ ०2 
सुन्दर पुष्पके रूपमें विकसित होकर सूर्यके प्रखर तापसे/#रयंकालको सूख जाती है, 
वैसे ही शक्षुन्तछाके स्वमावमें हमारे नेत्रोंके सामने परिवरतेन होता है। इसमें 
कालिदासकी काका परम उत्कषे दीख पड़ता है।_ छोटी अवस्थामें उसके माता- 
पिताने उसका त्याग किया तो मी कण्व और गौतमीने उसे अपने प्रेमका आश्रय 
देकर किसी बातमें मी कमी नहीं पड़ने दी । सुदेवसे उसको प्रियंबदा और 
अनुसू या जैसी समवयस्का और प्रीति क्रनेवाडी सखियाँ मिलीं। उनके सहवासमें 
उसको लेखन, वाचन, काव्य, इतिहास इत्यादि विषयोंके साथ साथ चित्रकलके 
सद्दश छलितिकलाकी मी शिक्षा प्राप्त हुई। आश्रमके ल्तावक्षों और पशुपक्षियोंके 
सहवासमे बड़ी होनेके कारण उसका उनपर निस्सीम प्रेम हो जाता है। 'शकुन्तले | 
तुम्हारी अपेक्षा कपण्व बाबाको आश्रमके वक्ष ज्यादा प्यारे हैं, ऐसा मुझे मालूम 
पड़ता है | तू नवमाल्किके समान कोमल है, तो भी उन्होंने ठुझे वक्षोंमें पानी 
डालनेके लिए नियुक्त किया है? ऐसा जब अनुसूयाने हँसीमें कहा तब वह उत्तर 
देती है, “ बाबाने कहा है, इसलिए में इन्हें पानी देती हूँ ऐसा नहीं है। मेरा 
स्वयं इद्धपुर अपने सगे भाई बहनोंके समान प्रेम है।? इसी प्रेमके कारण अपने 
अल्कारके लिए उनके पत्र तोड़ना तक उसे बुग छगता है। उनके प्रथम 
पुष्पोद्मम होते ही वह उसका उत्सव मनाती है। पतिघरमें जाते समय वन- 
ज्योत्त्ना नामक लतारूपी बहनको प्रेमका आलिझ्गन देना भी वह नहीं भूली । 
आश्रमके ;पशुपक्षियोंपर भी उसका उतना ही प्रेम है। “ गर्भिणी होनेसे पण- 
कुटीके आसपास मन्द मनन्‍्द चलतेवाली हरिणी जब बच्चा जने, तब यह सूचना 
देनेके लिए. किसीको मेरे पास भेजना ? यह प्रार्थना वह कण्व ऋषिसे करती है। 
छुटपनमें अपने ही समान अनाथ हो जानेवाले हिरनके बच्चेका उसने माताके 
समान पालन किया था। आश्रमसे जाते समय जब वह उसका वस्त्र खींचता है 
तर्ब शबुन्तत्वका गला भर जाता है। ऐसी प्रेमिका शकुन्तछासे तपोवनकी चराचर 
सृष्टि प्रेम करती है। जाते समय उसकी प्रियसखी अनसूयथा और प्रियंबदाके 
सिवा उसके दुखकी कल्पना कौन कर सकता है | कप्य ऋषि तो उसके पिता थे | 
उनकी गोदमें वह छुट्पनसे खेली थी। वह पूछती है “ मलूय पर्वतपरसे 
निवोसित चन्दनके समान बाबाकी गोदीसे परिश्रष्ट होकर मैं दूसरी जगह कैसे 


] 
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देता था तो मो “ बा#.! यह तपोवन अब में कब देखूँगी ?” इस प्रकार वह रह 
रहकर अपने हृदयके भाप व्यक्त कर रही थी। “वेट, अनुष्टानकमा समब आ 
गया है ? कप्वके यह कहते ही तपश्चयासे पहले ही कृश अपने पिताको वियो- 
गका दुख असह्ाय होगा यह्ध उसके ध्यानमें आता हैं। तब “बावा ! तुम 
तपश्चयासे डुबले हो गये हो £ मेरे लिए बहुत दुख न मानना ” ऐसी बिनती 
वह कण्वसे करती हैं | 


राजाको देखते ही शकुन्तछाके मनमें अननुभूत प्रमविकार उत्पन्न हो जाता है | 
उसकी धीरगम्मीर आकृति, मधुर माषण ओर असामान्य पराक्रमसे उसका हृदय 
आकर्षित होता है। वह कामबश हो गई थी तो भो उसने लाभाविक 
छज्जासें अपना प्रेमविकार सखियोंपर प्रकट नहीं किया। राजासे बोलना तो 
दूर रहा, वह उसके सामने खड़ी मी नृहीं रह सकी | विदूपकके पूछनेपर कि 
चकुन्तलाने कैसा बर्ताव किया है, राजाने निम्न पंक्तियोंमें वन किया है-- 

अभिमुखे मयि संहतमीक्षितं हसितमन्यनिमित्तकृतोदयम्‌ | 
विनयवारितिवृत्तिस्तस्तया न विश्वती मदनों न च संबृतः || 
शाकुं० २, ११. 

८ महाभारत ? की शकुन्तछा अपनी जन्मकथाका विस्तारयूवंक वर्णनौ करती है। 
भार्या होनेके लिए राजाके बिनती करनेपर वह अपनी झर्ते पेश करती हैं ओर 
उसके स्वीकृत होनेपर राजी हो जाती है। राजाकों देखकर वह कामवश हो गईं, 
ऐसा नहीं दीखता | ऐसी ढीठ, व्यवहारकुशल परन्तु निष्प्रेम तरुणीको कविने 
अपनी प्रतिभासे लछज्जाशील और प्रेमपरबद्य मुग्ध वाल्किके रूपमें बदल दिया 
है । कालिदासकी शकुन्तछाको जब मदनविकार असह्य हों गया तब उसने प्रिय 
सखियोंके बहुत आग्रहपर अपना अभिप्राय प्रक: किया और उन दोनोंने सम्म्॒ति 
दी, तो मी पिताकी आज्ञाके बिना राजासे विवाह करनेको वह राजी न हुईं । 
क्षत्रियोंमें गान्धव विवाह करना विहित है। तेरे पिता क्रोध नहीं करेंगे ऐसा 
राजाने विश्वास दिलाया तब कहीं उसने उसके वचनको स्वीकार किया । अन्तिम 
अइमें पहचान हो जानेपर पुत्रका हाथ पकड़कर राजा उससे कहता हे, 
* तेरे साथ भगवान मारीच ऋषिके दर्शनके लिए जानेकी मेरी इच्छा है तब 
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वह कहती है कि (“आपके साथ गुरुजनोंके सामने जानेसें मुझे लज्जा 
लगती है ।” ऐसे प्रसंगोंस उसकी विनयशील्ता कविने ट्रिथ्वाई है। शकुन्तलाका 
स्वभाव अत्यन्त सरल ओर भोला है। पांचवें अंकमे शा।से स्मृतिविश्रम हो जाने- 
वाले राजाको पहिचान करानेके जब सब उपाय समाप्त हो गए, आँगूठी भी 
ठीक समयपर कहीं नहीं मिली, तब ' मेरे पाक्े हुए दीघापाहग नामक 
हिरनके बच्चेने जब आपके हाथसे पानी न पिय', ओर फिर वही पानी मैंने 
उसको दिखाया तब वह पीने छगा, उस समय आप हँसकर बोले थे 
: प्रत्येक जन्तुका अपने सजातीयपर विश्वास होता है। तुम दोनों अरण्यवासी 
हो |” इस वादकी कहकर वह उसको याद दिलानेका प्रयत्न करती है। इससे 
क्या उसको याद आ जायगी १ परन्तु भोली शकुन्तछाको वह मी सम्भव माल्म 
होता है | ऐसी सरछू-स्वभाव और प्रेमशील शकुन्तलछाके सामने वज्ाधातके समान 
अस्वीकारका प्रसंग आता है। गौतमी ओर शा. खने भी कहा और समझाया 
तब भी राजा न माना | इसलिए “तू ही उसे विश्वास दिला” यह शारद्॒त 
कहता है। तब “ आयेपुत्र |? इस संबोधनसे वह आगे कुछ कहनेवाली ही थी 
कि उसके ध्यानम आजाता है कि पति-पत्नीका संबंध राजा नहीं स्वीकार करता, 
इसलिएइंय नामसे उसको संबोधन करना योग्य नहीं है। और तब पौख? 
इस सादे नामसे वह उसको पुकारती है। उसको याद दिलानेके प्रयत्नमं उसे 
सफलता नहीं मिलती | प्रत्युत कोकिलाका दृष्टान्त देकर राजा जबाब देता-है, 
४ ख्त्रियाँ स्वभावसे ही छठी होती हैं।” उसके माषणमें व्यथक शब्दोंका प्रयोग 
होनेसे राजा उसकी माताकी निन्‍्दा करता है ऐसा शझुनालाको प्रतीत होता 
है। इससे उसका संताप बढ़ जाता है ओर वह उसे “अनाये” शब्दसे 
संबोधन करके उसके ढोंगीपनके लिए उसका अनादर करती है। 


सीताकी तरह शकुन्तला भी पतित्रता है। पतिने बिना कारण उसे छोड़ दिया है 
तो भी वह सदैव उसका.चिंतन करती है ओर विरहिणी स्त्रियोंकी जिस रीतिसे रहना 
चाहिए वैसे ही अपने दिन काय्ती है। जब सानुमतीसे राजाके पश्चात्तापकी खबर 
मिल्ती है ओर अदितिके आश्वासनसे कुछ समयमें पति उसे स्वीकार कर लेगा 
ऐसी उसको आशा होती है तब मानों उसी आशाके सहारे वह अवलम्बित रहती 
हैं। अन्तम गाजासे मुछाकात होती है, तब वह अपने निराकरणके लिए उस पर 
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अपना क्रोध नहीं प्रकट करती | किन्तु जब वह पश्चात्ताय करदा हुआ अपनेको 
दोष देने लगल है, तब “ सरे किए हुए कर्मोन आप ऐसे दयाद्ं भी नरें 
ऊपर निष्दुर हो गए 'र कद कर उतका समाधान करती है। सादा कबिने 
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नायक और नाविकाके से श्वावके दव्दचित्र खॉचनेन काछिदासने अपनी सत्र 

शक्ति खच कर डाली, तो भी दूसरे पात्रोंकी मी उसने बढ़ी कुशलछताने रंग है । 

साम्व विरोधसे पारस्परिक स्वभावका उन्कय हो इसछिए उसने कुछ पात्रोंकी 

जोड़ियाँ बना डालीं | दु्वाता-कण्व, प्रियेदश अनसूदा, ओर शाह्वरउ-दारद्त्के 

स्वभावोंके प्रथकरण करने पर, यह बात स्पठ हो जाती है। दुर्बादा बहुत मानी, 
ब हे जा 


क्रोधी और निष्ठुर ऋषि दीखते हैं। अपने घर लोट राए पतिके वियोगसे 


दीखता है, तथापि इसने मेरा अपमान किया है, यह समझ कर वे उसको 
पति-वियोगका दारुण शाप देते हैं। कितना छोंठा अपराध और कितना मारी दंड! 


दुर्वासाकी तरह कण्व मो तपोनिए, « महाप्रमाइशाली ओर अन्तक्षानी हैं। 
परन्तु और दसरी वातोंम॑ कण्य और हुवासाम अत्यन्त वषम्य है। छा क्रोची 
हैं तो कप्व शान्‍्त | वे निष्ठुर है तो ये अत्वन्त कोमर-हुदय और प्रेमशील। 
शकुन्तछा अकस्मात्‌ वनमें मिली हुई लड़की है, तथापि उन्होंने उसका पालन 
अपनी ही छड़कीकी तरह किया है ओर विविध प्रकार्से उसको शिक्षित भी 
किया है। “ शकुन्तल्ा मानो हमारे कुछ्पतिका प्राग हैं! / “सा कुलपतेरुच्छ- 
सितमिव । ? ) यह उनका शिष्य कहता है और वह मिथ्या नहीं है । उसके 
दैवकी शान्ति करनेके लिए वे बहुत दूरका प्रवास करते हैं| अरनी अनुपस्थितिमें 
उसने विवाह किया, इससे वे नागज्ञ नहीं होते, प्रत्युत दुष्यन्त सब्श शुगी 
मनुष्य अपने नज़रके सामने होते हुए भी उसको शकुन्तला देना मुझे क्‍यों नहीं 
सूझा, इस पर उन्हें आश्रय सा होता है| सुदेवत उसने योग्य पति चुनलिया 
इस बात पर उनको आनेद होता है। अपना यह आश्यय उन्होंने * दिष्य्या 
धघूमाकुल्तिद्ष्टेरपि यजमानस्य पावक एवाहुतिः पतिता। ? इस दृश्टान्तसे व्यक्त 
किया है। जब वह ससुराल जाने छगी तब उनका हृदय दुखसे भर आता है, 
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कंठ रुद्ध हो जाता है, नेत्रोंमें आँसू मर आते हैं | इस प्रसंगमें मेरे सह्श 
अरण्यवासी मनुष्यकी कन्याके ग्रेमसे जब ऐसी दशा हो जाती है तो सांसारिक 
जनोंकी क्‍या दशा होती होगी, इन शब्दों द्वारा वे अपने/ आप विचार करते हैं। 
वे सदेव अरण्यमें रहते हैं तो भी उनको व्यवहारका उत्तम ज्ञान है। ससुराल्यें 
शकुन्तछाको केसे बतेना चाहिए इस विषयमें उनका दिया हुआ उपदेश बहुमूल्य 
है। ' बाबा, मेरे लिए शोक मत कीजिए. ” जब”यह प्राथना शकुन्तलछाने की 
तब वे कहते हैं, “तेरे प्रेमके चिह्न इधर उधर 'देख कर मेरा शोक कैसे शान्त 
होगा १ ” तथापि जब वह चली गई तब कन्या दूसरेकी धरोहर है, आज उसे 
मैने माल्किको सोंप दिया है ” ऐसा विवेक करके अपने दुखको पी जाते हैं। 
कण्वके रूपमें कालिदासने प्रेमिल पिताका हृदयस्पर्शी चित्र खींचा है । 

तीसरे ऋषि मारीच दिव्य कोटिके हैं। उनके आश्रममें सब स्वर्गीय सुख- 
साधन हैं । परन्तु उनमें आसक्त न होकर वहँके ऋषि तपश्चय्यां करते रहते हैं । 
उधर जाते ही “ यह स्वगंकी अपेक्षा अधिक आनन्दका स्थान है ” ऐसा दुष्यन्त 
कहता है। मारीच ऋषि इन्द्रादि देवताओंके पिता हैं | भगवान्‌ विष्णु वामना- 
वतारमें उनके पुत्र हुए थे। वे स्वयं आसकाम होकर भी सदेव लोकहितके लिए 
तपश्चयामें मम्म रहते हैं। इनके आश्रममें शकुन्तछाको आश्रय मिला। इनके 
पतित्रताधमंक विवरणसे शकुन्तत्वको मानसिक शान्ति मिली | जब उसके बच्चा 
हुआ तब उन्होंने छड़केके जातकर्मादि संस्कार किए. | ऐसे ज्ञाननिष्ठ और छोक- 
हितेषी महात्माके आशीवोद द्वारा, नाटककी समाप्ति करनेमें कबिने बहुत ही 
ओचित्य दिखाया है । 


प्रियवदा ओर अनसूया ये दोनों शकुन्तलाकी अत्यन्त प्यारी सखी थीं। 
दोनों उसीकी तरह विविध कलाओंमें निपुण हैं । दोनोंका शकुन्तछापर 
अत्यधिक प्रेम हे। तो भी उनके खमभावमें भेद है। अनसूथा गम्भीर, 
विवेकुशील, दूरदर्शी और व्यवहारकुशछ है और प्रियंवबदा अपने नामके 
अनुसार मघुरभाषिणी, सदेव आनंदित रहनेवाली और विनोदशील है! 
राजाके स्वागत करने, शकुन्तछाका जन्मबृत्तान्त कहने और अन्तमें 
शकुन्तछाके साथ अच्छी तरह व्यवहार करनेके लिए. दुष्यन्तसे बिनती करनेमें 
अनसूया ही प्रमुख बनती हे। उसका गम्भीर स्वभाव देखकर कण्व उसीसे 
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बातचीत करते हैं। प्रियंबदाका स्वभाव इससे उल्य है| वह सदा शक॒न्तछाकी 
हँसी उद्ाती रहती है। प्रियेवदाने मेरा वल्कछ खूब कसकर बाँध दिया है, 
इसको ज़रा ढील्य करों',” जब्र शकुन्तल्वने अनसूबासें यह कहा तब वह कदती 
है “त्न विशाल करनंवाले अपने योवनको दोष दो। चुझे क्यों देती 
हो ?” शकुन्तछा बकुल वृक्षके पास खड़ी है, यह देखकर प्रियंबदा उससे कहती 
है 'शकुन्तले | थोड़ी देर व्लैं ठदर | तुझको केशर वृक्षके पास खड़ी देखकर 
उसका लछतासे संयोग हुआ है, एसा माल्म पढ़ता है। ” शकुन्तल्वको भी उसका 
भाषण अच्छा लगता है, और वह कहती है, “इसीलिए तुझको प्रियंददा कहते 
हूँ ' दुर्वातासह॒श निष्ठर ऋषि शाप देकर जब जल्दी जल्दी जाने छगे तब 
प्रिधवदा आगे जाकर अपने मधुर भाषणसे उनके मनमभे शकुन्तलके विषयर्स 
कुछ दया उत्पन्न कराती है। शकुन्तल जब ससुराल जाने रूगी तब दोनोंको 
बहुत दुख होता है| तथापि हम लोग अपना दुख किसी न किसी तरहसे भूल 
जायेंगे परन्तु उस बेचारीको सुख होवे, इस विचारसे वे उसके भूषणादिकी 
तैयारी करती हैं। जाते समय शकुन्तला अपनी छाडिली वनज्योत्ला नामक 
लताको धरोहरके रूपमें सोंपती है, तब “हमको किसे सॉंपोगी १? यह 
कहकर वे रोने छगती हैं। शकुन्तछाके जानेपर उनको तपोवन सून्ासा लगता है। 
ऐसी मोली, निदोंष, प्रेमिल सखियोंकी जोड़ी सम्पूण संस्कृत साहित्वद कहीं नहीं 
मिल सकती । 
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“ शाकुन्तल? का माढव्य नामक विदूषक केवल बकवादी है। “ विक्रमोवैशीय ? 
का माणवक भोलेपनसे राजाके रहस्यका उद्धायन कर देता है, पर यह माढ्व्य 
राजाकी कही हुई बातको सच्चा समझ अपने मुखमें ताल डाल देता है। एक 
बोलकर बिगाड़ देता है, दूसरा चुप रहकर वातकों पी जाता है। बाकी और 
बातोंमें, खब्बूपनमें और विनोदी माषणमें-दोनों समान हैं। शाइगरव 
और शारद्त इन दोनों ऋषिकुमारोंके मी ख्मभावमें भेद है । शाज्ज- 
ख शीघ्रकोषी और स्पष्टवक्ता है। शकुन्तछाके साथ भेजी हुई मण्डंलीम॑ 
वही मुख्य है। वह प्रथम कप्चका संदेशा सुनाकर शकुन्तछाकों स्व्रीकार 
करनेकी राजासे बिनती करता है। राजा एकदम स्वीकार नहीं करता, यह 
देखकर वह युक्तिवादसे उसका मन फेरनेका प्रयत्न करता है। तो भी राजा नहीं 
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सुनता । यह देखकर उसको ऐ्रर्यमत्त कहने और उसकी चोस्से तुछुना करनेमें 
वह कुछ भी संकोच नहीं करता। उसका और राजाका झगड़ा उत्तरोत्तर 
बढ़ता जाता है, यह देखकर शारद्वत बीचमें पड़ता है और हमने गुरूका संदेशा 
सुना दिया है; चलो, अब छोट चलें ? ऐसी सूचना देता है। वह स्वभावसे 
बहुत सोम्य और विवेकी दीखता है । 


५ 

शकुन्तछाकी मातृस्थानीय गौतमी, सिंहके बृब्चेको उसकी माताके पाससे 
खींचकर उसके दाँत गिननेवाला निडर सर्वदमन, स्वामीकी मर्जी देखकर चलते- 
वाल्मय सेनापति, गरीब परन्तु स्वाभिमानी धीवर, सिद्ध-साधक वनकर अपराधीपर 
सख्ती करनेवाले परन्तु उसके पास पैसे देखते ही मद्यकी आशासे घड़ी भरमें 
बदल जानेवाले पुल्सिके सिपाही और उनका अफसर, इन सबके चित्र भी 
मनोवेधक उतारे गये हैं। ऐसे मनुष्य हम नित्य ही व्यवहारमें देखते है। 
इन पात्रोंके ऋ८मि:४ ४ देखकर कालिदासकी मार्मिक निरीक्षण-शक्तिपर 
बड़ा कोतुक होता है । 


रु 


७-कालिदासकफ़े ग्रंथोंकी विशेषतायें 


४ निगतासु न वा कस्य कालिदासस्य सूक्तिप | 
प्रीतिमधुरसाद्वासु मझ्लरीष्विव जावते || ? 


बाणग--हृषचारट:,. 


| कविदर काछिदासकी मंजरीके समान मीठी सूक्तियोंकी सुनकर किसके 
हृदयमें आनंदका उद्रेक नहीं होता १ ] 


मम्मठने अपने  काव्यप्रकाश ? में यशकी प्राप्तिको काव्यरचनाका एक झुख्य 
प्रयोजन बतलाया है ओर उसके उदाहरणमं कालिदासका खास तौरपर उल्लेख 
किया है। “ध्यन्यालेक ” जैसा सवमान्य साहित्य ग्रेथ लिखनेवादी, मार्मिक 
और सहृदय टीकाकार आनंदवर्धनने एक जगह पर कहा है “अस्मिन्नति- 
विचित्रकविपरम्परावाहिनि संसारे कालिदासप्रमतयो द्वित्राः पंचषा वा महाकवय 
इति गण्यन्ते ” ( इस संसार अनेक कवि पेदा होते हैं, तो भी उनमंसे 
कालिदासके समान दो तीन या ज्यादासे ज्यादा पॉँच छः व्यक्तियोंकों ही 
* महाकवि ? की उपाधि हम दे सकते हैं) जयदेव कविने कालिदासको 
£ कविकुछगुरु ? की स्वश्रेष्ठ पदवी अपंण की है। एक सुमापितकारने तो “ पुरा 
कवीनां गणनाप्रसंगे कनिष्टिकाइचिप्ठितकालिदासा | अद्यापि तत्तुल्यकवेरभावाद- 
नामिका साथवती बसूब ॥ ” ( पुरातन कालूम हाथकी उँगलियोंसे कविदोंकी 
गणना करनेका प्रसंग आने पर काहिदासका नीम कनिष्ठिकापर लिया 
जाता था, किन्तु उसकी बराबरी करनेवाले किसी कविके उस समय न 
होनेके कारण उसके पासकी उगलीको अनामिका कहने लगे, अब मी वेसा ही 
होनेके कारण उस उँगलीका आज भी वही साथक नाम है। ) यह कहकर 
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जलिदासका अनन्य-सामान्य स्थान बताया है। अवोचीन पाश्चात्य पंडितोंने भी 
कालिदासको  हिन्दुस्तानका शेक्सपियर” कह कर, समुक्तकंठसे प्रशंसा 
की है और संसारके अत्यन्त श्रेष्ठ कवियोंकी श्रे' गे है उसका स्थान निश्चित 
किया हैं। कालिदासने प्राचीन तथा अवाचीन, पौरस्य और पाश्चात्य, 


विद्वानोंपर जो यह मोहनी डाछी उसका क्‍या कारण है, इसका हमें इस 
प्रकरणमें विचार करना हैं । 


उत्कृष्ट काव्य पढ़ने पर प्रत्येक सहृदय पाठककों आनन्द होता है, परन्तु 
क्यों और कैसे, इसका विवेचन वह नहीं कर सकता। एक कविके अनुसार 
“ घ्रतद्दीखाक्षानइनधरिमा कैरपि पदेविशिष्यानाख्येयो मवति रसनामात्रविषयः | ? 
( घी, दूध, अंगूर, शहद इनका स्वाद केवल लोगोंकी जिह्ाको माल्म होता 
है मगर वे शब्दोंसे उनका वर्णन नहीं कर सकते )। सामान्य पढ़नेवालेको 
ही इस विषयमें अपनी दुबंलता मार्म होती हो ऐसा नहीं, प्राचीन कालसे 
लेकर आज तक अनेक साहित्यकोविदोंने काव्य-निर्माताओंके काव्यकी छान 
बीन करके काव्यकी व्याख्या करनेका प्रयत्न किया है, फिर भी काव्यका कोई 
उत्तम लक्षण अब तक सबंसम्मत नहीं हुआ । मारतवर्षमें भी मरतादि अनेक 
साहित्य-छाम्त्रकारोंने काव्यकी व्याख्या की है। फिर भी उनमें मत-वैचिन्न्य 
दिखाई देता है। ध्वन्यालोककार आनंदवधन ध्वनि या व्यंग्याथेको प्रधानता 
देकर उसे “ काव्यकी आत्मा ” मानते हैं। साहित्यदर्षणकार विश्वनाथ काव्यका 
लक्षण “ वाक्य रसात्मक काव्यम्‌ ? करके रसकी ही अष्ठताका वर्णन करते हैं। 
*काव्यालंकार सूज्नउत्ति ! के लेखक वामनने रीति या विशिष्ट पद-सर्चनाको 
काव्यकी आत्मा माना है। इसके विरुद्ध भामहादि आलंकारिक अलंकारोंको 
ही महत्व देते हैं। इसके अलावा कुन्तकादि इतर ग्रंथकारोंने अपने अपने 
मतोंका बड़े जोरके साथ समर्थन किया है। तथापि इस चर्चामें ध्वनि, रस, 
रीति ओर अलंकार ये चार मुख्य पक्ष हैं। इनमेंसे कौन सा पक्ष सयुक्तिक है, 
इसका यहाँ विवेचन करना अपेक्षित नहीं है। तथापि इनमेंसे किसी मी पक्षको 
स्वीकार करने पर यह निःसंदेह कहा जा सकता है कि कालिदासके समी ग्रन्थ 
काव्य-लक्षणकी कसोटीपर पूर्ण रूपसे ठीक उतरते हैं। 


९ ध्यनि--उत्तम काब्योंमें शब्दोंसे दीखनेवाला वाच्यार्थ, और कहीं उसके 


कालिदासके ग्रेथोंकी विशेषतायें २१९ . 
न लत अप 


अथकी ठीक ठीक प्रतीति न होनेसे ख्याल्में आनेदाला लक्ष्याथ, इन दोनोंसे भिन्न 
सहृदयहृदयाह्वाब्क ध्वनि या व्यग्याथ ही विवक्षित रहता है। इसी काग्ण काव्यमें 
रमणीयता आ जाती हे,५:स मतका पहले आनंदवधनने अपने * ध्वन्यालोक : में 
सविस्तर प्रतिपादन किया अर उसका मम्मठादि साहित्यशाद्वियोंने समर्थन किया । 
जिस काव्यमें वाच्याथकी अपेक्षा व्येग्याथ विशेष मनोहर है वह उत्कृष्ट काव्य, 
जिसमें व्यग्याथ वाच्याथसे न्यूनै कोटिका है वह मध्यम काव्य, ओर जिसमें व्येग्वाथ 
विल्कुल नहीं है या अत्यन्त अस्पष्ट या दर्बाघ है तथा अल्कारादिपर विशेष ध्यान 
दिया गया गया है, वह अधम काव्य है, इस तरह काव्यका अणीविभाग इन 
ग्रन्थकारोंने किया है| इस इश्सि कालिदासके काव्य बहुत ही ऊँचे द्जके हैं, 
इसमें जरा मी सन्देह नहीं। किसी भावकों स्पष्ट शब्दों कहनेकी अपेक्षा 
उसे खूबीसे सूचित करनेमें कालिदासका नेपुण्य है। उदाहरणार्थ, अंगिरा ऋषि 
द्वारा गिरिराज हिमाल्यसे शेकरके लिए पावंतीकी मंगनीकी प्राथना करनेपर पास 
प हुईं पावतीका कालिदासने “ कुमारसंभव 'में जो वर्णन किया है उसे 
8 कब 


एवंवादिनि देवपषों पारवे पितुर्धोरुखी । 
लीलाकमलपत्राणि गणयामास पावती ॥ 
कुमार० ६, ८४. 


८ इस तरह जब देवर्षि बोल रहे थे तब पिताके पास सिर नीचा किये बैठी 
हुईं पावंती ( हाथोंमें लिए; हुए ) लीला-कमलोंके पत्र गिनती थी ? | इस छोकमें 
एक भी अलंकार नहीं है, तथापि कमलपत्रकी गिनतीके वर्णनसे पावतीकी ल्ज्जा 
उसके मनका प्रेम, और आनन्द छिपांनेका उसका प्रयत्न अति सुन्दर रीतिसे सूचित 
किया गया है। इस छोकको उत्कृष्ट काव्यके उदाहरणके तोरपर साहित्यकारोंने 
उद्धृत किया है | दूसरा उदाहरण “ मेघदूत के गेगावणन में देखिए--- 

तस्माह्च्छेरनुकनखलं शल्राजावतीर्णा 

जहोः कन्यां सगरतनयस्वणसोपानपंक्तिम्‌ । 
गौरीवक्त्रश्नकुटिस्वनां या विहस्येव फेने 

शम्भोः केशग्रहणमकरोदिन्दुल्मोमिहस्ता ॥ मेघ० ५२. 
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४ फिर तुम कनखलके पास हिमालयसे नीचे गिरती हुई और सगरपन्नोंके 
स्वर्गारोहण करनेके लिए सीढ़ी स्वरूप, जहुकन्या गेगाकी ओर जाना, जिसने 
पार्वतीकी त्योरी चढ़ी देख मानों फेनरूपी हास्य करें) , लल्ााटस्थित चन्द्र तक 
अपने तरंगरूपी हाथ ऊँचे उठाकर श्रीशकरके बालोंका जूड़ा पकड़ लिया ह।' 


इस खोकम रूपक, उत्प्रेज्षा, समासोक्ति आदि अलंकारोंकोी मरमार है। 
तथापि सगरपुत्रोंकी स्वगंप्राप्तिका साधन होनेसे. गंगाकी पवित्रता और पार्व- 
तीके सपत्नीमात्सयकी परवाह न करके श्री शकरजीने उसे अपने सिरपर स्थान 
दिया है, अतएव गंगाका महत्व भी सूचित होनेसे उसमे रमणीयता आ गईं 
है। कालिदासका प्रत्येक पद ओर लिंग, विभक्ति, वचन इत्यादि उसके अवयव भी 
“किस तरह रमणीयाथव्येजक होते हैं, यह आनंदवधन, मम्मठ इत्यादिकोंने अनेक 
उदाहरणोंसे दिखाया है। विस्तारमयसे वे उदाहरण यहाँ नहीं दिए जा सकते। 


कालिदासके ओर मवयूति, बाण आदि अन्य कबियोंके ग्रन्थोंके सूक्ष्मावोकनसे 
एक बच्चा भारी अन्तर पाठकोंके ध्यानमें आता है। यहाँ उसका उल्लेख करना 
आबश्यक है | किसी रम्य कब्पनाके मनमें आते ही अन्य कवि उसका लंबा चोड़ा 
वर्णन करते हैं। पर कालिदास गिने-चुने शब्दोंसे उसका रेखाचित्र खींचकर 
उसमें रंग भरनेका काम पाठकोंकी सहृदयतापर छोड़ देते हैं। अतएय कालछि- 
दासके काव्य ' क्षण क्षणे बन्नचलान॒पैति ? वाढी स्मणीयत्वकी कसोटीपर पूर्ण रूपसे 
खरे उतरत हैं ओर उन्हें पहतें समय मन कभी नहीं ऊबता | उदाहरणाथ 
मदनदाहके वाद वसन्तकों देखकर रतिका दु.ख दुगना हुआ, इस भावको व्यक्त 
करनेके लिए कालिदासने “ स्वजनस्थ हि दुष्खमग्रतो विद्वतद्ारमिवोपजायतें ? 
इस पक्तिम * विद्वतद्धारमिव ” इस छोटीसी उद्प्रेज्षामों घधघर ध्वनिके साथ बहते 
हुए पानीके समान दुखका अनिवाय प्रवाह सूचित किया है। किंतु ऐसे ही एक 
प्रसंगमं भवभूतिने एक समूचा कछोक लिखकर उसको विविध अलंकारोंसे 
'सलया है--- 


सन्तानवाहीन्यपि मानुषाणां दुःखानि सह्ृन्धुवियोगजानि । 
दृष्टे जने प्रेयसि दुःसहानि लोतःसहसखेरिव संझ्रवन्ते || 


उत्तरगम० ४, ८- 
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है? नल वात जप ० जे > सेदि धानक पदक समय कक इरादतीके जी ५77 ली उ्मावच्यक 
मात्-कामैतभ का संविधानक देते समय कविने इरादतीके अनावदय 


नृत्व ८ एप्रसगकां ८ जि 0 फ्स्ड टाल हक विवसन पिन्रानः >किक कया 
ट् गका किस खूदास ठालछा हैं, इसका विवेचन पहले किद्रा जा चुका 


हैं। इस प्रकारके प्रसंग8.. कविका संयम ओर कल्यमिह्गता बहुट उन्‍्क्न८ प्रतीत 
होती है । 

८ रस--विपय-मेदसे लैनिके वसतुध्यनि, अलेंकारदूनि और स्ूबूनि, 
ये तीन भेद अल्करथशाब्ियोंने माने हैं| उनमेंसे स्मब्वनि सबसे अए है। आमनंद- 
बधनने कहा है कि व्यंस्यव्यंजकभाव अनेक प्रकारसे समव है, तो भी काव्य, नाव्क 
आदि प्रबन्धोंम रसको ही प्राधान्य देकर तदनुगुग अलेकारोंकी योजना करनी 
चाहिए | अतएव रस-पक्षकोी महत्व देकर विश्वनाथने अपने “ साहिचदपण * से 
रसको ही काव्यकी आत्मा प्रतिपादित किया हैं। साहित्यशासत्रम »ब्जार, वीर, 
करुण, हास्य, रोड, मयानक, बीमत्स, अद्सृुत और शांत ये नो रस माने गये हैं । 
इनमेंसे संभोग और विप्ररुृंभम--दो प्रकारके श्रज्शञार और करुण इन रखोंका 
कालिदासके काव्यमें उत्तम रीतिसे निर्वाह हुआ है। खासकर शज्ञार रसमें 
कालिदासका .नेपुण्य॒ देखकर जयदेवने उन्हें “ कविताकामिनीका विल्ास 
संशा दी है। किसी एक सुभाषितकारने तो छंगार रमें और ललित पद- 
योजनामें कालिदाससे बढ़कर कवि अब तक हुआ ही नहीं, यहाँ तकन्‍्द्रह डाल 
है। कालिदासके तीनों नावक तथा “ कुमास्संभव ” और “ मेघदूत ” काव्य 
श्रृद्धारप्रधान होनेके कारण उनमें इतर रसोंके विशेष समावेश होनेकी गुंजाइश 
नहीं है । तथापि प्रसंगवशात्‌ , हास्य, करुण, भयानक इत्यादि अन्य रसोंकी 
छठा भी उनमें देख पड़ती है। “ रघुवंश ? में अवश्य ही शुंगारके सहश अन्य 
प्रमुख रसोंका निर्वाह उत्तम रीतिसे हुआ है, यह हम पहले दिखा चुके हैं | 

किसी रसका पूण परिपाक होनेके लिए विभावानुभावादि अंगोंका सम्बक्‌ 
वर्णन करना आवश्यक है। अतएव रसोंका उदाहरण मूल अ्रन्थोमें ही पढ़ना 
चाहिए। तथापि इस स्बंधर्म मों कालिदासका कोशछ दिखानेके लिए एक दो 
उदाहरण यहाँ दिये जाते हें-- 


नूने तस्वाः प्रवलूरुदितोच्छूननेत्र बहूनां 
निःश्वातानामशिशिर्तया भिन्नवर्णा धरोष्ठम | 
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हस्तन्यस्ते मुखमसकलब्यक्ति रूम्बालकत्वा- 


मेघ० ८ प्‌, 
इस जछोकमें यक्षने अपनी कल्पनासे अपनी विरहिणी पत्नीका सुंदर वर्णन 
किया है। रात-दिन अश्वच॒ बहानेसे सूजी हुई उतकी आँखे, उष्ण निःआसोंके 
कारण विवर्ण अधरोष्ठ, हथेलीपर रक्‍्खे हुए ओर लूम्बे बालेंसे ढक जानेके कारण 
आधे दीख पड़ते हुए उसके मुखके वर्णनसे यक्षपत्नीका विरह-दुख और 
विषाद, चिंता इत्यादि मनोविकार उत्कृष्ट रीतिसे व्यक्त हुए हैं। अंतिम पंक्तिके 
निद्शनसे उसके मुखकी निस्तेजता सूचित की है। सब वर्णन पढ़कर पाठकोंके 
छुदयमें विप्रव्व्धा यक्षपत्नीके प्रति सहानुभूति हुए बिना नहीं रहती । 
हसस्तु किल्नित्परिलप्तवेयम्द्रोदयारन्म इवाम्बुराशिः । 
उमामुखे बिम्बफलाधरोड़े व्यापार्यामास विलोचनानि ॥ 
कुमार० ३, ६७. 
(चन्द्रोदयकी देख कर समुद्रकी तरह शिवजीका चित्त किश्वित्‌ छुब्घ हुआ 
और बिंबफ़द्समान अधरोष्ठयुक्त पावंतीके मुखपर शंकरके नेत्र छोटने छंगे। ) 
इस शछोकमें शंकरके मनमें एकाएक पैदा होनेवाले रति-भावका उत्तम वर्णन है। 


३ रीति--ई०स5 की आठवीं शताब्दीके वामनने अपने “ काव्यालूंकारसूच- 
वृत्ति ! नामक अन्थमें “रीति! को ही काव्यकी आत्मा माना है। किन्तु ध्वन्यालेक- 
कारका “'चनिवाद' रसिकोंको अधिक पसंद होनेके कारण वामनका 'रीतिवाद' पीछे 
पड़ गया । फिर भी काव्यमें रीतिका महत्त्व कम नहीं हुआ । विशिष्ट पदसर्वनाको 
रीति संज्ञा दी गई है । वामनने वेदर्मी, गोडी, ओर पांचाली आदि तीन रीतियाँ 
मानी हैं। उनमेंसे सबसे अष्ट रीति वैदर्भी है। क्योंकि उसमें सब गुणोंका सह- 
वासूरहता है। वामनने श्लेषादि दस गुण माने थे, किन्तु उत्तरकालीन मम्मठदि 
आलंकारिकोंने उनकी छान बीन करके माधुये, ओजस्‌ और प्रसाद इन तीन ही 
शुणोंको प्रधानता दी है। 


कालिदासने अपने समी ग्रन्थ सर्वोत्कृष्ट वेदर्भी रीतिमे लिखे हैं । वैदर्भी 
रीतिकी विशेषता माधुय॑व्यंजबक कोमर वर्णोका उपयोग और दी समासोंका 
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अभाव है। एक तो संस्कृत भाषा स्वयं श्रुतिमनोहर है और फिर कालिदासने 
अपने सब म्रन्‍्थोंमेँं ट्वर्गीय परुपदर्ण, संयुक्ताक्षः और बढ़े बढ़े समास 
जान बूझकर छोड़ दिए ४) अतएव उनके ग्रन्थ एक विद्वानके कथनानुमार 
शहदके समान मीठे हैं। कालिदासके अम्थोंमें शुद्भार ओर करुण इन दो 
रसोंकी प्रसुखता होनेसे उनके अनुरूप ही भाषा-दशर्ली भी है। क्‍योंकि शज्ञार 
विशेषतः विप्रलम्मशआज्ञार और करुणमें पाठकोंका मन अत्यन्त पिघल जाता 
है | अतः उन रसोंके वर्णनमें कोमल-वर्णयुक्त स्वना वहुत ही उचित होती 
है। नादमधुर शब्दयोजनाकी ओर टेनिसनकी तरह कालिदासने बहुत ध्यान 
दिया है। उन्होंने अपने काव्योंमें बार बार जाँच कर अनेक कब्पनायें और 
शब्द बदले होंगे | हमारा विचार है कि  रघुवंश ? के ग्यारहवें सगके ४७ ओर 
४८ ये दो समानाथक इलोक यदि कालिदासके माने जायें, तो उनमेंसे एकके 
स्वनेके बाद उसकी कल्पना नापसेद होनेपर उन्होंने दूसरा स्लोक सवा होगा। 
इतने परिश्रमसे रचे हुए काव्योंमें क्लिन्‍्ता और ऋत्रिमता कहीं नहीं आने पाई, 
वे नवोन्मीलित पुष्पोंके समान ताजे और रससे भरे हुए देख पड़ते हैं | इसीमें 
कविवरकी कलछाका परमोत्कष है | ललितिपदयोजनापर कालिदासका विशेष 
आग्रह था, इसीसे संस्कृतानभित्ष पाठकोंका मन उनकी श्वतिमनोहृरतापर ही 
आकृष्ट हो जाता है। इसी तरह कालिदासके ग्रन्थोंमे समासोंका यथोचित 
उपयोग होनेके कारण उनकी रचनामे सब्त्र सरलता, सुबोधता ओर प्रसाद ये 
गुण दृष्टिगोचर होते हैं। बड़े बड़े समासोंके रखनेसे रचना कितनी छ़िष्ट हो 
जाती है और उसमें इत्रिमता आ जाती है, यह वाणके “ हृषचरित * और 

कादम्बरी ? से स्पष्ट है । उनके दीध समासोंका अथ लगाते समय पाठकोंकों 
इतनी तकलीफ होती है कि उनकी सुन्दर कब्पनाओंकी ओरसे उनका ध्यान सहज ही 
हट जाता है। दीवसमासयोजना नाठकोंमें तो ओर भी हानिकारक है। उदा- 
हरणाथ, भवभूतिका “ माल्ती-माधव ” नावक लीजिए | उसम॑ स्त्री-पात्रोंके मुंहसे 
भी समासप्रचुर क्लिश भाषा निकलनेके कारण रसिकोंका मन ऊब जाता है। 
इसके विरुद्ध कालिदासके नाट्कोंमें सम्भाषण अतिसरल भाषामें हैं और इसलिए 
वे स्वाभाविक और सहजसुन्दर हुए हैं। 


४3 अलंकार---उत्कृष्ट काव्यमें प्रायः ध्वनि या रस प्रतीत होनेपर भी सर्वत्र 
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उसीकी अपेक्षा करना इष्ट नहीं होता। काव्यका प्रधान उद्देश्य आनन्दग्रापति माबनाके 
उद्देककी तरह कब्पनासे भी हो सकती है । 3 28 हादि आहल्कारिकोंने 
कत्पनाके विलछासको--अलंकारोंको--काव्यनिमाणमें/मुख्य मानकर उनका 
विस्तारके साथ वर्गीकरण और विवेचन किया है | अलकारोंकी समुचित योजनासे 
रसेत्कपमें सहायता मिलती है, यह ऊपर दिए हुए उदाहरणोंसे स्पष्ट देख पड़ेगा | 
अतएव महाकवियोंने अपने काव्योंमें उनका उपयोग अच्छी तरह किया है | 


अलकारोंके शब्दालंकार, अथलिकार तथा इप्दा्धालुछान, ये तीन भेद माने 
गये हैं । अथाल्कारोंकी अपेक्षा शब्दालंकार विशेष कृत्रिम हैं इसीलिए रफिकोंको 
कम प्रिय माढ्म होते हैं। कलछामिनज्ञ कालिदासने उनका कहीं भी अधिक 
उपयोग नहीं किया है । स्वनाके प्रवाहमें जहाँ वे सहजस्फूतिसे सूझे, वहीं उनकी 
योजना की गई है। उदाइरआश, “ जुजे भुजंगेन्द्रसमानसारे भूयः स भूमेधुरमा- 
ससज्ज |  ( रघु० २, ७४ );  सम्बन्धिनः सझ समाससाद ! ( रघु० ७, १६ ऐ 
प्रजाः प्रजानाथ पितेव पासि ? ( २, ४८ ) इत्यादि पैक्तियोंमें अनुप्रास देखने 
योग्य हैं | कभी कभी विवक्षित अर्थकी ग्रतिध्वनि भी उसमें दिखाई देती है। 
उदाहरणाथ “ मायूरी मदयति माजना मनांसि ” इसमें मकारानुवत्तिसे मृदंगके 
तालका सुद्धर अनुकरण दिखाई देता है। 


यमक- इस अल्ंकारके छिए कविको बड़े प्रयत्नसे विशिष्ट शब्द खोज 
खोजकर योजना करनी पड़ती है। अतएव स्वनामें कृत्रिमता आ जाती है 
ओर रस-मेग हो जाता है। इसलिए श्वज्ञार रसके, विशेषतः विप्रल्म्म श्षज्ारके 
वणनमें यमकोंका उपयोग न करना चाहिए, यह ध्वनिकारोंने नियम बनाया है | 
कालिदासने भी अपने दंगारसप्रधान ग्रन्थोंम कहीं मी यमकोंका विशेष उपयोग 
नहीं किया। पात्रोंके सम्भाषणमें तो उन्हें सतकेतासे या ही दिया है। अन्यत्र 
भी जहा उपयोग दोषावह नहीं होगा वहीं उन्होंने उसका क्वचित्‌ उपयोग 
किया है। उदाहरणाथ, “वधाय वध्यस्य शरं शरण्य:? (रघु० २, ३० ), 
मनुष्यवाचा मनुवेशकेत॒म्‌ ? ( रघु० २, ३३ ), इत्यादिमें देखिए । नवम सर्गके 
पहले ५४ ोकोमे दशरथकी राज्यव्यवस्था, वसन्‍त ऋतु, म्गया, इत्यादिका 
वर्णन करते समय उन्होंने चतुथ पादके आरम्ममें * यमवतामवतां च धुरि स्थितः? 
( रघु० ९, १ ), ' सनगरं नगर७”्प्रकरोजसः ? (रघु० ९, २) इत्यादिमें यमककी 
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योजना की है। किन्तु इसमें द्ांगारादि रसोंका सम्बन्ध न आनेके कारण रसहानि- 
का दोष भी नहीं आ सकता । इतना ही नहीं, कविद्वारा योजित यमकोके नाद- 
माधुर्यसे पाठकोंका झ ३३४ हो उठता है और कविक्रे भापाप्रशुल्वको 
देखकर आश्चर्य होता हैँ” 


इलेघष--व्यथक शब्दोंकी प्वोजनासे इस अलंकारकी उत्पत्ति होती हे, इस कारण 
उसका स्वाद लेनेके लिए रसिकताकी अपेक्षा विद्वत्ता ही विशिय आवच्यक होती है| 
इसका उद्देश्य, हृदयका नहीं, बुद्धिका आनंद हैं। कालिदासके उत्तरकालीन दाक्मय- 
में मी रसिकताकी अपेक्षा विद्वत्ताकों ही विशेष मान मिलता था | उस काल्मे 
कवियोंने इस अल्कारका बहुत उपयोग किया है| अतएव॒ उनके काव्य छिए और 
दुर्बाध हो गये हैं | कालिदासने बहुत कम स्थानोंमें--जहाँ उसके कारण विशेष 
रम्यता आती हो या सारे वर्णनमें वह आवश्यक हो, वहाँ ही---छेपका उपयोग 
किया है। “ मालविकामभिमित्र ? का संविधानक देते समय मालविकाके मुखसे 
राजापर उसका प्रेम व्यक्त करनेके लिए कालिदासने इलेषका किस खूबीसे 
उपयोग किया है यह हम पहले दिखा आये हैं। इस समय उस नाटकके 
पॉँचवें अंकके संबादका कुछ अंश उद्घृत करते हैं--- 

विदू०--भो विश्रब्घो भूल्वा त्वमिमां यौवनवर्ती पह्य । 

देवी०--काम्‌ ! 

विदृ०---तपनीयाशोकस्य कुसुमशोभाम्‌ | 

विदूषकको अलंकृत और योवन भरी हुईं मारविकाकी ओर राजाका ध्यान 
खींचना था | मगर उसके शब्द रानीने सुन लिए अतएव उसके प्रश्नका उत्तर 
देते समय “यौवनवतीम्‌ ” इस शब्दका छेषसे दूसरा अथ लेकर और अशोक 
वक्षके युष्पकी शोमासे उसका संत्रेध छगाकर उसने अपना छुटकारा पा लिया | 
इस जगह छेकापह्ुति नामक सुंदर अलंकार छेषसे साथा गया है । 

तस्मिन्‌ काले नयनसलिले योपितां खण्डितानां 
शान्ति नेये प्रणयिभिरतो दत्मे भानोस्वजाशु । 
प्रालेयाल कमल्यदनात्सोडपि हतु निया: 
ग्रत्यावृत्तत्वयि करूधि स्थादनव्पाम्यसूच: || मेघ० ४१ 
१५ 
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इस “लोकमें “है मेघ ! प्रातःकाल अपनी कमलिनीरूपी खण्डिता प्रणयिनीके 
कमल्मुखसे हिमरूपी अश्व पोंडनेके लिए सूर्यके प्रवृत्त होने और तेरे उसका 
हाथ पकड़ने पर( यानी किरणोंके रोकनेसे ) वह तुझपर बहुत नाराज होगा? यह 
अति रम्य कल्पना सजानेके लिए “ कर ? शब्दका जछे+ आवश्यक समझ कर बहुत 
ही र्मणीय योजना की गई है । कालिदासके “लेघोंका अथ साधारण पाठकोंकी 
भी समझमें आसानीसे आ जाता है ओर श्लेष॑से कहीं भी क्लिष्ठता या रसमंग 
दिखाई नहीं देता | इस स्थलूपर कालिदासकी एक अन्य विशेषताका उलछेख 
करना योग्य है। उसके काल्पनिक पात्रोंक नाम कुछ खास मतल्बसे रक़्खे 
हुए माद्म होते हैं | “ मालविकाभशिमित्र ” के पाँचवें अंकमें मालविकाकों कारा- 
गाससे विमुक्त कर उसको उद्यानमें भेज देनेके बाद विदृूषक राजाके पास आता 
है। पीछेसे वें दोनों उद्यानकी ओर जाते हैं। इतनेमें मागमें राजाको इरावतीकी 
दासी चन्द्रिका दीख पड़ती है । उस समय राजा विदूषकको दीवारकी ओ्में 
छिप जानेके लिए. कहता है | उसका विदूषक यों उत्तर देता है “सचमुच 
चोरोंको ओर कामी पुरुषोंको चख्धिकासे बचना चाहिए.। ? इसमें “चद्द्रिका' 
शब्दपर विदूषकने “लेष किया है। इसी तरह बकुलावलिका, श्लुवसिद्धि, 
प्रियेवदा इत्यादि पात्रोंके नाम भी अपना खास अथ रखते हैं, यह कालिदासने 
पात्रोंके संभाषणमें दिखाया है । इसी तरह अपने काव्यमें मी उमा, अपर्णा, 
रघु, राम इत्यादि व्यक्तियोंके नामोंकी मनोरंजक व्युत्पत्ति उन्होंने दी है। 


अब हम अर्थाल्कारोंपर विचार करेंगे। इनके स्वभावोक्ति और बक्रोक्ति ये दो 
भेद हैं। स्वभावोक्तिमें कवि देखे हुए या कल्पना किये हुए. पदार्थोका अथवा- 
व्यक्तियोंका यथार्थ, मिल्ता-जुल्ता, साथ ही अति स्मणीय, चित्र खींचता है, तो 
वक्रोक्तिमें उन पदार्थों या व्यक्तियोंकी अपनी कव्पनाशक्तिसे निर्माण किए हुए 
अल्कार पहिनाता है। इन दोनोंमें कालिदासका अप्रतिम नेपुण्य दिखाई देता 
है । उनके ग्रेथोमें अनेक प्राणियोंके ओर व्यक्तियोंके चित्र बिल्कुल इने-गिने 
शब्दोंमे मगर ज्योंके त्यों खींचे हुए दीख पड़ते हैं। “ शाकुन्तलछ 'में सारथिके 
दोड़ते हुए. घोड़े और उनके आगे प्राण बचानेके लिए. दौड़ता हुआ हरिण, 
कन्या शकुन्तलाका वियोग-प्रसेण उपस्थित होनेपर व्याकुछ होते हुए कप्ब, 
* खुबंश 'में पिताके सामने धायका हाथ पकड़कर आनेवाढा छोटा बालक रघु, 
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इत्यादिके खींचे हुए शब्दचित्रोंसे कालिदासकी सूक्ष्म निरीक्षण शक्ति और वणन 
कौशल दिखाई देता है| इसी तरहका ओर भी एक उदाहरण देखिए-. 
नल नि्क गले लि 
स छापकोटीनिद्ितें बहु: शिस्त्रनिष्कषणमिन्नमौलिः | 
गध्यद्धऋ्पाा रि+ १०७० प्रियामेत्य बचो बसाषे ॥ 
ञ रछु० ७, ६६. 

यह वर्णन उस समयका है जंच्र अज अपना मार्ग रोकनेवाले शत्रुओंपर विजय 
याकर भयभीत प्रिया इन्दुमतीसे बातचीत करता है। इसमें धनुषके सिरेपर 
शरीरका आधार देकर खड़े हुए राजा अजकी अकड़, किरीटठ उतार देनेसे 
स्वच्छन्द बिखरे हुए केश ओर लल्वटपर श्रमव्िन्दुओंका संदर वर्णन, कविने चुने 
हुए शब्दोंमें, चित्रकी तरह खींच दिया है। शायद किसी चित्रकारके लिए भी 
वह संभव न होगा | 

परन्तु स्वभावोक्तिकी अपेक्षा वल्ोन्दिदूलक उपमा, उस्पेक्षा, दशन्तादि 
अलकारोंम कविकी चचलछ कब्पनाका रम्य विछास दीख पड़ता है। उसमें प्र॒थ्वीसे 
लेकर आकाश तक सर्वत्र स्वैर विहार करनेवाली ओर सामान्य लोगोंको नीस्स 
तथा भद्दी माल्म होनेवाली चीजोंमें भी सोन्दयका दर्शन करनेवाली उसकी 
तीत्र दृष्टि, विविध शास्त्रोंके व्यासंगसे उत्पन्न हुईं बहुश्र॒तता, अनेक कलाओंके 
प्रयोगसे प्राप्त नेषुण्य और व्यवहारमें आए हुए अनुभवोंकी स्वच्छ पश्छाई पढ़ी 
हुई दिखाई देती है। इसीलिए हमने पहले कविके चरित्रविषयक अनुमानके 
लिए उन अलंकारोंका उपयोग किया है। किसी एक सुमाषितकार ने “ उपमा 
कालिदासस्य ? कहकर उनकी उपमाओंकी अलोकिकता दिखाई है| कालिदासकृत 
उपमाओंकी विविधता, मार्मिकता तथा रम्यता ध्यानमें छानेसे इस विधानकी 
यथार्थतामेँ शंका नहीं रहती। परन्तु “ उपमा ” शब्दका व्यापक अथ लेकर 
रूपक, उद्प्रेक्षा, अतिशयोक्ति, दृशन्त, अथोन्तरन्‍्यास इत्यादि अन्य साइच्यमूलक 
अलूकारोंके विषय भी वही विधान किया जाय तो भी वह अन्वर्थ ही होगा। 
प्रथम कालिदासकृत उपमाओंकी विशेषता दिखाकर बादमें अन्य अलंकारोंका 
विचार करें-- 

(१) रस्यता--कालिदासकृत उपमाओंका सौन्दर्य प्रथम ही इश्थमें 
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आ जानेवाली विशेषता है । सामान्य छोगोंके चमेच्रक्षुओंको न दीख 
पड़तेवाला वस्तुओंका सौन्दर्य कविके मनश्रद्ठुओंके आगे" नहीं छिपता | 
उदाहरणके लिए. “ मेघदूत ? मेंसे “ रेवां कक आओ भां विन्ध्यपादे विशीर्णा 
भक्तिस्छेदेरिव विरचितां भूतिमड्रगे गजस्य। ? ( मेंघ० १९ ) इसी उपमाको 
लीजिए. | विग्ध्य पहाड़की तलहटीके चद्टानोंवाले प्रदेशमें बहनेवाली नर्मदा 
नदीके प्रवाहको हाथीके बदनपर खींचे हुए चित्र विचित्र रंगके बेल बूटोंकी 
उपमा देकर कविने उसकी रमणीयता व्यक्त की है । कालिदासकी उपमायें 
किसी स्थानपर मी ललेषमूलक नहीं हैं। वे सहजरम्य साम्यके ऊपर बनी हुई 
रहती हैं । उससे विरुद्ध, बाण; सुबन्धु, श्रीहष आदिकी उपमायें ेषाधिश्टित 
होनेके कारण अत्यन्त कृत्रिम मालूम होती हैं | उदाहरणाथ बाणकी कादम्बरी- 
की उपमा लीजिए--“ सा ( कादम्बरी ) जानकीव पीतरक्तेभ्यो रजनिचरेम्य इब 
चम्पकाशोकेम्यो बिभेति |? इसमें राक्षत ओर चम्पक तथा अशोक इनमें वास्त- 
विक साम्य न होते हुए भी दोनोंहीके लिए. “ पीतरक्त ? विशेषणका उपयोग 
किया गया है, इसलिए यह >लेषमूलक उपमा बनी है। ऐसी उपमाओंमें कविका 
भाषा-नेपुण्य मले ही दीख पड़े, पर सहृदय रसिकोंको थे अच्छी नहीं लगतीं । 


२ यश्थर्थता--कालिदासकृत उपमाँ?! अति यथार्थ माद्म होती हैं। 
उनके द्वारा पाठकोंके मनमें वणनीय चीजोंकी यथाथ कल्पना उत्पन्न होती है। 
< शाकुन्दल ? में शाह्लस्वादि तपस्वी जनोंके साथ आईं हुई शकुन्तलाको देखकर 
: प्रध्ये तपोधनानां किसलयमिव पाएड्पत्राणाम्‌ ? इस तरहकी अत्यन्त यथाथ उपमा 
राजाने दी है। ओर उसके द्वारा वृद्ध ऋषियोंकी रूखी आकतिमें शकुन्तछाका 
विशेष रूपसे चमकनेवाला योवन सूचित किया है । “ मेघदूत ? में (छो० ६) 
यक्षने स्त्रियोंके ह्ृदयको कुसुमकी उपमा दी है। देशी पुष्पोंकी सुगन्ध, र्मणीयता 
और किशद्चित्‌ गरमीसे ही कुम्हछाकर नीचे गिर पड़नेवाली प्रवृत्ति यह सब 
देखनेसे स्त्रियोंके निसग-मधुर, प्रेममय ओर अल्प विरहसे ही व्याकुछ होनेवाले 
हृदयकी उपमा यथायोग्य माद्म होती है। इन्दुमतीकी मृत्युके बाद वसिष्ठका 
उपदेश मानकर ओर पुत्र दशरथ अल्पवयस्क था इसलिए अजने राज-पालनमे कुछ 
दिन बिताए तो भी उस कालमें पत्नी-शोकसे उसका हृदय धीरे धीरे विदीणण 
हो रहा था। इस कब्पनाको व्यक्त करनेके लिए किसी विशाल महलूके पास 
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अंकुरित होनेवाले और अपनी जड़ धीरे धीरे फेलाकर कालान्तरमें महल्को 
जड़से उखाड़ डालनेवाले*पक्ष वृक्षके पोधेकी उपमा दी है। 


३ विविधता--कालिटैसकी उपमाओंपर सामूहिक रूपसे विचार करनेपर 
उनकी विविधता मनको आश्वद्यन्द्रित कर देती है। आगमभेदसें उनके इस तरह 
भेद बनाये जा सकते हें--- 


( अ ) खष्टपपदार्थीय--छता, वुक्ष, फूल, फल, प॒थ्वी परके मिन्न भिन्न 
प्रकारके प्राणी, आकाशके ग्रह, नक्षत्र, सूर्य, चन्द्र, धूमकेतु इत्यादि सृष्टिके सकल 
पदार्थमिसे उन्होंने अपनी उपमाएँ ली हैं | इससे उनकी विशाल दृष्टिकी कल्पना 
की जा सकती है । उदाहरणाथ, कप्व ऋषिको अचानक मिली हुई बाल्यावस्थाकी 
सुन्दर शकुन्तछाको अरे वृक्षपर संयोगसे गिर पड़ने वाली नवमालिका- 
कुसुमकी, मदनदाहके बाद दुखसे व्याकुछ होनेवाली रतिको तालाबका पानी" 
सूखे जानेसे व्याकुल होनेवाली मछलीकी, तथा त्रिथुवनकों सतानेवा< तासकासुन्की 
धूमकेठुकी दी हुईं उपमाएँ देखिए । 

(आ ) शास्त्रीय--कालिदासने व्याकरण, दर्शन, राजनीति, वैद्यक इत्यादि 
अनेक शास्रोंसे अनेक सुन्दर तथा चुनी हुईं उपमाएँ ली हैं। सुरेंकी अपने 
स्थानसे जबदंस्ती हटानेवाले शत्रुकी सामान्य नियमोंम॑ बाधा डालनेवाले अप- 
वादोंकी, वालीकी गद्दीपर बिठाए हुए. सुग्रीवको धातुके स्थानमें 'आनेवालि 
आदेशकी, स्वबल्से शत्रुका नाश करनेको समर्थ शज्र॒न्नके पीछे रामाज्ञासे चलने- 
वाली सेनाको अध्ययनार्थ “इ? धातुके पीछे छगे हुए निरथक “अधि” उपसग्गकी, 
इत्यादि व्याकरण-विषयक उपमाएँ पढ़कर संस्कृतव्याकरणाभिज्ञ पाठकोंको बड़ा 
आनन्द आता है| हिमाल्यसे उत्पन्न मेनकाकी पुत्री पार्वतीको राजनीतिमे 
उत्साह गुणोंसे प्रात्त होनेवाली सम्पत्तिकी उपमा अथशाखस्त्रसे, प्रबल तारकासुरके 
आगे निष्फछ सुरोंके उपायोंको उग्र ओषधीसे मी न हट्नेवाली सान्निपातिक 
ज्वरकी उपमा वैद्यक शासत्रसे, और ब्राह्म सरोवरसे निकलनेवाली सरयू नदीको 
अव्यक्तसे उद्भूत होनेवाली बुद्धि ( महत्‌ ) तत्वकी उपमा सांख्य दशनसे ली 
है | इन उपमाओंके कारण उन प्रकरणोंका भाव अच्छी तरह व्यक्त होता है 
ओर बहुश्नत पाठकोंको आनन्द भी प्राप्त होता है। 

(इ ) आध्यात्मिक-- सष्टिके व्यक्त पदार्थोंसे उपमान लेकर वर्ण्य विषयको 
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सुगम करनेकी कविकी साप्तान्यतः प्रवृत्ति होती है | कालिदासने अपने 
* ऋतुसंहार ” में वही मार्ग पकड़ा है। परन्तु आगे अधिक अनुभवी होनेपर 
अमू्त कल्पनाओंसे या मनोव्यापारोंसे भी उन्होंने ऋुछ उपमाएँ ली हैं। ऋषि 
वशिष्ठकी पेनुके पीछे जानेवाले दिछीपको श्रद्धायुक्त विधिकी, माताको अलंकृत 
करनेवाले मरतको संपत्तिको शोभा देने वाले विनबकी उपमा पढ़ते ही चमत्कार 
उत्पन्न होता है।कालिदासके पू्वंकालीन अब्वघोषने भी इसी तरहकी कुछ 
उपमाएँ दी थीं, जिससे संमवतः कालिदासको एसी उपमाएँ सूझी होंगी । 


(ई ) व्यावहारिक--कविको कुछ उपमाएँ व्यवहार और अनुभवसे सूझी 
हुई माल्म होती हैं। “सब्छिष्यको दी हुईं विद्याके समान, शकुन्तला, तू 
दुष्यन्तको सौंपनेसे अशोचनीय हुई । ” इस तरह कप्बके भाषणकी उपमाएँ और 
£ अभ्याससे विद्या प्रसन्न होती है, उसी तरह तुम सदेव सेवा करके इस घेनुकों 
प्रसन्न करो । / इस तरह वसिष्ठके दिलीपको दिए हुए उपदेशमें कालिदासके 
स्वानुभवकी परछाई दीख पड़ती है । 


४ ओचित्य--कालिदासने अपने काव्य और नाठकोंमें पात्नोंके लिए जो 
उपमाएँ दी हैं वे सब अपने अपने प्रसंगके योग्य ही हैं । साथ ही वे अत्यन्त 
स्वाभाविक भी माठ्म पड़ती हैं | खब्बू विदूषकके मुखसे चन्द्रमाको दूटे हुए 
मोदककी,”समुद्रण्दके पास शिलाखण्डपर सोएः हुए मोटे विदूषकको निपुणिका 
दासीके मुखसे बाजारके सांडकी ओर सदैव अध्यापनरत कप्पके द्वारा शकुन्तलाको 
दी गई विद्याकी उपमाएँ देखने योग्य हैं । इनमें उन उन व्यक्तियोंके स्वभाव 
स्पष्ट दीख पड़ते हैं | 


५ पूणेता--कालिदासपूर्वकालीन व्यास, वाल्मीकि आदि कवियों द्वारा अंकित 
की हुईं उपमाओंम उपमान ओर उपमेयका साम्य किसी एक अंशममे दिखाई देता 
है । अन्य विषयोंका साम्य पाठकोंको स्वकत्पनासे माढ्म करना पड़ता है। उदा- 
हरणाथ, महामारतान्तर्गत नलदमयन्ती आख्यानकी, नीचे उद्धृत की हुईं उपमाँ: 
लीजिए: तां राजसमितिं पुण्यां नागैमोंगवतीमिव । संपूर्णा पुरुषव्याैः सिंहै- 
निरिशुद्माभिव || ! इसमें दमयन्ती-स्वयंबराथ इकट्ठी हुईं राजसमाको एक ही 
इलोकमें भोगवती नगरीकी और गिरि-गुफाकी--इस तरह दो उपमाएँ: दी हैं । 
परन्तु उनमेंसें एकका भी पूर्ण विस्तार नहीं हुआ है । उसके विरुद्ध कालिदासने 
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अपनी उपमाओंमें उपमान और उपमेयका सवोगीण साम्य दिखाया है, इसे 
कारण अविक चमत्कार उत्पन्न होता है। उदाहरणाथे, इन्दुमती-स्वयंवरके समय 
अपने स्थानपर जाकर बेठे हुए अजका वर्णन छीजिए:---- 

वैदमनिर्दिष्मसों कुमारः क्लसेन सोपानपथेन मञ्जम्‌ । 


4००. कल, # 5. के च्न्याओी ९ फरफ लाकर 


गा पर :, नगोत्सज्नमिवारुरोह 
हु रछु० ६, 

इसमें अजके उच्चासनको पर्वंतेशिखरकी और उस आसनपर पहुँचनेके लिए 
बनाई हुई सीढ़ियोंको पर्बंतके पास पड़ी चद्धानोंकी उपमा देनेसे सिंहसें अजका 
सवोगीण साम्य ध्यानमें आ जाता है। इस तरहसे उपमान और उपमेयका छिंग- 
बचनादिमें साम्य होना चाहिए, ऐसा आलंकारिकोंने नियम बनाया है। कालि- 
दासके पूर्वकालीन कवियोंकी उपमाएँ इस संबंधमें अत्यन्त दोषयुक्त माल्म होती 
हैं । कालिदासने भी अपने पहलेके रे ग्रन्थोंमें सवेत्र इस नियमका पालन नहीं 
किया । उदाहरणाथ, “ मालविकाम्रिमित्र ” में * सा हप,चनी देख्थाधिकतर रक्ष्य- 
माणा नागरक्षितो निषिरिव न सुख समासादयितव्या ” इस उपमाको देखिए ) 
इसमें धारिणीको नागकी और मालविकाको निधिकी इस तरह जो दो उपमाएँ दी 
हैं वे अन्य दष्टिसे अन्वथ होते हुए भी उपमानोपमेयोंके लिंगसाम्मेके अभावमें 
दोषयुक्त दीख पड़ती हैं। इसके विरुद्ध, 'शाकुन्तल ? में “कथमिदानीं तातस्या- 
झत्परिभ्रश मल्यतयेन्मुलिता चन्दनलतेव देशान्तरे जीवित धारयिष्ये ” शकुन्तत्म 
के इस भाषणमें कविने जानबूझकर “ चन्दनल्ता ” शब्दकी योजना करके लिंग- 
साम्य कर दिया है। लिंग-वचनभेद होनेपर भी यदि सहृदयोंकी उद्बेग न होता 
हो तो उपमा सदोष नहीं माननी चाहिए, ऐसा “ काव्यादशकार ” का जो वचन 
है, उसको प्रमाण मानकर अन्य स्थानोंमें मी कालिदासकी उपमाओंका समथेन 
किया जा सकता हे | 


कालिदासका विशेष झुकाव उपमालंकारोंकी ओर होनेपर भी उन्होंने अन्य 
अनेक रमणीय अल्कार अपने ग्रन्थोंमें प्रयुक्त किये हैं। “ रघुवंश ” के “ राम- 
मनन्‍्मथशरेण ताडिता ” (११, २०) इत्यादि प्रसिद्ध इलोकमें ओर “ अनाघाते पुष्प 
किसलयमलून कररुहेः ' (गाकु० २, १० ) इत्यादि मनोहर दुष्यन्तोक्तिमें रूपक 
अलंकार आया है। इनमेंसे पहले स्थानमें एक ही कल्पनाका विस्तार करके सांग 
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रूपक अलंकार बनाया है और दूसरेमें एकके बाद एक इस तरह अनेक रूपकोंकी 
योजना करके दकुन्तल्ाऋा सौन्दर्य, कोमल्ता, उन्‍्मादकता इत्यादि गुण सूचित किये 
हैं। तथापि कालिदासका मन रूपककी अपेक्षा, उद्मेक्षा, ह॒शन्त तथा अथान्‍्तरन्यास 
आदि अल्कारोंमें ही विशेष तल्लीन हुआ दीखता है। उनके पहलेके ग्रन्थ 
4 ऋतुसंहार , “ मालविकाभिमित्र ” आदिमें कविकी/प्रतिमासे उद्प्रेक्षा अलंकारके 
चमत्कार कहीं कहीं देख पड़ते हैं। परन्तु “ मेघ्नदूत ” में माल्म पड़ता है कि 
उद्पेक्षाकी कविने वर्षा ही कर दी है । उस खण्डकाव्यका विषय भी इस अले- 
कारके अल्न्त अनुकूल है | कालिदासने अलकाका मांगे बतत्ते समय, मागेमे 
आनेवाले पर्वत, नदी आदिके ऊपर मेघ आनेसे केसा दृश्य हो जाता है इसका 
वर्णन यक्षके मुखसे अनेक उत्प्रेक्षाओं द्वारा करवाया है। पकक्‍्वफलधारी आम्र- 
वृक्षेसे आच्छादित आम्रकूट पर्बवतपर मेघके आनेपर वह पवेत ऐसा दिखाई 
देता है मानो पुथ्वीका अनाइत स्तन है, चर्मण्वती नदीका जल लेनेके लिए 
मेघके झंकने पर गगनविहारी व्यक्तियोंको ऐसा माद्म होगा कि मानो वह 
पृथ्वीके मोतियोंका एक हार है, जिसके बीचमें इन्द्रनीछ मणि जड़ा हुआ है, 
जुम्र कैलास परत मानो मगवान्‌ शेकरका प्रतिदिन बढ़नेकाल्य हास्यसंचय है। 
इस तरह  मेघ॒दूत ” की उस्मेक्षायें अत्यन्त हृदयंगम हुई हैं। उत्प्रेक्षाकी तरह 
इृश्शान्त अलंकार भी कविको प्रिय माठ्म होता है। ' रघुवंश ? में इन्दुमतीकी 
मृत्यु एकाएक होते ही उसका शरीर अजके शरीरपर गिर पड़ा और उसको 
तत्काल मूच्छो आ गई । उस समयका वर्णन. करते समय दीपकसे तैलबिन्दुके 
साथ नीचे गिरनेवाली दीपज्योतिका रमणीय दृशान्त कविने दिया है । शकुन्तछा 
जब दुष्यन्तके लिए अपना अनुराग व्यक्त करती है तब उसकी सखियाँ “ सागर- 
मुज्झित्वा कुत्र वा महानद्यवतरति ” “क इदानीं सहकारमुज्झित्वा5तिमुक्तल्तां 
पल्लवितां सहते ” इस तरह अनुरूप दृशान्तसे अपनी सम्मति व्यक्त करती हैं । 
निदय दुवौसाके सिवा अन्य कोन निरपराध शकुन्तलाको शाप दे सकेगा, यह 
भाव * कोउन्यो हुतवहाइस्घु प्रभवति ! इस दृशन्तमें अच्छी तरह व्यक्त हुआ है। 
इसी तरहके ओर अनेक उदाहरण दिए जा सकते हैं | कालिदासके अथोन्तरन्यासमें 
उनके व्यावहारिक अनुभवोंका सारसबंस्व अत्यन्त रसीछी वाणीमें अंकित हुआ है 
और उनमेंसे कितने ही अलंकार कहावतोंके तौरपर व्यावहारिक माषामें प्रचलित 
हो गए है । उदाहरणाथ, “ मरणं प्रकृति: शरीरिणाम्‌ ? मह॒दपि परदुःखं शीतल 
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सम्बगाहुः ” “ प्षिन्नर्चिहिं छोकः ? * किमिव हि मधुरागां मण्डने नाइतीनाम 
इत्यादि उक्तियाँ देखिए,। इसके अलावा कविने निदर्शना, अतिशयोक्ति, सहोक्ति, 
पर्याय, समुच्चय, संदेह, विभावना इत्यादि अनेक अलंकार घड़ कर अपनी 
कवितावधूको अलेंकृत किया है। इन सबके उदाहरण स्थव्यभावके कारण यहाँ 
नहीं दिए जा सके। बिज्ञाछू पाठकोंको मम्मगदि आहलंकारिकोंके ग्रन्थोंमें जहाँ 
सहाँ वे दीख पड़ेंगे । हे 

यहाँ तक हमने ध्वनि, रस, रीति ओर अलंकार इन संस्कृतसाहित्यशास्त्रज्ञोंके 
मतचतुष्टयके अनुसार कालिदासकृत अ्रन्थोंकी समीक्षा की है ओर काव्य-कसोटी 
पर थे कैसे खरे उतरते हैं, यह भी हमने दिखाया हैं। अब हम उनकी अन्य 
विशेषताओंकी चर्चा करेंगे | 

आधुनिक समालोचक रसाल्कारादिकोंके समान ही काव्य नाटकोंकी संविधानक- 
स्व॒ना, स्वभावपरिपोष इत्यादि अन्य विशेषताओकी ओर भी ध्यान देते हैं । 
इन विषयोंमें कालिदासके ग्रन्थोंकी तुलना किसी अन्य कविके अन्थोंसे की जाय 
तो वे कम सरस नहीं प्रतीत होंगे । मालविकामिमित्र ” के कथानकमें बहुतसे 
धांगोकी उल्झन होनेपर भी अन्तमें कविने बड़ी कुशल्तासे उन्हें सुलझाया 
है | “शाकुन्तछ ? में नायक नायिकाके स्वभावोंके भिन्न भिन्न छनोदिकारोंका 
उत्तम विश्लेषण किया है| इसके अतिरिक्त कालिदासके ग्रन्थोंमें अनेक जातियोंके 
ओर भिन्न भिन्न व्यवसायियोंके चित्र मार्मिकतासे अंकित किए हुए*मिल्ते हैं । 
उनकी रची हुई रमणीय सृष्टिमें काइ्यप, कप्व और दुर्वासा ये परस्पर-मिंन्न 
स्वभावके महर्षि; कोसके समान निःस्पृह ब्राह्मण; दुष्यन्त, दिलीप, रघु, राम 
ऐसे कर्तव्यतत्पर राजर्षि; अज ओर यक्ष जैसे पत्नी-वियोगसे छठ्पटानेवाले प्रेमी 
जीव; अभिमित्र और अम्रिवर्णके समान विल्यसी राजा; हरदत्त और गणदासके 
समान कलानिपुण परन्तु परस्पर कीत्वेसहिष्णु नाव्याचा७; गोतम, मागवक, 
माढ्व्य ऐसे तीन तरहके विदूषक ओर भोलेपनसे सिंहशादकके दाँत गिननेवालि 
सर्वदमनसे लेकर स्वपराक्रमस यबनोंको पराजित करके अश्वमेधके अश्वको वापिस 
ल्ानेवाले वसुमित्र तक--छोटे और बड़े राजकुमार दीख पढ़ते हैं। परिस्थितिके 
परिवर्तनसे यदि यही व्यक्ति आजकलके व्यवहारम नहीं दीख पड़ते तो भी इसमें 
आक नहीं कि इस प्रकारके छोग अवश्य दीख पड़ेंगे। कालिदासकाडीन परि- 
स्थितिका विचार करनेसे माद्म होता है कि उसने अपने पात्र इदं गिर्दकी 
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सष्टिसे ही लिए है। * विक्रमोर्वशीय ? के नायकके स्वभावमें तत्कालीन नगर- 
वासियोंकी इृत्तिका कैसा प्रतिबिम्ब पड़ा है इस बातको हम पहले बतलाचुके हैं। 

परन्तु कालिदासके पुरुष-पात्रोंकी अपेक्षा स्त्री-पाद्ोंने रसिक छोगोंका मन 
अधिक आकर्षित किया है। उन्होंने अपने अन्थोंमें धारिणी, औशीनरी, पार्ब॑ती,, 
उर्वशी, इरावती, मालविका, यक्षपत्नी, शकुन्तला, प्रियेवदा, अनसूया, सुदक्षिणा, 
इन्दुमती और सीता ये तेरह महत्त्वके स््री-पात्र निर्माण किये हैं। इनमेंसे 
धारिणी, औशीनरी और सुदक्षिणा मध्यम उम्रकी ओर अवशिष्ट तरुणियाँ हैं। 
उबंशीके अप्सरा होनेके कारण उसकी गणना युवतियोंमें ही की जा सकती है ॥ 
कालिदासकी ख्रीसष्टिम तरुण स्रियोंके संख्याधिक्यका विचार करनेसे उस विलासीः 
तथा शोकीन कविका मन तरुण स्त्रियोंकी मुग्ध मधुर लीलामें विशेष रमण करता! 
हुआ दीख पड़ता है। ये सब स्त्रियाँ मिन्न मिन्न स्वभावकी हैं। धारिणी, ओशी- 
नरी और अनसूयाका ग॑भीर स्वभाव, इरावतीकी ईष्यों, मालविका, उर्वशी, 
यक्षपत्नी और इन्दुमतीकी विल्यसिता; पार्वतीकी कठोर साधना; शकुन्तला और 
सीताका स्वाभिमान; प्रियंबदाका विनोदी स्वभाव और सुदक्षिणाकी कतंव्यपराय- 
णता--ये स्वभावकी भिन्न भिन्न विशेषतायें प्रधानतासे दष्टिगत होती हैं। तो भी. 
अधिकांशमें उनका साम्य हम दिखा सकते हैं। ये सब स्त्रियाँ अत्यन्त प्रेमिल 
हैं। इनमेंसे विवाहित स्त्रियोंका पतिप्रेम, पुत्रवतीका सन्तानग्रेम और प्रियंवदा 
और अनयूयाका सखीग्रेम, निस्सीम है। धारिणी और ओशीनरी उत्कद 
पतिप्रेमके कारण ही अपने अपने पतिकी प्रेमसंबंधी अनुचित बातें पसंद न होनेपर 
भी पतिको सुख होगा, केवछ इसी विचारसे नई पत्नीको छानेके लिए सम्मति. 
देती हैं। इनमेंसे बहुतोंके स्वभावमें बहुत कुछ अंश तक ख्रीस्वभावसुल्म ईष्यों 
भी पाई जाती है। यक्षपत्नी जानती है कि उसके ऊपर पतिका असाधारण प्रेम 
है। तो भी यदि स्वप्तमें उसको परख्रीका ध्यान करता हुआ देखती है तो एकाएक 
दुःखित होकर चॉंक पड़ती है ( मेघ० ११६ ) । इराबती तथा औशीनरी अपने 
अपने पतिको यद्यपि वे उनके पैरोंपर पड़कर अपना अपराध स्वीकार करते हैं 
तथापि दुतकार देती हैं। कालिदासकी अधिकांश मानसकन्यायें कछानिपुण हैं।. 
इरावती ओर मालविका दृत्यकल्ममें तथा प्रियंबदा ओर अनसूया चित्रकला 
निपुण ब॑ताई गई हैं। यक्षपत्नी «हज. ४ पर अपने दुखी मनको .कुछः 
सान्वना देनेके लिएः कभी कमी ऐसे पदोंको रचती थी जिनमें पतिका नाम: 
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होता था, और, वीणा बजा कर उन पदोंको गानेका प्रयत्न करती थी। कमी 
विरहसे कृश पतिका चित्र खींच करके मन बहल्यती थी। इसी तरह कालिदासके 
स्नीपात्रोंमेसे अधिकांश उ>नन्‍्वावक्षोंपर सन्तानके समान प्रेम करनेवाली दिखाई 
देती हैं। पार्वती, सीता, शकुन्तल्ा और उनकी सखियाँ आश्रमके वृक्षोंको 
पानी देतीं तथा बड़े प्रेमसे ज्जकी शुश्नषा करती थीं | यक्षपत्नीने अपने घरके 
आगनमें एक छोटेसे मन्दार उ्क्षकों गोद लिए हुए बेटेके समान पाल पोस 
कर बड़ा किया था। धारिणीका प्रेम अपने उद्यानके सुवर्णाशोक द्रक्षपर इतना 
था कि जब वसन्‍्त ऋतुमें अन्य वृक्षोंके साथ उसमें कलियाँ नहीं रूगीं तब उसको 
अत्यन्त दुःख हुआ | मालविकाके चरणप्रहारके बाद शीघ्र ही उसमे आया 
पुष्पतभार देख कर आनन्दकी लहरमे स्रीस्वभावसुछ्भ सपत्नीमात्सथकों भी भूल 
कर उसने स्वयं माल्विकाके साथ राजाका विवाह कर दिया। कालिदासकी 
नायिकायें लताइक्षोंकी तरह पद्मपक्षियोंस भी निस्सीम प्रेम करनेवाली हैं । 
यक्षपत्नी सन्‍्व्याके समय अपने भवनके आंगनमें र्नजटित सुवर्णकी लकड़ीपर 
बैंठे हुए मोरकी मधुर तालखसे नचाया करती थी । शकुन्तलाने जन्म ही से 
मातृदीन दीर्घापांग नामक मृगछोनेको अच्छी तरहसे पाल पोस कर बड़ा किया 
था । कालिदासने वणन किया है कि पार्वती हिरनियोंसे इतनी हिल गई थी कि 
वह उनके नेत्रोंकी रम्बाईकी अपनी सखियोंक्रे नेंत्रोंसे तुलना करती थी। 
ऊपर लिखे हुए स््रीपात्रोंके अतिरिक्त अन्य भी कई युवतियोंके अस्फुट शब्द- 
चित्र “मेघदूत ' में कविने खींचे हैं।सदाचार नीतिकव्पनामें म्ुक्तमनस्क 
होनेके कारण वनकुंजमें आनन्द मनानेवाली वनचर्धू, तथा विदिशाके पास 
नीचेगिरिमें आनन्द मनानेवाढी वारविलासिनीं, महाकालेश्वरके आगे दुृत्व 
करनेवाली वेश्याथे, आकाशमें गहरे काले तथा विशाल मेघ देख कर ये सब 
पवनद्वारा लाई हुई पहाड़की चोटियाँ हैं ऐसा समझनेवाली सररू-स्वमाव सिद्धांग- 
नायें ओर कृषिकारयके लिए आवश्यक मेघोंकी ओर खिग्ध दृश्टिसे ,देखनेवाली 
भ्रृविकासानमिक्ठ ग्रामतरुणियाँ, इन सबका संक्षिस किन्तु हृदयग्राही”वणन 
कविने किया है। तथापि इनकी अपेक्षा पौरस्तरियोंका ही वर्णन उनके प्रन्थोंसे 
बार बार आता है। अँधेरी रातमें रत्नालंकारोंसे >फि  7:>* प्रियके पास जाने 
वाली और मेघगजनासे भयत्रस्त होनेवाली अमिसारिकायें, नगरके समीपस्थ 
उद्यानमें फूल बीननेसे उत्पन्न हुए. श्रमके कारण पसीनेसे तर होनेवाली 
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+ एुष्पलावी ! तरुणियाँ, कयक्षनिक्षेपमें चठर और चंचल नेत्रोंवाली पौरसि्रयाँ, 
परदेश गये हुए. प्रियतमोंके विरहसे व्याकुल तथा अपने शरीरकी ओर ध्यान 
न देनेवाली पथिक वनिताओके शब्द-चित्र कविने बड़ी कुशल्तासे खींचे हैं। 
जब भगवान्‌ शंकर और अज विवाहके लिए नगरप्रवेश करने लगे तब खस््रियोंकी 
हल्चलका वर्णन कविने किया है| उससे ओर ' सेफदूत ? के यक्षपत्नीके वर्णनसे 
हमको तत्काढीन पौरस्तरियोंके विछासी जीवनकी पूर्णुता मादम होती है । 

कालिदासकी स््री-विषयक कव्पनायें अत्यन्त उदात्त थीं, यह “गहिणी सचिव: 
सखी मिथः प्रियशिष्या लछलछिते कलछाविधो” अजविलापकी इस उक्तिसे 
'माल्म होता है। तथापि गहिणी ओर मन्त्री इन दो संबंधोंसे उनके र्री-पात्रोंने 
अपने कर्तव्योंका पान किया, इस बातका वर्णन उनके पग्रन्थोंमे कहीं नहीं पाया 
जाता। इस दृश्िसे “ स्वप्नवासवदत्त 'में राजकायेके लिए अपनी मृत्युकी झूठी खबर 
'फैछा कर पतिका विरहदुःख सहनेवाली तथा ईर्ष्यादि विकारोंको मनमें स्थान न 
देनेवाली और अपनी सौतको भी पुष्पालंकारोंसे भूषित करनेवाली भासकी नायिका 
'वासवदत्ता, तथा पतिसे बिना कारण त्यागी होनेपर भी प्रजारंजनकी तत्परताके 
कारण उसकी प्रशंसा करनेवाली मवभूतिकी सीता, कालिदासके विल्ञसी स्त्री-पात्रोंकी 
अपेक्षा अधिक उदात्त माछ्म होती हैं | कालिदासकृत तीनों नाठकोंके नायक 
'बहुपत्नीक हैं। इसलिए समीक्षक कहते हैं कि वे एकपत्नीत्रतकी महत्ता नहीं 
जानते थे। इस बातसे हम सहमत नहीं हैं , क्योंकि * मेघदूत ? का यक्ष और 
 खुबंश ? के अज और राम एकपत्नीजतधारी ही हैं। कालिदासके नाथ्कोंके 
नायकोंके बहुपत्नीक होनेका कारण उनका राजाश्रय ही है। राजदरबारमें 
उदेखाया जानेवाला नाठकीय विधय राजचरित्र ही होना चाहिए। उससमें यदि 
उनके बहुपत्नीकत्वका वर्णन न आया होता तो आश्वर्यकी बात होती। जिस समय 
मवभूतिने नाव्कोंकी रचना की थी उस समय उनके सामने राजाअयका बन्धन 
नहीं था। अतएवं उनके “ माल्तीमाधव ? और “ उत्तररामचरित * नाठकोंमें 
विश्युद्ध यति-पत्नी-प्रेमका चित्र रंगा गया है। 

सखश्टिकरणन---आधुनिक पाठकोंको कालिदासके प्रन्थोंकी रूगन लग 
जानेका दूसरा कारण उनमें अंकित किया हुआ अप्रतिम सृश्विर्णन है। कालिदासमें 
सृष्टिवर्णण करनेकी विशेष प्रवृति थी। हमने पीछे बतछाया है कि उनके 
अन्योंम 'किसी न किसी ऋतुका वर्णन आया ही है। तो भी “ ऋदुसंहार ? से 
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४ रघुवंश * तक उनके ग्रन्थोंका क्रमशः पाठ करनेसे माल्म होता है कि परकृतिकी 
ओर निहारनेकी तथा उनके सृश्टिवर्णन करनेकी रीतिमें कसा पन्दितंन हो ग्या था | 
£ महामारत ? और “ रीमायण ! के अधिकांश मागमें र्ताइश्वेंको नी चोड़ी सूची 
देकर सृश्टिवर्णन किया हुआ मिल्ता है । इसमें सन्देह नहीं कि * ऋतुस दर * में 
कालिदास इससे बहुत आगे बढ़ गए हैं। ऐसा जान पड़ता है कि कविकी नजर 
सृष्टिके उज्वल रूपकी ओर लगी हुई है। ( ऋ० ३, २)। ऋत॒दिनिन्नदासे 
कामी व्यक्तियोंपर होनेवाले” परिणामोंका तथा उनके मनमें उत्पन्न होनेदालि 
विकारों ओर विचारोंका उन्होंने यथाथ वर्णन किया है | इसमे सन्देंह नहीं कि 
निसरके नदीइक्षोंपर चेतनघमंका आरोप करके उनका अलंकारिक वर्णन ही 
उनकी रचनामें हैं। तथापि सारी स॒श्मिं एक ही चेतन्व मरा हुआ है, स्त्री- 
पुरुषके समान ल्ताइक्षादि भी उसके ही भिन्न मिन्न स्वरूप हें, ऐसी कल्पना उनके 
पहलेके ग्रन्थोंमें नहीं मिल्ती। बादके ग्रन्थोंमे उपनिपदोंके बरनके अनुनार उन्होंने 
कुछ स्थानपर ल्ता-बक्षोंमे वन-देवताका अस्तित्व माना है। “ मेघदूत ? में एक 
जगह लिखा है कि स्वप्ममें पत्नीका दशन होनेपर बड़ी प्रसन्नतासे आलिंगन करनेंके 
लिए. यक्ष अपनी भुजाएँ पसारता है,यह दृश्य देखकर वनदेवताओंकी आँखोंसे मोती के 
समान स्थूल अश्रुविंदु वक्षके पत्तों पर गिरते हैं। * शाकुन्तल ? में यह वतत्मया है कि 
जब शकुन्तला वनसे बिदा होने छगी तब कुछ दक्षोंमें निवास करनेवीली वनदेवता- 
ओंने अपने कोमछ हाथ कलाई तक बाहर निकालकर उसको अलंकार दिये | अन्य 
स्थलोंमें लतावक्षोंकी सचेतन समझ कर मनुष्य ग्राणीकी विपदासे पश्चपक्षियोंकी तरह 
उन्हें भी सहानुभूति होती है ऐसा वर्गन आया है। रावण सीताको लेकर जिस 
मार्गसे गया था वह मार्ग लताओंने अपनी शाखायें और पछव उस ओर करके 
रामको सूचित किया था। हरिणियोंने दर्भाकुर (तृण) खाना छोड़ कर दक्षिण दिद्याकी 
तरफ दृष्टि करके वही कार्य किया ( रघु० १३, १४-१५ ) | इस तरहके वर्गनसे 
कविने प्रकृतिकी सुख-दुःख-संवेदना प्रकट को है। “ कुमारसेभद ? में मनुष्यके 
समान अन्य प्राणियोंके ऊपर तथा लतावृक्षादि अचेतन मानी गई वस्तुअंखर भी 
बसन्तादि ऋतुओंका कैसा परिणाम होता है, इसका वर्णन किया गया है 
( कुमार० ६, ३६, ३९ ) | कविकी सब नायिकाओंको फूलोंका वड़ा शौक है। 
कालिदासके ग्रन्थोमं तत्काछीन छोगोंका पुष्पानुगाग दिखाई देता है। शहरके 
बाहर फूलोंके विशाल बगीचे थे, और तरुण वाल्किायें उनमें फूछ वीनतीं और 


शा 
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आहरमें जाकर बेचतीं थीं | बड़े बढ़े महल्ोंमें पुष्पोंका सुगन्ध प्रवाहित रहता 
था । तत्कालीन स्त्रियोंकी पुष्पमय वेषभूषासे कालिदासको अलकांकी रमणियोंका 
निम्नलिखित वर्णन सूझा होगा-- 


हस्ते लीलाकमल्मलके बालकुन्दानुविद्ध 
नीता लोपध्रप्रसवरजसा पाएडुतामास्पश्री: | 


चूडापाशें नवकुरबक चारु कर्ण शिरीष* 
सीमन्ते च त्वदुपगमज यत्र नीप॑ वधूनाम्‌॥ 
मेघ० ७१, 


* जिस अलकामें स्त्रियाँ हाथमें लीछाकमल, केशपाशमें बालकुन्द, मुख पर 
लेश्रपुष्पका चूण, बालोंके जूड़ेमें नया कुरबक पुष्प, कानमें सुंदर शिरीष पुष्प 
और सिरकी माँगोंमें कदम्ब फूल--इस तरहसे सब ऋतुओंके पुष्पोंको धारण 
करती हैं। ' 

काल्दिसका निसगेवणन अत्यन्त सूक्ष्म तथा मार्मिक है। उनका मन 
राजशिविरके इर्द गिदके दृश्योंमे, ऋषियोंके तपोवनमें, पर्वतकी उच्च चोटियों- 
पर, और मृगयाके जेगलोमें--एक ही तरहसे छीन होता है। उनके खींचे हुए 
निसगेके चित्र केवल साम्प्रदायिक रीत्यनुसार नहीं हैं, किन्तु उनमें प्रत्यक्ष 
'निरीक्षणकी ताजगी, सहृदयताकी भावना, रसिकता तथा कब्पनाकी 
उड़ान भी नजर आती है। विस्तार-भमयसे यहाँ अन्य उदाहरण नहीं दिये 
गए. हैं। पर्खु पहले उद्धृत किए हुए »लोकोंसे ही सहृदय पाठकोंको ऊपर 
दिए हुए विषयोंकी सत्यतामें सन्देह न रहेगा। इस विषयको समाप्त करनेसे 
पहले कालिदासकी कल्पनाका निदशनके तौर पर उनके सृष्टिवणनकी एक 
विशेषताका उल्लेख यहाँ आवश्यक प्रतीत होता है। उन्होंने अनेक स्थानोंपर 
आकाछचारी व्यक्तियोंको भूभागके पदार्थ कैसे दीख पड़ते हैं, इसका रम्य वर्णन 
स्वकल्पनासे किया है। “ मेघदूत ? में नदी-पहाड़ोंके ऊपर मेघ आनेसे कैसा 
इश्य दीख पड़ेगा इसका वर्णन यक्षने किया है। दुष्यन्तको स्वगसे हेमकूट परव॑त- 
पर बा समय पृथ्वी केसी दीख पड़ी, इसका वर्णन नीचे दिये हुए 
ोकमें है-- 
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झहरमें जाकर बेचतीं थीं। बड़े बड़े महल्लोमें पुष्पोंका सुगन्ध प्रवाहित रहता 
था। तत्कालीन स्तरियोंकी पुष्ममय वेषभूषासे कालिदासको अलकाकी रमणियोंका 
निम्नलिखित वणन सूझा होगा-- 


हस्ते लीछाकमलमलके बालकुन्दानुविद्ध 
नीता लोध्रप्रसवरजसा पाण्डुतामानसश्री : । 


चूडापाशे नवकुरबकं चारु कर्ण शिरीषे« 
सीमन्ते च त्वदुपगमज यत्न नीप॑ वधूनाम्‌ || 
मेघ० ७१, 


< जिस अल्कामें स्त्रियाँ हाथमें छीलाकमल, केशपाशमें बालकुन्द, मुख पर 
लेश्रपुप्पका चूण, बालेंके जूड़ेमें नया कुरबक पुष्प, कानमें सुंदर शिरीष पुष्प 
ओर सिरकी माँगोंमें कदम्ब फूल--इस तरहसे सब ऋतुओंके पुष्पोंको धारण 
करती हैं। 


कालिदासका निसरगवणन अत्यन्त सूक्ष्म तथा मार्मिक है। उनका मन 
राजशिविरके इर्द गिर्दके दृश्योंमे, ऋषियोंके तपोवनमें, पर्वतकी उच्च चोटियों- 
पर, और सृर्गयोके जेगलोमें--एक ही तरहसे छीन होता है। उनके खींचे हुए 
'निसमेके चित्र केवल साम्प्रदायिक रीत्यनुसार नहीं हैं, किन्तु उनमें प्रत्यक्ष 
निरीक्षणकणी ताजगी, सहृदयताकी भावना, रसिकता तथा कब्पनाकी 
उड़ान भी नजर आती है। विस्तार-मयसे यहाँ अन्य उदाहरण नहीं दिये 
गए हैं। परन्तु पहले उद्घृत किए हुए “लोकोंसे ही सहृदय पाठकोंको ऊपर 
दिए हुए विषयोंकी सत्यतामें सन्देह न रहेगा। इस विषयको समाप्त करनेसे 
पहले कालिदासकी कव्पनाका निद्शनके तौर पर उनके सृष्टिवर्णनकी एक 
विशेषताका उल्लेख यहाँ आवश्यक प्रतीत होता है। उन्होंने अनेक स्थानोंपर 
आकाश्चारी व्यक्तियोंको भूभागके पदाथ कैसे दीख पड़ते हैं, इसका रम्य वर्णन 
स्वकल्पनासे किया है। “ मेघदूत ” में नदी-पहाड़ोंके ऊपर मेघ आनेसे कैसा 
इृश्य दीख पड़ेगा इसका वर्णन यक्षने किया है । दुष्यन्तको स्वगंसे हेमकूट पर्व॑त- 
पर न समय प्रृथ्वी केसी दीख पड़ी, इसका वर्णन नीचे दिये हुए 
कम हे-- 
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शैलानामवरोहतीव शिखराडुन्मज्जतां मेदिनी 
-पर्णाभ्यन्तरलीनतां विजह॒ति स्कन्धोदयात्पादपाः । 
सन्‍्तानात्तनुभावनष्य्सलिला व्यर्क्ति मजन्त्यापगाः 
केनाप्युक्षिएतेव पश्य भुवने मत्पाश्वंमानीयते | 
शाकु० ७, ८. 

८ पहाड़के वेगपूवेक ऊपर५्आनेके कारण ऐसा दीख पड़ता है कि मानो उसकी 
चोटीके नीचे प्रथ्वी जा रही है।। शाखाके दीख पढ़नेसे दक्ष पहलेकी तरह 
पत्तोंस आच्छादित नहीं दिखाई देते | दूरते निजल माल्म होती हुई नदियाँ 
अब साफ दीखने लगी हैं। देखो, ऐसा मारूम पड़ता है कि मानों प्रथ्वी ( गेंदकी 
तरह ) ऊपर फेंकी जाकर मेरी ओर आ रही हो । / आजकलकी हवाई दौइमें 
नीचे उतरनेवाले लोगोंको भी ऐसा ही अनुभव होता है। इससे कालिदासकी 
कव्पनाके विषयमें सानन्द आश्रय होता है । 

विनोद--कालिदासकृत ग्रन्थोंके सम्बन्धमें ध्यानमें रखने छायक एक अन्य 
विशेषता उनका विनोद है | जयदेव कविने भासको कविता-कामिनीका हास्व कहा 
है | वर्तमानमें उपलब्ध मासके तेरह नाठ्कोमेंसे केवल चार पॉच नाखठकोंमें ही 
विनोद पाया जाता है | इसलिए यह शंका उत्पन्न होती है कि कहीं अनुप्रास- 
लछालसासे तो जयदेवने यह वर्णन नहीं किया है ? चाहे जो छो तो भी उस 
उक्तिका यह अथे नहीं है कि अन्य कवियोंकी कृतियोंमेँ उत्कृष्ट तरहका विनोद 
नहीं पाया जाता है। किंबहुना कालिदासकी कृतियोंमें भी अनेक स्थानोंपर उत्तम 
कोटिका सुरुचिपूर्ण विनोद है। ध्यानपूर्वक विचार करनेसे यह भावना मनमें 
आये बिना नहीं रहती कि कालिदासकों भी “ कविताकामिनीका हास ? की 
उपाधि शोमित होगी । 

विनोदकी व्याख्या इस प्रकार की जा सकती है, कि असम्बद्धता, अनपेक्षित- 
पन, ऋृत्रिमता, ढोंगीपन आदि कारणोंसे जो दास्थोत्पादक चमत्कार उत्पन्न 
होता है, वही विनोद है। विनोदके स्वभावनिष्ठ, प्रसंगनिष्ठ और शब्दनिष्ठ इस 
ग्रकार तीन भेद किये जा सकते हैँ। ये तीनों ही कालिदासके अन्थोंम पाये 
जाते हैं | उनके नाटकोंमें मुख्य विनोदी पात्र विदूषक है।  मालविकामिमित्र 'में 
गौतम, “विक्रमोवशीय ? में माणबक, ओर “ शाकुन्तलछ ? में माढव्य | इनके 
स्वभावोमें कहीं कहीं वैषम्य पाया जाता है। ये तीनों ही विदूषक ब्राह्मण ओर 
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नायकके नर्मसचिव हैं। उनका काम राजाका मनोरंजन करना और उसके प्रेम: 
यवहारमें यथाशक्ति सहायता देना है। तीनों ही ब्राह्मण जातिके होनेपर भी 
निरक्षर भद्टाचाय हैं। इसलिए उनको हँसीमें महात्राह्मण क़हा है। देखनेमें तीनों 
ही बड़े कुरूप हैं। 'मालविकाभ्रिमित्र ' में एकाएक इरावतीके आ जानेसे 
राजाका गोतम भी चक्करमें पड़ जाता है। इतनेमें वसुलक्ष्मीनामक छोटी राजकन्या 
पिंगल वानरसे डर जाती है ओर उसके सँभालनेके लिए इरावती राजाको वहाँ 
भेजती है जिससे, गौतम भी आपत्तिसे छुटकारा पा जाता है। उस समय वह 
पिंगल बन्दरको बधाइयाँ देता है। “ऐजन मोकेपर तू अपने मित्रकी रक्षा करने 
आ गया । ? विक्रमोवशीय ? में मनमें किसी तरहकी शेका न रखकर माणवकको 
प्रणाम करनेके लिए राजाके अपने पुत्रसे कहनेपर माणवक जबाब देता है- शंका 
(डर) काहिकी ! इसने आश्रममें बन्दर तो देखे ही होंगे। ” इन स्थलोंमें शरीरकी 
बदसूरतीके कारण विनोद उत्पन्न हुआ है। फिर मी कुरूप आदमीका खुद अपने 
लिए ही मजाक करना उतना चुभता हुआ नहीं दिखाई देता | इसके अतिरिक्त 
तीनों विदूषक पेट ओर सुस्त जान पड़ते हैं । “ मालविकामिमित्र ? में गौतम 
अन्तःपुरकी स्तरियोंके त्योहारोंपर दी गई दान-दक्षिणासे खूब्र मोगा दिखाई देता है। 
४ विक्रमोवशीय ? में माणवकको रसोईघरमें पंचविध व्यंजन तैयार होते देखनेके 
सिवा अन्य दिनोदका साधन ही नहीं सूझता। “ शाकुन्तल ? का माठव्य, आ्रण्यमे 
अनियमित समयमें प्रात्त होनेवाले रूखे सूखे भोजन तथा गैँंदले पानीसे 
अत्यन्त ऊत्र जाता है | तीनों ही विदूषकोंकों हमेशा आँखोंके आगे 
खाद्य पदार्थ ही दीख पड़ते हैं| अतः उनको उपमा दृश्टान्तादि अलंकार उन 
खाद्य पदार्थेसि ही सूझे दिखाई देते हैं। ये तीनों अत्यन्त डरपोक भी 
हैं। गोतम केंतकी पुष्पकी नोक अपनी उँगलीमें चुमाकर सर्पदेशका अभिनय 
करनेम निपुण है, तथापि निद्वित अवस्थामें सॉपकी तरह टेढ़ी मेढ़ी लकड़ी शरीर- 
पर गिरनेसे अत्यन्त भयमीत हो जाता है। माढ्व्यको पहले तो शक्कुन्तछाको 
देखनकी अत्यन्त उत्सुकता होती है पर्ठ आगे चलकर राक्षसोंके डरसे वह 
उत्सुकता बिल्कुल मिट जाती है | इस तरह उनके स्वमावमे नितान्त साम्य होनेपर 
भी बहुत सी विषमताएँ हैं। इनमें गोतम, चाछाक, ढीढ, तथा धूर्त है, 
माणवक नितान्त मोछा, और माढ्व्य जितना उससे कहा जाता है उतना ही 
करनेवाल्य है। विदूषकोंके स्वमावमें यह जो उत्तरोत्तर भेद दिखाई देता है. वह 
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कालिदासने जान. बूझकर किया है। “ मालविकान्निमिन्न ? में पात्रोंका स्वभाव 
चित्रण करते समय उस नाव्कम गौतमकी करतूतके कारण नायक कतत्वहीन 
पात्र बन गया है, य पहले दिखाया जा चुका है। नावकके स्वभावका उत्थान 
करनेके लिए. ओर विद्षकके स्वमावकी विसंगति हटनेके लिए कालिदासने अपने 
अन्य नाव्कोंमें प्राचीन परध्यराकी तरह विदृपककों पेहू, मूल तथा सुस्त 
दिखाया है। ु 
विदूषकके भाषणमें घरेलू उपमा, दृशन्त आदिसे चमत्कृति उत्पन्न होती है 

और विनोद भी प्रकाशित होता है। हरदत्त और गणदासके कल्हके कारण 
धारिणीको यह डर लगता है कि कहीं मालविका राजाकी दृष्टिम न पढ़ जाय | 
इस कारण जब वह कहती है कि “मुझे इनका विवाद ही पसन्द नहीं है? तब 
गोतम उत्तर देता है 'रानी साहिबा, देख लो मेंढोंकी वक्कर ! क्या इनको फिजूल 
ही वेतन दिया जाता है १! इसमें कलह करनेवाले नाव्याचार्योंकों दी हुईं मेंढेकी 
उपमा अनपेक्षित होनेके कारण विनोदोत्पादक जान पड़ती है। जब ओऔशीनरी 
रानी अपने पतिको उबशीके पीछे पड़ा हुआ देखती है तब ड्निगानुटलादन बतके 
मिससे रोहिणीयुक्त चन्द्रको साक्षी बनाकर उवेशीके साथ प्रेम-मावसे बताव करनेका 
अपना निश्चय प्रगट करती है | उस समय विदूषक कहता है, “हाथसे मछली 
छूट जानेपर मछलीमार कहता है कि अच्छा हुआ, मुझे पुण्य मिलेगा !? इसमें 

मच्छीमारका दृशन्त वैसी ही चमत्कृति उत्पन्न करनवाल्ा है। रनिवासकी झुन्द्र 
स्त्रियोंकी छोड़कर -वनकी मुनि-कन्याके ऊपर आसकत हुए, दुष्यन्तको, * हमेशा 
मीठे पिण्ड खजूर खाकर ऊबे हुए आदमीको इमली चखनेकी इच्छा होती है, ” 
ऐसी जो उपमा दी है वह भी वैसी ही विनोदवर्घक है। 


विदूषक अलन्त भोला माछा और मन्द बुद्धि होनेंके कारण काव्यमय उक्त 
या कथन नहीं समझ पाता है। वाच्याथ ही सच है ऐसी भावना करके वह 
अपनेको हास्यास्पद बना लेता है। वसन्‍्त ऋतुकी आम्र-मेजरीको दुष्यन्त मद्स- 
बाण कहता है, तब म|ढ॒व्य छाठी लेकर उन मदनबाणोंका नाश करनेके लिए 
दोइता है, यह देखते ही दुखी राजाको भी हँसी आ जाती है। 


कालिदासने जेसे नायकोंको विदूषक दिए हैं वेसे ही नायिकाओंको घिनोदी 
सहेलियाँ दी हैं। “मालविकाभिमित्र ” में मालविकाकी समदुखी, विपत्तिमें 
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नायकके नर्मसचिव हैं। उनका काम राजाका मनोरंजन करना और उसके प्रेम 
व्यवहारमं यथाशक्ति सहायता देना है। तीनों ही ब्राह्मण जातिके होनेपर भी 
निरक्षर भद्टाचार्य हैं | इसलिए उनको हँसीमें महात्राह्मण क्रह्य है। देखनेमें तीनों 
ही बड़े कुरूप हैं। “मालछविकाम्मिमेत्र ' में एकाएक इरावतीके आ जानेसे 
राजाका गोतम भी चक्करमें पड़ जाता है। इतनेमें वसुलक्ष्मीनामक छोटी राजकन्या 
पिंगल वानरसे डर जाती है ओर उसके सँमालनेकें लिए इरावती राजाको वहाँ 
भेजती है जिससे, गौतम भी आपत्तिसे छुटकाराःपा जाता है। उस समय वह 
पिंगल बन्दरको बधाइयाँ देता है। “ऐसन मोकेपर तू अपने मित्रकी रक्षा करने 
आ गया। ?  विक्रमोवेशीय ? में मनमें किसी तरहकी शोका न रखकर माणवककों 
प्रणाम करनेके लिए राजाके अपने पुत्रसे कहनेपर माणवक जबाब देता है--.- शंका 
(डर) काहिकी १ इसने आश्रममें बन्दर तो देखे ही होंगे। ” इन स्थलोमें शरीरकी 
बदसूरतीके कारण विनोद उत्पन्न हुआ है। फिर भी कुरूप आदमीका खुद अपने 
लिए ही मजाक करना उतना चुमता हुआ नहीं दिखाई देता । इसके अतिरिक्त 
तीनों विदूषक पेटू और सुस्त जान पड़ते हैं । * मालविकामभिमित्र ! में गौतम 
अन्तःपुरकी ख्रियोंके त्योह्रोंपर दी गई दान-दक्षिणासे खूतब्र मोण दिखाई देता है। 
८ विक्रमोबशीय ? में माणवककों रसोईघरमें पंचविध व्येजन तैयार होते देखनेके 
सिवा अन्य दिनोदका साधन ही नहीं सूझता | “ शाकुन्तल ? का माढव्य, अरण्यम 
अनियमित समयमें प्राप्त होनेवाले रूखे सूखे मोजन तथा गैंदले पानीसे 
अत्यन्त ऊब्र जाता है | तीनों ही विदृषकोंकों हमेशा आँखोंके आगे 
खाद्य पदार्थ ही दीख पड़ते हैं। अतः उनको उपमा दृशन्तादि अलंकार उन 
खाद्य पदार्थसे ही सूझे दिखाई देते हैं। ये तीनों अत्यन्त डरपोक भी 
हैं। गौतम केतकी पुष्पकी नोक अपनी उँगलीमें चुमाकर सर्पदेशका अमिनय 
करनेम निपुण है, तथापि निद्वित अवस्थामें सॉपकी तरह ठेढ़ी मेढ़ी लकड़ी शरोर- 
पर गिरनेसे अत्यन्त भयभीत हो जाता है। माढ्व्यको पहले तो झकुन्तलको 
देखनकी अत्यन्त उत्सुकता होती है परन्तु आगे चलकर राक्षसोंके डरसे वह 
उत्सुकता बिल्कुल मि० जाती है | इस तरह उनके स्वभावमें नितान्त साम्य होनेपर 
भी बहुत सी विषमताएँ हैं। इनमें गोतम, चाछाक, ढीढ, तथा धूर्त है, 
माणवक नितान्त भोछा, और माढव्य जितना उससे कहा जाता है उतना ही 
करनेवात्य है। विदूषकोंके स्वमावमें यह जो उत्तरोत्तर भेद दिखाई देता है. वह 
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कालिदासने जान, बूझकर किया है। “ मालविकामिमित्र ? में पात्नोंका स्वभाव- 
चित्रण करते समय उस ज़ायकम गौतमकी करतूतके कारण नायक कर्तत्वहीन 
पात्र बन गया है, यह पहले दिखाया जा चुका हैं। नायकके स्वभावका उत्थान 
करनेके लिए. ओर विदूषकके स्वभावकी विसंगति हटानेके लिए कालिदासने अपने 
अन्य नाग्कोंमें प्राचीन पर्यराकी तरह विदूपकको पेटू, मूर्ख तथा सुस्त 
दिखाया है । ;ृ 

विदूषकके माषणमें घरेलू उपमा, दशन्त आदिसे चमत्कृति उत्पन्न होती है 
ओर विनोद भी प्रकाशित होता है। हरदत्त ओर गणदासके कलहके कारण 
घधारिणीको यह डर लगता है कि कहीं मालविका राजाकी दृष्टिमि न पढ़ जाव | 
इस कारण जब वह कहती है कि “मुझे इनका विवाद ही पसन्द नहीं है? तब 
गोतम उत्तर देता है 'रानी साहिबा, देख लो मेंढ्रोंकी वककर ! क्या इनको फिजूछ 
ही वेतन दिया जाता है १! इसमें कलह करनेवाले नाव्याचार्योंको दी हुई मेंडेकी 
उपमा अनपेक्षित होनेके कारण विनोदोत्पादक जान पढ़ती है। जब औशीनरी 
रानी अपने पतिको उ्वशीके पीछे पड़ा हुआ देखती है तब प्रियानुप्रसादन त्तके 
मिससे रोहिणीयुक्त चन्द्रको साक्षी बनाकर उ्वशीके साथ प्रेम-मावसे बतोब करनेका 
अपना निश्चय प्रगट करती है | उस समय विदृूषक कहता है, “ हाथसे मछली 
छूट जानेपर मछलीमार कहता है कि अच्छा हुआ, मुझे पुण्य मिलेगा !? इसमें 
मच्छीमारका दृशान्त वैसी ही चम्तत्कृति उत्पन्न करनेवाल्य है। रनिवासकी सुन्दर 
स्त्रियोंकी छोड़कर -वनकी मुनि-कन्याके ऊपर आसकत हुए दुष्यन्तको, * हमेशा 
मीठे पिण्ड खजूर खाकर ऊबे हुए आदमीको इमली चखनेकी इच्छा होती है, ” 
ऐसी जो उपमा दी है वह भी वैसी ही विनोदवधक है। 


विदूषक अत्यन्त भोला भाला और मन्द बुद्धि होनेके कारण काव्यमय डक्ति 
या कथन नहीं समझ पाता है | वाच्याथ ही सच है ऐसी भावना करके वह 
अपनेको हास्यास्पद बना लेता है। वसन्‍्त ऋतुकी आम्र-मंजरीको दुष्यन्त मदत- 
बाण कहता है, तब माढ्व्य छाठी लेकर उन मदनबाणोंका नाश करनेके लिए 
दोड़ता है, यह देखते ही दुखी राजाको भी हँसी आ जाती है। 

कालिदासने जैसे नायकोंको विदूषक दिए हैं वैसे ही नायिकाओंको विनोदी 
सहेलियाँ दी हैं। “मालविकाभिमित्र ' में माठविकाकी समदुखी, विपत्तिम 
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न डिगनेवाली विमर्दसुरभि सखी बकुलावलिका, सदेव उर्वशीके साथ रहने 
वाली चित्रलेखा ओर शकुन्तलाकी स्नेहमयी विनोदिनी सहेली प्रियंवदाकी 
बातचीतमें उत्तरोत्तर अधिक विनोद पाया जाता है। पाठकोंने पहले देखा होगा 
कि झिट््ट शब्दोंके प्रयोगसे बकुछावलिका मालविकाके मुखसे राजासे सम्बद्ध प्रेम 
केसी खूबीसे व्यक्त करवाती है। चित्ररथ गंधवके श्लाथ स्वग जाते समय राजाक़ो 
एक बार और देखनेके बहाने उर्वशी अपनी मुक्तामाछा व्तामें उलझी हुई 
प्रदर्शित करती है और चित्रलेखाको उसे सुलझानेके लिए कहती है | तब वह 
हँसकर कहती है--- यह बहुत ही उलझी हुईं माद्म होती है। इसे सुल्झाना 
बहुत कठिन है। प्रयत्न करके देखूँगी। ' परन्तु इन दोनोंकी अपेक्षा प्रियंबदा 
अधिक विनोदिनी है। उसके विनोदमें उसका स्वच्छन्दी और आननन्‍्दी स्वभाव 

अच्छी तरहसे झल्कता है। जब वसन्त ऋतुमें नई कोंपछोंसे पूर्ण आम्रवृक्ष और 
कल्योंसे लदी हुईं वनज्योत्स्नांक स्मणीय संयोगको शकुन्तता बड़ी देर तक 
देखती है तब प्रियेवदा कहती है, “ अनसूया ! क्‍या यह तेरे ध्यानमें आया कि 
शकुन्तत्य “.__ *”< ओर इतने गौरसे क्‍यों देखती है ? वनज्योत्स्नाको जैसा 
योग्य वृक्ष मिला है वैसा ही अनुरूप पति क्‍या मुझे भी मिलेगा, इस तरहके 
विचार उसके मनमें आ रहे हैं। ” उसका विनोद शकुन्तछा मनसे तो पसन्द 
करती है किन्तु ऊपरसे क्रोधका भाव प्रदशन करती है। “ शाकुन्तछ ? नाठकके 
पहले अंकर्म ऐसे तीन चार प्रसंग आये हैं। उसमें कविने समवयस्क, स्नेहमय, 
तरुण, अविवाहित लड़कियोंमें हमेशा होनेवाले रम्य विनोदका सुन्दर चित्र खींचा 
है। पावतीके विवाहके समय पैरोंमे महावर छगा कर सखी विनोदसे कहती है 
£ इससे चन्द्रककाको ताडन कर, जो तेरे पतिके सिरपर बैठी है। ” उस समय 
पावतीसे कुछ कहते न बना और वह अपने हाथमें छी हुई पुष्पमाछासे उसको 
मारने छूगी, ऐसा  कुमास्संभव ? में वर्णन है। ' रघुवंश ? में मी अनेक 
राजाओंको नापसेद करके केवछ अजपर ही आसकत होनेवाली इन्दुमतीसे उसकी 
सखो सुनन्‍्दा कहती है कि (चलो, अब हम दूसरे राजाकी ओर चलें।' 
तब इन्दुमती क्रुद्ध होकर उसकी ओर देखती है। यहाँ मी वैसा ही विनोद 
दीख पड़ता है। इसके अतिरिक्त अपने विसंगत बर्तावसे अपना ढोंगीपन व्यक्त 
करनेवाले पात्र निमाण करके मी मानवी स्वभावके दोष कालिदासने दिखाये हैं। 
स्वतः शिकारसे ऊब जानेपर भी सिर्फ राजाकों खुश करनेंके लिए उसकी प्रशंसा 
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करके हाँ में हाँ मिलानेवाले सेनापति, तथा एक घड़ी पहले धीवरके गलेमें व्वलछ 
फूलोंकी माला डालकर उसको वधस्तम्मकी ओर ले जानेके लिए अत्यन्त उत्सुक, 
परन्तु उसके पास मिला हआ पुरस्कार देखकर मदिरा पीनेकी आशासे उसके 
जानी दोस्त बननेवाले सिपाहियोंका विनोदी दृश्य मी “ शाकुन्तल ? में खींचा 
गया है। 

कालिदासकृत ग्रन्थोंम प्रसंगतिष्ठ विनोदके मी कुछ उदाहरण पाये जाते हैं। 
अगर कोई व्यक्ति खय विनोदी न हो, फिर भी किसी समय ऐसी परिस्थितिमें 
पड़ जाता है कि उतत समय उसका बर्ताव और उसकी बातचीत उसके ध्यानमें आये 
बिना ही-विनोद उत्पन्न कर देती है। “ मालविकामिमित्र ” के पहले अंकमे 
नास्याचार्योका कलह ऐसा ही है। मालविकाकों देखनेके लिए उत्सुक परन्तु 
ऊपरसे यह बहाना करनेवाला कि में उसके बारेम॑ कुछ जानता ही नहीं, 
ऐसा अभिमित्र, नि" 7४ 77 बहाना करके राजाका मनोरथ पूर्ण करनेके लिए 
सबके सामने मालविकासे नाव्यप्रयोग करानेबाडी परिज्राजिका और उपहासपूर्ण 
बचनोंद्वार गणदासकों चिह्ानेवात्या गौतम धारिणी रानीको ऐसी पेंचीली 
स्थितिम॑ डाल देते हैं कि छाचार होकर उसको नास्यप्रयोगकी सम्मति देनी ही 
पड़ती है | यह प्रयोग राजाके सामने नहीं होना चाहिए इसलिए छह जितना ही 
प्रयत्न करती है, उतना ही वह प्रसंग उसके सिर आ पढ़ता है। यह दृश्य बड़ी 
निपुणतासे दिखाया गया है। इसके अतिरिक्त कालिदासने दूसरे प्रकारके 
विनोदी प्रसंगोंकी भी आयोजना कुछ स्थानोंपर की है | जिस समय दो व्यक्तियोंकी 
भेट होती है, अगर उस समय एकका सच्चा स्वरूप दूसरेको मालछ्म न हो तो 
उनकी बातचीत विनोद उत्पन्न हो जाता है। ऐसे प्रसंग भासके “मध्यमव्यायोग? 
और  पद्॒रात्र ? नाठकोंमें आए हैं | कालिदासके “ कुमारसंमव ? में भी अजिन- 
दण्डधारी बठुका स्वरूप धारण करनेवाले भगवान्‌ शंकर और दृह निश्चयसे 
यतिप्राप्तिके लिए तपश्चया करनेवाली पावेतीकी बातचीतमं इसी प्रकारका विनोद 
है | ऐसा ही एक दूसरा प्रसंग * रुवंश ? के सिंह-दिलीप-संवादमें है । परन्तु 
उसका पर्यवसान दिलीपके आमत्मत्यागमें होनेसे उसमें विनोदकी अपेक्षा 
गाम्भीयेकी छठ अधिक है | 

कालिदासके नाटक राजद्रबारम विद्वत्परिषद्के आगे खेले जाते थे | अतः 
गँवार छोगोंकी समझमें आनेवाला ओर रुचनेवाला विनोद तथा अ-छील्माव उनमें 
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नहीं दिखाई देता। उनमें कई जगह शब्दगत विनोद भी है] परन्तु वह भी 
विद्वानोंको ही पसन्द आनेवाला है। शकुन्तलाके ऊपर अपने प्रेमकी अभिव्यंजक 
बातें कहने पर राजासे विदूषक कहता है * कृत त्वयोपव्न तपोवनमिति पद्यामि ! 
(ऐसा जान पड़ता है कि तुमने तपोवनको उपवन ही बना डाल है।) इसमें उपदन 
ओऔर तपोवनके उच्चारण-साहइ्यसे विनोद किया गयए है | * मालविकाभिमिन्न 'के 
बकुछावलिका तथा विदूषकके शब्दर्लेषमूलक छलके उदाहरण पहले दिए जा 
चुके हैं। ' विक्रमोबशीय ? में राजाके उर्वशीका सोन्दर्य वर्णन करने पर विदृषक 
कहता है ४ माद्म होता है कि इसीलिए आपने दिव्यरसामिलाषी बनकर 
* चातकत्रत ” लिया है! ” उबशी दिव्यछोककी अप्सरा है। इसलिए राजाके 
उसक्के प्रति प्रेमको  दिव्यस्सामिराष ” कहा है। चातक पकश्षीका मेघसे दिव्य 
रसकी अभिलाषा करना प्रसिद्ध है । इस स्थरूपर भी दब्दर्लेघबसे छल किया 
गया है। तथापि शब्दइलेषमें कालिदासकी अधिक आसक्ति न होनेके कारण 
ऐसी श्लेषगर्भ उक्तियाँ उनके काव्योंमें अधिक मात्रार्मे नहीं पाई जातीं | 


परिहासकी तरह उपहास करनेमें भी कालिदास बड़े निपुण हैं | मालविकाको 
राजाकी दृश्मिं न पढ़ने देनेकी इच्छासे रानी धारिणी अपने नास्याचार्यसे कहती 
है (तुम व्यथ ही इस पचड़ेमें मत पड़ो।” इसपर विदूषक कहता है-- 
* रानी साहबा, आपका कहना ठीक है! अरे गणदास ! तू संगीतके बहाने 
सग्स्वतीके आगे नेवेद्यार्थ प्रस्तुत छड्डुओंको खानेवाला है | तू इस 
माथापच्चीमं न पड़ | इसमें तेरी हार निश्चित है।” राजाको मालविकाके 
दशनके लिए हर तरहकी कोशिश करते देख कर धारिणी बोली--५ अगर आप 
राजका्संचालनने भी ऐसी ही निषुणता दिखलाएँ तो बहुत अच्छा हो। 
यों कहकर वह राजाको ताना मारती है। जब मालविकासे प्रेमाछाप करते समय 
राजा पकड़ा जाता है तब “ तुमने यहाँ आनेमें देर की, इसलिए उतने समयके 
लिए-इसके साथ'में अपना दिल बहा रहा था। ” इस तरह कहकर उसने 
इगवतीको सान्लना हदेनेका प्रयत्न किया । तब उसने ऊत्तर दिया-- मुझे 
नहीं माद्म था कि आपको ऐसी विनोद-पात्र मिल गई है। नहीं तो यह 
मन्दमागिनी यहाँ आती ही नहीं |? उनके अन्य नागकोंमें मी इस तरहकी 
उक्तियाँ आई हैं। 


कालिदासक्रे ग्रन्थोंकी विशेषतायें २४५ 
है। 

हाँ तक कालिदासके ग्रन्थोंकी अनेक रमणीबताओंका उल्लेख किया गया। 
इससे पाठकोंके ध्यानमें यह बात आ जायगी कि कालिदासके ग्रन्थ आज रूगभग 
डेढ़ हजार वर्षासे संस्कृ्त-प्रेमियोंको क्‍यों प्रिय हो रहे हैं। परन्तु प्रत्येक मनुष्य- 
कतिमं कुछ न कुछ चुशैयों अथवा दोष होते हीं हैं । इसके अनुसार 
स्माद्येद्रकोने कालिदासकृत/ ग्रन्थोंमें भी बहुतसे दोष हूँढ़ निकाले हैं। इस 
प्रकरणको समाप्त करनेसे पहले उनका भी संक्षेपमें उल्लेख कर देना आवश्यक है | 


कक 

पिछले किये हुए विवेचनके अनुसार कालिदासरचित ग्रन्थोंमे आब्वार तथा 
करुण रसका उत्कृष्ट परिपाक मिल्ता है। उसमें भी करुणरसमें मवभूति उनकी 
अपेक्षा आगे बढ़े हुए हैं। “कारुण्ये मवभूतिरेव तनुते “यह रुनारेले क्ति 
प्रसिद्ध है । हमारे विछासी, रंगीले और सौन्दर्यान्वेषक कालिदास रौद्र, 
करुण, वीर तथा बीभत्स रसका निवाह अच्छी तरह नहीं कर सकते थे। “ रघु- 
वेश ? के सातवें सगे इन्दुमतीके विवाहके बाद--उसके न मिलनेसे निराश हुए. 
--राजाओंका युद्ध-वर्णन है। परन्तु उसमें छलित मधुर पदोंकी योजना होनेके 
कारण वीर ओर रोद्र रसकी पुष्टि नहीं हो सकी। भद्दनारायण कविका 
४ वेणीसंहार ” नाठक वीर रसकी दृष्टिसे कहीं अधिक अच्छा है। कालिदासके 
ग्रन्थोंमें खछ (नीच) पुरुषोंके चित्र कहदींपर मी दिखाई नहीं देते। उनकी नास्य- 
सृष्टिमं विविधता कम है। “ विक्रमोवशीय ” ओर “ शाकुन्तल ? के प्रथम इृश्वमें 
नायक-नाविकाका दशन, परूुपर प्रेमसूचक हावभाव, नाबकको पुन देखनेकी 
इच्छासे नायिकाका किसी बहाने उस जगह रुकना; इत्यादि प्रसंगोंम बहुत 
समानता है। इससे ऐसा माढूम होता है, कि कविने “शाकुन्तल” सहझ् सर्वोच्च 
नाव्ककी रचना अच्छी होनी चाहिए, इस विचारसे पहले “ विक्रमोब॑शीय ? 
नाक लिखनेका प्रयत्न किया | “मालविकामिमित्र ' और “विक्रमोवेशीय ? में भी 
इसी तरहका प्रसंग-साम्य है। उनके नाठ्कोंके अधिकांश पात्र ऐसे ही हैं जो 
राजदखारी कविकी दृष्टिके सामने हमेशा आते रहते हैं। उनमे भास तथा चूद्रक 
कविकी सर्वतोगामी निरीक्षणशक्ति और सहानुभूति नहीं दीखती | हम पहले 
बतला चुके हैं कि उनकी नाव्य-स्री-सश्मिं उदात्तताका अंश कम है । इसके 
अतिरिक्त ऐसा जान पड़ता है कि कविका लक्ष्य निसगेके भव्य और मीषण 
स्वरूपकी ओर गया ही नहीं और गया भी हो तो अपने सोम्य स्वमावके 
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करण उन्हें वह पसन्द न आया। गम्मीर-प्रकृति भवभूतिके नाटकोंमें उस रूपका 
यथार्थ वणन दीख पड़ता है | 


प्रोफेतर कीथ साहबने अपने 5थ्वाछटप। ।9/07॥9 (संस्कृत नाटक) नामक ग्रम्थ- 
में (० १६०) आडिदान्के ।नन्बने निन्न तन्विए उद्वार/नेकाले हैं---“कालिदासके 
अंथ प्रशंसाह हैं। तथापि इस बातको छिपाना उक्लित नहीं होगा कि वह अपने 
काव्य-नाटकोंमें जीवन ओर भाग्य, इन महत््वके प्रश्नों पर बिल्कुल ध्यान नहीं देते । 
जर्मन कवि गेटेके द्वारा की हुई प्रशंसा और सर विलियम जोन्सने “ मारतवर्षका 
शेक्सपियर ” की जो उपाधि उन्हें दी है वह यथाथ है। तथापि यह स्पष्ट है कि 
कालिदासकी स्वकालीन ब्राह्मए-प्रणीत धर्मके ऊपर जो निष्ठा थी, उसके कारण उनकी 
सहानुभूतिके विषय, अन्य कवियोंकी अपेक्षा, कम हुए हैं। उनका विश्वास था 
कि मनुष्य अपने कर्मोंसे देवकी उत्पत्ति करता है | उस देवका ही सर्वन्न न्याय्य 
अधिकार चलता है। इस कारण “संसार एक ढु.खूर्ण स्थान है, इसमें 
अन्यायका राज्य चल रहा है? ऐसी भावनाका होना और बहुदथसमाऊ के कष्- 
मय जीवनकी ओर सहानुनूतिका उत्पन्न होना उनके लिए सम्भव नहीं था। 
अपनी संकुचित सीमाके बाहर वे नहीं जा सकते थे | ? प्रो० कीथका यह मत 
अधिकांशमें संगत है । हम पीछे बतला चुके हैं कि कालिदासकी नाव्यसशिपें 
विविधता कम है। परन्तु इसका कारण वे ब्राह्मगधमीनुयायी थे, यह नहीं है, 
किन्तु वे गृजकावि थे यह है। परन्तु प्रो० कीयकी आलोचनामें जो मुख्य आश्षिप 
है वह दूसरा ही है। ऐसा जान पड़ता है कि ऊपर बतलाए हुए विधानका प्रति- 
पादन करते समय उनकी नजरके सामने प्राचीन ग्रीक नाव्यसाहित्य था | प्राचीन 
ग्रीक नायकोंके सुखान्त तथा दुःखान्त दो विभाग हैं | ग्रीक छोग स्वयं बड़े आनन्दी, 
विछासी तथा कलामिज्ञ थे | ऋग्वेदकालीन आययोके अनुसार उन्होंने भी सश्िकि 
मिन्न मिन्न खरूपों ओर व्यापारोंपर चेतन धमका आरोप करके अनेक सुन्दर 
देवी-देवताओंकी कल्पना की थी। तथापि उनके शोकपर्यवसायी नाठकोंपर 
देवदादकी भीषण छाया पड़ी हुईं दीख पड़ती है। सृष्टिके गूढ रहस्योंके भीतर 
देव नामकी एक बलिष्ठ, सर्वव्यापी और निष्ठुर शक्ति है। मनुष्योंकी तरह 
देवादिकोंपर भी उसका अधिकार है | उसके आगे सबको गर्दन झुकानी ही 
चाहिए ; यदि कोई उसका प्रतिकार करने लगे तो वह अधिक निष्ठुरतासे अपनी 
इच्छा पूरी कर लेती है, ऐसा ग्रीक छोगोंका विश्वास था| उस दैवकी कतिमें 


कालिदासके ग्रन्थोंकी विशेषतायें 


कुछ विशिष्ट हेतु दीख पड़ता ह या नहां, इसका मानवी कर्मोंसे कुछ नेतिक्र 
संबन्ध है या नहीं, यदि है तो किस ग्रकारका, इत्यादि प्रश्नोंका विचार ग्रीकोंके 
दुःखान्त नाट्कोंमें पाता जाता है तथा उनके द्वारा जीवनके सुख-दुःखोंके गूढ 
इन सुलझानेका प्रयत्न दिया हुआ जान पड़त है। कुछ नाट्कोंमें मानवी 
जीवनके विविध कतेब्योंका विरोध प्रतिबिम्बित हुआ है। कितने ही अवसरोंपर 
नागरिकताके कारण किंवा समाजसंस्थाके अंग होनेसे प्राप्त कतंव्य कौठंबिक 
कतंव्योंका विरोध करते हैं। ऐजे समय उत्पन्न होनेवाले कर्तव्यकलछहके आधारपर 
कुछ नाठकोंकी रचना हुई है। ऐसे प्रश्नोंका विचार कालिदासके ग्रन्थोंमें 
नहीं मिलता | यह प्रो० कीथकी आलडोचनाका तात्ये है| % 
यहाँपर ध्यानमें रखने छायक पहली बात यह है कि किसी भी कविके ग्रन्थ 
स्वकालीन परिस्थितिसे निरपेक्ष नहीं होते । प्रत्येक ग्रन्थकारकी कृतिपर तत्काीन 
रम-रिवाजों और आचार-विचारोंका थोड़ा बहुत प्रभाव अवश्य पड़ता है| उसकी 
कृतिके सोन्दर्यका अगर अनुभव करना हो तो पाठकोंको चाहिए कि वे स्वयं 
अपनेको तत्कालीन परिस्थितिमें रख। इद्धिज्ञत, विजयी तथा समृद्ध गुप्त साम्रा- 
ज्यमें रहनेवाले कविकी कलाकृतिमें सर्वत्र उत्साह, आनंद और आशावादिता पाई 
जाय तो आश्चर्य ही क्या? उनके ग्रन्थोंमें दुःखवादकी किंवा नेराश्यकी काली छाया 
फैली हुई देख नहीं पड़ती, इसलिए, उनपर नाक-भा सिकोड़ना ठीक नहीं । 
इस 5 सिवा ग्रीक नाटककारोंने जिन प्रश्नोंको अपने ग्रन्थोंमें विचाराथ लिया था, 
उनके उत्तर कालिदासके पूर्वकालीन ऋषियोंने सैकड़ों वर्षोके गेभीर विचारके 
बाद अपने उपनिषदादि प्रन्थोंमें लिख रक्‍्खे हैं। सश्टिकी मूल आधारदक्ति 
कोई भयेकर, निर्देय और दैत्यस्वरूप शक्ति नहीं है, किन्तु सर्व्यापक, सर्वशक्ति- 
मान्‌, सर्वज्ञ तथा दयाछु भगवानका न्यायी राज्य है। हमको दुनियामें बाह्य 
प्रकृति अन्यायी दीख पड़ती है । किन्तु उसके नीचे न्याय अन्तहिंत रहता है। 
मनुष्यको इस छोक तथा परलोकमे अपने कर्मोका फछ चखना पड़ता है | इसलिए, 
जीवनके त्रिविध तापसे निराश न होकर “5कदा+ गा. -? की, शिक्षा 
प्राचीन ग्रन्थोंमें दी गई है। हरएककों चाहिए कि अपने ही प्रयत्नसे 
अपना श्रेष्ठ ध्येय प्राप्त करे। हम आगेके प्रकरणमें यह दिखायेंगे कि कालिदासकी 
उपनिषदों और मगवद्गीतापर निस्सीम श्रद्धा थी, इससे इन दोनोंके धार्मिक तथा 
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दाइनिक विचारोंका उन्होंने अपने ग्रन्थोंमें निवेश किया है | इसके अतिरिक्त 
सभी भारतीय दाशनिकोंकीं करमंवाद मान्य है। अतः अगर कालिदास ब्राह्मण- 
धर्मातुयायी न होकर बौद्ध किंवा जैन धर्मान॒यायी होछे तो भी उनके अ्रन्थोंमे 
ग्रीक नाठकोंमें विचाराथ लिए हुए प्रश्नोंके वैसे उत्तर लहीं मिल सकते थे | 
परन्तु इसका मतल्ब यह नहीं कि उनके अम्धोंमें कहीं भी देववाद नहीं 
पाया जाता | उन्होंने अनेक स्थानोंपर सूचित किया है कि देव किंवा मवितव्यता 
प्राणिमान्नके जीवनकों नियंत्रित करती है। इच्ध्रियाँ भवितव्यताका अनुसरण करती 
हैं | इसलिए “ लक्ष्मीस्वयेवर ” नाटकके प्रसंग उ्ेशीके मुखसे “ पुरुषोत्तम * 
के बदले “ पुरूरा ” निकल गया। मालविकाको बिना कारण सालभर अज्ञातवासके 
कष्ट सहन करने पड़े | अशुम ग्रहकी पीड़ाके कारण शकुन्तछाकों पति-वियोगका 
दारुण दुख भोगना पड़ेगा, यह जानकर कण्व मुनिने उसके प्रतिकूल देवकी 
शान्ति करनेके लिए सोमतीथ जैसे सुदूर तीथकी यात्रा की। इन स्थलोंमें 
कालिदासने देव किंवा मवितव्यताका अप्रतिकाय आक्रमण सूचित किया है । 
तथापि उन्होंने अनेक स्थानोंपर बतलछाया है कि देव कोई अन्ची अथवा निष्दुर 
शक्ति नहीं है किन्तु पूर्वजन्मोंके कृत्योंका परिणाम है। स्वयं निर्दोषी हूँ और 
बिना कारण ही पतिने मेरा त्याग किया है, यह जानकर भी सीता पतिको 
दोष नहीं देली, बल्कि कहती है “ ममैव जन्मान्तरपातकानां विपाकबिस्फूजेशुर- 
प्रसह्म ( यह मेरे पूवे जन्मके पातकोंका असह्य परिणामरूपी वज्राघात है )। 
उद्यान-विहार करते समय इन्दुमतीकी एकाएक मृत्यु हो जाती है। कालिदासने 
इसका कारण उसके पूर्वजन्मका अविवेक ही बतलाया है। कर्मबादको भारतीय 
तल्ज्ञानमें पुनंजन्मकी कल्पनाके साथ जोड़ देनेसे अत्यन्त दुखी, हीन और 
दीन मनुध्य भी आशावादी हो जाता है। उसको विश्वास रहता है कि इह॒लोकका 
अन्याय ओर दुःख हमेशा टिकनेवाला नहीं है किन्तु “चक्ननेमिक्रम ? के 
अनुसार इस जन्ममें नहीं तो अगले जन्ममें उसकी परिणति अवश्य सुखमे होगी। 
कालिदासके काव्योंमें शोकमय प्रसंगोंकी कमी नहीं है | मदन-दहन, इन्दुमतीका 
मरण, उवंशीका रूपान्तर, शकुन्तछाका निरादर इत्यादि प्रसंगोंके वर्णनसे यह 
नहीं माल्म होता कि कवि मानव-जीवनकों केवल गुलूबकी सेज ही समझता था। 
तो मी इन दुखपूर्ण प्रसंगोंको अन्तिम न मानकर उन्होंने उनका पर्यवसान सुख 
तथा आनंन्दमें किया है। इसलिए उनके काव्य-नाठक पढ़कर मनको आननन्‍्दके 
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साथ साथ शान्ति ओर सान्वना भी मिलती है। इस संबंधर्म प्रो० विव्सनने जो 
विचार ग्रगट किये हैं वे उछेखनीय हैं--- 


भारतवर्षमें--सुखान्त ओर हुःखान्त नावकोंका भेद नहीं है, तो भी 
सारे हिन्दू नावकोंका पर्॑विविध रंगोंके सूत्रोंस बुना हुआ दीख पढ़ता है। 
उनमें गांभीय और दुखकैद मेल रसिकता ओर हास्यविनोदके साथ किया है। 
यत्रपि उनका उद्देश्य मानवी हृदयके भय और अनुकन्पाआदि समस्त मावनाओंका 
उद्रेक करना है तो भी अ्रेक्षकोंके मनपर दुःखपूण परिणाम उत्पन्न करके उस 
उद्देश्यकी पूर्ति नहीं की गई है। ! 


कालिदासके ग्रंथोंकी त्रुटियोंका यहाँ तक विचार किया गया। जगतमे कोई 
मानव सर्वगुणसम्पन्न नहीं होता | इसलिए किसीके स्वभाव या कृतिकी ज्रुियोंके 
'कारण उस व्यक्तिको दोष देना ठीक नहीं। परन्तु हम चाहते हैं कि 
उसकी कृति या उक्ति निरदोष हो | इसके अतिरिक्त काव्यमें यदि कोई दोष 
हो तो उसमें रसापक्ष होता है, इसलिए सभी आलंकारिकोंने काव्यदोषोंका 
सविस्तर विचार और वर्गीकरण किया है। आनन्दवधन जैसे रसिक साहित्य- 
महारथीने भी यह कहकर उन दोषपूर्ण उदाहरणोंकी उपेक्षा की है | तत्तु 
'सूक्तिसहखद्योतितात्मनां महात्मनां दोषोद्दोषणमात्मन एवं दूषण भक्ति? ( जिन्होंने 
सहसों सुन्दर सूक्तियोंसे अपनेको उज्ज्वछ किया है, ऐसे महात्माओंके दोषोंका 
उद्घाटन करना आछोचकोंके लिए दोषावह है। ) परन्तु अन्य औल्कारिकोंने 
इतना विवेक न रखकर प्रत्येक दोषके उदाहरण महाकवियोंके काव्योंमेंसे खोज 
निकाले हैं | उनमें अन्य कवियोंकी अपेक्षा कालिदासके ग्रन्थोंसे बहुत उदाहरण 
लिये गये हैं। इससे कुछ अविवेकी पाठकोंकी यह धारणा हो सकती है कि 
कालिदासके ग्रन्थ अन्य कवियोंके ग्रन्थोंकी अपेक्षा अधिक दोषपूण हैं | पर बात 
ऐसी नहीं है। उनके ग्रन्थोंसे लोगोंने जो बहुतते उदाहरण चुने उसका कारण 
उनकी लोकप्रियता ही है। अगर विद्यार्थीकों ऐसे ड्कोकमें दोष बतलाया जाय 
जिसे वह जानता है तो उसकी समझमें उसका मतलब जल्दी आ जाता है। अन्य 
महाकवियोंके काव्य छ्लिष्ट होनेसे उनका प्रचार कम हुआ । अतः आह्कारिकोंने 
अपने उदाहरणोंमें कालिदासकी रचनाओंको चुना। दूसरी बात यह है कि 
कालिदास “ कविकुल्गुरु ” ठहरे | परम्परासे यह धारणा चली आई है कि देवी 


कालिदास 


प्रशादसे उनकी प्रतिभा प्रोत्साहित हुई | जब ऐसे कविसे भी एसी गलतियाँ होती 
हैं, तब अन्य कवियोंके संबंधमें क्‍या कहना ! यह सूचित करके दोषोंकी सर्वत्र 
उपलब्धि तथा दोषवर्जनका महत्व विद्यार्थियोंकी ओर” उदीयमान कवियोंको 
अच्छी तरह समझाना, यह भी इन आलकारिकोंका /उद्देश्य रहा होगा। हम 
यहाँ कालिदासके काव्योंके छोटे छोटे दोषोंका वि्यार न करके कुछ खास खास 
दोषोंका ही विवेचन करते हैं । 


6) 

१ अइ ठीलता---सुरुचिपूर्ण पाठकोंके हृदयमें उद्देग उत्पन्न करनेवाला 
कालिदासका प्रधान दोष अन्‍छील्ता है | हमारे विछासी कविको अपने 
रंगीले स्वभावके कारण वर्णन करनेकी घधुनमें इस बातका ध्यान नहीं रहा है।, 
* ज्ञातास्वादों विद्वतजघनां को विह्ातु समथः ? ( मेघ० ४३ ), “ नितम्बमिव 
मेदिन्याः खस्तांशुकमलइ्घयत्‌ |” (रखु० ४; ५२) इत्यादि उतक्तियोंमें 
ओर अग्निवर्णके सत्री-संगोगवर्णनमें यह दोष पाया जाता है । कालिदासके 
ग्रन्थोंके कुछ भाग उद्दाम शुन्नास-पृूण होनेके कारण पाठशाल्यओंमें अध्या- 
पनके अयोग्य प्रमाणित हुए हैं | इस दोषकी चरम सीमा “ कुमारसम्भव ? के 
देवीसंभोगवर्णनमं पाई जाती है। पेहले तो देवप्रकृति पान्नोंके सम्भोग 
श्ज्ञाकका वणुत्र पढ़कर पाठकोंके मनमें लज्जा उत्पन्न होती है। और फिर 
उन पात्रोंके अत्यत्त पूज्य तथा चैलेक्यके जनक-जननी शिव-पार्वती होनेके 
कारण वह जत्यन्त अनुचित लगता है। स्वप्रमुख आलंकारिकोंने कहा है कि. 
इस अज्ञौरका वर्णन पढ़कर प्रत्येक सहदय पाठकको स्वतः माता-पिताके संभोग- 
वर्णनकी तरह घृणा उत्पन्न होनी चाहिए | आनन्दवधनने कहा है कि कालिदास 
जसे महाकविके ग्रस्थोर्म यह दोष जो इतना तीत्र नहीं मालूप होता इसका कारण 
उसकी अलोकिक प्रतिभा है, जिससे वह छिप गया है। तथापि जैसा कि हम पहले 
बता आए. हैं, तत्काढीन विद्वानोंने इसको निन्दनीय ठहराया, अतः 
कालिदासने * कुमारसम्मत्र ” अधूरा ही छोड़ दिया | अकेले कालिदासकेही ग्रम्थोंमे: 
यह दोष पाया जाता है ऐसी बात नहीं है। संस्कृत वाझयमें श्वद्धार रसको 
सधानता मिलनेसे समस्त संस्कृत काब्योंमें यह थोड़ा बहुत दिखाई देता है।, 
नाव्कके दृश्यकाव्य होनेसे उसका रसास्वाद र्त्री-पुरुषोंको मिलकर और एक. 
साथ बेंठ करके लेना पड़ता है। अतए्‌व नाठकोंमें तो अश्लील्ताका दोष 
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और भी अधिक दूषणाढ ह । परन्तु भवथूत जस गम्भीर स्वभावके नाटककारके ल्‍ी 
£ मालतीमाधव * नाठकमें वह उग्र रूपसे पाया जाता है। यह भी ध्यानमें रखने 
लायक है कि कालिदासइे ना“्कोंमं वह अधिकांश दिखाई नहीं देता | अधिकांश 
कहनेका कारण यह है क्वि उनकी पहली नाव्यक्रति “मालविकामिमित्र ? में 
इरावतीके माषणमे अश्छील्त[ सूचित हुईं है। 'अशोककी तरह मुझे भी पादप्रद्मर 
कर मेरे मनोरथकों पूर्ण कर, ऐसी बिनती राजा मालबिकासे करता हैं । 
उस समय इरावती एकाएक अछो बढ़ कर कहती है, * इनका मनोरथ पूर्ण करो, 
पूण करो ! अशोक तो सिर्फ फूल देगा परन्तु ये फूल और फल भी देंगे।” 


की 


२ च्युतसंस्क्ृति--काव्यमें अशुद्ध व्याकरणका प्रयोग किया गया हो, तो 
* ज्युतसंस्कृति ” दोष होता है। प्राचीन आल्कारिकोंने शुद्ध भाषाका महत्त 
ध्यानमें रखकर अपने ग्रन्थोंका एक स्वतन्त्र प्रकरण संस्कृत कवियोंके 
विवादास्पद प्रयोगोंकी समीक्षा करनेके लिए लिख डाला है । कालिदासके पूर्व 
कालीन अश्वघोष और मास कवियोंका ध्यान व्याकरण-शुद्धताकी ओर अधिक न 
था। इसीलिए. उनके ग्रन्थोंमें अशुद्ध व्याकरण-प्रयोगोंकी भरमार दिखाई देती 
है| व्यास-वाल्मीकि आदि ऋषियोंके काव्योंमें भी ये दोष पाए जाते हैं । परन्तु 
उनकी अलौकिक तपस्यासे उनके ग्रन्थोंको आदर प्राप्त हो गया है इस लिए उनमें 
जो व्याकरणदुष्ट प्रयोग हैं उनको “ आषे ? कहनेकी प्रथा चल पड़ी है। तो मी 
अश्वघोषादिके काव्योंके अशुद्ध प्रयोगोंकोी समालोचक दोषपूर्ण ही, मानते हैं। 
कालिदासका माषाशुद्धिकी ओर विशेष लक्ष्य था। “ संस्कारवत्येव गिरा" मनीषी ? 
( कुमार० १, २८ ) इस उपमामें उन्होंने स्वयं कहा है कि “ सुसंस्क्रत भाषासे 
विद्वान्‌ पवित्र तथा शोमित होता है |” ओर सामान्यतः उनके ग्रन्धोंमें दुष्ट 
प्रयोग बहुत कम मिलते हैं | तथापि आलंकारिकों ओर टीकाकारोंने असाव- 
धानीसे की गई इन जुटिथोंका निर्देश किया है | उदाहरणाथे-- 

(१) छावण्य उत्पाद्य इवास यत्नः। ( कुमार० १, ३८५ ) 

तेनास छोकः पितृमान्‌ विनेत्रा । ( रघु० १४, रई ) 

इन पंक्तियोंमें कविने ' अस्‌ ? धातुके द्वितीय भूतकालिक अन्यपुरुष एकवचन 
का * आस ? प्रयोग किया है। “अस्तेभू:” ( २, ४; ५२ ) पाणिनिके इस 
सूत्रके अनुसार “ अस्‌ ? धाठुका द्वितीय भूतकाल्में स्वतन्त्र रूपका प्रयोग नहीं 


६९०६ कालिदास 
हा जा जा] 
ड्ेता। इस सम्बन्ध ' काव्यालंकारसूजबृत्ति ? के कर्ता वामनने कहा है कि * अस 
के कप अप (- ए ञ्‌ 
गतिदीष्यादानेषु ' इस धातुपाठके सूत्रानुसार इसे दीप्त्यथक म? धातुका 
रूप मानना चाहिए। शाकठायनने इसको विमक्तिप्रतिरूफत, विभक्तबन्त शब्दरूप 
जैसा दिखनेवाल्य अव्यय कहा है | तथापि, ऐसा माक्र्म होता है कि असावधा- 
सीते ८5 ए रे 
नीसे कविसे यह प्रमाद-पूण प्रयोग हो गया है |# हि 
( २) राजयक्ष्मपरिह्ानिराययो कामयानसमवस्थया तुलाम्‌ | रघु० १९, ५०, 


है 

इस पंक्तिमें * कामयान ” यह रूप “ कामयमान शुद्ध रूपके बदले आया ४ 
अतः दुः प्रयोग है । 

यदि कहींपर पाणिनीय व्याकरणके अनुसार कोई रूप अजशुद्ध मालूम हो तो 
भी श्रेष्ठ कवियोंके अनेक बार उसका प्रयोग करनेके कारण वह ' शिश्सम्मत 
अतएव अडुष्ट माना जाता है। कालिदासके पूवंकालीन मान्य कवियोंने ऐसे कुछ 
रूपोंके प्रयोग किये हैं। अतः कालिदासने भी अपने ग्रन्थोंमे उनका प्रयोग किया 
होगा। उदाहरणार्थ, पाणिनि, काल्मायन और पतज्जलि इन तीनों व्याकरणा- 
चार्यकि मतसे द्वितीय भूतकाल्वाचक धातुसाधित कृदन्त रूपका प्रयोग केवल 
वैदिक भाषामें ही होता है, छोकिक संस्कृतमें नहीं। परन्तु स्वकालीन शिष् 
सम्पदायका अनुकरण करनेसे “त॑ तस्थिवांस नगरोपकण्ठे ” (रघु० ५ ॥8-)५ 
“श्रेयांसि नवोग्धिज्टयन्तें ? ( रघु० ५, ३४ ) आदि स्थछोंमे कालिदासने 
उन धातुसाधित ऋृदन्तोंके रूप प्रयुक्त किये हैं। इसी तरह “ व्यापार- 
यामास : * हासयामास ? इत्यादि द्वितीय भूतकालिक रूप अखण्ड होना चाहिए, 
ऐसा स्पष्ट नियम कात्यायनने अपने वार्सिकमें कर दिया है। तथापि अश्वघोषने 
अपने “ बुद्धचरित! में * यथावदेन दिवि देवसद्डा दिव्येर्विशेषैर्म हयात चक्रुः | ! 
(६, ५८) इस पंक्तिमें “ महयां ! तथा “चक्रु:? ऐसे दो विभाग करके बीचरमे 
“च्‌? अव्यय जबरदस्ती डाछ दिया गया है। कालिदासने मी इसी तरहके तीन 
रूप प्रयुक्त किये हैं। * त॑ पातयां प्रथममास पपात पश्चात्‌ ” ( रघु० ९, ६१ ) 
_ अ्नदीयां यो नहुष चकार ? ( खु० १३, ३६ ), * संयोजयां विधिवदास समेत- 
6. * कालिदाससे लगमग सै वर पहछे बल भियाको “ जामाओ- में फोष प्रोग 
मिलते हैं। (देखिए मत्रीवछजातकका “ नरेन्द्रचूडाधूतश[सनस्य तस्य त्वलंकारवदास शखम्‌ ? ) 

£ ऊचिवान्‌ ? ( बुद्धचरित, ३, ४३ ), * उपजम्मिवान्‌ ” ( १२, २), इत्यादि । 


कालिदासंके ग्रन्थोंक़ी विशेषतायें २०३- 


बन्धु: ? € रखु० १६, ८६ )। ऐसे रूप उस काल्में शिइ्रसंमत थे || इसलिए 
६० से० ४५७ के एक शिलालेखमें ऐसे रूपोंका प्रयोग मिलता है ( । 
है. 


३ अनौचित्य--ओक्लित्य सकी आत्मा है $ क्षेमेद्धने कहा है कि काव्यमें 
अनेक गुणों और अलंकारोंके होते हुए भी अगर उसमें ओचित्य न हो तो 
रसिकोंको वह निर्जीवसा लगता है | कालिदासके अन्थोंकी रचनामें साहित्य-विवेचकों ने 
यह सोदाहरण दिखा दिया है कि अलंकारों, और पद वाक्य आदिके प्रयोगोमें, 
सर्वत्र औचित्य विद्यमान है तो मी कुछ स्थानोंमें उनसे भी ओऔचित्यका मेग 
हुआ है | उदाहरणारथ, “ कुमारसम्भव ? में कालिदासने भगवान्‌ शेकरके सम्सो- 
हनाथ फैली हुई वसम्त ऋतुका वर्णन निम्नलिखित छोकमें किया है | 

वर्णप्रकर्ष सति कर्णिकारं दुनोति निगेन्धतया सम चेतः । 
प्रायेण सामग्र्यविधों गुणानां पराइमुखी विश्वसतजः प्रद्नत्तिः ॥| 
कुमार० ३, २८. 


इसमें कनेरके सुन्दर पुष्पोंको सुबासित न बनानेके कारण विधाताको दोष 
लगाया गया है | परन्तु उससे प्रकृत अज्ञररसोद्दीपन दिलकुल नहीं होता इससे 
यहाँ औचित्य-मंगका दोष आ गया है। 
क्रोध प्रभो संहर संहरेति यावद्विरः खे मरुतां चरन्ति | 
तावत्स वहिभवनेत्रजन्मा भस्मावश्ेषं मदन चकार | 
कुमार० हे, ७२, 


इसमें शकरके तृतीय नेत्रकी अमिसे मदनदाहका वर्णन आया है। इसलिए 
शझ्ढडरका कोई संहाराथक नाम न देकर उल्पत्ययक “भव? नामका प्रयोग 
करनेसे ओदिच्दद्वानि हुई है। इसी तरह “मालविकाम्िमित्र ” के पहले अंकमे 
परित्राजिकाके मुखसें  अनिमित्तमिन्दुवदने किमत्रभवतः पराइमुखी भवसि? ऐसे 


शब्द निकले हैं। एक स्त्रीका दूसरीको “इन्दुवदना ” कहना विचित्रसा दिखाई 
देता है। इसलिए यहाँ भी वही दोष प्रतीत होता है | 





+ देखिए ' बुद्चरित ” (२, ६५ ) और (८, ९) | 
_ (४एा७ जिइछभंएगणा8, ९०, 44. 


कालिदास 

४ रखदोष--अगर कवि किसी रसका वर्णन करना चाहता, है तो उसको 
च्वाहिए कि उस रसको प्रवाह रूपसे अखण्ड बहाए.। बीच बीचमे अन्तराय 
परनेसे सहृदय पाठक विस्स हो जाते हैं। “ कुमास्सम्भव ? के चोथे समेमे 
मदनको भस्मशेष होते देखकर उसकी स्त्री रतिने जो अत्यन्त शोक किया उसका 
वर्णन है। “ साहित्यदर्पण ? में यह बताया है कि उ_के बीचम ही वसन्तागमनके 
वर्णनसे विच्छेद होनेके कारण रसहानि हुईं है। उसी तरह “रुबंश ! के 
ताडकादघ-बणनमे “ राममन्मथशरेण ताडिता दुःसहेन छुदये निशाचरी। गन्ध- 
बद्रचिस्वन्दनोक्षिता जीवितेशवसरतिं जगाम सा ॥! ( ११, २० ) यह छोक दिया 


है । इसमें बीमत्स और »ज्ञार--इन परस्परविरोधी रसोंके साहचयसे 
रसमंग हुआ है। 


इसके अलावा आल्कारिकोंने अपने ग्रन्थोंमं अविमृ'्टविधेयांशत्व, मम प्रक्रमत्व, 
अम्रमत्व, श्रतिकटुत्व, निहताथत्व, अनुचिता्थत्व इत्यादि दोषोंके भी एक दो 
उदाहरण दिए हैं। विस्तारमयसे हम उनका यहाँ विचार नहीं कर सकते । कुछ 
स्थलोंमे आलोचकोंने दोषप्रदशनके सम्बन्ध कविके साथ अन्याय भी किया है। 
ऊदाहरणाथ-- 


काप्यणषिख्या तयोरासीद्‌ तजतोः शुद्धवेषयोः । 
हिमनिनुक्तयोयागे चित्राचन्द्रमसोरिव || रघु० १, ४६ 


इसमें वशिष्ठाश्नममें स्वच्छ वस्र धारण करके जानेवाले राजा रानीको 
कविने हिमके नष्ट होनेपर उज्ज्वल दिखाई देनेवाले चित्रा नक्षत्र 
और चन्द्रकी उपमा दी है ओर वह उपमान और उपमेयके छिंग बचनोंके 
बारेमें निदोष है। तथापि “चित्रा और चन्द्र सुन्दर दिखाई देते हैं 
उसी तरहसे राजा ओर रानी सुन्दर दिखाई दिये । ” इस तरह कालमेद आनेके 
कारण इसमें विश्वनाथने “ भम्मप्रक्रमत्मथ ” नामक दोष माना है। इतनी' सूह्षम 
दृष्टि श्वगर स्वीकार की जाय तो कालिदासकी तरह अन्य कवियोंकी सैकड़ों उपमायें 
दुष्ट माननी पड़ेंगी। अतएव कालाविध्यादिमेद होनेपर अगर सहृदयोंको उद्देंग 
न हो; तो ' काव्यादश ” के नियमके अनुसार उपमाको सदोष नहीं मानना 
चाहिए, यही मत अधिक ग्राह्म माल्म होता है। वेसे ही “ पद सहेत भ्रमरत्य 
येलव शिरीषपुष्पे न पुनः पतत्रिणः” ( कुमार० ५, ४ ), “सा संन्यस्ता- 


कालिदासके ग्रन्थोंकी विशेषतायें २५५ 


मअरणमबल्ा पेलवे धारयन्ती' ( मेघ० ६८ ), “ नवमालिकाकुठुमपेल्वल 
( शाकु० १) इत्यादि स्थानोंमें * कोमछ ? अर्थमें पेय शब्दका प्रयोग 
कालिदासने किया है | +यह शब्द कालिदासकी विशेष रुचिका होगा। तथापि 
४ पेल ? अंशसे स्वकालीन छाटी ( गुजराती ) अपम्रश्यमं अन्छीलार्थ व्यक्त होता 
है, इसलिए कालिदासकें सैकड़ों वर्षों बाद हुए मम्मठ, विश्वनाथ इत्यादि 
आलंकारिकोंने यह शब्द त्याज्य ठहराया है। हमको तो यहाँ छुआछूतके भावका 
ही अतिरेक दिखाई देता हे | 'केविने स्वम्मम मी नहीं सोचा होगा कि मेरे 
शब्दोंका ऐसा घणोत्पादक अथ किया जायगा। ? मविष्यमं किसी समयपर किसी 
भाषामें उसका ऐसा अल्‍छील अथ होगा, इस बातको सवज्त्वके अमावसे वे 
जान भी नहीं सकते थे | अतः यहाँ अशछील्तका दोष लगाना अयोग्य है। 
आलंकारिकोंने चाहि जितने दोष बताये हों, यदि कालिदासको विशाल ग्रन्थसम्प- 

त्तिसे उनकी तुलना की जाय तो वे अत््यव्प ही हैं। उनके ग्रन्थोंके गुणसन्निपातमें 
तो वे बिल्कुल छिप जाते हैं। इसलिए काछीदासकी वाणीका वणन करते समय 
एक सहृददय ग्रन्थकारने “ निर्दोष ” विशेषण लगाया है। श्रीकृष्ण कवि अपने 
* भरतचरित ” काव्यके आरम्ममें कालिदासकी भाषाका इस तरह वर्णन 
करते हैँ-- 

अस्पृष्टदोषा नलिनीव दृश हारावलीव ग्रथिता गुणोघेः । 

प्रियाइ्ुपालीव विमर्देहद्या न कालिदासादपरस्य वाणी ॥ १, २: 


८ कमलिनीकी तरह अस्प्रष्ट दोषवाली (रातमें विकास न पानेवाली, और दूसरे 
पक्षमें दोषरहित), मुक्ताहार सरीखी गुणसमूहयुक्त ( अनेक सूत्रोंवाली, और दूसरे 
पक्षमें गुणसमुचयोंसे युक्त ), प्रियाकी गोदकी तरह विमदसे ( संवाहनसे, 
परीक्षणसे ) आह्वादकारक भाषा कालिदासके सिवा अन्य किसी कविकी 


नहीं है ।  # 
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+ इस शछोकम छ्िष्ट विशेषणोंका पहला अब कमलिनी, सुकताढार इत्यादि- उपमानोंकी 
ओर, और दूसरा कालिदासकी वाणीकी ओर प्रयुक्त कीजिएगा । 


८-कालिदासके विचार 


स्वादुकाब्ण्स्सोन्मिश्र॑ं राप्रगादपट्र तन | 
प्रथमालीढमधवः पिबन्ति कठु भेषजम ॥| 
भामहकृत “ काव्यालुकार ? ५, ३, 


[ दुर्बोध शास्त्रोंका अभ्यास मधुरससपूर्ण काव्योंके द्वारा रोचक हो जाता है, 
जैसे रोगी कड़बी दवाका सेवन मीठी शहदके साथ करते हैं। | 


कालिदासके चरित्रका वणन करते समय चतुर्थ परिच्छेदमें हम यह दिखला 
चुके हैं कि उन्होंने अनेक अन्थोंका अवलोकन तथा विविध विषयोंका सूक्ष्म 
अभ्यास किया था | धर्म, दशन, समाजस्थिति, राजतन्त्र, शिक्षा इत्यादि अनेक 
विषयों पर उन्होंने मननपूवेक अपने मत निश्चित करके ग्रन्थोंमें उनका उपयोग 
किया है | जैसा कि पहले कहा जा चुका है इन विषयोंके सम्बन्ध किये गए 
उल्लेख फुट्कर रूपमें पाये जाते हैं।तो मी उनके आधारपर कालिदासके 
एतद्विषयक मतोंका अनुमान किया जा सकता है। उनमेंसे कुछ महत्वपूर्ण 
विषयोंके सम्बन्धमें हम इस प्रकरणमें चर्चा करेंगे । 


' धरम तथा तक्तज्ञान--ये दो विषय अत्यन्त महत््वके हैं। समाजकी रक्षा, 
अभ्युदय और कल्याणके लिए धर्मकी अत्यन्त आवश्यकता होती है। * धारणा- 
द्ममित्याहुः , “ यतेभ्युद्यनिःअयससिद्धि: स धर्मः ? इत्यादि धर्मकी व्याख्या 
प्रसिद्ध हैं। भारतवरषमें धर्मका अत्यन्त महत्त्व है। इस पुण्यभूमिमें ही वैदिक, 
बोद्ध ओर जैन इन तीन जगल्पसिद्ध महान्‌ धर्मोका उद्बम तथा विकास हुआ 
है। मनुष्यके मनपर धार्मिक कल्पनाका बहुत बड़ा प्रमाव पड़ता है और उसके 
द्वारा मनुष्यको व्यावहारिक जीवन सेबमित करनेमें बड़ी सहायता मिलती है, यह 
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ध्यानमें रखकर हमारे ग्राचीन ऋषियोंने धमका व्यावहारिक जीवनके साय 
सम्बन्ध जोड़ दिया है । धममें यदि तच्तज्ञानगा आधार न हो तो वह अन्घ- 
श्रद्धाका विषय हो जातौ है, तथा कुछ काल परिस्थितिकी अनुकूलछ्ताके कारण 
अथवा धर्मसेस्थापकके अशकषक वैयक्तिक गुणोंक कारण प्रसार होने पर भी वह 
चिरस्थायी नहीं होता, यहह्व्ात ध्यानमं रखकर बोद्ध तथा जैन दाशनिकोंने 
शीघ्र ही अपने अपने धमके साथ तच्वज्ञानका सम्बन्ध जोड़ दिया | हिन्दधर्मका 
तो आरंभ ही से तत््वज्ञान एके अंग हो गया था, यह ऋग्वेदके अन्तर्गत 
तत्वज्ञानविषयक सूक्तोंसे स्पष्ट हो जाता है। 


कालिदासके समयमें हिन्दूधर्मका संधिकाल था। जैन तथा व्शिषकर बोद्ध- 
धर्मके प्रबल आधातोंसे हिन्दूधमके विचारशीछ लोग सचेत हो उठे तथा उन्होंने 
अपने विशाल धर्मग्रन्थोंमेंसे अनावश्यक भाग निकार कर अवशिष्ट मागकों 
व्यवस्थित रूप देकर पहले सूत्रग्नन्थोंकी ओर पीछे सुबोध स्मृति- 
ग्रन्थोंकी स्वना की | साथ ही प्रतिपक्षियों द्वारा उठाए हुए तत््वज्ञानविषयक 
आक्षेपोंका उन्होंने अपने वेदान्त आदि दरशेनसत्रोंमें खंडन किया तथा 
उनके विरुद्ध मतका परिहार किया | ख्वय॑े हिन्दधम उस समय अनेक 
परिस्थितिओमेसे गुजर रहा था। बौद्ध धर्मको राजाश्रय मिलनेके कारण 
अहिंसा तत्वका जनतामें प्रसार हो रहा था और इससे लोगोंके मनसें 
वैदिक यज्ञयागादि विषयोपर अश्रद्धा उत्पन्न हो चछी थी। बोद्धों द्ाँर की गई 
पहासात्मक टीका टिप्पणियोंके कारण छोगोंका वर्णाश्रम धरम परसे विश्वास हट 

चला था। प्राचीन चातुवण्य व्यवस्था बिकृत हो गई थी | सब लोगोंको बोद्धधर्म 
स्वीकार कर बेरोक-ठोक संघमें प्रवेश पानेकी सुविधा होनेसे पेट ओर आल्सी 
छोगोंकी खूब बन आई थी | ऐसी विकट परिस्थितिम राष्ट्के विवेकी सनातनधर्मी 
विद्वानोंने स्वकाीन परिस्थितिको ध्यानमें रखकर हिन्दूधरमका पुनः संगठन 
करनेके लिए याश्वल्क्य, नारद, कात्यायन इत्यादि स्मृतियाँ रचीं | तथापि राजाका 
आश्रय न होनेसे कुछ काल तक उनके धार्मिक तत्वोंका जनतामें अधिक 
प्रचार न हुआ । ईसाके बाद चौथी शताब्दीके आरम्ममें गुप्तवंशका उदय हुआ 
और उससे हिन्दूधमको राजाश्रय मिला। गुतवंशीय सम्राट हिन्दू धमृके पक्के 
अनुयायी थे । उन्होंने स्वये यज्षयागादि अनुष्ठान किये। हिन्दू देवताओंके 
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मन्दिर बनवाए, हिन्दू धमोवल्म्बी विद्वानोंकी राज्यके बड़े बड़े अधिकृत 
पदोंपर नियुक्त किया । इस तरह उन्होंने अपने धरमंका पुनरु्जीबन 
करनेफा प्रयत्न किया । ऐसे समयमें प्राचीन हिन्दू संल्कृतिके उदात्त तत्त्वोंको 
तथा उच्च आदशोको मनोरंजक ढंगसे छोगोंके आगे <ख कर उनकी ओर चित्ता- 
कर्षण करना आवश्यक था। यह काय, काव्य नाव्कके समान मनोरंजक रीतिसे 
उपदेशामृत पिलानेवाले ग्रन्थोंसे ही हो सकता था। मम्मठने अपने * काव्य- 
प्रकाश ' में * कान्तासम्मितयोपदेशथुजे ? यह कार्व्यनिमोणका एक प्रधान प्रयोजन 
बतलाया है। जैसे एक सुन्दरी रमणी अपने रमणीय विल्यसोंद्यरा अपने प्रियतमके 
वित्तको आकृष्ट कर उससे अपना अभीष्ट सिद्ध करा लेती है, उसी तरह 
कवि मी अपने मनोरम काव्यनाय्कादि ग्रन्थोंद्वारा वाचकों और प्रेक्षकोंके मनपर 
अपने सदुपदेशोंको प्रतिबिम्बित कर देता है। इसी कारण महाविद्वान्‌ अश्वघोषने 
यह देखकर कि अपने बनाये हुए. रुक्ष तत्वज्ञानविषयक प्रन्थोंकी ओर सामान्य 
लोगोंकी दृष्टि नहीं जाती है, बोद्धदशनके प्रसारके लिए. “ सौन्दरनन्द ” आदि 
काव्य तथा € सारिएृत्र झमरण ” आदि नाग्क लिखे। ललित वाड्य्यके द्वारा समाज- 
सुधारमें केसी सहायता मिलती है इसे स्वर्गीय प्रेमचन्दने अपने आबाल्वृद्ध- 
प्रिय उपन्यासोंके द्वारा अच्छी तरह दिखा दिया है। कालिदासने अपने ग्रन्थोंमें 
कहीं मी अश्ववोषकी तरह “हम हिन्दूधर्मके प्रसाराथ काव्य और नाग्क बनाते 
हैं? यह ज्ञहीं कहा। तथापि तत्काढीन परिस्थिति और उनके ग्रन्थोंमें उदात्त 
आदशॉसे ग्रेरित हुए व्यक्तियोंके मनोहर चित्र अंकित हुए देख कर उनका यह 
अप्रत्यक्ष उद्देश्य मालूम हुए बिना नहीं रहता। 

कालिदासके समयमें अश्विनीकुमार, धर्म, इन्द्र, संकषण, कुबेर इत्यादि 
प्राचीन देवताओंकी पूजाका प्रचार उठ गया था और उसका स्थान ब्रह्मा, 
विष्णु, शिवने ले लिया था। फिर मी इन देवताओंके उपासकोंमें जो महान 
विरोध आजकल दृष्टिगोचर होता हें उसका नामोनिशान भी उनके 
समयमे नहीं दीखता। संमवतः बौद्धोंके आक्रमणोंके कारण भिन्न भिन्न देवताओं के 
उपासक अपने आपसके भेदभाव भूलकर एक हो गए होंगे और उस समयके 
दाशनिकोंकी शिक्षा भी उसी प्रकारकी होगी | कारण कुछ मी हो, फिर भी उस 
कालमें उन लोगोंमें एकता ओर सख्यभाव था, इसमें सन्देह नहीं। इतना ही 
. नहीं, एक ही कुठ्धम्बम माता पिता एक देवताके, तो पुत्र दूसरे देवताके उपातक 
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थे, यह वाकाटक दृपति द्वितीय प्रवरसेनके उद्याहरःद्वारा हम पहले ही दिखला 
चुके हैं| कालिब्लसस शिवके उपासक थे | उनके समस्त नाठ्कोंके नांदीशओोकमें 
शेकर ही की स्तुति पाई जाती है। “ मालविकाभिमित्र ? के आरम्ममें अपने इृष्ट 


हे का 


देवताका स्मरण उन्होंने निम्नलिखित रीतिसे किया है-- 


एकैश्वयस्थितोडपि प्रणतबहुफले यः स्वयं कृत्तिवासाः 
कान्तासंमिश्रदेहो5प्यविषयमनसां यः परस्ताद्तीनाम्‌ । 
पशभियेस्य कृत्सन जगदपि तनुमिरत्रिश्रतों नामिमानः 
सन्मार्गाछोकनाय व्यपनयतु स वस्तामसीं बृत्तिमीशः || 
* भगवान्‌ शंकर सब जगत्‌के ईश्वर होकर भक्तोंके बहुविध मनोरथोंको पूर्ण 
करते हुए भी स्वयं गजचम पहिनते हैं, आधा शरीर कान्तासे आलिंगित होनेपर 
भी उनका स्वरूप विषयोपभोगसे विरक्त रहनेवाले यतियोंके मी ध्यानमें नहीं 
आता है, अब्मूर्तियोंते सारे जगत्‌को धारण करते हुए भी जिनमें अभिमानका 
लेश भी नहीं है ? इत्यादि रीतिसे कविने शेकरके विरोधाभाससे यथाथ स्वरूपका 
वर्णन किया है। इसी कल्पनाका उन्होंने दूसरे नाप्कोंके नांदीमें भी विस्तार 
किया है। ' शाकुन्तल ? के भरतवाक्यमें-- 
ममापि स क्षपयतु नीलछोहितः 
पुनभव परिगतशक्तिरात्मभूः । 


इस प्रकारसे अपनेको पुनजन्मसे मुक्त करनेके लिए शेकरसे प्राथना की है। 

कविने “ कुमारसंभव ? में श्रीशड्डरके चरित्रमेसे एक रमणीय प्रसंगका वर्णन 
किया है। उस काव्यके छठे सर्गम ऋषियों द्वारा उन्होंने श्रीशइ्डरकी स्तुति 
कराई है | उसमें जगतकी उत्पत्ति, स्थिति और लय करनेवाले तथा सब ग्राणि- 
योंके अन्तर्यामी ऐसा शिवजीका वर्णन किया है। उसी तरह द्वितीय सर्गमें भी 
देवताओंकी प्राथनाका उत्तर देते समय बह्मदेवने निम्नलिखित छोकमें स्वयं 
मुझे अथवा विष्णुको भी श्रीशड्डूरके प्रभावका सम्यक्‌ ज्ञान नहीं होता? 
यह कहा है--- 

स हि देवः परं ज्योतिस्तमःपारे व्यवस्थितम्‌ | 

"परिच्छिन्नप्रमावर्धिन मया न च्‌ विष्णुना ॥ कुमार० २, ५८, 
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“अतः कालिदासके शिवोपासक होनेमें कोई शका नहीं रहती | फिर भी वह 
किसी खास शैत्र सम्प्रदायके अनुयायी थे यह मालूम नहीं होता, कारण यह है कि 
उनके ग्रंथोंमें कहीं मी साम्प्रदायिक पारिमाषिक संज्ञाओं <थवा विशेष आचारोंका 
उछेख नहीं पाया जाता। यह हम दिखा चुके हैं ”के उन्होंने उपनिषदों 
तथा मगवद्गीताका अच्छा मनन किया था। दस मननसे उनकी दृष्टि 
विशाल और उनके धार्मिक विचार बहुत ही उदार हो गये थे। “ कुमास्समव ? के 
दूसरे सर्गमें ब्रह्मदेवका तथा “ रघुवंश ” के दशर्म सम विष्णुका वन उन्होंने 
परमेश्वर मानकर ही किया है--- 


निमनिन बनव्स्था'नेन हिना नदी रयन्‌ । 
प्रत्यस्थितिसगणानेकः कारणतां गत; ॥ कुमार० २, ६. 
नमो विश्वदजे पूर्व विश्व तदनु बिश्नतें । 

अथ विश्वस्य संहर् तुभ्य॑ त्रेधास्थितात्मने || रहु० १०, १६. 
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ब्रह्मा, विष्णु और शंकर एक ही परमेश्वरके कार्यनिमित्तसे भिन्न भिन्न भास- 
मान रूप प्रतीत होते हैं। कार्येवश कभी बह्मदेवको, कभी विष्णुको, कभी शंकरको 
. श्रेष्ठता मिलती है। इसलिए अ्रष्ठ-कनिष्ठभाव उनके संबंधमं समान ही दिखता है। 
इस उदात्त तत्वका भाव निम्नलिखित छोकमें स्पष्ट झलकता है--- 


एकेन मूर्तिबिभिदे त्रिधा सा सामान्यमेषां प्रथमावरत्वम्‌ । 
विष्णोहरस्तस्य हरिः कदाचिद्वेधास्तयोस्तावपि धातुराद्यों | 
कुमार० ७, ४४० 


सनातन घमका भी यही तत्व है । भगवद्गीतामें कहा गया है (म० गी० ७, 
२२) कि मनुष्य किसी भी देवताकी श्रद्धासे उपासना करे, वह एक ही परमेश्वरको 
पहुँचती है और उसीके द्वार उसकी इच्छा पूरी होती है। अब “ कुमारसंभव ? 
में तथा * खुवंश ” विविध प्रसंगोंपर आईं हुई ब्रह्मा, विष्णु, महिशकी स्वुतियोंमे 
कालिदासने परमेश्वरका केसा वर्णन किया है यह देखिए--- 


परमेश्वरके स्वरूपका यथाथ वर्णन करना अशक्य है। क्‍योंकि वह मन ओर 
वाणीसे अगोचर है ऐसा कालिदासने अनेक जगहपर वर्णन किया है। प्रत्यक्ष, 
अनुमान तथा आप्रवचन किंवा शब्द ही ज्ञानके प्रमुख साधन हैं। वस्तुके 
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इब्धियगोचर होनेसे उसका ज्ञान सुलम होता है, यह सर्वेसाधारण अनुभव है। रेबर 
स्वयं सामान्य जनोंको प्रत्यक्ष नहीं दीखता, फिर भी उसके ऐश्वयेका ज्ञान जिन 
पदार्थोमें होता है ( जैसे प्रथ्वी आदि ) उनका मी ज्ञान जब अच्छी तरह नहीं 
हो सकता तो भछा अनुल्नान और वेदवचन ही जिसके लिए आधार हैं उस 
ईश्वरके स्वरूपकी यथार्थ कल्पना अगर हमको न हो तो इसमें आश्चय ही क्‍या ! 
इसी आशयको कविने निम्नलिखित >ओेकमें व्यक्त किया है--- 


है। 
प्रत्यक्षोड्प्यपरिच्छेद्यो मह्यादिमहिमा तव । 

आप्तवागनुमानाम्यां साथ्य त्वां प्रति का कथा ॥ 

रछु० १०, १६. 
ईश्वरमें अनेक विरोधी गु्णोंक़ा समवाय दीखता है। इसलिए किसीको भी 
उसके स्वरूपका यथाथ मान नहीं होता । वह स्वये अज अथोत्‌ जन्मरहित है, 
फिर भी पुथ्वीपर अवतार लेता है | स्वतः आप्तकाम होते हुए भी शत्रुओंका नाश 
करता है | समस्त प्राणियोंकी रक्षा करता हुआ मी उदासीन रहता है (रघ्ु० १०; 
२५ )। वह सब प्राणियोंके हृदयमें निवास करता हुआ मी उनके पास नहीं रहता। 
इच्छारहित होकर भी सदा तपस्या करता है। वह दयाड है, फिर मी उसे कभी 
दुःख नहीं होता । वह पुराणपुरुष है फिर भी बूढ़ा नहीं होताँ ( रघु० १०, 
१६ ) वह द्रव है उतना ही घन है; जितना ही स्थूछ उतना ही सूक्ष्म हे; जितना ही 
लूघु उतना ही शुरु, ओर वह व्यक्त तथा अव्यक्त है (कुमार० २, ११)।# परमेश्वर 
ही चराचर सष्टिकी उत्पत्ति, स्थिति और लूयका कारण है। सांख्यदशनकारके 
मतानुसार पुरुष ओर प्रकृति दो परस्पर स्वतत्त्र न होकर एक ही परमें- 
इबरके दो रूप हैं ( कुमार० १, १३ )। उसे सृष्टिकी उत्पत्ति प्रल्य करनेमें 
किसी भी साधनकी जरूरत नहीं होती (कुमार० २, १०)। उसने चराचर सृश्टिको 
व्यात्त कर लिया है। जिस प्रकार आकाशसे गिरनेवाला मेघजल सर्वत्र एक ही 
प्रकारका होते हुए भी मिन्न भिन्न स्थछोंमें उसे मिन्न मिन्न रूप प्राप्त छोते हें, 





# इस प्रकारके परस्परविरोधी विशेषणोंद्वारा किया हुआ ब्ह्मका वणन उपनिषदोंमें 
भी पाया जाता है| उदाहरणा् निम्नाड्लित अवतरण पढ़िए--एतद्ने तदक्षरं गागि ब्राह्मणा 
अभिवदन्ल्यस्थू लयनप्वह्मवनठी पैनलो दिदनस्नेहन सदा बन तन: । इ० (बृहदारण्यक, ३, ८, ८); 


अपाणिपादों जवनो ग्रहीता पर्यत्यचश्लुः स श्रुणोत्यक्गः । ( ख्वेताश्वतर, ३, १६. ) 
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उरी प्रकार स्वतः परमेश्वर एकरूप होते हुए भी सत्त, रजस्‌ ; तमस्‌ , इन तीन 
गुणोंसे विवेध रूप धारण करता है । हृव्य तथा होता, भक्ष्य तथा भोक्ता, शेय 
तथा ज्ञाता, ध्येय तथा ध्यावा, इस तरह इस खष्टिमें सर्वत्र दीखनेवाले 
इन्द्रके मूलमें एक ही तत्त्व विद्यमान है ( कुमाझ० २, १५ )। तथा वही 
ग्राणियोंके हृदयमें अन्तरात्माके रूपसे वास करता है, इत्यादि उपनिषद्‌ , 
ब्रह्मसूज़ और भगवद्गीताके सिद्धान्तोंका प्रतिपादन कालिदासके ग्रन्थोंमें सब 
जगह पाया जाता है। उपनिषदोंमें इस तत्त्वको अ्रह्मका नाम दिया गया है 
और कालिदासने एक जगहपर उसी नामका प्रयोग किया है (कुमार० ३, १५)। 
तथापि निगुण ब्रह्मको जानना और उसका वर्णन करना अशक्य है इसलिए. 
उन्होंने सर्वत्र ब्रह्मा, विष्णु और शिव इन संगुण मूर्तियोंका मनोहर 
वर्णन किया है। 


परमेश्वर स्वये आतकाम है फिर भी सज्जनोंकी रक्षा और दुजनोंका नाश 
करनेके लिए बार बार अवतार लेता है, तथा लोकसंग्रहके लिए. विविध कर्मोंमें 
संल्म हुआ दीखता है--भगवद्गीताके इस तत््वको कालिदासने निम्नलिखित 
छोकमें व्यक्त किया है-- 


अनवाप्तमवाप्तव्य न ते किश्वन विद्यते । 
लेकानुग्रह एवंको हेतुस्ते जन्मकर्मणों: ॥ 


इसकी शब्दयोजना भगवदूगीतासे ली हुईं है ऐसा माद्म होता है। इसी 
कारण श्रीशंकरने विवाहके अवसरपर, अम्मिप्रदक्षिणा, लाजाहोम, श्रवदशन 
इत्यादि स्माते कर्मोका अनुष्ठान किया। कालिदासके समयमें केबलाद्वित, 
विशिष्टाद्वेत, द्वेताद्वेत, शुद्धाहत आदि वेदान्तसम्प्रदाय प्रचलित नहीं थे। अतः 
यह निर्णय करना कठिन है कि इनमेंसे किस सम्प्रदायविशेषकों वे मानते थे। 
शकराचार्यके “मायावाद ” के बीज उपनिषदोंमें विद्यमान हैं, तो भी उनके 
पहले ,मायावादका पूर्ण विवेचन किसीने नहीं किया था । इस कारण 
कालिदासके ग्रन्थोंमें मायाका उल्लेख नहीं आया, इसमें आश्चयंकी बात नहीं । 
कालिदासके पूर्वकालीन ब्रह्मसूत्र, मगवद्गीता आदि प्रन्‍्थोंमे “ मायाबाद ? 
का पोषक कोई उल्लेख नहीं आया है | कालिदास स्वयं शिवोपासक थे फिर भी 
तत्वज्ञानके संबंधमं वे भगवद््‌गीताके अनुयायी थे, यह हम स्पष्ट कर चुके हैं । 
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उनके तक्वज्ञानविषयक सिद्धान्त, शंकर, रामाचुज, मध्व;, वक्लूम आऋदि 
आचार्योंके वेदान्तसिद्धान्तोंसे अक्षरशः नहीं मिलते, अतः वे काइ्मीरी शैव 
सम्प्रदायके अनुयायी ने, ऐसा कुछ विद्वानोंने प्रतिपादन किया है। 


काओ्मीरी शैंव मतकी दी शाखाएँ “ स्पन्द्शास््र ? तथा  प्रत्यभिज्ञाशात्र के 
नामसे प्रख्यात हैं। इनमेंसे पहली शाखाकी स्थापना नवम शताब्दीके आस्म्मके 
वसुगुत्त और उनके शिष्य कछटने की, तथा दूसरी उनके बाद दरशम शरताब्दीमें 
सोमानन्दने प्रचलित की, यह विद्वानोंने निणेय किया है। पहले सम्प्रदायकी 
धारणा है कि उस मतका मुख्य ग्रन्थ “शिवसूत्र ” महादेव परवेतपर खुदा 
हुआ था और श्रीशंकरके साक्षात्कार होनेपर वसुग॒ुत्तने वहाँ जाकर 
उसको उतारकर प्रचलित किया | तथापि यह मत बसुशुप्तसे पुराना है यह 
दिखानेके लिए ही यह धारणा पहले पहल प्रचलित हुईं होगी, ऐसा अनुमान 
डा० भाण्डारकरने किया है। इस मतके पूर्ववर्ती ग्रन्थोंका कोई उल्लेख नहीं 
मिलता इससे यह अनुमान युक्तिसंगत मालूम होता है। अतः यह मत कालिदासके 
समय प्रचलित था ऐसा कोई प्रमाण नहीं। इसके सिवाय उस मतमें तथा 
कालिदासके तत््वज्ञानमें अधिक साम्य भी नहीं दीखता और जो कुछ थोड़ा-सा 
दीखता है वह उनके उपनिषदादि अन्थोंके अभ्यासके कारण, आया होगा। 
काइ्मीरी शैव सम्प्रदायमें, ईश्वर स्वेच्छासे ही जगत्‌की उत्पत्ति करता है और उसे 
उसके उपादान कारणोंकी आवश्यकता नहीं होती, अथवा वह रबये उपादान 
कारण नहीं बनता--ऐसा माना जाता है। जैसे एक योगी अपने योगिक बलसे 
विविध पदार्थ उत्पन्न कर सकता है उसी प्रकार ईश्वर भी अपनी शक्तिसे जीव 
तथा जगतकी उत्पत्ति करता है, यह इस सम्प्रदायवाललोंका मत है।  निरुपादान- 
सम्भारमभित्तावेव तन्‍्वते । जगच्ित्र नमस्तस्मे कला-छाध्याय शूलिने ॥ ? वसुगुस्तके 
इस इलोकमें यही कल्पना की गई है। ईश्वरको अन्य साधनोंकी आवश्यकता नहीं 
होती, यह कल्पना उपनिषदोंम भी मिल्‍ल्ती है तथा “ उपसंहारदशनान्नेति चेन्न 
क्षीरवद्धि, ” इस ब्रह्मसूत्रमें मी इसी बातका उल्लेख है। कालिदासने भी अपने 
ग्रन्थोंमें इसी बातका प्रतिपादन किया है। तथापि परमेश्वर स्वये उपादान कारण 
नहीं होता यह कल्पना कालिदासको मान्य थी, यह नहीं प्रतीत होता । * कुमार- 
सम्भव ! के दूसरे सगगमें देवताओं द्वारा की हुईं ब्ह्माकी स्तुति “ आत्मानमात्मना 
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वेल्ि सजस्थात्मानमात्मना । आत्मना कतिना च लमात्मन्येव प्रठीयसे || ? यह 
इलोक आया है। इसमें परमेश्वर जगतकी उत्पत्ति अपनेमेंसे करता है और अप- 
नेमें ही उसका लय करता है, ऐसा स्पष्ट कहा गया है / और भी एक विषय 
कालिदासका मत काश्मीरी सम्प्रदोयसे भिन्न है । जीव एस्मेश्वरहीका रूप है, परन्तु 
सत्त, रजस, तमस्‌ गुणोंके कारण उसे अपने स्वरूपकाः बोध नहीं होता । ध्यान- 
विधिके द्वार उस मलका नाश होनेपर वास्तविक ज्ञान होता है यह स्पन्दशासत्रा- 
नुयायी मानते हैं। प्रत्यभिज्ञाशात्रका मत इससे थौंड़ा भिन्न है। जीव परमेश्वरसे 
मूलतः मिन्न न होनेपर भी जब तक उसे किसी सद्गुरूके अनुग्रहका लाभ नहीं 
होता तब तक आत्मस्वरूपका मान नहीं होता, यह प्रत्यमिज्ञाशास्रानुयायी मानते 
हैं। पिछले एक प्रकरणमें “ काश्मीर ही कालिदासकी जन्मभूमि थी” इस मतकां 
विचार करते समय, उनके ना्कोंपर प्रत्यभिज्ञाशासत्रकी छाप पड़ी हुई है---इस 
मतका हमने विस्तारपूवंक खण्डन किया है। कालिदासने अपने ग्रन्थोंमें कहीं भी 
केवल गुरूपदेशसे जीवको स्वस्वरूपका ज्ञान होता है, ऐसा नहीं कहा। 
स्पन्दशासत्रके अनुसार योग मोक्षका साधन है, ऐसा कालिदास मानते हैं। यह 
योग भगवद्गीतामें भी वर्णित है। अतः भगवद्गीताके छठे अध्यायमें मोक्षसाधन 
रूपसे योगविधिका वर्णन आया है । कालिदासने अपने ग्रन्थोंम प्रतिषादित किया 
है कि मनुष्यको" अपनी मुक्तिके लिए योगका आश्रय लेना चाहिए | जब मदन 
हिमालंयपर आया तब स्वतः भगवान्‌ शंकर “ प्यड्डबन्ध ” आसन मारकर प्राणायामके 
निरोधसे वायुरहित स्थलूपर रक्खे हुए दीपकके समान निष्कंप रहकर योगबलसे 
अन्तरात्माके दशनमें निमम थे ऐसा “ कुमारसंभव ? में वर्णन है। “ रघुवंश ? में 
भी कहा है “तमसः परमापदव्यय पुरुष योगसमाधिना रघुः।? (ख्ुने 
योगसमाधिके द्वारा अज्ञानसे परे अविनाशी परमात्माकी गति प्राप्त कर छी ) 
तथापि इससे उनको कास्मीरी शेवसम्प्रदायान्तगंत प्रत्यभिज्ञादशन मान्य था यह 
सिद्ध नहीं होता। 

कालिदासने ' रघुवंध ?” में अनेक राजाओंकी मरणोत्तरगतिका वर्णन किया 
है। इससे उनकी दृष्टिभि मनुष्यका अत्युच्च ध्येय क्या होना चाहिए, यह 
समझमें आ जाता है। दिलीपने ९९ अश्वमेध करके मृत्युके अनन्तर स्वगारोहणके 
लिए मानो , ९९ सीढ़ियाँ तैयार की थीं। अजने गेगा तथा सरयूके संगम पर 
तीथमें देहत्याग करके खगेमें इन्दुमतीको प्राप्त करके उसके साथ नेदनबनके 
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क्रीडामवनमें रमण किया । इसी तरह “ मेघदूत ” में भी अल्कापुरीम यक्षांक्ल 
विविध विल्यसोंके र्मणीय वर्णन आये हैं। तथापि ख्गेकी प्राप्ति और वहँके 
सुखोंमें र्मण करना फालिदासकी दृष्टिसे अत्युन्च ध्येय था, यह प्रतीत 
नहीं होता । “तद्यथेह कमेजितो छोकः क्षीयतेः एबमेवामुत्र पुण्यजितो छोकः 
क्षीयते |! इस छान्दोग्य $उपनिषद्के (८, १, ६) कथनानुसार खर्गक 
सभी सुख नाशवान्‌ हैं | मगवद्गीतामें मी कहा है, ते ते शुक्ला 
खगलोके विशाल क्षीण पुण्ये मत्यछो|के विशन्ति।? ( ९, २१ ) खगम 
सुखमोगके द्वारा पुण्य-संचयका हास होता है, यह बात कालिदासको सम्मत 
थी | इसीलिए उन्होंने अपने “मेघदूत ? में उत्प्रेक्षा की हे कि * पुण्यसंचयकी 
कमी होने पर स्वर्गीय जनोंने प्थ्वी पर आकर अवशिष्ट पुण्याईसे उज्जयिनी 
नगरीके रूपमें स्वगका एक सुंदर भाग बसाया ! | “खग्गमें सुख अक्षय न होनेसे 
मारीचके आश्रममें रहनेवाले ऋषि उस सुखका मोह दर कर उच्चतर 
पदप्राप्तेोकि लिए सदेव तपश्चर्या करते हैं? ऐसा “शाकुन्तल ' में वणन 
है। स्वगंप्राप्ति होने पर मी मनुष्य जन्म-जरा-मृत्युके चक्रसे नहीं छूटता, 
इसीलिए उन्होंने 'शाकुन्तल ” नावकके मरतवाक्यमें खगेप्राति न मंगि कर 
पुनजन्मसे मुक्त करनेकी इंकरसे प्राथना की है। संसारसे मुक्त होनेके लिए 
यज्ञादि साधन उपयोगी नहीं हैं। योगाभ्याससे परमेश्वरके स्वरूपका ज्ञान प्रात 
करनेसे ही “मोक्षप्राप्ति' हो सकती है, यह निर्विवाद कविका मंत था | यही 
बात उन्होंने * तमसः परमापदव्यय पुरुष योगसमाघिना रघुः। ” इस स्छोकमे 
स्पष्ट कर दी है। रघु अत्यन्त शील्वान्‌ू; दानझूर और कतेव्यपरायण 
राजा था। धर्मशासतत्रमें कहे अनुसार उसने अपनी प्रजासे वर्णाश्रमधमका 
पालन कराया और गहस्थाश्रमके सभी कर्तव्योंकी पूण कर उसने स्वये 
संन्यासाश्रम ग्रहण किया, तथा योग्याभ्यासके द्वारा परमात्माका द्शन 
'कर मृत्युके अनन्तर अविद्यासे परे स्थित परमात्माका साक्षात्कार किया; 
ऐसा कविने वर्णन किया है । प्रत्मभिज्ञा-दशनके प्रमाणके अनुसार 
उसे अपने स्वतःके शिवस्वरूपका ज्ञान हो गया था ऐसा नहीं कहा 
'है, यह बात ध्यानमें रखने छायक है। कालिदासकी उपयुक्त पक्तिसे एसा 
अम हो सकता है कि मोक्षावस्थाम जीवेश्वका भेद बना रहता, है, यह 


5 


उनका' मत था, फिर भी अन्यत्र ( रघु० १८, २८ ) किये हुए. “स बलह्यमूर्य 


१९६६ “कालिदांस 


अामाातानराशार काका कक. 


रुतिमाजगाम ? इस वर्णनसे संशय नहीं रहता कि परअह्म रूप होना ही उनकी 
हृशष्टिमें उच्च ध्येय था। 


परमात्माकी ग्राप्ेकि लिए योगाभ्यासके समार्न ही और दो साधन 
कालिदासने प्रसंगवश वर्णन किये हैं। * विक्रमोवेर॑य ? के 


ह 0 ही त्ग ० ७८.०, श्र ः-प 
उन्तयश् का की है हद | चाह नी! [ 


2 सी ल्‍- ४८०. | 
>> 
जि 


है. रखसायारत 
स स्थाणुः स्थिरनक्तियोगसुलभो निःअ्रबस्ायास्टु व; ॥ 


इस मंगल छोकाधमें कहा है कि  मुमुक्षु जन प्राणायामादि साधनों द्वार 
जिन हृदयस्थ शंकरका दर्ान करनेका प्रयत्न करते हैं वह एकनिष्ठट भक्तिसे 
शीघ्र ही प्रसन्न होते हैं ' | इसी तरह फलेच्छाका त्याग कर स्वकर्तव्यका अच्छी 
तरह पालन करनेसे मनुष्य मुक्त हो जाता है, यह उन्होंने “ मारुति: सागर 
तीणेः संसारमिव निर्मम: । ” ( रखघु० १५, ६० ) इस उपमामें सूचित किया 
है | कालिदासका मत था कि योगसाधन, निष्कामकर्मयोग, भक्तियोग ये एक ही 
परमेश्वरके पास पहुँचनेके भिन्न भिन्न मांग हैं, प्रत्येक मनुष्यको अपनी 
शक्तिके अनुसार इन मार्गोका उपयोग करना चाहिए.। यही बात उन्होंने 
निम्नलिखित छछोकमें स्पष्ट की हे--- 
बहुधानयागमेर्मिन्रा: पन्‍थानः सिद्धिहेतवः । 
«  ल्य्येव निपतन्तयोधा जाह्वीया इवाणवे || 
रछु० १०, २६० 
श्रीमद्भगवद्गीतामें भी शञान, पातझ्लल योग, भक्ति, निष्काम कम इत्यादि 
परमेश्वर-प्राप्तिके विविध साधनोंका वर्णन करके उनका समन्वय किया गया है। 
यही मत कालिदासका भी था, यह उपयुक्त विवेचनसे स्पष्ट हो जाता है। 


कालिदासका कमवाद और पुनजन्मपर विश्वास था, यह हम पिछले परि- 
च्छेदमं बतला चुके है। अपने कमके द्वारा उर्बंशी तथा हरिणी इन दो 
अप्सराओंको मत्युछोकमें आना पड़ा । “आत्माकों स्वकमानुसार मरणोत्तरगति प्राप्त 
होती है, तब तेरे देहत्याग करनेपर ठुझे परछोकमें अपनी पत्नीका सहवास प्राप्त 
होगा ही, ऐसा मत समझ ” यह कहकर वसिष्ठने अजको पत्नी-शोकसे मुक्त करनेका 
प्रयत्न किया था। मनुष्यकों किये हुए कर्मका फल मोगनण डी पड़ता है; सिर्फ 
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ज्ञानके द्वारा कम दग्ध होते हैं यह -नदरगतश तत्व कविने “ इतरो दहन 
स्वकर्मणां वबृते शानमयेन वहिना ” ( दूसरा अथात्‌ रख शानाभिमें स्वकर्मोका 
दहन करनेके लिए प्रदृश्न हुआ ) इस जछोकाधमें उल्लिखित किया है। मोक्ष- 
प्राप्तिक लिए इच्धियनिग्रहक्की अधिक आवश्यकता भी उन्होंने “ खुबंश ? के 
छोक ८; २३ में : ०7]: ब्की है। 
उन्होंने कहीं कहीं कहा है कि जीवन-मरणके चत्रमें पड़े हुए जीवको कई बार 
पूर्वजन्मकी अज्ञात बातोंका ज्ञान दोनेपर दुःख होता है। राम विश्वामित्रके साथ 
वामनाश्रममें पहुँचे, उस समय अपने पू्वावतारके ऋृत्योंकी उन्हें कुछ भी 
स्मृति नहीं थी तो भी रामके अन्तःकरणमें कुछ खल्बलीसी मच गई ऐसा 
कविने  खघुवंश ” में (११, २२) वर्णन किया है । “ शाकुन्तल ? के: 
निम्नलिखित छोकमें भी यही तत्त्व बताया गया है-- 
रम्याणि वीक्ष्य मधुरांश्व निशम्य शब्दान्‌ 
पर्युन्तुक्रीमबति यत्सुखितोडपि जन्तुः | 
तल्चेतसा स्मरति नूनमबोधपूव 
भावस्थिराणि जननान्तरसोहृदानि ॥ 
शाकु० ५, २« 
आज भी अमेरिकामें परछोकविद्याका अनुसन्धान जारी है। वहाँ अनुसन्धान 
भ्यप्टरोंत्र, इस तरहके अनुमव रखनेवाले व्यक्तियोंका पता छुगा है तथा इससे 
उनकी पुन्जन्मकी कल्पना ठीक बैठती है, यह देखकर कालिदासकी सूक्ष्म: 
मनोविज्ञानकी दृष्टिपर आश्चर्य होता है | 
अब कालिदासके सामाजिक विचारोंकी ओर हम झकते हैं। बौद्धधमने 
जातिभेदको उठा दिया था, और संसार दुःखमय है ऐसा समझा बुझाकर 
आबालब ड़ जनताको संन्यासमागंका उपदेश देना आरम्म कर दिया था।' 
इस उपदेशकी अस्वाभाविकता, तथा मनुष्यकी नेसगिक मनोदइत्तिसे विरोध्रभाव 
देखकर, समातन धर्मके पुनरुष्जीवनाथ लिखी हुईं स्मृतियोंमें वर्णाअरमधमकी 
श्रेशता बतछाई गई थी । कालिदासने अपने ग्रन्थोंमें उसीका महत्व दिखाया है।' 
८ खुबंश ? में कहा है कि राज्यमें प्रत्येक जातिके छोग अपना कतंव्य पालन 
करते # या नही इस बातकी ओर श्रेष्ठ राजा ध्यान देते थे। दुष्यन्तके: 


श़ाज्यमें नीच जातिके छोग भी बुरे मार्गसे नहीं चलते थे, ऐसा “ शाक्ुत्तल ? में 
कहा गया है । ब्राह्मगादि वर्णोंके अपने स्मृत्युक्त कम करनेसे राज्यमें सब जगह 
सुख, समृर्डि फैलती है ओर लोग दीर्घायु होते हैं, जन पर मानवी तथा दैवी 
आपत्तियाँ नहीं आती, यह भी दिलीपादि राताओ की-ग 75 वर्धा ते वणनम कबिने 
बतलाया है। वर्णधर्मके साथ ही आश्रमधमको भी क्लालिदासने प्रधान माना है। 
£ शेशवे:5म्यस्तविद्यानां योवने विषयेषिणाम्‌। वाद्धके मुनिवत्तीनां योगेनान्ते 
तनुत्यजाम्‌ | ? ( रघुबंशी राजा: छोग बाव्यावश्यामें विद्याका अभ्यास करते थे, 
युवावस्थामें विषयोपभोग करते थे, ओर वृद्धावस्थामें ऋषि ्रोंकी तरह तपोवनमें 
तपश्चया करते थे, तथा अन्तमें योगके द्वारा देहविसजन करके मुक्त हो जाते थे। ) 
इस इल्छेकमें कालिदासने आश्रमघमके कवेध्योंका संक्षपमें वणन किया है। उनके 
अन्थोंम राजाओंकी जीवन-चर्याका भी इसी तरहसे विस्तारपूवंक वणन मिल्ता है । 
उनके नाठ्कोंमें राजकुमारका बाल्यकार किसी एक आश्रममें व्यतीत हुआ 
बतलाया गया है | वाब्यकालमें ब्रह्मचये जत पालन कर विद्याका सम्पादन करो, 
योवनमें विषयोपमोग द्वारा संसार सुखोंका अनुमव तथा आनन्द ढूठ़ो, 
यह कालिदासने कहा है। परन्तु साथ ही राजा अमिवण्णके वणनमें यह भी कह 
दिया है कि * न पुनरेति गत चतुरं वयः ? ( रघु० ९, ४७ ) ( उपभोगक्षम 
वय अथात्‌ युवावस्था फिर नहीं आती ) यह मान कर, सदैव विषयासत्तिसे 
शरीरकी हानि मत करो, एक बार इन्द्रियोंकी विषयोपभोगका चस्का लगा 
कि उससे निवृत्त होना अत्यन्त कठिन हो जाता है। इच्द्रियतृप्तिकी अपेक्षा 
इब्द्ियनिग्रह ही श्रेष्ठ हे यह उन्होंने ' रघुबंश ? के तेरहवें सगमें शातकर्णी तथा 
सुतीक्षणके परस्परविरोधी जीवनक्रमके चित्रोंको पास पास रखकर दिखा दिया 
है। ये दोनों ही ऋषि महान्‌ तपस्वी थे, उनकी उम्र तपस्यासे डरकर इन्द्रने 
दोनोंको भी मोहजाल्में डालनेके लिए उनके पास दो अप्सराी भेजी | शातकर्णी 
ऋषि उनके जालमें फैंस गए ओर ५ पंचाप्सर ? नामक सरोवरमें अद्श्य महडोंमें 
उनके दत्यादि गीत-विछासमें अपना समय बिताने छंगे | इससे उब्ठा सुतीक्ष्णका 
उदाहरण है। उनके सामने भी अप्सराओंने आकर सस्मित कटाक्ष फेंक कर, 
किसी बहानेसे अपने शरीरके मेखलांकित भागको आधा खोलकर उनको नीचे 
गिरानेका प्रयत्न किया परन्तु वे उनके मोहजालूमें न फैस कर पंचामिसाधन करते 
श्हे, ऐसा वणन कालिदासने किया है |  प्रजाये गहमेधिनाम्‌ ? , सन्तानोत्पत्तिके 


कालिदासके विचार २६९ 


लिए. यहस्थाश्रम ) यह आदश उन्होने अपने पाठकोंके सामने रक्खा है। सर्व 
आश्रमोंमें गृहस्थाश्रम अष्ठ है, क्योंकि वह सर्वोपकारक्षम है, अथात्‌ उस आश्रममें 
मनुष्यकों सब प्राणियोंपर »उपकारभाव दिखलानेका अवसर मिलता रहता है। 
ग्रहस्थाश्रममें स्वजातिके कर्मेक्ता अनुष्ठान कर वृद्धावस्थामें किसी तपोवनर्मे जाकर 
ऋषियोंके सहवासमे आत्मानक्ष्मका विचार करना चाहिए, योगाम्यास सीखना 
चाहिए और अन्तमें योगसे देहत्वाग कर जीवन सार्थक करना चाहिए, यही 
कालिदासकी शिक्षा है । छ 


कालिदासने प्रसंगानुसार अनेक कोडम्बिक तथा सामाजिक सद्गुणोंका उल्लेख 
किया है। माता-पिताका प्रेम, पति-पत्नीका प्रेम, बन्धुप्रम, सन्तानग्रेम इत्यादि 
कोटुम्बिक संस्थाके प्रम-सम्बन्धी मनोहर चित्र उन्होंने अपने ग्रन्थोंमें अंकित 
किए हैं | खुदको चौदह वर्षके छिए वनवासमें भेजनेवाली केकेयीके प्रति रामका 
कितना आदरमाव था ! * माता ! हमारे पिता स्वरगंसाधनीभूत सत्यसे डिगे नहीं, 
इसका श्रेय तुम्हीको है,” ऐसा कह कर रामने उसकी लूज्जाको केसे दूर किया, यह 
कविने बहुत सुन्दर ढंगसे वणन किया है | इसके अतिरिक्त गुरुजनोंकी आज्ञा, 
उसकी युक्तायुक्तताका विचार न कर, मानना चाहिए ( आज्ञा शुरुणां ह्मविचार- 
णीया ), पूम्यजनोंका आदर करना चाहिए.। ( प्रतिबन्नाति हि शरद्: एज्यपूजा- 
व्यतिक्रमः ), अतिथिका स्वागत करना चाहिए ओर विद्वानोंका सन्‍्मान करना 
चाहिए, यह उपदेश भी उन्होंने प्रसंगानुसार दिया है । हे 


कालिदासके ग्रन्थोंका अनुशीलन करनेसे यह माद्म होता है कि उनको 
प्रौढ-विवाह सम्मत था । मालविका, पावेती, शकुन्तल, इन्दुमती--ये कालि- 
दासके गन्थोंकी मुख्य नायिका हैं। कविने इनको विवाहके समय विविधकला- 
निपुण और प्रोढ दिखलाया है। इन्होंने अपने अपने पतिको स्वयं चुना हे, 
इससे कुछ लोग कहते हैं कि कालिदासको प्रीति-विवाह मान्य था। पर कुछ अन्य 
छोग कहते हैं कि कालिदासने उसके दुष्परिणाम दिखाये हं। “शाकुन्तढ़ ” के 
पॉँचर्वें अंकम जब राजाने शकुन्तत्वका परित्याग कर दिया तो “अतः परीक्ष्य 
कर्तव्य विशेषात्संगत रह: । अज्ञातह्ृदयेष्वेब॑ वैरीमवति सोहदम्‌ ॥ ? ( एकान्तकी 
मित्रता बहुत विचारपूवक करनी चाहिए, नहीं तो जिसके हृदयकों अच्छी तरह 
नहीं पहिचाना उसपर किए हुए. प्रेमका पर्येवसान वैरमें होता है। ) इस प्रकारकी 


"कालिदास 


शज्यमें नीच जातिके छोग भी बुरे मार्गसे नहीं चलते थे, ऐसा * शाक्न्तल्त ? में 
कहा गया है| ब्राह्मगादि वर्णके अपने स्मृत्युक्त कम करनेसे राज्यमें सब जगह 
सुख, समृद्धि फेल्ती है और छोग दीर्घायु होते हैं, ज्न पर मानवी तथा दैवी 
आपत्तियाँ नहीं आतीं, यह भी' दिलीपादि राजाओंकी#राजव्यवस्थाके वर्णनमें कविने 
बतलाया है। वर्णघर्मके साथ ही आश्रमघमको भी क्लालिदासने प्रधान माना है| 
 शेदवेडभ्यस्तविद्यानां योवने विषयेषिणाम्‌। वाद्धके मुनिवत्तीनां योगेनान्ते 
तनुत्यजाम्‌ ॥ * ( रखुबंशी राजा छोग बाव्यावश्याम विद्याका अभ्यास करते 
युवावस्थामें विषयोपभोग करते थे, ओर दृद्धावस्थामें ऋषियोंकी तरह तपोवनमें 
तपश्चया करते थे, तथा अन्तमें योगके द्वारा देहविसजन करके मुक्त हो जाते थे। ) 
इस इलोकमें कालिदासने आश्रमघमक्रे कतेब्योंका संक्षपमें वणन किया है | उनके 
अन्धोंम राजाओंकी जीवन-चर्याका भी इसी तरहसे बिन्‍्गरपृत्रक्त वणन मिलता है। 
उनके नाटकोंमें राजकुमारका बाल्यकाठ किसी एक आश्रम व्यतीत हुआ 
बतलाया गया है | बाल्यकाल्में ब्रह्मचय जत पालन कर विद्याका सम्पादन करो, 
योवनमें विषयोपभोग द्वारा संसार सुखोंका अनुभव तथा आनन्द ढूट़ो, 
कालिदासने कहा है | परन्तु साथ ही राजा अग्रिवर्णके वणनमें यह भी कह 
दिया है कि “ न पुनरेति गते चतुरं वयः ? ( रघु० ९, ४७ ) ( उपभोगक्षम 
वय अथात्‌ युवावस्था फिर नहीं आती ) यह मान कर, सदेव विषयासक्तिसे 
शरीरकी हानि मत करो, एक बार इन्द्रियोंकी विषयोपभोगका चस्का लगा 
के उससे निवृत्त होना अत्यन्त कठिन हो जाता है। इच्द्रियतृतिकी अपेक्षा 
इच्दियनिग्रह ही श्रेष्ठ है यह उन्होंने “ रघुबंश ? के तेरहवें सगमें शातकर्णी तथा 
सुतीक्ष्फके परस्परविरोधी जीवनक्रमके चित्नोंको पास पास रखकर दिखला दिया 
है। ये दोनों ही ऋषि महान्‌ तपस्वी थे, उनकी उम्र तपस्यासे डरकर इद्धने 
दोनोंको भी मोहजाल्में डालनेके लिए उनके पास दो अप्सराएँ! भेजीं। शातकर्णी 
ऋषि उनके जालमें फँस गए ओर “ पंचाप्सर ? नामक सरोवरमें अच्श्य महलोंमें 
उनके दृत्यादि गीत-विछासमें अपना समय बिताने छंगे | इससे उब्ण सुतीक्षणका 
उदाहरण है। उनके सामने भी अप्सराओंने आकर सस्मित कटाक्ष फेंक कर, 
किसी बहानेसे अपने शरीरके मेखलांकित मागको आधा खोल्कर उनको नीचे 
गिरानेका प्रयत्न किया परन्तु वे उनके मोहजालमें न फैस कर पंचामिसाधन करते 
रहे, ऐसा वणन कालिदासने किया है | “ प्रजाये ग्रह्मेघिनाम्‌ ? , सन्तानोत्पत्तिके 


कांलिदासके विच र्‌ र्६९, 


लिए गहस्थाश्रम ) यह आदश उन्होने अपने पाठकोंके सामने खखा है। सब 
आश्रमोंम गहस्थाश्रम श्रेष्ठ है, क्योंकि वह सर्वोपकारक्षम है, अथात्‌ उस आश्रममें 
मनुष्यको सब ग्राणियोंपर *उपकारभाव दिखलानेका अवसर मिलता रहता हे। 
गहस्थाश्रममें स्वजातिके क्मक्ता अनुष्ठान कर बृद्धावस्थामें किसी तपोवनर्म जाकर 
ऋषियोंके सहवासमें आत्मानहक्म्मका विचार करना चाहिए, योगाभ्यास सीखना 
चाहिए और अन्तमें योगसे देहत्याग कर जीवन सार्थक करना चाहिए, यही 
कालिदासकी शिक्षा है । हे 


कालिदासने ग्रसंगनुसार अनेक कोटम्बिक तथा सामाजिक सद्गुणोंका उल्लेख 
किया है। माता-पिताका प्रेम, पति-पत्नीका प्रेम, बन्छुप्रेम, सन्तानप्रेम इत्यादि 
कोटुम्बिक संस्थाके प्रम-सम्बन्धी मनोहर चित्र उन्होंने अपने ग्रन्थोंमें अंकित 
किए हैं | खुदको चौदह वर्षके लिए वनवासमें भेजनेवाली कैकेयीके प्रति रामका 
कितना आदरमाब था ! * माता ! हमारे पिता स्वर्गसाघनीभूत सत्यसे डिगे नहीं, 
इसका श्रेय तुम्हीको है, ” ऐसा कह कर रामने उसकी लज्जाको कैसे दूर किया, यह 
कविने बहुत सुन्दर ढठंगसे वर्णन किया है | इसके अतिरिक्त गुरुजनोंकी आज्ञा, 
उसकी युक्तायुक्तताका विचार न कर, मानना चाहिए ( आज्ञा गुरुणां हविचार- 
णीया ), पूज्यजनोंका आदर करना चाहिए.। ( प्रतिबन्नाति हि शसः पूज्यपूजा- 
व्यतिक्रमः ), अतिथिका स्वागत करना चाहिए ओर विद्वानोंका सन्‍्मान करना 
चाहिए, यह उपदेश भी उन्होंने प्रसंगानुसार दिया है। हर 


कालिदासके ग्रन्थोंका अनुशीलन करनेसे यह माल्म होता है कि उनको 
प्रोढ-विवाह सम्मत था। मालविका, पावेती, शकुन्तछा, इन्दुमती--ये कालि- 
दासके ग्रन्थोंकी मुख्य नायिकाएँ! हैं। कविने इनको विवाहके समय विविधकला- 
निपुण ओर प्रोढ दिखलाया है। इन्होंने अपने अपने पतिको स्वयं चुना है, 
इससे कुछ लछोग कहते हैं कि ऋलिदान्कों प्रीति-विवाह मान्य था। पर कुछ अन्य 
लोग कहते हैं कि कालिदासने उसके दुष्परिणाम दिखाये हैं। “शाकुन्तढू ' के 
पाँचवें अंकम जब राजाने शकुन्तछाका परित्याग कर दिया तो “अतः परीक्ष्य 
कर्तव्य विशेषात्संगत रहः । अज्ञातह्नदयेष्वेब॑ वैरोमवति सोहदम्‌ ॥ ? ( एकान्तकी 
मित्रता बहुत विचारपूवक करनी चाहिए, नहीं तो जिसके हृदयको अच्छी तरह 
नहीं फहिचाना उसपर किए हुए. प्रेमका पर्यवसान वैरमें होता है। ) इस प्रकारकी 


'कालिदांस 


० 


गााभाानशाताइा कक कक 


शाज्धरवकी उक्तिकी तरफ़ वे इशारा करते हैं| किन्तु हमारी समझमें इन दोनों 
विभिन्न मतोंके बीचमें सत्य निहित है। कालिदासने “ रघुवंश ? में सर्वत्र 
राजाओंका केवल ग्रीतिविवाह ही नहीं व्णन किया है !*रघु, दिलीप इत्यादिका 
उन्होंने आजकलके अनुसार ब्राह्म-विधिसे विवाहसंस्कल् वणन किया है। राम, 
कुश आदि कुछ राजाओंको उनके पराक्रमके कारण #वैशिष्ट स्रियोँ मिली ऐसा जो 
दिखाया है, उसमें भी प्रेमका सम्बन्ध नहीं आता | ये सम्बन्ध दु.खप्यबसारी 
हुए थे, ऐसा वर्णन कहीं नहीं मिलता | इसलिए! प्रीनि-विब्वाद कौटुम्बिक सुखके 
लिए अत्यावश्यक है--ऐसा कालिदासका मत मालूम नहीं पड़ता। फिर मी 
प्रीतिविवाहकी ओर उनकी उदासीनता भी न थी। नहीं तो वे अपने समी 
नाठकोंमें उनके र्मणीय चित्र न रंगते। उबशी और शक्कुन्तछापर उनके 
विवाहके बाद घोर आपत्ति आईं यह सच है, किन्तु इसका कारण उनका 
प्रणयविवाह न होकर भवितव्यता ही थी, यह हम पहले बतला चुके हैं। नाठ- 
कोमें किसी एक पात्रके उद्घारोंमे कविके मतका प्रतिबिम्ब देखना योग्य 
नहीं होगा। कविका स्वनाकोशल इसीमें हे कि किसी विशेष परिस्थितिमें 
पात्रोंके हृदयमें जो विचार उठते हैं उन्हें उनके मुखसे कहलवा दे | तथापि 
केवल बाह्य सोन्दर्यपर टिका हुआ प्रेम स्थायी नहीं होता, इसलिए प्रेमी जनोंको 
विवाहके पहले अपने अपने माता पिताकी सम्मति लेनी चाहिए और उनको भी 
सभी बातोंका विचार करके अपने कन्या-पुत्नोंकोी सुखावह सल्यह देनी चाहिए, 
यही मत उन्होंने “श्रीः सामिल्ष्रापि गुरोरनुज्ञां धीरेव कन्या पितुराचकाढ्क्ष |? 
(रघु० ५; ३८) इस पंक्तिमें लक्ष्मीको गम्भीर स्वभाववाली कन्याकी उपमा देकर 
व्यक्त किया है। उनकी सभी नायिकाओंमें पार्वती अछ् है | अपनी तपश्चयों 
तथा एकनिष्ठ प्रेमके द्वारा श्रीशंकरकको वशमें कर लेनेपर मी एकदम उनसे 
सान्थवे विवाह न कर “ पिताकी सम्मति लेनी चाहिए. ? इस प्रकार श्रीशंकरको 
सखीके द्वारा पावेतीने “ कुमार्सम्भव ? में सूचित किया है। इससे भी उपर्युक्त 
अनुमान ठीक माल्म होगा। 


राज्यतन्त्र--कालिदासके तीनों नाय्कोंका तथा “ खघुबंश ? काव्यका प्रधान 

५ गेंने [आप 
विषय राजूचरित्र वणन करना था। इसलिए, उन्होंने अपने राजनैतिक विचार 
जगह जगहपर व्यक्त किये हैं। राज्यसंस्था किस प्रकारकी होनी चाहिए, राजामें 
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क्या क्या गुण होने चाहिए इत्यादि अनेक विषयोपर अपना निश्चित मत्त 
उन्होंने प्रतिषदन किया है। यहाँ इन बातोंपर विचार करना प्रासंगिक तथा 
मनोरंजक होगा | ३ | ह' 

कालिदासके समयमें हिन्द्ूस्तानमें कुछ गरएगाज्ल भल्िचमे थे, फिर मी उनका 
वर्णण कहीं नहीं किया गय्म्। कविको अपने ग्रन्थोंमं उनके वरणन करनेका 
कोई प्रसंग ही नहीं आया होगा या उनको वह राज्यपद्धति पसन्द नहीं होगी । 
हिमाल्यमें रहनेवाले “ उत्सवसंकरेत ” नामक पबृतीय गणोंका रघुके दिग्वि- 
जयमें एक बार उल्लेख आया है, पर उससे युद्धविषयक पद्धतिके सिवाय उनके 
बारेमें अधिक परिचय नहीं मिल्ता। सामान्यतः कालिदासको प्रश हेत्ननपरन एक- 
तन्त्र राज्यपद्धति पसन्‍द थी। “ मालविकाम्मिमित्र ” में एक बार मंत्रिपरिषद्का 
उल्लेख आया है, पर वे मन्‍्त्री प्रजाह्मरा निवाचित हुए. नहीं दीखते। इसके 
अतिरिक्त उनका मत राजाको अवश्य मान्य था, ऐसा भी नहीं माल्म होता । 
कोटिल्यके “ अथशात्त्र” में सलाहकार मन्त्री तथा कायकारी अमात्य इन दोनोंके 
बीचमें जैसा भेद दिखाया गया है, वेसा कालिदासने नहीं किया | कारण, 
ऊपर उल्लिखित मंत्रिपरिषघद्को ही अमात्य-परिद्रद्‌ बताया गया है। अमात्य, 
मन्जी तथा सचिव इन संज्ञाओंको कालिदासने समानाथंक माना है। इन मंत्रि- 
योंकी सलाह लेकर राजा जो ठीक समझता था वही करता था । *राजाको किसी 
कारण राजधानीसे बाहर जाना होता था तब वह मन्त्रियोंपर राज्यका भार 
छोड़कर चला जाता था। वसिष्ठके आश्रमको जाते समय दिलीपने, गन्धमादन 
पर्व॑तपर उ्वेशीसहित विहार करनेके लिए. जाते हुए. राजा पुरूरवसने, तथा 
राजधानीमें ही रहते हुए विषयभोगोंमें आसक्त राजा अमिवणने राज्यका 
भार सचिवोंके अधीन कर दिया था । राजाकी आकस्मिक मृत्यु होनेपर उसके 
लड़केकी गद्दीपर बेठानेका तथा उसके नाबालिग होने पर उसकी माताकी 
सहायता करते हुए उसके द्वारा योग्य रीतिसे प्रजापालन करवानेका उत्तरदायित्व 
मंत्रीपर होता था । इससे कमी कभी मन्त्रियोंके हाथमें ही सारी सत्ता | रहती 
थी । तथा कई राजा मंत्रियोंकी ही सलाहसे चलते थे। उदाहरणार्थ, झूगया 
एक व्यसन माना गया था; इसलिए दशरथमने मंत्रियोंकी सम्मति लेकर वनमें 
मगयार्थ प्रस्थान किया। राज्यके भिन्न भिन्न विभागोंके अधिकारियोंकी उपाधि 
४ तीक? थी, इसका भी कालिदासने उल्लेख किया है | ( रघु० १७, ६८ ) 
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” एकतन्त्र राज्यपद्धतिपर मुख्य आक्षेप यह किया जाता है कि सारी राज्य- 
व्यवस्था एक ही व्यक्तिकी इच्छाके अनुसार संचालित होती है, इससे अगर वह 
कहीं अत्याचारी हुआ तो प्रजापर अन्याय, जुल्म, जबर्दस्त होना अधिक सम्भव है 
ऐसा न हो इसके लिए हमरिे प्राचीन राज्यशारूजोंने दो संरक्षक उपायोंकी 
( 80/6४ प्रधा'08 ) योजना की थी। उनमेंसे पहला यह कि नियम बनाभेकी 
तत्ता राजाके हाथमें न देकर विद्वान्‌ और निःस्पुह ऋषियोंके हाथोंमें खखी गई 
थी। राज्यशासनके दै (आप्ग रबर ने नियम श्मृतियोंमें लिखकर रकखे गये थे | 
उनमें परिवर्तन करनेका अधिकार राजाकों न था। जब समयके अनुसार नियमोंमें 
परिवर्तन करनेकी आवश्यकता दीखती थी तब नवीन स्मृतियाँ लिखी जाती थीं 
अथवा प्राचीन स्मृतियोंसे ही समयके अनुकूल अर्थ निकाछा जाता था। नियम 
बदछा गया तो भी वह बदला नहीं यह दिखलानेकी पद्धति ( 7७०0 ) 
प्रत्येक देशके प्राचीन काबून-शास्त्रोंम मिठती है। राजाको मनु आदि स्मृतियोंके 
नियमोंको ही कार्यमें छाना चाहिए, यह बात कालिदासने, “ नृपस्य वर्णाश्रम- 
पालन यत्स एवं धर्मों मनुना प्रणीतः। ” (रघु० १४, ६६ ), ' रेखामात्रमपि 
क्षुण्णादामनोरव॑त्मेनः परम्‌॥ न व्यतीयुः प्रजास्तस्थ नियन्तु्नेमिवृत्तयः || ? 
( रखघु० १, १७ ) इन >छोकोंमें सूचित किया है। तथा न्याय करते समय अतिथि 
राजा धर्मवेत्ताकी सहायता लिया करता था, ऐसा स्पष्ट कहा गया है ( रघु० 
१७, ३९ ») | दूसरा संरक्षक उपाय यह था कि राजकुमारोंको उत्तम शिक्षा देकर 
तथा इन्द्रियनिग्रहका महत्व अच्छी तरह समझाकर, योग्य राजकुमारकों ही 
युवराज बनाया जाता था। कोठिल्यके अथशाखसत्रमें राजकुमारकी शिक्षाके विषय 
विस्तारपूवक विवेचन किया गया है, तथा काम, लोभ आदि दुगुंणोंसे नाशको 
प्रात्त हुए अनेक राजाओंके उदाहरण देकर “ तस्मादरिषड्डगत्यागेन इख्धियजयं 
कुर्वीव ” ( अपने शरीरके षड़्रिपुओंका त्यागकर इच्ध्रियोंपर अधिकार करना 
चाहिए ) ऐसा उपदेश दिया गया है। कालिदासके समयमें भी समुद्रगुप्त, 
चन्द्रगुत आदि -+: ५+ +०५»त्ता, कलाप्रवीणता वगेरहका जो उत्कीण लेखोंमें 
उल्लेख मिलता है, उससे ऐसा माल्म होता है कि उनकी शिक्षाके विषयमें विशेष 
सावधानी रक्‍्खी जाती थी। पिछले एक परिच्छेदमे प्रयागके स्तम्मकी हरिषेणकृत 
प्रशस्तिका एक छोक उद्धृत किया गया है। उससे यह साफ दीखता है कि 
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प्रथम चन्द्रगुप्तने दूसरे राज॑कुमारोंकोी दूर रखकर समुद्रगुप्को सिर्फ उसकी योग्यताके 
कारण अपना  उत्तराथिकारी बनाया था, तथा इसी अथंका उलछेख गुप्तोंके 
दूसरे शिल्यलेखोंमें भी,मिलता है । कालिदासने मी “ रघुवंश ? मेँ दर्णन किया 
है कि दिलीपको कुमार रघुकी शिक्षाकी कितनी खिन्ता थी और वहाँ कहा है कि 
८ मिश्गस्ल्मार्र-नीय इतसो उपेण चक्रे युवराजशब्दभाकू। ? राजा दिलीपने 
< स्वभावसे ही तथा उत्तम शिक्षासें विनयसम्पन्न होनेके कारण रखुकों 
युवराज बनाया ” राजसिंहासनश्रर आते ही अतिथि राजाने बाह्य शत्रुओंको 
जीतनेके पहले अन्त--शत्रुओंको जीता था, दशरथको मृगया, झूत, मद्य और 
स्री--इनमेंसे किसीका भी व्यसन नहीं था | ( रघु० ९, ७ ), दिलीप ज्ञानी थे, 
बकवादी नहीं, बलवान्‌ थे साथ ही क्षमाशील भी, दाता थे पर आत्मछाघी नहीं थे, 
इत्यादि वणनोंसे राजामें कौन कौनसे गुण होने चाहिए. और किन किन दुर्गुगोंसे 
उसे बचना चाहिए इन सब बातोंका दिग्दशन कराया है। राजाको अपना 
जीवनक्रम किस प्रकार रखना चाहिए, इस विषयका सविस्तर विवेचन कोट्व्यने 
किया है और दिन और रातके चौबीस घंठोंके सोलह भाग कर प्रत्येक 
भागके लिए. अलग अलग कतेव्य निर्धारित किए हैं । उन्हीं नियमोंके अनुसार 
कालिदासके नायक अपनी जीवनचर्या रखते थे। ( रातजिंदिवविभागेषु यदादिएे 
महीभ्ताम्‌। तल्िषेवे नियोगेन स विकष्पपराहूमुखः ॥ ) ( रछ० १७, ४९ ) 
“ विक्रमोवशीय ” में दिखाया है कि राजा प्रातःकाल राज्यकाये देखनेके 
बाद ( कार्यासनादुत्थितः ) विहारके समय उवंशीका ध्यान करता था। 
* शाकुन्तछ ? में कप्वके शिष्य शकुन्तछाको लेकर राजाके पास जाते हैं, उस 
समय वह राजसभामें लोगोंका न्याय करके तत्काछ उठा ही था, इससे कुछ 
तपस्वी राजासे भेठ करने आये हैं, यह राजाकों विदित करना कंचुकीको कुछ 
कष्ठकर माद्म होता है। इन सब उल्लेखोंसे राजाको सदेव प्रजाहितमें तत्पर 
रहना चाहिए ऐसा काडिदासने उपदेश किया है। कि बहुना राजा शब्दकी 
उत्पत्ति भी “ राज-शोमने ” इस धातुके बदले “रखजू-अनुर्झ्षने ! इस धातुसे 
करके ( तयैव सोडभूदन्वर्थों राजा कृतिरञ्ञनात्‌ ) प्रजाका अनुरंजन ही शैजाका 
ध्येय होना चाहिए, यह उन्होंने सूचित किया है । 

कर---राजाको -जाकी आयका षड्ठांश ( छठवयाँ हिस्सा ) कर मिछा करता 
था। प्नह कर समी वर्णो और आश्रमोंपर छूगाया जाता था। ( यथ्थांस्वमाश्रमै- 
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"राम: ाााधनाावाकक न, 


अक्ले वरगरपि पढंशभाकू ) ( रछु० १७, ६५ )। अरण्यमें रहने वाले वानप्रस्थ 
तथा तपस्वी, वनमें उत्पन्न होने वाले नीवार धारन्यका षष्ठांश राजाके अधिकारि- 
योंको देनेके लिए नदीके तठपर जमा करके रख देते थे / (गान छफ्राडि मे 
कतानि शिवानि वस्तीथजलानि छलब्चित्‌ ) ( रु० ५) | तथापि दुष्यन्त जैसे 
महात्मा राजा उस षष्ठांश करकी अपेक्षा नहीं रखते,थे | उससे तपस्वी जनब्णों 
अपनी तपश्चर्याका छठवाँ हिस्सा दिया करते थे वही दुष्यन्तको अधिक मूल्यवान्‌ 
ग्रतीत होता था। ( रृप:्प्श्नागमभ्नस्त् ददत्यारफ्ाका हि. नः। ) (शाकु० )। 
संपत्तिके छोमसे राजाको प्रजासे पेसा वसूछ नहीं करना चाहिए, ऐसा कालिदासने 
कई स्थछोंमं सूचित किया है। ( प्रजानामेव भूत्यथ स ताभ्यो बलिमग्रहीत । 
सहखगुणमुत्लष्ठुमादत्ते हि रसं रवि; | ) ( रघु० १, १८ )। रघुको दिग्विजयसे 
जो अटूट सम्पत्ति मिली थी उसका उसने सर्वस्वदान कर डाछा था। उसके बाद 
एक विद्वान्‌ ब्राह्मण जब गुरुदक्षिणाके लिए आया, उस समय अपनी' मानरक्षाके 
लिए उसने प्रजाके ऊपर अधिक कर न लादकर कुबेरपर चढ़ाई करनेका निश्चय 
किया तथा उससे मिली हुईं सुवर्णणशशि सबकी सब उस ब्राह्मणकों दे डाली । 
राज्यमें जब एक धनवान व्यापारी निपुत्रक मरा तब तत्कालीन राज्यनियमके 
अनुसार उसकी सारी सम्पत्ति राजाको मिल रही थी, फिर मी उस धनका लोभ न्‌ 
करते हुए, उस व्यापारीकी त्री अगर गर्भवती हो तो उस सम्पत्तिको उस 
गर्भके नामसे रख दो, ऐसी आज्ञा दुष्यन्तने दी थी। इससे राजाओंको कितना 
निरलोभी होकर रहना आवश्यक है, इसपर कालिदासने प्रकाश डात्य है। 
राज-कतंव्य--छोंगोंसे कर लेनेके कारण राजाको अनेक कतेव्य पालन 
करने पड़ते थे। उनमेंसे कुछ खास कतंव्योंका निर्देश ( ' प्रजानां विनयाधानाद्र- 
क्षणाटभरणादपि । स पिता पितरस्तासां केवल जन्महेतवः ॥ ” (रघु० १, २४ ) 
इस ोकमें किया गया है। छोगोंकी रक्षा करना, उनको शिक्षा देना तथा 
उनकी जीविकाका साधन प्रस्तुत करना, राजाके ये मुख्य कतंव्य “श्घुबंश 'के 
राजाओंने उत्तम रीतिसे पूरे किए थे ऐसा कालिदासने दिखाया है। उनके 
राज्यकाल्में प्रजाको शतुके आक्रमणका डर नहीं था, दिलीपके कठोर शासनके 
कारण छोगोंको चोरका परिचय तदर्थक शब्दसे ही होता था, पुत्र॒जन्मके उत्सवमें 
मुक्त करनेके लिए. उसके बन्दीण्हमें एक मी केदी नहीं था, उसके राज्यमें इतनी' 
शान्ति ओर सुव्यवत्था थी कि रात्रिमें विहारस्थलको जाती हुईं अभिसारिकाँ: 
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थक जानेके कारण रास्तेमें ही निद्रावश हो जाती थीं। तब उनके शरीरपुके 
वस्त्रोंकी हिलानेकी हिम्मत वायुकी भी नहीं होती थी। दशरथके राज्यमें 
रोगका निशान भी नह्ठीं था तब शज्रुका आक्रमण कहाँसे होता! (रघु० 
९, ४) अतिथि राजाके द्ञासनमें व्यात्स्त्रोक्रें नदियाँ नालोंकी तरह और 
गहन वन उद्यानकी तरद्द प्रतीत होते थे और व्यापारी उच्चुक्ल पवेतोंपर 
घरकी तरह निःशद्गक होकर घूमते थे ( रघु ० १७, ६४ ), ऐसा वणन “ रघुवंश 'में 
आया है। व्यापारियोंकी तरह तपश्चयां करनेवाले अरण्यवासी ऋषियोंकी 
राक्षसादिकोंसे रक्षा करना राजाका प्रधान कतेव्य माना जाता था। इसीलिए 
दुष्यन्तके पास जब तपस्वी आए तब “ ऋषियोंकी तपश्चयामें कुछ विश्न तो नहीं 
आ रहे हैं ? तपोवनके प्राणियोंकी किसीने हत्या तो नहीं कर डाछी १ मेरे 
दुष्कृत्योंके कारण अर्यमें छताबक्षोंमें फल-फूलोंका आना बन्द तो नहीं हो गया 
है ?” इस प्रकारके अनेक संकव्प-विकल्प उसके मनमें उठे थे। इसी तरहके 
प्रथन रघुने मी कोत्ससे किए हैं ( रघु० ५, ५-९ )। इससे राज्यमें शान्ति तथा 
सुव्यवस्थासंबन्धी कालिदासके विचार समझमें आ जाते हैं । 


शिक्षा--ल्लेगोंको शिक्षित बनाना ही राजाका प्रधान कतेव्य माना जाता 
था | इसके लिए राज्यमें जगह जगह नदियोंके तठोंपर ऋषियोंके आश्रम होते 
ओे और उनके निरवाहके लिए.आसपासकी जमीन खेतीके लिए. छोड़ दी जाती 
थी। उन आश्रमोमे शिक्षाका क्रम निर्विघ्चतासे चलानेके लिए /#जा एक 
अधिकारी नियत करता था। “ आश्रमके सारे काम निर्विश्नतापूबेक चले जा रहे 
हैं--यही देखनेके लिए में यहाँ अधिकारी रूपसे आया हूँ ? इस तरह दुष्यन्त 
४ शाकुन्तल ? में अपना प्रथम परिचय देता है। शिक्षाका क्रम समाप्त करनेपर 
शिष्यको जो ग़ुरुदक्षिणा देनी पड़ती थी, वह राजाके पाससे मिलती थी। 
इस तरह अप्रत्यक्ष रूपसे मी शिक्षाके लिए द्रव्यद्वारा राजा सहायता किया 
करता था। कौत्स नामक ब्रह्मचारीको गुरुदक्षिगा देनेके लिए. जब चौदह करोड़ 
मुद्रा आवश्यक हुईं तो रघुने कुबेरसे पाकर कोत्सको दे दी थीं--ऐसए प्रसेग 
४ खुबंश ? में आया है । 

पोषण--राजा छोग रास्ते, पुल इत्यादि आवागमनके साधन प्रस्तुतकर सर्वत्र 
ज्ान्ति तथा सुरक्षाकी व्यवस्था करके व्यापारियोंकों प्रोत्साहन देते थें। इसके 
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सिवाय राज्यकी तरफसे छोटे बड़े कई कारखाने चलाये जाते थे जिनके द्वारा छोगोंको 
जीविकाका साधन मिल्ता था । कालिदासके प्रेथोंमें इनका सर्विस्तर वर्णन नहीं 
मिलता, फिर मी एक दो जगह सेतु अर्थात्‌ नदियोंपर, बड़े बड़े पुल बँधवाना, 
खेती कराना, जंगली हाथियोंको पकड़वाना और खानोंसे रत्न निकल्वाना 
इत्यादि कामोंका निर्देश है। उससे उनके संबंधमें यूह कल्पना की जा सकती है 
(्‌ खु० १६, २, १७, ६६ ) | 

यज्ञकमें---कालिदासके समयमें, “ देवता यज्ञोंसे सन्तुष्ट होते हैं! ( रघु० 
१, ६२ ) ऐसी छोगोंकी धार्मिक श्रद्धा होनेके कारण राजा छोग समयपर अनेक 
यज्ञ किया करते थे | दक्षिणमें आन्ध्रों तथा वाकाठकोंने, आघधोयोम, अमिशेम 
इत्यादि अनेक यज्ञ किये थे, इसका उल्लेख उत्की्ण लेखोंमें मिलता है| काहि- 
दासने भी अपने काव्योंमें दिलीप, रघु इत्यादि राजाओंके यज्ञोंका वन किया है। 
राजा दिलीप यज्षद्वारा ख़गेका ओर इन्द्र वृश्द्वारा मत्यलोकका पालन करते थे | 
( रघु० १ )। वसिष्ठके आश्रमको जाते समय स्वतः याशिकोंको दिए हुए ग्रामोंमें 
दिल्ीपको यज्ञस्तम्म खड़े हुए दीख पड़े--ऐसा वर्णन कालिदासने किया है। 
इससे राजा छोग यशकम्मके उपलक्षमें विद्वान ओर धार्मिक ब्राह्मणोंको अग्रहार 
दिया करते थे इसका पता चलता है । 

इसके अतिरिक्त राजाकों धर्मसंरक्षण, न्यायदान इत्यादि कर्तव्य करने पड़ते 
थे। लोगोंके द्वारा, स्मृतियोंके अनुसार, वर्णाअ्रम-धर्कका आचरण करवाना राजाका 
कर्तव्य था| वह किसीको भी स्वजातिविहित कर्म छोड़कर परजातिके कर्म नहीं 
करने देता था। स्वय॑ राजाको छोगोंकी शिकायतें सुनकर निष्पक्षपात रीतिसे वादी 
प्रतिवादीका जिससे समाधान हो, इस तरहका न्याय करना चाहिए, ऐसा 
कालिदासने कई जगह सूचित किया है। दिलीप हमेशा गुणोंकी कद्र किया करता 
था | सज्जन मनुष्य अपना शत्रु हो, फिर भी उसे वह सम्मान देता था और 
अपना निकट्से निकट सम्बन्धी क्यों न हो अगर वह दुगुणी है तो उसका त्याग 
कर देता था। अपराधके अनुसार सजा देकर रुने सब छोगोंका मन आकर्षित 
कर लिया था, इत्यादि वणनोंसे उन राजाओंकी न्यायप्रियता और निष्पक्षपातका 
महत्व कालिदासने दिखाया है। 

: खुबंशमें ” राजालोग संरक्षण, शिक्षण, पोषण इत्यादि विविध प्रकारसे अपनी 
प्रजाका पालन करते थे, ओर वे ही प्रजाके सच्चे पिता समझे जाते थे:--इस 
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तरहका कालिदासने स्थान स्थानपर वर्णन किया है । प्रजाके दु-खोंका काइण 
खोजकर उन्हें दूर करनेमें हमेंशा छगे रहनेसे राम अपनी प्रजाको पुत्रकी तरह 
प्रिय हो गये थे । ( तेन्नस छोकः पितृमान्‌ विनेत्रा तेनिव शोकापनुदेन पुत्री । ) 
( घघु० १४, २३ )। “ जन्न तक पासमें खूब सम्बत्ति रहती है तब तक मनुष्यको 
भाई बन्धु घेरे रहते हैं, परन्तु जब वह नष्ट हो जाती है तब वे ही बन्खु तीन 
तेरह हो जाते हैं| राजा, तू ही सदैव लोगोंके काम आता है इसलिए 
सुझमें बन्धुवका माव अपजी पराकाष्ठाको पहुँच गया है?” इस प्रकार 
चैतालिकका कथन दुष्यन्तके चरित्रसे अक्षरशः सत्य माद्म होता है । इस प्रकार 
आठों प्रहर प्रजाके कल्याणकी चिन्ता रखनेवाला राजा एक प्रकारसे कठिन 
तपर्चर्या करता था। इसीलिए उसको “ राज ” की पदवी शोमा देती थी। 
यह बात कालिदासने निम्नलिखित छोकमें बतलाई है। 


अध्याक्रान्ता वसतिरमुनाप्याश्रमे स्वेभोग्ये 
रक्षायोगादयमपरि तपः प्रत्यहं सश्विनोति । 
अस्यापि द्ां स्पृशति वशिनश्वारणद्वन्द्रगीतः 
पुण्यः शब्दों मुनिरिति मुहुः केवर् राजपूर्वः ॥ 
शाकु० २, १४. » 


प्राचीन कालमें दूसरे राजाओंको जीतकर स्वयं चक्रवती होनेकी मुद्वत्वाकांक्षा 
प्रत्येक राजाको होती थी । अन्य राजा अपना साबभोमत्व स्वीकार करें, इसके 
लिए राजा दिलीपने ९९ अश्वमेघ यज्ञ तथा रघुने दिग्विजय किया था। इस 
दिग्विजयमें रघुने अनेक राजाओंको परास्त कर दिया था। कई एक राजा युद्धमें 
मारे गए, तथापि उनके राज्योंको हड़प न कर उनसे सिर्फ कर लिया तथा मत 
राजाओंके उत्तराविकारियोंको गद्दीपर बिठाया। झज्नपर विजय प्राप्त करना 
गौतम-धर्मसूजमें क्षत्रियोंका कर्तव्य बतछाया गया है, परन्तु यह विजय पराए 
राज्योंको छोमसे हड़प लेनेके लिए नहीं होती थी किन्तु निबलोंकी रक्षा ओर 
दुर्जनोंका नाश करके प्रथ्वीपर धमराज्य स्थापित करनेके लिए तथा अश्वमेघ, 
राजसूय, विश्वजित्‌ जेसे बड़े बड़े यज्ञोंसे देवताओंको समन्तुष्ठ करनेके लिए थी । 
अतः कालिदासने जगद्विजयी रघुको * धर्मविजयी ” यह साथक विशेषण दिया है 
( रघु० ४, ४३ ) | ईसाकी पहली तीन शताब्दियोंमें शक तथा कुशानवंशी 
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विदेशी राजाओंसे ठक्कर लेकर हिन्दूधरमको पुनरुज्जीवित करनेकी शक्ति भारतवर्षके 
छोटे छोटे राज्योंम नहीं थी। यह काम दिग्बिजयी समुद्रगुत तथा द्वितीय 
चन्द्रगुप्ने किया | चक्रवर्तीका आदर्श कवि अच्छी तरह जानता था, इसलिए, 
उसने अपने ग्रन्थोंमे उस आदर्शकी गहरी छाप छगा ढ़ी है । 
शिक्षा--कालिदासके “ विक्रमोबशीय ”, ' शाकुन्तछ ? तथा “ रघुबंश ? में 
आश्रमोंकी परिस्थितिका वर्णन किया गया है तथा “मालविकामिमित्र ? में भी 
शिक्षाविषयक विचार आए हैं। उनसे हम कविके शिक्षासंबंधी सिद्धान्तोंकों , 
समझ सकते हैं। “ मालविकामिमित्र ? में मालविकाका नास्यप्रयोग राजाके सामने 
होना चाहिए, इस उद्देश्यसे विदूषकने वह प्रसंग छाकर उपस्थित कर दिया 
है। उस प्रसंगमें परित्राजिका आदिके भाषणोंमें आए हुए शिक्षाविषयक 
विचारोंके आपाततः एकांगी माल्म होनेसे वे स्वये कालिदासके न होंगे ऐसी 
शंका होना सम्मव है। तथापि यदि थे सचमुच वैसे होते तो धारिणीने अवश्य 
उनके विरुद्ध आक्षिप किया होता। एक दो स्थलोंपर जहाँ मतभेदके लिए स्थान 
था वहाँ उसने आक्षिप उठाया ही है। इससे हम अनुमान कर सकते हैं कि उस 
प्रवेशमें कालिदासने अपने स्वंसम्मत शिक्षाविषयक विचार उल्लिखित किए हैं । 


कालिदासके« ग्रन्थोंम, तपोवनमें ऋषियोंके आश्रम ही शिक्षाके मुख्य केन्द्र 
वर्णन किए हैं | ये आश्रम बहुधा बड़े बड़े नगरोंसे बहुत दूर किसी नदीके तटपर 
हुआ करते थे। “ शाकुन्तल ? में कप्वका आश्रम दुष्यन्तकी राजधानीसे इतना 
दूर था कि वहाँ तक पहुँचनेमें कई दिन छूग जाते थे और वह हिमाल्यकी 
उपत्यकामें मालिनी नदीके तथ्पर स्थित था, । “ रघुवंश ? में वसिष्ठाश्रम तक 
पहुचनेके लिए. दिलीपको छगभग दिवसभर रथमें प्रवास करना पढ़ा था। 
* विक्रमोर्वशीय ” में च्यवन ऋषिका आश्रम राजधानीसे दूर नहीं था, कारण 
यहँसे राजधानीमें आनेके लिए. तापसी ओर राजकुमार आयुको देर नहीं छगी | 
इसके सिवा संपन्न छोग घरोंमें ही शिक्षक रखकर अपने बालकोंको विविध विद्याओं . 
ओर कहछाओंकी शिक्षा देते थे। रघु, पावंती आदिको घर ही पर विविध विषयोंके: 
योग्य शिक्षक रखकर शिक्षा दिलाई गई थी। माछ॒विका तथा इरावतीको. 
बत्य-गायन आदिकी शिक्षा देनेके लिए राजमहलोंमें नास्याचांय नियुक्त किये 
गए ये | कहीं कहीं पिता पुत्रको ओर पति पत्नीको कुछ विषयोंकी शिक्षा 
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दिया करता था | रघुने अपने पिता दिलीपसे धनुविद्या प्रात्त की थी। इन्दुघती 
अपने पति अजकी छलितकलायें सीखनेवाली प्रिय शिष्या थी। 


आश्रमोंमें बालकोंकी तरह बालिक|ओंको भी शिक्षा दी जाती थी। प्राचीन 
कालमें ग्रहस्थाश्रमके क्तन्थोंको पूरा कर छोग वानप्रस्थ बनकर तपश्चर्याके लिए 
किसी तपोवनर्में चले जाते थे, उस समय उनके साथ छोटे छोटे बालक भी 
रहते थे। मारीच आश्रममें सबेदमनको देखनेपर तथा यह पुरुवंशी संतान है 
ऐसा समझनेपर दुष्यन्तकों वह किसी वानप्रस्थी पौस्ब शाजाका कुमार होगा, 
ऐसा माढ्म हुआ था। “ फूंछ फल तथा देवताओंके नेवेद्यके लिए. उपयुक्त 
वन्य नीवार धान्य छाकर तथा मीठे मीठे बचन बोलकर ये सुनिकन्यायें तेरे 
दुःखका परिहार करेंगी “---ऐसा कहकर वाल्मीकि ऋषिने वनमें परित्यक्त सीताको 
सान्‍्वना दी थी। “ शाकुन्तल ? की प्रियेवदा, अनसूया और रकुन्तला आश्रममें 
ही बड़ी हुईं ओर वहींपर उन्होंने शिक्षा पाई थी। बालक बालिकाओंकी 
एक ही शिक्षा होती थी या उनके अछूग अलग वर्ग:थे इसका कालिदासके ग्रन्थोंमे 
उल्लेख नहीं मिलता । फिर भी उनके बाद ३०० वर्षके पश्चात्‌ उत्पन्न 
हुए भवभूतिके “ उत्तररामचरित ? में आत्रेयी, छव और कुशका कुछ समय 
तक सहशिक्षण दिखलछाया गया है। इससे कालिदासके समुयमें भी वही 
पद्धति प्रचलित होगी ऐसा प्रतीत होता है। 


इन आश्रमोंमें सामान्यतः उपनयन संस्कार होनेपर अर्थात्‌ आठवें वर्षसे 
बालक लिए. जाते थे तथा वहाँ उनकी शिक्षा सोलहसे लेकर बीस वषकी अवस्था 
तक होती थी। “ विक्रमोवशीय ” में आयु नामक राजकुमार आश्रमकी शिक्षा 
समाप्त करते समय कवच धारण करने योग्य हो गया था -ऐसा कविने वर्णन 
किया है। उससे ऐसा माढ्स होता है कि उस समय उसकी अवस्था १६-१७ 
वषकी होगी। ब्राह्मण वर्णमें बुद्धिमान विद्यार्थीको चोदहों विद्याओंका अभ्यास करना 
पड़ता था, इसलिए उसे अध्ययन करनेमें अधिक बे छगते थे | शकुन्तछ और 
उसकी सखियाँ वयस्क होने तक आश्रममें ही रही थीं, और शकुन्तलाके जानेके 
अनन्तर कप्पने तुर्त ही उनका विवाह करनेका निश्चय किया था। हारीतधम- 
सूत्रमें आश्रममें शिक्षा पानेवाली बिद्यार्थिनियोंके सद्योवधू ( विवाहयोग्य ) तथा 
ब्रक्मयादिनी इस प्रकार दो भेद वर्णन किये हैं। इनमेंसे पहले वर्गकी 
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कन्हआका |शक्षा समास हानपर बबवाह हाता था आर दूसर वर्गकी कन्यायें 
आजीवन आश्रममें ब्रह्मचर्य त्रत पाठन करके रहती थीं। ऐसी ही परिस्थिति 
कालिदासके समयमें मी रही होगी। इसलिए दुष्यन्तने शक्लन्तलाकी सखियोंसे यह 
प्रश्न किया था कि तुम्हारी यह सखी विवाह पर्यन्त, वेखानस ब्रतका आचरण 
करती रहेगी या आजीवन हरिणीयोंके सहवासमें ही रहेगी । 6 


आश्रमोंका जीवन बहुत ही सादा था। रहनेके, लिए घास फूस अथवा वृक्षोंके 
पत्तोंसे बनी हुईं पणशाल्ग, पहिननेके लिए. वल्‍्कलठ, भोजनके लिए बिना जोती 
हुई भूमिमें उत्पन्न हुए नीवार धान्यके पदार्थ, वन्य फछ और कन्दमूल, सोनेके लिए 
दर्मकी शय्या अथवा मगचर्म, ऐसी आश्रमोंमें व्यवस्था थी। ( रघु० १९, ५; 
१४, ८१ )। रातमें दीपकके छिये इंगुदीका तेल काममें आता था । जख्मों- 
पर भी ओषधिके रूपमें उसका उपयोग होता था। (शाकु० ४, १४) | 
£ पश्चिमाद्यामिनीयामास्प्रसादमिव चेतना ? ( रघु० १७, १० ) कालिदासकी इस 
उपमाके अनुसार उषःकालके समय बुद्धि प्रसन्न होती है। इसलिए उस पहरमें 
उठ कर विद्यार्थी अध्ययनमें छग जाते थे। इनके अध्ययनसे दिलीपको प्रभात 
होनेकी खबर लगी थी, ऐसा “रघुवंश? में वणन आया है। प्रातःकार और 
सन्ध्याकालम समिधा, कुश, फल आदि छानेके लिए तपस्बी तथा विद्यार्थी 
तपोवनसे बाहर जाते थे। स्त्रियोंकी तथा विद्यार्थिनियोंकी समीपस्थ नदियोंसे 
अथवा जलाशयोंसे ग्रहकृत्यके लिए अथवा बृक्षोंमें पानी देनेके लिए जल 
छाना पड़ता था। प्रातःकाल और सायंकाल्में अमिपूजन तथा होम होता 
था (रघु० १, ५३ )। 


आश्रमोंमें सदेव शान्तिमय वातावरण होनेसे बहाँके पद्म पक्षियोंपर भी उसका 
प्रभाव पड़े बिना नहीं रहता था । वाल्मीकिके आश्रममें सब प्रकासके प्राणी 
तपस्बियोंके संसगमें आनेके कारण शान्त ख्भावके हो गये थे, ऐसा कालिदासने 
कहा है। आश्रमोंमें किसी भी प्राणीकी हत्या न होनेका कड़ा नियम था | शिकार 
करते करूँते दुष्यन्‍्त कप्बके तपोवनके समीप जाकर पहुँचा | वहाँ एक हरिण 
उसके सामनेसे गुजरा ही था कि उसे वह बाणसे मारनेको तैयार हो गया | 
इतनेमें समिधा लानेवाले तपस्बी बीचमें आ पड़े और उन्होंने राजासे यह कहकर 
कि “यह आश्रमका मग है, अतएवं अवध्य है? बाणको पीछे तरकदामें 
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रख लेनेकी प्राथना की। राजाने उनकी प्राथना स्वीकार कर ली, ऐसा प्रसंग 
< शाकुन्तल ? में आया है। “विक्रमोवेंशीय ' में ऋषिकुमारोंके साथ फूल, 
'-समिधा वगेरह लेनेके लिए. गए हुए राजकुमार आयुने संगमनीय मणि लेकर 
जानेवाले गीधकी वाण स कर नीचे गिरा दिया, यह आश्रमके नियम- 
विरूद्ध होनेसे च्यवन ऋषिने एक तापसीके साथ उसे उसके संबंधियोंके पास 
भेज दिया । इससे पता चलता है कि आश्रमोंमें इस नियमका पालन कितनी 
'कड़ाईसे किया जाता था | $+ 

आश्रमोंमें ब्राह्मण बालकोंको चोदहों विद्याओंकी शिक्षा मिलती थी । उन 
विद्याओंका उल्लेख पहले आ चुका है। क्षत्रिय कुमारोंकों अनिवाय रूपसे 
'धनुवेदकी शिक्षा आश्रमोंमें दी जाती थी, यह बात “ विक्रमोर्वशीय * से माल्म 
होती है। स्रियोंकी लिखना, पढ़ना, चित्रलेखन, संगीत, णहकृत्य इत्यादि 
'विषयोंकी शिक्षा दी जाती, यह “शाकुन्तछ? में शकुन्तत्ता तथा उनकी 
'सखियोंके भाषणसे स्पष्ट होता है। जो स्त्रियाँ सांसारिक बातोंमें पढ़ना चाहती 
थीं उन्हें उद्यानकलाकी शिक्षा अवश्य मिलनी चाहिए, ऐसा कालिदासका 
अभिप्राय माद्म पड़ता है | वृक्षोंकी ठीक समय पर पानी देकर उनकी देख- 
रेख करनेसे स्तरियोंके हृदयमें अप्रगट रूपसे धीरे घीरे अपत्यवात्सल्यका 
अंकुर उत्पन्न होता है, ऐसा उन्होंने अनेक जगह वर्णन किया*है। तपश्चयों 
“करते समय पार्वतीने जिस वृक्षकों पानी देकर बड़ा किया था डस्फुरँ उनको 
अपने पुत्र कात्तिकेयसे भी अधिक प्रेम हो गया था। उठा सकने योग्य घड़ों 
'ह्वारा आश्रमके छोटे छोटे वृक्षोंम पानी डालनेसे पुन्नोत्पत्तिके पहले ही दुझे 
'सन्तानप्रेमका अनुभव होगा, ऐसा वाल्मीकिने सीतासे कहा था। कुछ स्त्रियां 
पुरुषोंकी तरह, अन्य विद्याओंका भी अभ्यास करती थीं। “ मालविकामिमिनत्र 'में 
परित्राजिका इसी तरहकी विविध-विद्या-पारंगत विदुषी दीखती है। 

£ यतस्त्वया ज्ञानमशेषमा्स छोकेन चेतन्यमिवोष्णरब्मेः” इस खछोकमें 
कालिदासने अज्ञानका नाश कर मनुष्यको नवीन दृष्टि देनेवाले शिक्षको, 
रात्रिका अन्धकार दूर कर सारे विश्वमें चैतन्य उत्पन्न करनेवाले सूयेकी उपमा 
“दी है। इससे यह भी माल्म होता है कि कालिदासकी सम्मतिम समाजमं 
शिक्षकव्गकी कितना उच्च सम्मान प्राप्त होना चाहिए। सच्चा शिक्षक ही विद्या- 
द्वारा निष्ठापूवक अध्यापनका काये करता है। जो सिर्फ पेट भरनेके लिए ही 
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विद्याका उपयोग करता है उसको शानरूपी मालू-मसाला बेचनेवाला बनिया 
कहते हैं ( यस्यागमः केवलजीबिकाये ते श्ञानपण्ये वणिज वदन्ति ), इस 
प्रकारकी स्पशेक्ति उन्होंने * मालविकाभिमित्र ? में की है। सभी शिक्षक समान 
योग्यतावाले नहीं होते। कुछका ज्ञानमंडार बहुत- विशाल होता है, परन्तु 
उनसे अपनी विद्या शिष्यको देना सधता नहीं | कुछ शिक्षक डुदजिए--बहुत 
ही सीमित ज्ञानवान---होते हैं, फिर भी उनका सिखानेका ढंग अच्छा होता है। 
ये दोनों गुण जिसमें एक साथ हों उसीको सब शिक्षकोंमें श्रष्ठ समझना चाहिए | 
ऐसा स्वानुभव कालिदासने “शिष्टा क्रिया कस्यचिदात्मसंस्था संक्रान्तिस्यस्य 
विशेषयुक्ता । -न्वीज+ *": स शिक्षकाणां घुरि प्रतिष्ठापयितव्य एव ॥| ? ( माल 
१, १६ ) इस इलोकमें स्पष्ट कर दिया है । ह 


विद्यार्थयोंक मनकी लगन, बुद्धि, पात्रता इत्यादि देखकर उसके. योग्य, 
विषयको चुननेमें शिक्षकका कोशल है। यदि ऐसी सावधानी पहले ही से की. 
जाय तो विद्यार्थियोंका तथा शिक्षकोंका परिश्रम व्यथ नहीं जाता । ऐने विद्यार्थियोंको 
परीक्षाके हालकी यात्रा नहीं करनी पड़ती, यह सिद्धान्त आंजकल सर्वमान्य हो. 
चुका है| इसीको कालिदासने अपने “ मालविकामिमित्र 'के पात्नोंके संभाषपमें, 
कहत्ाया है। परस्पर नास्याचार्योको अपनी अपनी शिष्यासे नास्यकी परीक्षा 
दिल्वा कई अपनी दि-भ::। दिखलानी चाहिए, ऐसा परिवाजिकाके: 
सूचित करन पर धारिणी कहती है-- अगर कोई विद्यार्थिनी मन्दबुद्धि हो. 
ओर वह सिखाई हुई विद्याको क्रियात्मक रूप न दे सके तो उसका दोष शिक्षकके 
मत्ये मढ़ा जाना चाहिए. क्या १” इसपर विवृूषक उत्तर देता है, “ शिक्षाके 
लिए अयोग्य विद्यार्थिनको चुननेमें शिक्षकका मन्दजुद्धित्व प्रगट होता है |? 
अन्न्र कविने “क्रिया हि वस्तूपहिता प्रसीदति !। ( रघु० ३, १९ ) योग्य 
विद्यार्थी देखकर शिक्षा देनेसे वह फलदायी होती है ऐसा कहा है। 

उपयुक्त प्रवेशमें कालिदासने विद्यार्थियोंके लिए. कुछ सूचनायें दी हैं। 
 अपरिनिष्टितस्योपदेशस्थान्याय्यं प्रकाशनम्‌ ? ली हुईं शिक्षा पूरी तरहसे आत्मसात्‌ 
हुए बिना परीक्षामें बेठनेसे विद्यार्थीको हानि होती है, साथ ही अध्यापकके प्रति 
भी अन्याय होता है| वर्तमान कालुमें परीक्षा पास कर लेने पर ही सारी सफलता 
निर्मर है और अध्िकांशमें विद्यार्थियोंके लिए, परीक्षा छाय्रीकी तरह हो गई है । 


कालिदासके विचार २८३. 
यह भ्रम सर्वत्र फेलनेके कारण बहुतसे विद्यार्थी आजकल सन्तोषदायक तैयारी>न 
होते हुए, भी परीक्षामें यों ही बेठ जाते हैं | यदि कभी पास भी हो गये तोः 
उनको वह मिला हुआ छान अच्छी तरह आत्मसात्‌ नहीं होता, इस कारण आगेकीः 
श्रेणियोंमें या व्यवहारमें वे गुठसका कुछ भी उपयोग नहीं कर सकते । उसी तरह 
सिर्फ रट रट कर कोई विद्ध हस्तगत नहीं होती, मन छूगाकर उसका अभ्यास 
करना पड़ता है, यह “ विद्यामम्यसनेनेव प्रसादयितुमहसि ” ( रघु० १, ८८ ) 
इस इलोकमें कविने सूचित कियह है । 


शिक्षकों और विद्यार्थियोंकी तरह ही परीक्षा लेनेवाले विश्वविद्यालयों ओर 
मण्डलोंको भी कुछ उपयुक्त सूचनाएँ उक्त प्रवेशमें मिलती हैं। * हरदत्त तथा 
तथा गणदासके झगड़ेका निपयरा आपको करना चाहिए ? ऐसा राजाके परित्राजि- 
कासे कहते ही वह हँसकर कहती है-- यह दिलगी रहने दीजिए | समीपमें 
नगरके रहते हुए, र्नकी परीक्षा क्या कोई गाँवमें करेगा १” इसपर राजा कहता 
है---' आप विदुषी और मध्यस्थ हैं| में ओर रानी दोनों पश्षपाती हैं । ? इसमें 
कालिदासने यह बात' सूचित की है कि ऐसे परीक्षकोंको कमी नियुक्त न करे 
जो विद्यार्थियोंके सगे-सम्बन्धी हों या उनके पास होनेमें उनका कुछ हितसम्मव 
हो। साथ ही कविने आगे चलकर यह भी कहा है कि  सर्वशुस्याप्येकाकिनो 
नि्णयाभ्युपगमो दोषाय ” परित्राजिकाकी इस उक्तिमें एक ही दा के मतपर 
परीक्षाका परिणाम निर्धारित सखनेसे विद्यार्थीके प्रति अन्याय हों सकता है, 
इसलिए, परीक्षामें दो या उससे अधिक परीक्षकोंकी नियुक्त करना चाहिए | इस 
प्रकारकी व्यवस्था करनेसे अन्यायकी सम्भावना नहीं रहती है। यह पद्धति 
आजकल स्वसम्मत हो चुकी है | वित्रलेखन, दत्य, गीत इत्यादि जितनी प्रयोग- 
प्रधान कला और विद्याएँ हैं उनकी केवल पुस्तकी शिक्षा पूर्ण न मानकर प्रत्यक्ष 
प्रयोग देखकर ही परीक्षकोंको विद्यार्थीकी योग्यताका निणय करना चाहिए | यह 
सिद्धान्त मी कविने इस प्रवेशमें दिखलाया है । 


प्रसंगानुसार कालिदासने शिक्षाके हेतुका उल्लेख किया है, उसका विचार करके 
हम इस प्रकरणको समाप्त करेंगे। शिक्षाका ध्येय अनेकोंने अनेक तरहसे वर्णन 
किया है । जिसके द्वारा शरीर सुदृढ़, वाणी प्रगल्‍्म और मन सुसंस्क्ृत हो उसीको- 
कुछ क्ोण सच्ची शिक्षा कहते हैं। दूसरोंकी सम्मतिमें जिसके द्वारा विद्यार्थी: 


कालिदास 


उत्त्म नागरिक बने वही शिक्षा है| कालिदासने “ सम्यगागमिता विद्या प्रबोध- 
विनयाविव ? इस उपमामें प्रबोध अथात्‌ ज्ञानग्राप्ति तथा विनय अर्थात्‌ शील- 
सम्पनत्नता इन दोनोंको ही विद्याका उद्देश्य बतछाया है-। केवल श्ञानसे मनुष्य 
अ्रष्ठ नहीं होता । साथ ही उसे 'सच्छीछ होना चाहिए, यह' बात उन्होंने उक्त 
उपमामें सूचित की है। विद्याकी अच्छी तरह उपासना करनेसे ये दोनों उद्देश्य 
'सफल होते हैं। परीक्षाके लिए नियुक्त पुस्तकोंको रटकर नियत समयपर परीक्षा 
पास करनेसे शीलकी परीक्षा तो दूर रही, ज्ञान तफ हाथ नहीं लगता, यह आज- 
'कलका भी अनुभव है। ज्ञानसे संसारमें मनुष्यके सुखसाधन बढ़ते हैं, शीलके न 
न होनेसे मनुष्यके स्वभावमें लोभ, माल्सर्य, द्वेष इत्यादि दुष्ट मनोविकारोंकी वृद्धि 
होकर संसारमें सर्वत्र कलह, युद्ध तथा रक्‍क्तपात दिखाई देते हैं। इसीलिए 
कालिदासने शानके उद्देश्योम प्रबोधके साथ साथ विनयका भी उल्लेख किया है। 


९-कालिदास और उत्तरकालीन ग्रन्थकार 


ख्यातः कृती सोडपि च कालिदासः शुद्धा सुधा स्वादुमती च्‌ यस्य | 
वाणीमिषाचण्डमरीचिगोत्रसिन्धो: परं पारमवाप कीततिः ॥ 
सोड्ढलकृत उदयसुन्दरीकथा | 


[ धन्य हैं वे कवि कालिदास जिनकी कीर्ति कविताके समान दोषरहित, 
अमृततुल्य ओर मधुर है। उनकी वाणी जैसे सूर्यवशका पूण वर्णन कर सकी 
बैसे ही उनकी कीर्ति भी समुद्रके पार पहुँची है। ] 


मालूम होता है कि कालिदासके जीवनकाल में ही उनके सुधामघुर अन्थोंकी 
प्रशता और प्रसिद्धि सर्वत्र फैल गई थी। दानझूर गुप्त सम्रात्के आश्रयसे 
कीर्तिके साथ साथ धन-दोलत भी उनको खूब मिली थी। अतः (वभूतिकी 
तरह उन्होंने  उत्पत्य्यते मम तु कोडपि समानधर्मा कालेह्र्य नि परवॉनिर्निला च्‌ 
पृथ्वी | ?# इस तरह असन्‍्तोषके और अपने समकालीन विद्वान्‌ कवियोंके 
सम्बन्धमं तुच्छतादशक और अभिमानपूर्ण उद्गार कहींपर नहीं निकाले। 
मृत्युके बाद तो उनकी कीति उत्तरोत्तर बढ़ती ही गई । उनके ग्रन्थोंने आबाल- 
वृद्धोंकी मोहित कर लिया | उनके बाद ईस्वी सनकी छठी शताब्दीसे आज तक 
प्राचीन और अर्वाचीन कवियोंने जो सुतिपुष्पांजलियं कालिदासकी प्रशंसामें 
अपंण की है उनमें कुछ सूक्तियाँ इस ग्रन्थके अन्तमें संकलित की गई हैं। 
परन्तु प्रत्यक्ष प्रशंसाके उद्‌्गारोंकी अपेक्षा उत्तरकालीन ग्न्थकारोंने कार्लिदासके 
ग्रन्थोंकी कल्पनाओं ओर वर्णित प्रसंगोंका अनुकरण कर एक प्रकारसे जो उनकी 





* अर्थ--कभी न कभी तो कहीं कोई मेरे अन्‍्योंका सहाजुभूतिपूर्ग समाढ़ोचक उत्नन्न 
होगा ग्रा अब भी प्रथ्वीतलूपर विद्यमान होगा, क्योकि कारू अनन्त और पृथ्वी विशाल है । 


२८६ कालिदार्स 


ओएहता स्वीकार की है उसका महत््त विशेष है। क्योंकि उससे उनके म्रन्थोंकी 
स्लोेकप्रियता और सार्वजनिक प्रचारकी कल्पना सहजमें ही हो जाती है | हम पीछे 
बतत्ग चुके हैं कि कालिदासकी मृत्युके अनन्तर शीघ्र द्री रची हुईं वत्समष्टिकी 
मन्दसोरवाली प्रशस्तिमं उनके “ऋतुसंहार ” और ' मेप्नदूत ” काव्योंकी कब्पना- 
ओंका स्वच्छ प्रतिबिम्ब किस खूबीसे झलका है । ईसहकी छठी शताब्दीमें गयाके 
समीप नागाजुन पहाड़ीके ऊपर गुफामें खुदे हुए अनन्तवरमनामक मौखरी राजांके 
लेखमें “यरूए गजलनेत्रीधणाः सदेवाध्वरे। | पोलोमी चिस्मश्नपास्मलितां 
धत्ते कपोलश्रियन्‌ ॥ / इस श्लोक “रघुवंश ” के (६, २३ ) *लोककी नकल 
स्पष्ट माल्स होती है | ईसाकी ७ वीं शताब्दीमें भट्टि-काव्यमें और ऐहोलेकी 
रविकीर्तिक्ृत प्रशस्तिमं कई स्थलोंपर कालिदासकी कब्पनाओंकी प्रतिध्वनि सुननेमें 
आती है। इस शताब्दीमें कालिदासकी कीर्ति मारतवषमें ही नहीं, हिन्दुस्तानके 
बाहर समुद्र पार तक फेल गई थी। क्योंकि उस शताब्दीमें कम्बोडियामें खुदे हुए' 
भववर्माके निम्नलिखित दो शछोकोंमं कालिदासकी कल्पना स्पष्ट प्रतिबिग्बित 
दीखती है-- 





शरतकालछाभियातस्य परानाइततेजसः । 
द्विषामसद्यो द्विषामसह्यो यस्यव प्रतापो न रवेरपि ॥ 
रिपुस्नीगण्डदेशेषु चुणमावमुपागतम्‌ ॥|# 


उत्तरकालीन ग्रंथकारोंने कालिदासके ग्रेथोंसे कुछ रमणोंय कब्पनायें ही नहीं 
ली हैं किन्तु उनके ग्रेथोंकी अनेक घटनायें भी कालिदासकी घठनाओंसे मिलती- 
जुल्ती हैं । संस्कृतके नाव्यसाहित्यमें कालिदासके बाद भवभूतिका स्थान है। कि 
बहुना ऐसी जनश्नति है कि ये दोनों कवि समकाछीन और परस्पर प्रतिस्पर्धी थे । 
परन्तु इन कवियोंके समय निर्णय करनेसे यह कल्पना निराधार मालूम पड़ती है। 
इतना ही नहीं बल्कि यह भी सिद्ध होता है कि भवभूतिने कालिदासके नाट्कोंका 
बहुत सूक्ष्म रीतिसे अनुशीलनकर उनमेंसे अनेक मनोहर कब्पनाओं, 
शब्द-प्रयोगों ओर मार्मिक घवनाओंका अपने नाठकोंमें अच्छी तरह उपयोग किया 
है।  माल्तीमाधव ? में माठतीका मन आकृष्ट करनेके लिए कामन्दकी, दुष्यन्त- 


* देखिए  रघुवंश ” ४, ४९; ४, ४५. 
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शकुन्तछा तथा पएुरूतवा-ठत्शी -इनकी प्रेमकथाओंका दृष्टान्त देती है।«ये 
इृष्टान्त कालिदासके नाठ्कोंसे भमवरभूतिकों अवगत हुए होंगे | इस नाठटकके नवम 
अंकमें माठतीके एकाएक् अद्श्य हो जानेसे माधव उन्मत्त हो जाता है और 
अपनी प्रियतमाके पास संदेद्ञा ले जानेके लिए मेघसे प्राथना करता है और हाथी, 
वाक इस्वादिकोंसे माल्तीका समाचार पूछता है। यह कब्पना भवभूतिको 
कालिदासके “ मेघदूत ” और  विक्रमोब॑शीय 'से मिली होगी। “ उत्तररामचरित *के 
अंतिम अंकमें विविध कारणोंसे ऊुश-लव अपने ही पुत्र हैं ऐसा विश्वास रामचद्धको 
होता है। यह प्रसंग शाकुन्तछक्के अंतिम अंकके “ प्रत्यभिज्ञान * प्रसंगकी तरह 
दीखता है। इसके अतिरिक्त “ गौरीगुरोः पावनाः ? ऐसे शब्दप्रयोग भी मिलते 
हैं। इस तरहकी समानताओंसे, कालिदासकृत काव्य-नाटकोंकी छाप मवभूतिके 
नाठकोंपर कितनी पड़ी है, इसका अनुमान किया जा सकता है। कुछ भी हो 
भवभूतिके नाटक कालिदासके नाग्कोंकी हूबहू नकरू नहीं हैं। उन नाटकोंकी 
स्वनामें उस विख्यात नाटककारकी निजकी कुछ विशेषतायें हैं| इसके विरुद्ध 
हषकी  प्रियदर्शिका ” ओर “ रलावली, ” राजशेखरकी “ कर्पूरमञ़्री ” और 
बिल्हणकी “ कर्णसुन्दरी ” नाटिकाओंपर कालिदासके “ मालविकाम्मिमित्र ? 
नाटककी पूर्ण रूपसे छाप पड़ी है। इससे यह कहा जा सकता है कि कालिदासके 
इस नाटठ्कने संस्कृतसाहित्यर्में एक विशेष प्रकारके नाध्यर-:दा-को जन्म दिया। 
कालिदासके पूर्ववर्ती मास कविका “ स्वम्नवासवदत्त ” भी कुछ अंशोंमें इव नाटकसे 
मिलता-जुल्ता है। फिर भी उसमें उदयन, वासवदत्ता तथा पद्मावती जेसे प्रधान 
पात्रोंके समान उदात्त स्वभावके पात्र, हष आदिके नाठ्कोंम दिखाई नहीं पड़ते । 
४ मालविकामिमित्र ? के अभिमित्र, धारिणी, इरावती, मालविका जैसे पात्रोंको 
उत्तरकालीन नाटककारोंने अपनी अपनी रचनाओंम चित्रित किया है। उन 
नाटकोंकी स्व॒ना “ सम्रवासबदत्त ” के समान न होकर “ मालविकामिमित्र ? के 
अनुसार है। इससे यह सिद्ध होता है कि उन नाटककारोंने कालिदासके नाटकोंको 
ही आदशे माना था। 

इन सब नाटठ्कोंको अन्तःपुरकी घठनाओंके आधारपर खड़ा किया है। 
उनमें नायकका खछन्द रुपसे एक अन्तःपुरवासिनी राजकन्यापर आसक्त 
होना, विवाहिता रानीका ईष्यॉवश होकर उस प्रेममें बाधा, डालना, 
आगे क़िसी निमित्तसें उस राजकन्याका पूर्वबत्त अ्गट हो जाने पर राजासे उसका 


कालिदार्स 


व्थिह होना--इत्यादि कल्पनाएँ सभीमें किसी न किसी रूपमें विद्यमान माल्म 
होती हैं। नाव्कके अन्तमें राजाकों खबर मिलती है कि उसको सेनाने शत्रुपर 
विजय पाई । परन्तु इस घठनाका संविधानक ( कथावस्तु ) से जेसा घनिष्ठ संबंध 
भास तथा कालिदासके नाटकोंमें दीख पड़ता हे वैसा अन्य नाट्कोंमें नहीं दीख 
पड़ता | किंबहुना बिह्हण और राजशेखरके आश्रयद्ाता राजा ही उन नाठकोंके 
नायक हैं, इसलिए उनके विजयोत्सव या विवाहोत्सवपर उन नाटिकाओंकी 
रचना राजाकी आशासे हुईं, प्रतीत होती है + इन नाटिकाओंमें विजय ओर 
विवाहका बादरायण संबंध प्रदर्शित किया गया है। इससे उनके संबिधानकोंमें 
कायक्य ( 757 ०£ 4०४०० ) नहीं दीख पड़ता । पात्रोंके चरित्र-चित्रण और 
भाषा-सोन्दर्म भी ये नाव्क-नाठिकॉ * मालविकामिमित्र ” की अपेक्षा 
निम्नश्रेणीकी हैं | 

कालिदासने नाव्य-साहित्यकी तरह ही काव्य-साहित्यमें भी एक खास सम्प्र- 
दायकी स्थापना की है । उनका नितान्त र्मणीय “ मेघदूत ? काव्य छोगोंको 
इतना पसन्द आया कि अन्य कबि भी उसीका अनुकरण करने छगे और सो 
डेढ्सी वर्षोके भीतर ही, वायुदृत, अ्रमखूत, हारीतदूत, चक्रवाकदूत 
आदि अनेक दूतकऋाक्योंका निमोण हुआ । ये काव्य अब उपलब्ध नहीं हैं, 
तथापि इईंसाकी छठी शताब्दीमें बतेमान भामह नामक कास्मीरी आलूंकारिक 
प्रन्थकारने अपने ग्रन्थोंमें ऐसे दतकाव्योंपर बड़ी कड़ी टीका-टिप्पणी की है। इससे 
यह अनुमान होता है कि भामहके समयमें ऐसे दूतकाव्य रहे होंगे। भामहकी 
कड़ी आल्योेचनाकी परवा न करके उत्तरकालीन कवियोंने दूतकाव्योंकी रचना 
जारी रक्‍्खी । हाल्में ऐसे लगभग पचास दूत-काव्य उपलब्ध अथवा नाममाज्ञसे 
परिचित हैं | उनमेंसे बहुतसे ईसाकी ११ वीं शताब्दीके बादके हैं | इन काव्योंमें 
4 उद्धव ” सदृश मनुष्य; झुक, कोकिल, चातक, चक्रवाक जैसे पक्षी; चन्द्र, 
पवन जैसे अचेतन पदार्थ; और मन, भक्ति सदृश अमूर्त कब्पनाओंको दूत 
बनाकर उनके द्वारा काव्यके नायक-नाथिकाओंने एक दूसरेको संदेश भेजे हैं। 
इनमेंसे अधिकांश विग्रलमम्म-शुद्ञारात्मक होनेसे * मन्दाक्ान्ता ? वृत्तमें ही स्वे 
हुए हैं। इनमें अनेक स्थानोंपर मेघदूतकी कल्पना और पदोंका उपयोग दीख 
पड़ता है | कुछ कवियोंने तो “ मेघदूत * के प्रत्येक छोकका चौथा चरण लेकर 
समस्यापूर्ति करके अपने काव्योंकी स्चनाकी है | इस बातका भी यहाँपर- उल्लेख 


'कालिदास और उत्तरकाडीन प्रन्थकार और उत्तरकालीन ग्रन्थकार 
ितामिकिंकं अीज मम» जा एएशशणणएण 


करना आवश्यक है कि आधुनिक काल्मे “ मेघदूत ” की पूर्ति करनेवाले,दो 
काव्योंकी स्वनां हुई है। उनमेंसे “ मेघप्रतिसन्देश ” नामक एक दूतकाब्यमें 
यक्षपत्नीने अपने प्रियवृमको मेघके द्वारा संदेश मेजा है। दूसरे “ मेघदौत्य ? 
नामक काव्यमें इस तरहकू कथाभाग है कि यक्षपत्नीने कुबेरके समीप मेघके 
द्वाश अपनी विश्ञत्ति मेज कर अपने ग्रियतम यक्षको मुक्त कराया | # 


माद्म होता है कि “ मेघदूत ' के अत्यन्त छोकप्रिय हो जानेसे वैष्मय और 
जैन कवियोंने अपने धरमके सिद्धान्तोंके प्रचारक लिए उसका पूरा पूरा 
उपयोग किया है | वैष्णब कवियोंने सीता-राम और गोपी-कऋष्णकी प्रेमकथाओंको 
लेकर अपने अपने दूतकाव्य रचे। दूसरी ओर जैन कवियोंके काव्योंमें शान्त- . 
रसका साम्राज्य दीख पड़ता है। ईसाकी आठवीं शताब्दीमें “ जिनसेन ” नामक 
एक जैन कबिने अपने “ पाश्चोभ्युदय ” नामक काबव्यमें “ मेघदूत ” की प्रत्येक 
पंक्ति समस्वाएृर्तिके लिए ले छी है। “ मेघदूत ? काव्य सम्पूर्ण शज्ञारका है। 
उसके प्रत्येक चरणका अपने तीथइरके चरित्रमें उपयोग करते समय कविको 
मतलब निकालनेके लिए. कल्पनाओंकी बहुत खींचतान करनी पड़ी है, पर उसने 
यह काम प्रसन्नताके साथ किया है। इससे मारछूम होता है कि कालिदासके 
काव्योंने लोगोंको कितना मोहित कर डाला था । इतर जैन कवियोने भी उपयुक्त 
कारणोंसे दूतकाव्यके रूपमें अपने आचार्योको स्वद्वत्तविषयक पत्र भेजे हैं,। 


८ मेघदूत ? में अनेक देश, नगर, पर्वत, नदी आदिका अत्यन्त रम्य वर्णन 
आनेसे वह अधिक हृदयंगम हुआ है। कालिदासने स्वये देशपर्यटन कर अथवा 
भिन्न भिन्न देशोंके यात्रियोंसे बहुतसी बातें जानकर उनको अपनी इस रचनामें 
स्थान दिया है जिससे इसकी ऐतिहासिक महत्ता बढ़ गई है। उनके अनुकरण 
करनेवालों में वैसी सूक्ष्मदर्शिताके न होनेसे उनके बनाये हुए ग्रन्थोंमें ऐतिहासिक 
महत्व नहीं आया है। अधिकांश कवियोंने मौगोल्कि उछेख छोड़ दिए हैं 
अगर किसीने भौगोलिक उछलेख किए भी हैं तो उल्लिखित स्थलोंका प्रामाणिक 
वर्णन न होनेसे वे पाठकको भ्रममे डाल देते हैं । हे 

* (॥पृतांावात (वटबरए्थाएंएए 78 (0लंशआ॥ ते (0एए०]॥॥0ाए 
०९ ])0ब्वस्कएए७ जछा'क्ंप्रा'.8 पे छिक्वाहदिएं ( 4. हि. ७., ४०. पी, 
90. 29-298.) 
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५ जब काणदासके भ्रन्थोंका अनुवाद यूरोपीय भाषाओं में हुआ तब यूरोपीय 
रचनाओंपर भी उनका प्रत्यक्ष या अप्रत्यक्ष प्रभाव पड़ा है। “शाकुन्तल ? का 
जमन अनुर्वाद देखकर ही प्रसिद्ध जमन कवि गेटेको अपने “ फाउस्ट ? नामक 
जगद्विख्यात नाव्कके आरम्ममें, संसक्त नाव्ककी तरह प्रस्तावना लिखनेकी बात 
सूझी | दूसरे जमन कवि शिलरने “मेघदूत” पढ़नेके ज्लाद रचे हुए अपने ' (न 
छिए/४ ” नामक काब्यमें वन्दीग्॒हमं पड़ी हुई स्काव्लेण्डकी रानीसे मेघको दूत 
बनाकर उसके द्वारा खदेशको संदेश भेजवाया है;। 

प्रसिद्ध अंगरेजी दाशनिक तथा ग्रन्थकार काछोइलने अपने एक ग्रन्थमें एक 
जगह कहा है कि यदि कमी शेक्सपियर और भारतीय साम्राज्य, इनमेंसे सिर्फ 
एक़को चुन लेनेकी जरूरत पड़े तो में शेक्सपियरकों ही पसन्द करूँगा | नियतने 
कालाइलका मत सत्य किया है| अंग्रेजोंको भारतीय साम्राज्य छोड़ना पड़ा, किन्तु 
उनका शेक्सपीयर उनसे कोई भी नहीं छीन सकता। कारलौइलके मतसे 
यह प्रतीत होता है कि विचारशील लोग अपने राष्टके ग्रन्थकारको कितना महत्त 
देते हैं। समृद्ध ओर एकधर्मी इंग्लैण्ड शेक्सपियरकों जितना प्यार करता है 
ओर महत्व देता है, उससे सौगुना अधिक महत्व अनेक जाति-उपजाति, मत- 
मतान्तर और विविध भाषाओंमें विमक्‍त भारतको अपने कालिदासको देना 
चाहिए। धरम, संस्कृति ओर भाषाकी तरह ही श्रेष्ठ ्रन्थकार मी राष्ट्रके 
एकीकरणमें और उत्थानमें सहायक होते हैं, इसका उत्कृष्ट उदाहरण कालिदास 
है। उत्तरमें पंजावसे लेकर दक्षिणमें मद्रास तक और पश्चिममें महाराष्ट्से लेकर 
पूवम बंगाल तक सभी प्रान्तोंके विद्वानोंने काल्दासको अपना ही समझकर उसके 
कालनिर्णयमें, जीवन-चरित्रपर प्रकाश डालनेमें और उनके ग्रम्थोंमें भरे हुए गृह 
रहस्योंको प्रकट करनेमें सहायता दी है। यूरोपीय विद्वानोंको भारतीय संस्कृति 
ओर संस्कृत भाषाका प्रथम-परिचय कालिदासके “ अभिज्ञानशाकुन्तल ? से ही 
हुआ | आज भारतीय लोगोंके पास अभिमानपूर्वक उल्लेखनीय वस्तुओंमें कालि- 
दासकी कृतियोंका समावेश होता है। इंग्लैण्डका शेक्सपियर, जमेनीका गेटे और 
इट्लींकी डाण्टे--इन महाकवियोंकी तरह भारतके कालिदासको भी संसारकी 
कविमालामें अत्यन्त प्रमुख स्थान मिला है। ऐसे सर्वश्रष्ठ महाकविके ग्रन्थोंको 
कोन भारतीय सामिमान होकर नहीं पंढेगा ? 


कम हे न 
कालडदसस्तातकुमुभाआझाल: 
लिप्ता मघुद्रवेणासन्‌ यस्य 'निर्विषया गिर: 
तेनेदं बत्म बेंदभ कालिदासेन शोचितम्‌ || दण्डिनः । ( षछ्शताब्दी ) 
निगतासु न वा कस्य कालिदासस्य सूक्तिषु | 
प्रीविनइन्लाच्ान मजञ्जरीधिव जायते || बाणस्थ। ( सप्तमशताब्दी ) 
एकोडपि जीयते हन्त कालिदासो न केनचित्‌ | 
शुज्धारे ललितोद्गारे कालिदासत्रयी किमु || राजशेखरस्यथ | (दशमशताब्दी ) 
अस्पृष्टदोषा नलिनीव दृश्शा हारावलीव ग्रथिता गुणौषैः 
/न्यारएणाण विमर्देहद्या न कालिदासादपरस्य वाणी ॥ ( श्रीकृष्णकवेंः ) 
ख्यातः कृती सोडपि च कालिदास; शुद्धा सुधा खादुमती च यस्य । 
वाणीमिषाचण्डमरीचिगोत्रसिन्धो! पर पार्मवाप कीत्तिः ॥ 
सोड्ढलस्य ( एकादशहताब्दी ) 
साकूतमघुरकी किलविछासिनीकण्ठकूजितप्राये | 
शिक्षासमयेडपि मुदे रतलछीछाकालिदासोक्ती ॥ 
गोवधनाचायस्य । ( द्वादशशताब्दी ) 

काव्येषु नाठक॑ रूये तत्र सम्या शकुन्तला | 
तत्रापि च चतुर्थाइड्डूस्तत्र इलोकचतुश्यम्‌ | सुनापितम्‌ | 
पुरा कवीनां गगनाप्रसड़े कनिष्ठिकाधिष्ठितकालिदासा । 
अद्यापि तत्तुत्यकवेरमावात्कनिष्ठिका सार्थवती बभूव ॥ सुभाषितम्‌ । 
वासन्त कुसुम फल च युगपद ग्रीष्मस्थ सर्वे च यद्‌ 
यज्चान्यन्मनसो र्सायनमतः सन्तपेणं मोहनम्‌ । 
मा स्वर्लोकभूछोकयो 
रैहबर्थ यदि वाउ्छसि प्रियसखे शाकुन्त्ं सेव्यताम ॥ 

अर्भण्यदेशीय ' गेटे ? कवेः। ( अध्वादशशताब्दी ) 


 आच ७ श 
कालदास बात * 
( भज गोविन्दम ) 
र्‌ 
दिव्यों मोही विलसति विग्पः कुज्जों मज्जुस्पं परितः | 
त्वमेव तत्न कवीन्द्र ! प्रियया योवनसिंहासने स्थितः ॥| 
जगदि्दिमखिल कालिदास | तव मरकतमणिमयपदपीठम । 
बृहन्नम इदं तवैव मूधनि बिभर्ति छत्र हिममयम | 
ऋतुषड्वर्गच्छलेन नूने षडिमा वारविलासिन्यः | 
अमन्ति कविवर | भवन्तमभित३ सुललितलीलं नृत्यन्त्य, || 
मधूनि पात्रे सदा नूतनेस्छविं नवनवां बिग्रन्ति | 
तृष्णामभिनवयौवनस्य ते प्रशमयितु ताः सिश्न्ति ॥ 
क्वापि न शोको न वा यातना न को5पि जस्तुर्विलेक्यते | 
नान्तरेण तब राशी किश्वित्‌ त्वमेव राजा विराजसे | 
२ 
कवितादनितादिलास ! सम्प्रति कवि: केवल नान्यस्वम | 
क्वासों राशो विदग्धपरिषद्‌ ? क्व च भवन मवतो यातम || 
. क्‍्य भतः सम्प्रति कालिदास ! ननु महान्‌ स न्ृपतिः स्वामी ते । 
कवच सावन्ती | हनत न लेश; कस्याप्यधुना विलोक्यते || 

शश्वद्दिव्यानन्दस्थन्दिनि कुबेरनगरे कविनुपते । 
बसतिं सतत तव॑ कृतवानिति छोकः सम्प्रति मन्त्रयते || 
यदात्र॑लिहे शिखरिशेखरे सान्ध्ये ध्यानादनन्तरम्‌ | 
हर्षाकुलहदयेन भगवता शिवेन ताण्डवमारब्धम | 
वारिपरिप्छृतमेघगजनाच्छलेन पट्हृध्वनिरभवत्‌ | 
रफुर्कान्तिमद्विद्रृद॒लये दा-स्ताण्डबमनुगतदरत्‌ || 

£ . सस्तुतिगीत ते च गीतवान्‌ अन्ते सदये स्मित्वा स्वम्‌ । 
अ्रवणभूषण मयूरपिच्छ गोया मूर्थनि ते निहितम ॥ 

# मोड रिव्यूके जून १९३२ के अंक प्रकाशित कवीन्द्र रवीन्द्रकी काल्दासविषयक 


कविताका ग्रह संस्कृत अनुवाद मेरे प्रियशिष्य और मित्र श्रीयुत पुरुषोत्तम नारायण 
वीरकरने किया है । 


लिद्यपस्तुतिर समाज लि: २९३ 





मनोहारिणीं कुमारसम्मवकथां गायता यावत्तों । 
स्तूयेते सम कन्नीश्वर | भवता गौरीगिरिशों भगवन्तों || 
तस्थुः परितः प्रस्नथाः सर्व शान्ततमाश्र' ततो मन्दम्‌ । 
सायन्तन्‍्यो नीरदभाला आचक्रमिरे गिरिशिखरम्‌ || 
गगनमण्डले तडिल्लतासो न विछासं निजमद्रीयत्‌। 
जलदानां वृन्दोडपि सेमर्थों न तत्क्षणे गजितुमभवत्‌ । 
कण्ठमुन्नते निजमवनमयन्‌ कमनीये च तथा बहम। 
स्कन्दमयूरो देव्यास्तस्थो गिरिजाया निकठे निम्गतम | 
किमपि चकम्पे ऋचित्सुमन्दस्मितेन देव्या ओष्ठयुगम्‌। 
तदनु च शीघ्र मुक्तवतती सा दीषमलक्षितनिःश्वासम्‌ | 
क्षणे च तस्या नयनापाज़ि जाते बाष्पे परिष्लते | 
ब्रीडाकुल्सम्प्रान्तलेचना सपदि सम च्‌ सा विल्लेक्यते |॥ 
ततस्ताइशीं देवीं गिरिजां कविकुलभूषण ! विलोकयन्‌ | 
सपदि नीतवान्‌ भवान्‌ विराम मधुगाने निजमसमाप्तम्‌ || 
४ 
सुखदुःखाशानिराशादिभिईन्द्वेवयमिव कदाचन |... 
किमभूदभिभूतो न भवानपि कथय कवीश्वर सनातन ॥ 
उपजापा वा राजकुले कि प्रावतेन्त न दिवानिशम्‌ । 
प्रवृत्ते थे कि हनने नासीत्कृपाणादिभिः प्रच्छन्नम्‌ ॥ 
निधुणार्थितानिकारानयै: कि ते पीडा नेब कृता । 
तीज्रवेदनाकुले त्वयि गता कि बाइनिद्रा नेव निशा ॥ 
निखिल्मूश्रि तव कविता विमला समुछास स्वच्छन्दम्‌ । 
मन्ये शोभापझं विकसितमभिप्रमोदप्रभाकरम्‌ ॥ 
नैवापत्तिन चापि शोकः परमदारुणा न वा व्यथा | 
नेतामिस्ते समवल्लोक्यते कविता ऋचिदपि कलड्डलिता | 
जीवितसिन्धु प्रमथ्य गरलं प्राणहरं तं प्राशितवान्‌। 
उदीर्णाश्र ये सुधातुषाराः समन्ततस्तान विकीणंवान। 
रवीन्द्रनाथठककुरस्य । ( विंशी शताब्दी ) 
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